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Einleitung 


Zu jedem der einzelnen Teilbünde unserer Edition der Texte für den Monat Mai 
der ,Grofen Lesemenüen des Metropoliten Makarij (Uspenskij spisok)" er- 
scheint als separat ausgebundener Anhang ein Band mit dem kritischen Apparat - 
zu den abgedruckten Texten. Die Seitenziffern dieses Bandes sind mit einem 
Asteriskus versehen. Der kritische Apparat ist in der Reihenfolge der Kolumnen 
der Handschrift angeordnet, wobei jede Kolumne genannt-wird; auch in- den re- 
lativ seltenen Füllen, in denen es keine Anmerkung zu, einer Kolumne gibt, 
dann jedoch mit dem Zusatz , keine Anm(erkung)". Die Überschriften der ein- 
zelnen Textstücke werden teilweise gekürzt — wiederholt, hierauf, soweit vor- 
handen bzw. ermittelt, die entsprechenden griechischen und / oder lateinischen 
Texte, sowie die berücksichtigten slavischen Parallelen genannt. Nicht aufge- 
führt sind hier die Fassungen der VMC von Sof. (2 Sofijski spisok) und Car. (7 
Carskij spisok), die durchgehend mit Usp. (2 Uspenskij spisok) verglichen wur- 
den. SchlieBlich werden zu einigen Texten Literaturhinweise gegeben. 

Die in den Handschriften gerótelten Grapheme werden im kritischen Ap- 
parat — anders als im Textteil — nicht durch Fettdruck hervorgehoben. 

Die Angaben von den in Parallelhandschriften unterschiedlichen Lesarten 
beschrünken sich auf solche, die man als Makrovarianten bezeichnen kónnte: le- 
xikalische und grammatische Unterschiede, Verschreibungen, Umstellungen von 
Sützen, Satzteilen, einzelnen Wórtern, Streichungen, Auslassungen, Zusátze 
(einschlieBlich der Wórter, die in Usp. offenbar ausgelassen wurden) sowie 
Randglossen. Nicht aufgenommen werden die Unterschiede zwischen abgekürz- 
ten und nicht abgekürzten oder verschieden abgekürzten Wórtern, es sei denn, 
daf die abgekürzte Form mehrere Deutungen zulüft (z. B. raà für raa&4 oder 
l'AAB'). 

Orthographische und phonetisch-orthographische Varianten bleiben weit- 
gehend unberücksichtigt. Unterschiede im Vokalismus sind, von wenigen Aus- 
nahmen abgesehen, nur dann verzeichnet, wenn sie nicht auf spüterer ostslavi- 
scher Lautentwicklung bzw. Schreibung beruhen, z. B. gi, ki gegenüber frühe- 
rem gy, ky, cy für ci oder o für 5 (oder umgekehrt) und e für 5», e für Z. Zu den 
Ausnahmen gehórt der Wechsel von é und i, weil dieser eventuell Rückschlüsse 
auf den Anteil von Schreibern aus dem nordgrofirussischen Dialektgebiet er- 
laubt. Weiterhin zühlen dazu die Fálle, in denen aufgrund der ostslavischen 
lautlichen Entwicklungen oder Schreibergewohnheiten miBverstündliche For- 
men entstanden sind wie z. B. toZ(d)e für t5Z(d)e, ono statt on 5 oder mene statt 
mine (geringer). Wenn keine der Handschriften die zu erwartende Form 
zeigt, wird im Kommentar darauf hingewiesen, daB z. B. -o- bzw. -o als mas- 
kuline (und nicht neutrale) Formen aufzufassen sind, wenn Usp. die mifver- 
stándliche Lesart aufweist, eine oder mehrere Parallelhandschriften die ein- 
deutige Form bietet, wird auf sie mit ,lies" verwiesen und die Form nach der 
Schreibung der erstgenannten zitiert. 
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Stehen einer Lesart in Usp. gleiche Varianten in mehreren verglichenen 
Handschriften gegenüber, werden zuerst die Handschriften Sof. (2 Sofijskij spi- 
sok) und Car. (- Carskij spisok), und zwar in dieser Reihenfolge und in der 
Schreibung von Sof. zitiert, hierauf gegebenenfalls weitere Parallelhandschrif- 
ten mit ihren Sigeln, die im Vorspann zu den einzelnen Textabschnitten genannt 
sind. Lesarten, die in allen verglichenen Handschriften gemeinsam von denen in 
Usp. abweichen, werden als rell." (2 reliqui ,,die übrigen [Kodices]*) bezeich- 
net und in der Schreibung von Sof. zitiert. 

Besonderheiten in der Ausführung einzelner Grapheme, wie das o, das in 
dem Wort okpecr& oft mit einem Kreuz gefüllt ist, und das ebenfalls anlautende 
mit einem Punkt gefüllte o oder das mit je einem Punkt gefüllte doppelte oo in 
dem Wort oko, bleiben wie im Textteil auch im kritischen Apparat unberück- 
sichtigt. " 

Auf die Reflexe von Nasalwechsel, die auf eine in der Überlieferung 
vorangehende mittelbulgarische Handschrift zurückzuführen sind, wird nur sehr 
knapp eingegangen, so besagt z. B. ,.-oyv aufgrund von Nasalwechsel", da für 
die Endung etymologisch gesehen der ostslavische Reflex eines vorderen 
Nasalvokals (je nach Umgebung und Schreibung -4, -4 oder -m) zu erwarten 
würe, oder ,,-4 aufgrund von Nasalwechsel*, daf für die Endung etymologisch 
gesehen der ostslavische Reflex eines hinteren Nasalvokals (je nach Umgebung 
und Schreibung -e( oder -19) zu erwarten wáre. 

Nur im Apparat zum Text von Usp. wurden die Zeichen vermerkt, die 
sich an vielen Stellen am Rand der Reden des Athanasios gegen die Arianer fin- 
den (80d 1ff). Zum geringeren Teil handelt es sich um Kreuze und Punkte, 
zum gróBeren Teil um kleine Kreise, die aus zwei mit ihrer offenen Seite ge- 
geneinandergestellten, bisweilen etwas in der Senkrechten verschobenen Halb- 
kreisen bestehen, von denen der eine in Zinnober gehalten sein kann. Diese 
Markierungen weisen auch die anderen bei diesem Text mit Usp. verglichenen 
Handschriften auf, unterscheiden sich aber durch ihre Zahl und genaue Position 
zu den Textzeilen, was man nur sehr umstáündlich hátte beschreiben kónnen. 

Mit den Symbolen ,,-^ und ,,»'* wird im kritischen Apparat ein Mehr bzw. 
Weniger an Wórtern oder Textstücken in den slavischen Parallelhandschriften 
oder den berücksichtigten griechischen und lateinischen Texten gegenüber dem 
abgedruckten Text von Usp. bezeichnet, ohne, daf damit etwas über die 
mutmaDliche Vorlage des Schreibers gesagt ist. Überhaupt wird der Leser bei 
der Bewertung der Varianten eine groBe Zurückhaltung bemerken. Vielfach 
bleiben die Varianten ebenso wie bei übersetzten Texten die Differenzen 
gegenüber den in Frage kommenden griechischen und lateinischen Vorlagetex- 
ten unkommentiert. Mehrere Gründe sind hierfür zu nennen: Die Texte in den 
VMC gehóren fast alle zu den jüngsten Gliedern einer in vielen Füllen hunderte 
von Jahren zurückreichenden Uberlieferungskette, und es würe methodisch vól- 
lig verfehlt, sie als Grundlage für irgendeine Art historisch-kritischer Edition zu 
betrachten. Auch wenn des ófteren punktuell auf fehlerhafte oder auf Textstel- 
len aufmerksam gemacht wird, die die als ursprünglich anzunehmende Gestalt 
nicht bewahrt haben, — worunter sich solche finden, die schon für das Original 
anzunehmen sind, und solche, die erst im Verlauf der Überlieferung in den Text 
gelangt sein dürften —, besteht das Ziel nicht darin, die Urfassung oder den 
móglicherweise einmal existenten Archetypus einer der Texte als Gesamtheit zu 
rekonstruieren oder hierfür auch nur eine Vorarbeit zu leisten. Denn die Konsti- 
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tution / Rekonstruktion von Texten erscheint uns nur für den nicht (sprach)wis- 
senschaftlichen Gebrauch, z. B. für Lehrzwecke, als akzeptabel, dort sogar als 
sehr sinnvoll und unumgünglich.* ] 

Das Hauptanliegen unserer Edition besteht in der Dokumentation dessen, 
was in den drei Versionen der VMÓ überliefert ist. Der Vergleich mit slavi- 
schen Parallelhandschriften ist ebenso als vorláufige und unvollstándige Ergün- 
zung zu betrachten wie die Hinweise auf Unterschiede zu den Vorlagen über- 
setzter Texte und auf Besonderheiten der Übersetzung. 

Bei den aus dem QGriechischen oder Lateinischen übersetzten Texten 
kommt bei der Kommentierung als weiteres Problem hinzu, daB die Vergleichs- 
texte ihrerseits eine lange Uberlieferungsgeschichte hinter sich haben und sie 
uns nur entweder in einer zufálligen Auswahl von (abgedruckten) Handschriften 
oder in Form von rekonstruierten Texten zur Verfügung stehen. Die überliefer- 
ten Handschriften, die der Vorlage des slavischen Übersetzers am náchsten ste- 
hen, spielen bei den Rekonstruktionen in der Regel, wenn überhaupt, nur eine 
marginale Rolle. Sie lassen sich auch kaum anhand der Variantenangaben in den 
Editionen ermitteln, sondern kónnen erst nach Durchsicht des gesamten über- 
lieferten. Handschriftenmaterials bestimmt werden. So würe es beispielsweise 
fragwürdig, eine Lesart Bor» in der abgedruckten Handschrift, der in den ande- 
ren Handschriften recenea&. und in der Edition des griechischen Textes nur 
küpioc gegenübersteht, mit ,,lies recnoA& zu kommentieren. In anderen Füllen 
kann eine solche Kommentierung durchaus berechtigt sein. 

Die Zitate aus griechischen Quellen sind in griechischer Schrift, die aus 
lateinischen Quellen in lateinischer Kursivschrift geschrieben, wodurch die 
Hinweise ,,gr." bzw. lat." vor den Zitaten entbehrlich sind. Sie machen auf Be- 
sonderheiten im Verháltnis zum slavischen Text aufmerksam, weisen auf Diffe- 
renzen (teils durch das Zeichen ,,z^ [2 ungleich] hervorgehoben) hin oder die- 
nen der Bestátigung und Erláuterung ungewóhnlicher Übersetzungen. 

Bei Hinweisen auf Varianten zu den griechischen und lateinischen Texten 
werden die in den zitierten Ausgaben verwendeten Handschriftensigel übernom- 
men. 

Die Varianten innerhalb von Usp., die dort auftreten, wo ein Text ein 
zweites Mal erscheint (jedoch auf eine andere slavische Vorlage als der erste 
zurückgeht), werden nur relativ geboten, d.h. im Kommentar zum zweiten Text 
vermerkt. Aus zeitlichen Gründen konnte ein genauer Vergleich nur bei einigen 
zweimal vorkommenden Texten durchgeführt werden. Bei den übrigen (teils 
auch dreimal aufgenommenen) Paralleltexten mul es dem Leser überlassen 
bleiben. Die Fundstellen der parallelen Texte kónnen sowohl den Verweisen im 
Inhaltsverzeichnis, als auch. den Angaben im kritischen Appaat, die den 
jeweiligen Texten vorangestellt sind, entnommen werden. 


E. Weiher 


* S. dazu auch Weiher, E., Die Frage der Rekonstruktion altbulgarischer Texte und Kapitel XV 
der Vita Methodii, in: Festschrift für Klaus Trost zum 65. Geburtstag, München 1999, S. 331ff. 





Baejenune 


K kaxytoMy ToMy nariero u3jauus Bezukux Muneii Herbux Murporiomrra Ma- 
kapus (no VcnenckoMy cmucky) Ha Mecsrm Maii IIpH/IaraeTCs OTJIeJIBHO CÓpo- 


IIIIOpOBaHHEH TOM, COJIep:karmii KpHTHHecKHit ammapaT K IIyOJIHKyeMbBIM TekKC- 


TaM. HoMepa crTpaHutt B 3TOM TOMéÉ COIIpoBOXjlratoTcsi 3Be3roukaMg. TIpuweua- 
HH3 B KpHTHHeCKOM aIIIapaTe pacIIOJIOXXeHbI B IIOCJIe/JOBATeJIBHOCTH CTOJIÓHOB 
pykonucna. IIpu 9TOM yKa3bIBaeTCs KaXgIbIii CTOJIOelI, B TOM UuHCJIe H B OTHOCH- 
TeJIBHO peJIKHX CJIyUasX, KOrjia IIpHMeuaHust K CTOJIOHy OTCyTCTByIOT — C yTOU- 
HeHueM "keine Anm(erkung)" (2 npuweuanmim oTCyTCTByIOT). 3arJiaBust oTJIeJIb- 
HBIX dàcTeli TeKCTaà WUacTHWuHO COKpalIalOTC4 — IIOBTODSIOTC3; 3aTEM JIaIOTCs 
yK23aHHs3 Hà COOTBEeTCTBy1orIIue MecTa B rpeueckux H / HJIH JIATHHCKHX TekcTax, 
eC/IM TaKOBBIe HMelIOTCa HJIH ÓbUI HajilIeHbI, a TaKox«e B yUHTbIBaBIIIHXCSI CJ/Ià- 
BSHCKHX IIApaJUIBJIeJIBHBIX pykormcsx. IIpu 3TOM yIIyCKalOTCs yKa3aHHsü Hà 
Cod. (2 Cojuüickuiü SRCO) u Iap. (- IHapckuii cmicok), Koropbie riocTosgHHO 
IpHBJlekazmcb K cpaBHeHuro c Yer. (- Vcnenckuit cmicok). Hakoneirt K oT/IeJI5- 
HBIM TeKCTaM JIatoTc3 6Onóumorpadpraeckue crpaBKaH. 

B KpurHaeckoM armapare, B oT/IMdHe OT TeKCTOBOÍI uacTH, KHHOBADpHbIe 
rpacpeMbi He BBJJIeJISIOTCSI 2KHpHBIM IIpudToM. 

Yxasanus pasHoureHHli no IapaJUIe/IbBHBIM pyKOIIHCSM OPTDpaHHWUHBAIOTCS 
TàK Hà3BIBAa€eMBIMH MaKpOBapHaHTaMH: OTMeUaIOTCsI JIekcHdeCKHe H TDaMMaTH- 
JgecKHe pa3JHuH3, OIIHCKH IIHCIIOB, IIepecTaHOBKH IIpej/IOox«eHHii, dacTeit rpejt- 
JIoXxeHHit, OTJIeJIbHBIX CJIOB, 33depKHBAHHUs,, IIpOITyCKH, JIOIIOJIHeHHsI (B TOM uuc- 
Je H CJIOB, KOTOpbIe B Ycrt. odeBHjIHO OBUIH IIpoIIyIHeHbI), a TakK:x«e IIOMeTKH Hà 
Ino3sx. He yuHuTbIBAJIMCb pa3JHUHs Mex;ry COKpanieHHbBIMH H HeCOKpaIIIeHHBIMH 
HJIH II0-pa3HOMy COKpAIIIeHHbBIMH CJIOBaMH, 3a HCKJIFOdJeHHeM CJIyUaeB, KOI7Ià CO- 
kpanteHHas cpopMa JIomycKaeT HecKOJIbKO BapHaHTOB rpourenuit (HanpmMep, rAà 
B 3HAJeHHH l'AABA HUIH l'AAE's . 

Opdorpaduraeckue n congeruko-opiorpaduwueckme BapsaHTbI B OCHOB- 
HOM He y3HTEIBAIOTC3I. Pasz1raus B cucTeMe IJIACHBIX yKa3bIBalIOTCsI (3a HeKoTo- 
DBIMH HCKJIEOHCHHSIMH) TOJIBKO B TeX CJIyUaSX, KOIJ[a OHH He CB33aHbI c 60/Iee 
IIO3/THRUM BOCTOUHOC/I2BSHCKHM pa3BHTHeM 3ByKOBOÍI CHCTEeMBI HJIH IIpaBOIIHCa- 
Hust, RarnpnMep, gi, ki B rrpoTHBOIIOJIOXHOCTP 607JIee paHHHM gy, ky; cy Ha MecTe 
ci; o Ha MecTe *» (wm: Hao6opor) u e ga MecrTe b, e Ha MecTe £. K HCKJIIOdeHHaM 
OTHOCHTCS uepejloBaHHe É H i, IIOCKO/IBKy OHO SsIBJBIeTCSi 3HAUHMBIM JUI BBUIe- 
JIeHH3 IIHCHOB H3 CeBepHOBE/IHKODpycckKOlt JIHaJIekTHOÀ 30HbI. KpoMe TOTO ClIOJIa 
OTHOCATCS3 CJIyuaM, B KOTODBIX pa3BHTHMe BOCTOUHOC/IaBSHCKOJI cponerueckoi 
CHCTeMBI JJ Oopcborpadpgaeckue HaBBIKH TOTO HJIM HHOTO IIMCHaà OÓyCJIOBHJIM 
BO3SHHKHOBeHHe MHOTOS3H2MUHBIX (DopM, Kak ngarpuMep, foZ(d)e na Mecre tvZ(d)e, 
ono BMecTO one wi mene BMecTo mene ("Menbire"). Ec HH oja u3 pykormn- 
ceii He coJIepxxuT oxxuraeMoii cpopMbr, B KOMMeHTapHH yKa3bIBaeTCs, uTO Hà- 
npuMep -o- HH -o CJIe]tyer npHHHMATb 3a (popMbI My:xckoro (a He cpejrgero) 
pojia; ecu Ycn. coJlepxxur MHOFOSHaUuHoe pa3HOouTeHHe, à OJIHà H/IH HeCKOJ/IbKO 
IIapaJUJIeJIbHBIX pykoruceit mpejuraramoT ojHosuaunytro (popMy, Ha Hee yKa3biBa- 
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eTC3i CJIOBOM "lies" (— "uuraii") u cbopMa murrupyercs no nepsoit mrrupyeMoit 
pykonnca. 

Ecaa pasHowureHuro B Vcr. coOTBeTCTBylOT TaKHe XXe BapHaHTbI B He- 
CKOJIbKHX JIDyTHX IIDHBJIeHCHHBIX K CpaBHeHHIO pyKOIIMCSX, CHaUaJla I|HTHpy- 
xorcai Cod. (2 Coduiickuit cmaicok) a9 IHap. (7 IHapckuit cmicok) B jraunoit no- 
CJIeJJOBaTeJIBHOCTH Hi c opiporpadueit no Cod., uw cxieiyror ocramHbie riapaz- 
JIeJIbHbBle DyKOIIHCH C HX Ill(ppaMH, yKa3aHHbIMH B IIpe/]HCJIOBHSIX K OTJIeJIBHBIM 
JgacTsM TekcTa. PasuoureHus,, KOTOpble B II3paJII€JIBHBIX DyKOIIHCSX OTJIHHaIOT- 
c3 oT Ycr., o6osnauarorcs kax "rell." (2 reliqui "zpyrue [konekcbr]") u mrru- 
pyrores ro Cod. 

Kak u B TekcTOBOÍl uacTHM H3J[aHMs B KDHTMUeCKOM armapaTe He yJHTbI- 
BalOoTCs rpadyuueckue BapHaHTbI OTJIeJIBHBIX OyKB, KaK HaIpHMep, o c KDecTOM 
BHyTpH (sacTo B cJIoBe ekpecTk), o-0uHoe MJIH oo B CJIOBe oKo C TOYKaMH BHyTpH. 

Ped»iekcbr uepegoBanmus HOCOBBIX PJIACHBIX, KOTOpble OÓBSCHSIOTCS Ha- 
JI rdueM B apxeTure TOTO HJIH HHOTO TekcTa cpejrge6o7rapckoii pyKomncH, KoM- 
MeHTHpyIOTCsi OueHb KpaTKo. Tak, BarpuMep, "-oy B CJIe/ICTBHe depe7IOBaHHisi HO- 
COBBIX IJIaCHBIX" O3HadaeT, dTO Hà MecTe J[AHHOTO OKOHUaHHs B COOTBeTCTBHH C 
9THMOJIOrHelt c/IegjoBaJIo Obi Oxujyiarb BOCTOWHOCJIaBsSIHCKHH pecpiekc HOCOBOTO 
nepejero psyia (B saBHcHMOCTH OT COCejyIHUX 3ByKOB H Ocoó6eunocTeit opdo- 
rpadun -^, -, WJIH -i); "-A B CJIeJICTBHe depeJ|oOBaHHsi HOCOBBIX I'JIACHBIX" 03Ha- 
daeT, YTO Hà MecTe JIaHHOTO OKOHUaHHsi B COOTBeTCTBHH C 3THMOJIOr Heli CJIe7IO- 
BaJIO ÓBI OXXHJJATb BOCTOUHOCJ/IaBSIHCKHÍII pedpziekc HocoBoro 3ajmero psy (s 3a- 
BHCHMOCTH OT COCE7IHIIX 3ByKOB H1 OCOÓeHHOCTejI IIHCbMa -ov MJIH -&). 

3HakH, BCTpeuaionmiecs BO MHOLHX MecCTax Ha IIOJISIX JIHCTOB co CitoBaMH 
Adanacus Anekcaggüpujickoro npoTuB apuaH (80d cz), orMeueHbi TOJIbKO B 
cHocKax K TekcTy Ycn. B geMHorHx c/lydasx 9TO KpecTbI H TOUKH, B OO/Ib- 
HIHHCTBe CJIlydaeB — He6o/IbImae KpyrH, KOTODBIe COCTOSIT 313 IIOJIVKDyTOB, o6pa- 
IIeHHBIX JIpyT K JIpyTry OTKpbITOÍi cCTOpoHoÍi H MacTO CMeIIIeHHBIX IIO BepTHKAJIH, 
OJIHH H3 KOTODbBIX MOXKeT ÓBITb BBIIIOJIHeH KHHOBapbIO. Takue IIOMeTKH HAXOJUIT- 
C3 H B JIDyTHX pyKOIIMCSX, yqHTbIBABIIMXCA IrpH pa6ore Hajl JIAHHBIM TeKCTOM, 
OJIHaKO 3TH IIOMeTKH OTJIHUaIOTCS OT YcII. QHCJIOM Hi TOVHBIM DacIIOJIOXXeHueM 
IIO OTHOIIIEHHIO K CTDpOK2M TeKCTa, UTO 3aTpyJIHseT Hx omnncaHue. : 

CuMBo/raMd "4" qu "7" B KpHTHSeCKOM arimapare 0603HaUaIOTC3l JIOIIO/IHe- 
HHU3 HWJIH IIpOIIYCKH CJIOB HJIH HacTelt TeKCTa, BbDIBJIeHHEIe B CJIaBSHCKHX IIapaJI- 
JIeJIBHBIX pyKOIIHCAX HJIH B COOTBeTCTByIOIIIUX TDeueckHx Hi JlaTHHCKHX TeKCTaX 
IIpH CDaBHeHHH HX C TeKCTOM YCcII., 4TO OJIHaKO He JlaeT OCHOBaHHÍI JIeJIATb BbI- 
BOJIBI O BO3MOXKHOM opuruHaJie. HuraTeJIb MOXeT 3aMeTHTb, uTO HHTepripeTa- 
Hus pasHoureHud oTJmuaeTcs Oo/rmoi cuepxaHHocTbrio. Bo MHOFHMX C/Iydastx 
pasuoureHHs, paBHO KaK H pa3JIHMHs Mexkjly IIepeBOJIHBIMH TeKCTaMH H HX BO3- 
MOXKHBIMH TpeuecKkHMH Hi JIATHHCKHMH OpHTHHAJIaMH, OCTaJIMCb 663 KOMMeHTa- 
pueB no MHOLIHM IIpHuHHaM: IIOgTH Bce TekcTbBi B BMH mnpericraBiniror co6oit 
HaHO60JIee In3]tHue 3BeHbs 3adacTylo cTOJIeTHeli renun ux ncTopud, A Oburo Obr 
onmó609Ho paccMaTpHBaTb HX KàK OCHOBy JUDI KakKoro ÓbI TO HH ÓBUJIO HcTODH- 
KO-KpuTHueckoro H3jauus. Oó6parnjas BHuMaHHe WuHTaTeJBI Hà OIIIMOOUHbIe HJIH 
HCKaXKXeHHble MecTa B TeKCTe, He COXpaHuBIiIMe IIDeJUIOJIaTaeMylo IIepBOHAaUaJIb- 
Hy1o cpopMy ut, B03MOXKHO, ObiBIIMe yxxe B OpHrHHaJle HJIH IIOHaBIHHe B TeKCT Hà 
KaKOM-TO 9TaIIe ero HCTOpHH, MbI He IIpec/IetyeM IIeJIb pekoHCTpyKIIAH IIepBO- 
HaJaJIBHOÀi BepcHH TeKCTa HJIH CyIHeCTBOBaBIIIeTO KOI7[A-TO ero apxeTHia, MbI 
TàKXe He IIpeTeH/IyeM Ha ocyrecTB/IeHUe IIpejiBapHTeJIBHOl paOOTbI B 3TOM Hà- 
npaBJenug. Koncrpykuusi/pekoBcTpyk1us rexcmoe IpelcTaBJSeTCsi HaM IIpu- 


*XII 


eMJIeMOÍi TOJIBKO JUI HeHayuHoro (HejmmrBHcTHuecKoro) ynorpeO/renus, Ha- 


IpuMep, B Yue6HBIX IIeJBIX, TJle 3TO HMeeT CMBICJI H SIBJBIeTCsI HeOOXOJIMMBIM. * 
l'aBHas 3ajjaua Halllero H3/[AHHsi 3aKJIIOHaeTCsI B IJOKYMeHTAIIHH TOTO, HTO 
monum Jjo Hac B Tpex Bepcusx BM. CpasaHeHue co CJIaBHSHCKHMH IIapaJtUJIeJIb- 


HBIMH pyKOIIHCAHMH, TaK 2X€ KaK H yKa3aHHUs Ha pa3JIHHHS ME2KJIy IIeDeBOJHBIMM — 


TeKCTaMH H HX OpHrHHaJIAMH H Hà OCOÓeHHOCTH riepeBoja, SIME paccMarpu- 
BATb KakK IIpey[BapHTeJIbHOe Hi cpparwenrapnoe 7roro;reHne. 

KowwenrupobaHne IIepeBOJIOB C TDeuecKoro H JIaTHHCKOTO SI3BIKOB ÓBIJIO 
CB33aHO c erre ojrgoit rpoozreMoii: IpHBJIeHCHHble K CDaBHEHIIO TeKCTBI B CBOIO 
O*epe]Ib XapakTepH3yIOTCs 6oraTodt Tpajmmeit Ww okKa3aJIcb B HallleM pacrops- 
xeuuu m60 B cumyualolh nogoopke (omyómukoBaHHbIx) pykonmceit 3n60 B 
dopMe pekoHcTpyHpoBaHHbIX TeKcTOB. /lome;mmue go Hac pykomucu, 6071ee 
Onu3Kue opHrHHaJly, KOTODBIM IIOJIB3OBAJICS IIepeBOJTHHK, eCJIH H HTpalOT Ka- 
KyIO-TO pOJIb IIpH peKOHCTDpyKIIMH, TO KaK IIpaBHJIO, BTOpocTerreguyro. Kpowe 
TOTO, OHH MOLyT ÓBITb OIIpe]IeJIeHBI He Hà OCHOBAHHH yKa3aHHs Da3HOUTeHHÜi B 
H3JAHHSX, a CKOpee B pe3yJIBTaTe IIpOCMOTpa BCeTO jIoIIejero Jo Hac pyko- 
maucHoro MaTepuaza. Hanpuwep, B c/]ydae TaKOTO pasHOWTeHHs B H3JlaBaeMolt 
DYKOIIHCH, KK Bor'5, KOTODOMy B JIDyTHX pyKOIIHCAX IIDOTHBOCTOHT rocnoAR, à B 
H3/aHHMH TDeHecKOTO TeKCTà TOJIbKO KÜpLOS, ObUX ÓbI criopHbIM KOMMeHTapuli 
"quTait rocnoAs". B ytpyrux ciuryuasx Takoli koMMenTapuii Mor Obi OBITb BIIOJIHe 
OIIDAB/IAHHBIM. 
| IIuraTbi 43 rpeueckux HCTOWHHKOB JI3lOTCsl TpeueckuM InpudrToM, H3 Ja- 
THHCKHX HCTOUHHKOB — TIATHHCKHM KypCHBOM. TaKuM o6pa30M, ykKasaHus "rp." 
WJIM COOTBeTCTBeHHO "JIaT." repegt IIMHTATaMH H3JIHIIHH. 'JTH IIHTaTbI IIDH3BAHBI 
o6paTrHTb BHHMaHHe Hà OCOÓeHHOCTH CBS3H MeX]Iy CJIABSHCKHM TeKCTOM H eTO 


OpHTHHAJIOM, yKa3aTb Ha pa3Jmmus (uacrWuHo rocpejicTBoM 3Haka"z"), a Take 


IIOJITBep/IMTb HJIH OÓbsCHuTb HeOÓbraHbrii riepeBojt. 

Ilpu ykasaguu Ha BapHaHTbI K TpeueckKuHM Hi JIATHHCKHM TeKCTaM COXpali- 
IOTC5i HCIIOJIESOBaHHBIe B IIHTHDyeMBIX H3/IAHHSIX IIIHCDDBI. 

Yxasauus Ha pasuoureums BHyTpH caMoro YcIL, KOTOpble BCTpeualoTCs 
T2M, IJle TEKCT IIOSBJDIeTCA BTOpOII pa3 (omrako BOCXOJTHT K OTJIHMHOMy OT riep- 
Boro npororpadpy), HMetoT OTHOCHTe/IBHbIii XAapaKTep, TO eCTb OTMeUalOTCs B 
KoMMeHTapHH KO BTOpoMy TeKcTy. BpeMeHHble paMKH IIO3BOJIUJIM IIoJIpo6HO 
CpaBHHTb JIMIIIb HeKOTOpbIe IIoBTOpsitonmiecsi TekcTbr. B ocTaJIBHbIX ciuryuasix (B 
TOM WUHCJIe, KOIJ[à TeKCTBI BCTpeualocTCs TpH pasa) rakoe cpaBHeHmMe Ipejo- 
cTaBJseTCs uuraTeJ1o. KoopjIMHaTbI IapaJUIeJIBHBIX TeKCTOB MOXKHO HaliTH KaK 
B "CojpepxaHHuH' K TeKCTOBOÍ uacTH Hallero H3/[aHH3, TaK H B yKà3aHHSx 
KpHTHHeCKOFO aIIIIapaTa, KOTOpbie IIDe/IIHeCTByIOT COOTBeTCTByJOIIIHM TeKCTaM. 
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" CM. Weiher, E., Die Frage der Rekonstruktion altbulgarischer Texte und Kapitel XV der 
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Kritischer Apparat 
1r 
AXE Tonnceuns 


Literatur: 
Pliguzov, A. L, Predislovija k Velikim Minejam Ceteim mirepode Makarija: poiski Zanra, in: Abhandlungen 
zu den Grossen Lesemenien des Metropoliten Makarij, Bd. 1, Freiburg i. Br. 2000 (2 MLS tom. XLIV), 


Es handelt sich in Usp. um die Chronik (w&ronucars eigentlich ,,Chronist") des Juli-Bandes, in 
dem sie jetzt fehlt. Der Verbleib der Chronik des Mai-Bandes von Usp. ist nicht bekannt. Im 
Mai-Band von Car. fehlt eine Chronik gánzlich. Nur Sof. enthált die Chronik für den Mai-Band, 
die hier anschliefiend abgedruckt ist (wie in der Handschrift werden e und e nicht unter- 
schieden): 
Sof. 1r: 

B wkro 29 ABATOE. Eh roatonunoc rao 

Crkunaro üpe rApa EEAMKO RNZA HEANA BACHERHMA 
3  BC&A pBcin CAMOAG(vbUA, E ocMoE wkTo rApscrsa 

£o; E Tie BOÉ NA ARA wkro Q W pócT&a '£. Ge rà cmnpe- 

NbIM AMAKafit. apyuenim BrocfiCae'Bl rpaAo. BEAHKO 
6 — NOBA TDAAA M TI "CKOBA. AÀ ECAMM filo Cr8io BeAHMKÉIO KNHr8 

aki d£io. Ub AH, H npoui ABA NA ACA wuku 

del. Bo etóro BEAHKOY'Io E CoEONSIO ilf pigs CTblA codo 
9 — NEMZ DEMEN'NbIA, nem pocTH Bxia Toró npecaas&uiE 

BEAHKÓ NOEA l'OAAA. E MIECTOE NÀ ARA wkTo CrA&sCTEA 

H DACTEBI CEOEO c pena NA DAE c&oen Aum. v no colt 
12 pe rent B' EEMNOH TIOMHNÓ. M MA NHKTÓ 9 cito trÉio kuur$ 

dito 'uirkio wcEoHTm. LL V CThiA upkEH npe MpocTH 

Exo MACHCTEO S socyurii. TAKOBbIM AA COAHTCA, 
15  TAKO DDEWBHANH. H noxHi/NH Exi LpKEH. NE TOK'MO 

SA'k no H &' EBAo uin gk. a DpouHTAAM M DMEAAA 

cio CrBio KNHPOY eMuiirkio délo. rio BArocAOBENIIO ApXH- 
18  EnKn4. HAH uprisna UHNONAMAA'NHKA4. BEAHKS AlUM no- 

A'zo( npit'AE. ME ToK'o ceB'k No H npoul, nocaSulaio- 

JIHAWS CÓ BNHAMANIEAS. E'h CAABS EAKÍIO. AMHNB. 


1: B] Initiale über vier Zeilen. 


Im Folgenden wird Usp. in den gemeinsamen allgemeinen Passagen mit der Version von Sof. 
verglichen. Vermerkt sind aufierdem die Unterschiede zum allgemeinen Teil der Chroniken für die 
anderen Monate in Usp., wobei diese als Usp. 1 2 3 usw. (z Monatsbánde von Usp., September bis 
August) bezeichnet sind. 

3: u] » Sof. - 6: n rguimim] 7 Sof. - 9: peau. kr ] 7 Sof. - 10f.: nucani .... kHuru] » Sof. 


1v 
8: aewk] -an Usp. 234678 10 12. - 12: naw&] nawé Sof. - 13-23: 4 ... awinb] » Sof. - 18: xprian)] 
npiewAtoui Usp.23467 12. - 23: cia ... wwuru] cio 'crSio. kuur8. Sof. - 24: Agà ... uera] dtio wuirkio Sof. 


2r 
5: wefau Tea] 7 Sof. - a ... npieat] 4 DpouHTAAM M lpHEAN 
E'scnpihMe] Beau Au Aum noasot npiewAt Sof. - 10: 3a. 
Ni&wW. E cAAES Bmilo. amumm Sof. - no ... erw (2 
HNOCTPAN 'CKÁi] -- € Usp. 12346. : 







€iio. Cro nur murio diio Sof. - 8: n ... 
won npou necaBuIARgIMAWR CÓ EHHAMA- 
minwa]? Usp.12346812. - 21: 


2 he 


"2 1. Mai 


2v 
1: wa] irrtümliche Wiederholung von una 2r 27 oder u sa statt « Ao Usp. 1234 6. - 3: S48. norpkiuuü] 
sic! Ebenso Usp. 1234 6. 


3a 
SKA3'h PAAEAM E NACTWIAIJIEH CEM. /MHN"EH. uETREH TIO. HAMENH. CTBIAN' 


4 - 6b 31: Sámtliche Seitenzahlen stammen von spáterer Hand und haben keine Entsprechung in Sof. 
und Car. 

7: npewiaers] npa- Sof., Car. - 18: uro wena] wro(a Sof. - 26: B] » Sof. - 30: npeuuws] in Car. danach 
von spáterer Hand (?) B roi Ak. wie nplNa Wüa Máka. sWEnd E ropk 4pácreM. nachgetragen. - 39: 
w noca&uianá] V narepuka Sof., Car. - 44: B ... epau&ckaro] » Sof., Car. 


3b i 

1:éhna]B mof Am& Tor$ CTro a&anacia apyuerina Sof., Car.; in Sof. von erster Hand (?) nach Verweiszei- 
chen unter der Spalte nachgetragen. - 2: Att] ^ caeso Sof., Car. - 5: npunecewie] für npk-.. - 6: we] so in 
allen Fassungen der VMC. .- 18: wo 4rka] -ecka Sof., -4ia Car..- 25: Nach € fehlt. in allen. Fassungen 
der VMC zu erwartendes &. - 45: €] paAn Sof., Car. 


3c 

1: neuepckin naep] narepukes. nizpsckim Sof, Car. - 5: w roo] für &WrEoR M. - 7: usp ken] so in allen 
Fassungen der VMC. - 9: apximali pura] so zu lesen statt -r/a Sof, -ría Car. - m poycxia] &cepScktta Sof., 
Car. - 15: cengana] cuagana Sof., Car. - 23: creeana] lies adanacia Sof., Car. - 34: B... ApetnAhi] 7. Sof., 
Car. - 36: npeuuws] in Car. von spáterer Hand -- B off ÀN&. cTpà CTbiA ApocHAM! Aüiepu TpamMa üpra 
pHAcKa. - 43: crown ] trwi Sof., Crew Car. - ka] lies kako- Sof., Car. - 45: AN&] *- caw&o Sof., Car. 


3d 


8: arpBca] "Apyous. - 11: nwal'era] IToAvekrov. - 17: craro] -- &nuka Sof., Car. - 25: R&ce] -&i (?) Sof., 
-& Car. - 27: rowxe] - An Sof., Car. - 40: i] » Sof., Car. 


4a 

1: nSeramni^"] -u& Sof., Car. - 2: naropika] lies -re- Sof., Car. - 8: o4nKó ero npoywpow ]n. ox. €. Sof., 
Car. - 14: were THNA] kon'cramina Sof., Car. - 18: kwerewrHNA] koucramTWuMa Sof, Car. - 22: kw- 
eráTuMA] koncrewTiNa Sof., Car. - 25: apyieina ... sadvcTaro]3. a. K. r. Sof, Car. - WocráTWMA] 
KoncrANTHNA Sof, Car. - 30: np V-repa urovaena. ucno&'kannka] so in allen Fassungen der VMC. 


4b 

2: «opa ] -pio Sof., Car. - 3: auwwrpia] A&m- Sof., Car. - 6: gaerad aro] -Noro Sof., Car. - 8: i|» Sof. - 
14: AN] * caw&o Sof., Car. - 15: unpiow8] -uiew8 Sof., Car. - 18: üpu] -pk Sof., Car. - 20: npég/repd] npe- 
Sof. Car. - 26: rewunwk] -usi Car. - 28: wipe] -ipei Sof., Car. - 39: uepuopuscurk] -pusun Sof., -pu3uti 
Car. - 44: rgd"] -A' Sof, Car. - 4upwiac] lies &op-. - 45: crow8] 1 € Sof. 


4c 

13: npeuuwe] in Car. danach von spáterer Hand B Toi As. npdwaro Wüa icuyira umAoTBopua. - 27: 
noSueuie] » Sof., Car. - 28: kocrewTHNA] -Na Sof, Car. - 29: &nndaNia] -Na Sof., Car. - 30: kocrawTunA] 
-na Sof., Car. - 31: noa$gca] lies -&ie Sof., Car. - 33: kwcranTuNa] -ha Sof, Car. - 35: KWCTA NTH NA] -NA 
Sof., Car. - 36: nwaesito] -A8- Sof., Car. - 38: kouuawiH. w] so in allen Fassungen der VMC. - 43: tria] 
-ron Sof,, Car. 


Ad 
2: eepria] lies rewpria Sof., Car. - 4: rauepiu] -pia Sof, Car. - 17: ciAopa] so in allen Fassungen der 
VMGC, für 'loi&pov. - 20: weru ^] lies wenursa.. - 45: npwuuws] in Car. danach von spáterer Hand B 


To ANB. »He n» nómusH. H (D wacTH uc. npllNA eepochma «urbTRÓua. nowjckà. Hb w3Aoxte. € w ongie- 
aHTENO npeBbiBANIM. nachgetragen. 
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5a : 

5: evA&ca] so in allen Fassungen der VMC, "ABóLgoov. - 7: wAecra] lies oAc-. - 8: ypucremnyh] so in 
allen Fassungen der VMC. - 14: &kpuá] so in allen Fassungen der VMC, moro?. - 16: ucaaia] "Icaktov. 
- 20: reuxte] über ron Korrekturzeichen, doch fehlendes Aw* Sof, Car. nicht nachgetragen. - 24: i] 
Sof., Car. - sAuwaro] -uoro Sof., Càr. 


5b 

10: narpekia] lies rpu-. - 11: menaApa] lies -anApa. - 12: nwa&Eaa] noaovwaa Car., IToAvaívov. - 19: B. ... 
wiiuya] 7. Sof, Car. - 21: ngwunws] in Car. danach von spáterer Hand B To Am&. nogkcrs noa3Wa. 
^AAyà wu nachgetragen. - 22: cjmnoAWka] AinKa Sof, Car. - 33: re«eck] so in allen. Fassungen der 
VMC. - 37: npoui] in Car. danach von spáterer Hand B roli Ans. ui$^ aagiyka wwrponoawra. nachgetra- 
gen. - 43: i&ck] -eu Car. 


5c 


21: &AAcTE'] lies -T£Aey"s Sof., Car. - 33: wSxun] 5e. Sof., Car. - 38: rewecn] ce. Sof., Car. 


5d 

1:-e4pockuiu] so in allen. Fassungen der VMC. - wro(wensu] so in allen. Fassungen der VMC. - 7: 
cV ona] -i- - Sof, -Mu- Car. - 9: weAenTia] lies weaerura Sof., Car. - 23: iwauwa] -&a- Car. - 34: njprun] 
np£'- Car. - d'rNblà H CAABNblA] 4. &r caaBNblA Sof. (c- aus o verbessert). - 40: njrueeii] n^ -. Sof. 


6a 

4: QAI H38. üpkgu] lies v. u. «. Sof, Car. - 6: necaoevuiaió] in Car. danach Verweiszeichen, nach 
npwuwws von spáterer Hand B Tof AN&, Awie EcAikoAMika. T'ewria wBuiguuaró. & cpbuk rp. TÓ AMA 
nocAáE Caro BAcHAia &ina, amaciucKa C'spanie QU AK üpsckBi nachgetragen. - 11: kane] lies tawonoAvs 
Sof., Car. - 17: aa?nia] o^- Sof., Car. - 17: ueo(&uTA] lies ueoduTa. - 4oruva] soin allen Fassungen der 
VMC. - 19: $uanpera] so in allen. Fassungen der VMC.. - 20: uepnopnawk] -cuu Sof, Car. - 38: $tAoeia] 
€&tooia (danach éina durchgestrichen) Sof., ec^oeia Car. 


6b 


1: aagiana] lies oa-. - 10: cewruyaku] lies cewruyAkn. Sof, Car. - 23: e'erpruuenin ] corp naioiuyns Sof., Car. 
6c-d Leerseite 
7a 
i — ^e - 
cTfcrh CTaro nppka itpewka 


Griechischer Text: Keine genaue Vorlage bekannt. Übereinstimmungen teils mit MenBas. 
(Ed.:AASS Mai, ?IIL, vgl. PG 117, Sp. 432: 'H. xoíunows ToU dyíov rpodrjrov 'Iepeuíov 
[Inc.: 7epeuíasg, ó éxÀekrog mpoérjrgse ToU O6€oP])teils mit den Hss Coisl. 224 (2431) und 
Coisl. 120 


8: u ibo] so zu lesen statt vk Car. - 9: gaÁ"] Abaa Sof., Car. - 15: iepewha] -wia Sof, Car. - 21: 
.. €TA^ BcAllies W moe ... c. &. (xal rà ... dyua mávra MenBas.). 


7b 

1: wekseiouis ] - wkcro Sof., Car. - 8: aapen$] ap- Sof., Car. - 10f.: wo(uEw s ... BhiEh] M. ... BhiCTh. Sof, 
Car (éBacavíc0n MenBas.). - 12: seaakowiM] lies. sesakouiM wy» Sof, Car. (raig dvouíaue a)bráv 
MenBas.). - 15: orpoueTu] -rk Car. - 23: kopkoAuan] -Arh- Sof, Car. - 32: Gchis] lies 9 hice. Sof., 
Car. - 33: koproA bau] so in allen Fassungen der VMC. 


76. — ^ 
CToTbh CTArTOó AWNKA, BATHI. 


Griechischer Text: MenBas., ed.: AASS Mai, ?III (vgl. PG 117, Sp. 432: statt d'ytog lies d'ytos 
uáprus), Sirm. - Handschrift, ed. Delehaye 647f. i 


35: npuckia] HepoíGog. - 38:4 &rps] » gr. -w)]» gr. - 39: uit] lies QuigAs Sof, Car., drreAdwv. - 40: s. 
- 16: npeuioBoA kanie ] aioBoA krauuk Par., ropveíav. - 17: yore eo] «o xore Par., 0£Auv ... abróv. - 18: 
Nach make » xa(. (in kd'yó). - ( e&e HAoy'&] wrHAoxs. 0 rese Par., dmájA00v drmó cob. - 19:u]» gr,» 
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Par. - row] orc. - nokaeg hee] lies -u&k- Par., ueravorjowuev. - 22: aano&han] so zu lesen statt - 
Aenocrauic | doxrjcas. - 41: Nach xprià" » Kat. - 42: Nach ey » Tüv oiv abrá. - 43: w!]» gr. - w^] 
»gr. - 44:u]» gr. - 45: woven. Big] n. Bi Sof, Car., dvaykaoóe(s. - Xa] - w nokaoNwrucA. ANUS. u 
OTNEEH H ME TOEHNÉECA NO Ch Afvu3HoBEMi& Wh ucnoBkAa Xa Sof, Car., dpvájcac0a. uév Tóv XpwoTóv, 
Lipa ud ó€ TQ T kai TQ TwpL, oUk éme(cÓn, dAAÓ mappnoía rÓv Xpuoróv duoAóyei (durch 
Xa Xa). 


7c 
1: :x«e] ov, » Sof., Car. - $1] óéxa. - swwe'k]lies 3a w&h Sof., Car., é£ ékarépuv. - 2: u] » gr. - 3: 
npue3aw" Bh] óe0e(c. - 4: w] » gr. - Enna] oxouv(o.e  éobpero. - Ww] » gr. - Biewh ... cea] 
pomálos TvmTÓuevos kal uerà rabra Tué6elg mávra rà uéAn ToU oduarog. - 6: 3a whp8 XE8]» 
gt. 


caoEo (U naTepuka o AlóEH &À Arkaa En. curprkureuia npauiaerms 


Griechischer Text: F. NAU, Histoires des solitaires égyptiens (ms. Coislin 126), Revue de ' 
Orient Chrétien, NS 2, 1907, S. 43-69 (Nr. 1-37), 171-189 (Nr. 38-62), 393-413 (Nr. 63- 132; 
3, 1908, S..46-66 (Nr. 133-174), 266-207 (Nr. 175-215); 4, 1909, S..357-379 (Nr. 216-297); 
7, 1912, S. 204-211 (Nr. 298-334), 294-301 (Nr. 335-358); 8, 1913, S. 137- 146 (Nr. 359- 
400) Der vorliegende Text (Nr. 179): Bd. NS 3, 1908, S. 269f. 

Slavische Parallelen: Usp. 73d 26ff., Par. 51b 18-52a 19, in der Edition S.161f. 


9: nAecTa] so zu lesen statt. naovuyia Par., dz/jA6ov. - 10: p8kwa'hait] c&covAH Par, rà okeün. - 11: 
npenioBoA kane] aiogoA kann Par., zopve(av. - 12: nouaegk] lies -A&- (-Au- Sof, Car., nAhgk Par.), 


dyouev. - 13: Bpae mm KeAilo] Eb. Keauic. maio. BpaTe Par. eig TÓ kéAAov fdv, d8eAdé. - Qa] - 


ivo Par, ajró. - 14: Nach spare » ka(. - 15: eww]  » Par, » gr. - (ceaui8] wiubuuv Par., 
dmeA0Óvros. - 16: npewoBoa kanie] ioBoarkranu Par., rropve(av. - 17: xora eo] o xere Par., 0éÀov . 
abTóv. - 18: Nach mko » kaí. (in kd'yd). -  "re&& nAey] WTHAOXb (U rese Par., dm/jiov dmó cob. - 19: 
4] » gr., » Par. - Tow] oro. - nokac&kca] lies -u&h- Par., neravorjouuev. - 22: aanogkAu] so zu lesen 
statt -A& Par., évroAds. - 23: u] kat, » Par. - 25: ero aosBe] 4. k. Par, rig dyámnge a)robD. - 27f.: 
WAano €] cuveyópnaa. - 28: cerpiusuiew8] -uwo Par., rà áuaprijgavri. - e(Bo] » gr. - nerHNMaA 
AIGBhI] Aio8'&b. Par., » gr. 


CAoEo lepewia rippka w &rwÉroAnews n$Tu 

Slavische Parallele: Usp. 74a 8ff. 

7d 

3: caaBa] » Sof., -- iih Car. 

nog&'kcra CTaro M BEAMKarO riDpKA iepemia. w FpeceAENiM. M W npwrHaHiH. iepauMAH 
Slavische Parallele: USbor. 

4: Browne Ans] AK ja Ald Eb 4 ANb (Vjaz') Sof., Car. (nach Zierleiste). - sewaro] -&wro Sof., 
Car.- 10: w3Blac] lies u3nAn. Car. (u3&ilnAn Sof.). - 13: ao] lies rao. Sof., Car. - 33: TAXI] lies Tati Sof., 
Car. - 36: nerBgAaio] -Eaio Sof, Car. - 42: criifie] lies -ipai Car. 

8a 


2: necuimnaroiie ] so in allen Fassungen der VMC. - 7: noangrky"] oanlnamrE. (-nan-. durchgestrichen) Sof.- 


8: uawkesh ]-i- Car. - 8: »eprosNuui] -urk Car. - 30: ik] i Sof, Car. - 38: se] ste Sof., Car. - 44: 
ra^] lies FA^ Sof., Car. - 45: nokaxe] lies -»u Sof., Car. 


8b 


EE tnpSn8] corpunor USbor. lies wevpuso( (wupunoy). - 2: wi] pasoy TBOKAW MHépewuH USbor. - u] 
irrtümlich wiederholt, » rell. - (9 pg] wsApoga USbor. - 4: Aa] » USbor, - 6: necau] -- 4 USbor. - cer&-. 


ME] crib ws USbor. - 8: «&] » USbor. - 10: nw] » USbor. - 11: AeMA?] - rà USbor. - 14: E'hNHAOUlA] 
-Aecra USbor. - 23: caasa] - ora USbor.- 24: aguweney, »xe nae] nae ABHAWAE('h. USbor. - 27: iepa d ]- «cies 
USbor. - gwcrpSsu] -&uua USbor. - BEAHKH] -uyn USbor. - 28: 1 ce] » USbor. - 30: ceouws] anders (und 
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defekt): uo[ USbor. - 32: uatiAE Eon] &irhoy USbor.. - 84: üpkEu] -&& USbor. - 36: Aecronwk] für -iu 
USbor. - 40: negeriio] ? USbor. - c&ae ul chaeue USbor. - naakaa]lies -kac& Sof, Car. (naaua cm 
USbor.). - p&iAawi&wm cuug] naaubws. cuv. 3 kao USbor. - 41: wnBcrk icons ] wee npeAanm. B&i USbor. 
- 42: woAiM] - &. poris Bpaztura. 3a r(rkyi aua USbor. - 43: nwyBaaeTCA] XsaaraTi. cra USbor. - 44: u] m 
AA USbor. - &'s3woroyó] weroxowt USbor. - gen] nperara USbor. - 45: uo ... Rua] » USbor. 


8c 

1: npgAANM Shiyó] npeA'e HMM BbiyoAwn npucuo USbor. - Em se] wm& Bw USbor. - 2: n]* A4 USbor. - 
E'&3paTWTR] -38p- USbor. - uw &*&] » USbor. - 3: uvae]  uwkru USbor. - 4: agpaaw's] -* à USbor. - 
icaate] anschliefend fehlt «. - 5: w34Aouia] Aor USbor. - u3] er USbor. - 6: norbisean] norpeBaenumA 
USbor. - u c] «à USbor. - 7: Eowe »3 rpaAa] 3 rpaAa B&u«w* USbor. - 8: usuAé] u3nAo(. USbor. - 9: 
npuxeAeugiii] -uig wis USbor.. - 10: negaSieiii] nogkAaieiiews USbor. - 11: ww] » USbor. - npunecru] -ce 
USbor. - 12: && 3uou] » USbor. - 13: eaunaro] -uore USbor. - 15: c'awkga] -ksgm USbor. - Qu] » USbor. - 
16: &'s3ENS] &&38*A€ USbor. - 17: Bicis] -3uievs USbor. - 18: 4] » USbor. - iegewin T&] r. 4. USbor. - 
20: w] » USbor. - 22: cwok&u] -&egs -- oBpeTe oT's cwiitsg's USbor. - 25: « sakocuo(] Kako. 4. SA Mo(?KIo 
USbor.- 30: cwekEH] cw sgm USbor. - g&3^oxu] HE. USbor. - 32: cet] ro. USbor.. - 33: u we] un 
USbor. - 35: ce] cà Sof., Car. - es] u rii USbor.. - ia] » USbor. - 3asABAji] -- or nora USbor. - 36: 
io ... SaBABAH] » USbor. (durch sagAe(Auy* (à 3aBAevAMy'S). - 41: cmo pau ... n] corps USbor. - 
42: ce] cà Sof. - g'&aEpaTH] Eo3paTRCA Sof., Car., &sBpaTHES c^ USbor.- 44:eAuworo] £Aunorooe USbor. 


8d 

2: co(Th] » USbor. - 4: oacs. 9 vene] o. ^. o. USbor. - 5:u] » USbor. - 10: 4 ... ux] » USbor. - 11: 
au] » USbor. - 13: se] ^ wcr&USbor. - 14: c a$ wu] 7 USbor. - wegyówecopow s] wa- rell. - 15: 
BArogkcruTu] Barogkerovra. USbor. - 16: caogece] -c* USbor. - 17: agie] xe &à USbor. - 18: u] » USbor. - 
Bi ... Ebi| lies Ebt ... BhiA" rell. - 20: g&i] » USbor. - &kcewe] &kcknm Sof., &huieiis USbor. - 22: guae] 
lies gagMAoNw rell. - 23: uà «4 Aeewn] NA Wb ME O(?KE KCTh E pEMA HTH E'& MéfcA ws USbor. - 26: 
Cwok'Bu] -kug USbor. - 27: npiuAwW] npuuA s USbor. - wkkoc] erepo USbor. - 28: nikaonuy ] noka-. Sof., 
Car., nokaous USbor. - 29: raagov] -- c&ere USbor. - &oums] -umeus USbor. - 30: uwe. mwo]lies n wena 
USbor. - aaweAA ky] für -auys rell, -- 4 USbor. - 31: wsp'&ró] n oss Sof, Car.- wee A] ws wuym 
USbor. - 33:4! ....?] » USbor. - uo] » USbor. - 34: Gps ... crapu$] orekpuig's ... cTapaus USbor. - 
37: 1] » USbor. - 38: guy kun] für -Auuin rell. - 40: ekrs à uiecre ] u ui. 4. USbor.. - 41: 4449] » USbor. - 
42: muBbi] - 4 Bwk& USbor. - pauiewia] -man. USbor.- 43: ec] lies «e rell. - 45: g&AbE we] EeAumS wh 
USbor.- R&cu] -c€ USbor. 


9a 

1: npagcAMHi] -N&s. USbor. - 2: crapow8] -povovmwoy. USbor. - 4: cwé&u] -&in Sof., Car., -&u&s USbor. - 5: 
crapow] -povovwov USbor. - Nach ü4k8 in Sof. irrtümlich kB ce "E Mb. ON' X£ pEuE. NHCA, EXRE ECTh 
BTOpBl NA AECATE. M Bo3EWh UU) cMokBH M AacTb ch|Tapowey WAkov wiederholt (durch erapomoy üakov 
(^ crapowor ako) und dann durchgestrichen . - 7: iépaíicka] » USbor. - 8: asumen] * w USbor.. - Tau] 
K* Tov USbor. - i] cc USbor. - ams] -- mis USbor. - 9: i] » USbor. - 11: ckaeus] -ipia. USbor.. - 17: 
nwaaau] noAad USbor. - &*3AAaMiM] M E'&3AarH USbor. - 21: rpea£ 8o npuAc] so in allen Hss. - 22: 
uaBaguT'] -&à USbor. - 26: cwoekEte] -&&E& USbor. - 29: TEopuum] cwTE- USbor. - nwsteWhwia] lies 
nog&&VhNam rell. - 30: co kg] -k&'&g& USbor. - 31: rw] für Th. USbor. - nak&i] -- Aa rell. - 32: cie] en 
USbor.- &&]tr4a USbor. - 33: wá] für uawa rell. - 34: &&3Aooeg'k ] so zu lesen statt -er& USbor. - km 
Tepeeito] uepewni USbor.. - 35: gagnaons] Bo- Sof. - 36: NàcT4] -- o&a USbor. - 37: FAieuie] -ipga. USbor.. - 38: 
u3BpauNbi] TH. USbor. - ucuíft] -A&m USbor. - 39: ovcr& mo] ucraaro USbor. - Meca] - TtBE TH. 
USbor. - r&o&] -- « USbor. - 42: Aau »e] A. ?kA€ Sof., Car., Aas& USbor. - 45: agn weney8] - n USbor. 


9b 

1: Rapovxogk] -&n rell. - &ca^ caoB&ca cu] » USbor. - 2: neuuca] nius. cra USbor.. - 3: &o] ra USbor. - 4: 
nocaeuii] in Car. « aus 1 wegen Beschádigung des Blattrandes, dem folgendes w zum Opfer fiel. In den 
Folgezeilen davon evsL, puerL, [G]aoruens, c[^1, E91, gmwr[n]. betroffen. - 6: uiaeEomwl-Ebiws Sof., 
Car. - pamaeT'&] paotaew. Sof., Car., -Xaewiin. USbor.. - 8: ggAe] lies &eAe. USbor. - 11: npiuwaNBl] 
-Nowv& USbor. - 16: ci] so in allen Hss. - 17: mecenucal] -a& cra USbor. - pàvA] -Ae(ra cia. USbor. - 18: € 
Wa] v. &. USbor. - m'haeu] -c€ USbor. - 19: uswru] n3 TH. Sof., uaiwra. Car. - 20: à. Aocaot enn] uar 
AecaxeNoy USbor. - 22: necragu] escraga USbor. - 23: Vor icaak fehlt «. - Vor iakwgo fehlt u. - so] » 
USbor. - 25: rakó] rae USbor. - mak] re USbor. - 26: erVniéckia] so zu lesen statt -ei Sof., Car. - 28: 
EAE] -- & »kecToEM Kcr£ USbor. - 30: g& EAEHAON ] Ea&HAo Nb CThu. USbor. - Scesumrre] casi-. USbor. - 31:u] 
» USbor. - 33: & sBagHAoMa UaBur u]o. w. oT* &. USbor. - necao(uiaan] so zu lesen statt -ulAmjaro 
USbor. - 35: iwpaáNcKoio] iep-. rell. - nwcaovumaau] -uiaeuara USbor. - 36: n] » USbor. - &sawka neu4] 
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BEAMKOK néuaTHH- USbor 37: u] » USbor. - u3&iAc (u34A€ USbor.)] so zu lesen statt usiuae Sof., Car. - 41: 
Q ... nrus]gn ... nriuay s USbor. - 44: regk] og'k Sof, Car. - 45: c] » USbor. - pe] -- «oy USbor. 


9c. 
-2:eww] » USbor. - sol  « USbor. - 4: npugA3A] M -34 -- 34 Eb USbor. - 5: ve&k] in Sof. "& aus o 
verbessert. - mnrWuaw"*] mmus  USbor. - 9: mWó] lies ace rell. - cperuueo] -Tm USbor. - 9: 


npaBEANoOB] -woymoy USbor. - 11: Aene] Aene[ Car. durch Beschádigung des Blattrandes. - 12: 
iotuuKomwe] -- 4 USbor. - 13: paaecre] gere USbor. - 14: og/f] o&iAe( TE. USbor. - 17: wkgo] uno 
USbor. - 18: npa&o] so zu lesen statt -&a USbor. - 19: Nach Tii] - aM USbor.. - Bo(AETh] -- ru USbor. - 
25: wuvenae] -Aer&. USbor. - u]-- &w. USbor. - 26: ucyomaax8] npua-. USbor.. - e(&0] Eo. USbor. - 27: wo- 
Ex Nocopa: Na- Sof., USbor., nagywARocopa Car. - Aan se] Aa. USbor. - 29: HAo(umnm] -uyie ws USbor. - 
naautoiiiwh ]. -uie ws cra USbor. - 30: Ajrreeu£. wu] -us ceouwn USbor. - 31: ro&k] re&k. USbor.- 32: hgepu] 
M cu&épu USbor. - 33: npinau] npugcAM. à USbor. - oycasnuaTR. 4] -umre USbor. - 37: uy É] -Ae- USbor. - 
38: na] aaa USbor. - wouEe] -T USbor. - 40: gkEui£]-umwhs -- PAlouiE HCTh Ht TABAMH CA Ole 
Nau USbor. - nScreik] -na. Car., USbor. - 41: wpevs] » USbor. - 42: row] re&k. USbor. - 43: npo- 


wru] no- USbor. - 44: aea] * cww* USbor. - pasphuib ... AAgwh] » USbor. (durch AmAgwm 
C AIGAENS). - 45: cabiinaguié] ce USbor. 
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4: Nu] * nae USbor. - gc] &&c€ USbor. - 5: casmuacre] casuu[ Car. durch Beschádigung des 
Blattrandes. In den Folgezeilen davon mese, iepewiLo], [u], mkiguna[a], [n], u[alaa betroffen. - wu] » 
USbor. - 6:&& ... a] T& &w* rpaA" Baum USbor. - 9: gue] Bia. USbor. - 10: Wua cBorro 3pau] 3. o. 
c. USbor. - 11: ... 3px] oue ... supmuue USbor. - 14: siis] - r&on. USbor. - 15: guum] für -Au- 
rell. - 16: wovauwti] worin USbor. - &scnomunaA] lies -na& rell.- 17: &sgpaáca] &o3pa- Sof., Car., 
&3BpAulaxoy cra USbor. - EoAa] eure USbor. - 18: woAtt] «oai ca USbor. - Tu] - u Eapo(X's. USbor.-- 
19: cia] cn USbor. - 21: sw] » USbor. - 22: wyA&] *- & USbor. - cionsckii] cuonsckm USbor. - 25: ceu] 
^ue rell. - 30: u] » USbor. - 31: i] ra USbor. - (rpksará] erg- USbor. - 32: ckBepu'S] oru USbor. -- 
BABHAONCKhI" ] Ba&HAoNA USbor. - 33: ETE] 4 Biicr& USbor. - A (vor u3)] lies aióu Sof., Car. (2 USbor., 
dort aber -- cEora). - 34: E]T&. USbor. - 35: iwpaá] i£p- rell. - 37: nouwuia] lies -u1ara. USbor. - 40: peru] 
lies »«& " USbor. - 42: iwpaam] wep-. rell. - 43: ] tek. USbor.. - 44: wienbcuilica] lies -N&ur- USbor. - 
45: iepewia] -wrk USbor. - 46: ew8] w& nemo. USbor. 
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1: umani] wa ws USbor. - 3: iwpAaws] iep- Sof., Car. - 6: oBpauiaauca ] lies wegiaauco, Sof., Car. (iara 
ea USbor.). - 7: ceu] Naum USbor. - uw] * &Ewcragui rell. - guagparwwb] &o3p- Sof., Car., E'h3EpATMHTE 
eri USbor. - 9: naeuia] uA[oluia. Car. durch Beschádigung des Blattrandes. In den Folgezeilen davon 
ww] und das i von cpkreuie betroffen. - nguiueAumm] -ueww USbor. - gaguaoms] -- 4 USbor. - 10: 
BagHAonAw t ] uc USbor. - 12: vao] » USbor. - ussAere] -Accre USbor. - 14: aakaeys ] aka yon rell. - 
15: apoyra] so zu lesen statt Apo(ru USbor. (?). - 16: u &aumy ] anschlie&end in USbor. Verlust eines 
Blattes. - rao]lies à Sof. (€ von spáterer Hand), vaa Car. - 17: gwagparuuiá] -osp- Sof. - 28: 
npecehupaa] 4 Sof, Car. - 30: we] [u]uow wm Car. durch Beschádigung des Blattrandes. In den 
Folgezeilen davon raAu[a]a, wuyalule, Ao[nlAexe betroffen. - apyaaFraw] apyatrA Sof, Car. - 33: gceu]- 
i Sof, &c&& Car. - 36: iepewiio] so in allen. Fassungen der VMC. - croayi] so zu lesen statt -yi Sof., ! 
ar. 
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4: BHMAE: -AcT& Sof, Car. - 9: nocpewh] -AM Sof, Car. - 32: dmwero] lies wworo Sof,, Car. - 34: 
wekwps'kuia] -Euuia. Car. 
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8: erwi] - 4 USbor. - Eua. n]u &.. USbor. - 9: wnoxecTBow KAWMENIA] wNOr hA. KAMENHKANS. USbor. .- 
10: npuui uia] npnureAs USbor. - 11: nwrpesouia] -Bocra USbor. - & npunmuia]: npunwiua :k& USbor. - 12: 
mwaonHiua] neaexwucra USbor. - 13: n nanucaua]. nanucag uua USbor. - ce] c£ So£,, Car. - DOAWAQINH ie- 
pewinwu] w. n. USbor. - npeua]lies npwuaa rell. - caws&ca iepewuuma] caogects nepewais USbor.. - 15: we 
... Manucana] we nannucama 4 cu. peue USbor. 
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Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 

LateinischerText: Vulgata 

Slavische Parallelen: Genn., Grig. 

Literatur: 

Mostrova, T., O strukturnych osobennostjach Knigi proroka leremii v sostave Velikich Minej Cet'ich 
mitropolita Makarija, in: Abhandlungen zu den Grossen Lesemeniüen des Metropoliten Makarij, Bd. 2, hsgg. 
von E. Maier und E. Weiher, Freiburg i. Br. 2006 (2 MLS tom. XLIX), S. 109 — 136. 


17: In Sof., Car. Beginn einer neuen Seite; über der Spalte: ua (AM. Ae. 7 B TW ANS] 5 Sof.,, Car. - 
iepwiuno] über -ep- zwei Punkte als Hinweis auf eine Korrektur, die jedoch nicht ausgeführt wurde, 
lies I£pEiuno Sof., Car. - 18: raag. €&i.] vermutlich nach einer Vorlage, die Jeremia als 15. Prophet 
bezeichnete, wobei die Zahl irrtümlich als Kapitelnummer gedeutet wurde (raagw dürfte für raaga 
stehen und auf ein falsch aufgelóstes raa mit supralinearem & zurückgehen). - 19: xeaueg8]. Xoanatuw 
Grig., XeAiov. - isyvku] rv iepéuv, epea Grig. - awa&ork] -rovk Grig, AvaóuO. - 20: senbawuwk] 
-wogk Grig., Bewapuv. - W]óg (sc. Aóyos). - 21: iwcia] -3- Grig. lwota. - 22: aweca] -cosa Grig., 
Auts.- 23: n] kal, » Grig. - iwakuwa] x Grig., Joaktu. - 24: iecit&A] so zu lesen statt awocoEa Grig., 
Iwoia.- w] kaí ScL (» Var.). - 25: konsunisi] ovvreAe(ag SL (» Var.). - 26: cua] * wecewsa üpra utoAeu- 
«A Grig., Iuoua. BacuAécg. Iovóa. - iepauw8] -oBa Grig., IepovcaAnu. - 27: we] abróv BS gegenüber 
«wk Grig., ué A. - npete Aat&] lies n. Aacs. (n... Aaoe. Grig.), 700 ToU - Inf. - 28: «peg'k] &rposma Grig., 
ko.Mq. - Nach vA » kaí. - 29: nge&te Aue] lies n. Aam (n. Aawe Grig.), zpÓ ToU -- Inf. - Aonucwu] 
uffrpas. - €rwy] so zu lesen statt usgracruy Grig., 77y(aka. - 31: cei] exu Grig.,, ó. dv. - Nach Tw » (600. - 
gi] cgraw s Grig., émíorauat. - 32: pt... amw]etmev kpos mpóe ue un Aéye ómw veórepog éyá 
elut, » Grig. - 34: were] aue Grig., div. -. nweato. .... nAgum] so zu lesen statt uAeum nocaa TA i nAeuii 
Grig., écamoore(Ao ce mopeóog. - no] sozulesen statt ww Grig., xará.- 35: mssrAauM] AaAroeis, * n 
Grig. - 36: wi ocrpaum np^ uw] N.. ovcrpauianca n.. 8. Grig., » gr. (vgl. 10d 13). - 38: Nach fa fehlt 
Ier. 199-10. - u] xat, » Grig. - 40: ew£8] a3 &. Grig., » gr. Danach 4 n Grig., xa(. - 41: &oAfrsauens] 
éypijyopa. - 42: rBopuTi]lies c'e TE- rell, rob rmotfjoai. - 43: w*& wk &Topuugio] Tpóz uc ék Óevrépov 
BSA gegenüber &. «. *«. Grig., éx Gevrépov mpós ue S5. - 44: gHAuum] ópds, B. epewue Grig. - 45: a3 
&w&8] » gr. 


10d 

1:pamrÜTcA] für paxt-; -xxAeumTCcA. Grig., éxkavórjoera, (sc. rà kakd). - üpsl so zu lesen statt (w)y» 
Grig., » gr. - 5: nptagepie] -pui Grig., rd. Tpó0vpa. - 6: ie] -ckms Grig., JepovcaAnu. - cru] so zu 
lesen statt crpansi Grig., re(yr. - 7: io(Aitii]. uioAoEn! Grig., Jovóa. - mwsrwo] lies -«o Grig., AaArjoo. - 
cBAS] lies c& co(Aow, uerd. Kpíaens. - 15: Nach & fehlt Ier. 1,18-19 -- xal. etmev. - vao] * rdóe. - 
18:g&' nBcraiun. 3ewAn. NEC hanh] &.. n. 83. v. Grig., » gr., vgl. in deserto in terra quae non seminatur . - 
19:78] Te Grig., 7 kvolg. - wr] mugoTs Grig., yevvnudraov. - 20: we aera] vu. chaos Grig., oí 
éatóvres. Danach » a?róv. - 3aae] 3ee Grig., xaxd. - waB&Ae(] 7f&et (sc. kakd). - 21: cusmue] caue 
rell, dkoócare. - 23: ako] Táóe. - 25: Vor uA8" &  Grig, ka(. - wui&wunmca] lies «- Grig., 
éua6aud0ncav. - 27: eri ntckii] -ckii Grig., ALyómTov. - wu] » gr., » Grig. - 29: senawAwk n scsgoAwk ] 
dvóópg kal dkdpmgo. - w) ... uw] » gr. (vgl. et imaginem mortis). - 31: &eaeae] elovjyayov (Var. 
jjyayov BA). - wi] duds. - 32: naà] robe kaprroe. - 33: wckaepuuE] éuudvare. - 35: vEou] » gr. - 38: 
BAwWk ] lies paa, BaaA. - 39: npiumoy ] --. € Ae Sof,, Car., mpós Üuós. - 40: c& Cis aun] moós 
ToUe viobe Td» vidv Üudv. - 42: )]- &w Sof., Car., eig. - Nach necawre » kat. - 43: guy ke] für - 
AuTE Sof., Car., lóere. - 44: wwknmnna] lies uswknuua Sof., Car., dAAd£ovrai. Danach » &8vg. 0eovg 
abüráv kal obrow olk eloiv 6eoí. ó ó€& Aaóg nov rMdtaro (Var.-éavro S, durch dAMd£avro n íx 
Adéfavro oder uawknnua. 7 uaswhnnuna). - oto] abrob. - 45:u] » gr. 
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2: npwpoue] lies npwpeue. Car., émpoóijrevaev. - crpame] -* (GcioAS gw crapkn kien (durchgestrichen) 
Sof., » gr. - 6: Nach ra » mpós ajroós. - 6: waearer«] lies ws8- Sof., Car., navijcovrat. - 7: eW] fe 
(sc. uayatpag). - 9: &ce]» gr. - 10: Nach s » ém' abrá (Var. mpóg ab. B). - 12: we &« npoxoiteuie] eic 
dBarov. - 16:ackaaoma] Tr)v "AokaAdwa. - 17: akapwwa] Tiv "Akkapowv.- rasoB] "Acórov. - 21: M eAaw] 
» gr. - TEwians] Gaiuav. (Var. Gueav S*). - 22: scere. werpwwena] mávra Tepukekapuévov BA (Var. 
rdv mepik(e)póuevov S). - Nach moe.» xal mávrag To)be ovuuikrovs Tobe karaÀ/ovrag év Tij 
éprjup ler. 3224 (durch xal mávrag ^ kal mávrag oder u BECA (à M BC). - 24: mBucTounaa] 
démAóTov. - 27: S» Mia] » gr. - 28: mere] míere. - oqn&eTeca] Le0o0nre. - 30: mW] 7e (sc. 
uaxaípas). - cpeA'k] -Au Sof., Car., dvà uéoov. - 32: Nach nwru » kat. - 33: nuauye] niioure Sof,, Car., 
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TíovTes. - nsa TE] míeo6e. - 34: Nach woe » ér' abrrjv (Var. é. abríjg). - 36: wea] udyaipav. - 37: 
B6^] » gr. - 38: &cA] von erster Hand über -« c- nachgetragen (in Sof, Car. im Text), » gr. - 38: 
Ecroka] ó/mAob. - 40:9] dró AL (Var. érrt). - 41: ch] xal olóe (lies x. aióaó Rahlfs). - ww] xat. - 


42: T8] éxet' ACP (Var. ?jkei). - maua] für NA "ACT, él uépos (Var. é. uépovs). - 43: V sewaa] Tfje 
yf. - 44: cwrBopurcA] kpívera, abróg. - pg] » Br. - Bech'TMEiH] lies BeuscruBin, ol ... doefeis. 


Tib 

3: mameMiM] Tpavuaríai. - 5: rwou] kómpia. - 13: norem] dAéOpevoev. - 14: AwBpora wya] rd 
kaTáAoura Tfjg elpüjvns. - 15: PRA] uot. - 17: Vor & in Genn. raaga. Ks. - 20: Ecco. lioA'h] dao Tof 
"Iovóa(o.s. Danach » xai. máot (so S). - 21: Ae] ofko. - 22: Nach cwn] -- ra Genn,, cof. - 23: ne 
Tw] lies eran Genn,, Lows. - nocaovuiagurc] dkocovra. kat. - 25: awwBiu] TOv kakdüv, 3«eBu  Genn.- 28: 
Et 3aKoNM] év Toíg vóuoig A (Var.év T. vouluois). - 30: ww gà] mpós uds, » Genn.- 31: nwcaopuia- 
cr4] lies -uiace rell, elankoícare (Var. dkoícare B). - 32: cu] dà Sof, Car, & Genn,, rorov. - mo] 
lies rao u rell., dlomep. - cua8ava] cuaca ma. Genn,, ZgÀou. (Var. ZyÀo BS*). - ceu] rarmv A (» Var). - 
33:w]» gr. - 3: n ... nppuu] kal ol Vevóompoóijra, » Genn. - 36: npewwakHSEui$] zavcauévov Aa- 
Aolvros. -&uw. Genn. - 37: aoAt &chwas] lies gckws. aioAcw s rell,zavri Trà Aa. - 38: Tepe vito ] adTóv. - 
40: cnaoá] ZpÀou. (Var. ZgÀo B). - 41: A] 4.4 Genn,, ka. - 44: itoAuwk] für -&4 Genn,, Jovóa. - caWEE 
eux] TOv. Aóymv. Tobrwv.. A (Var..TÓv. Aóyov. Totrov. BS). — i : 
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1: xpana] 7 gr. - Nach fua » 7/je kaiwfje. - 4: evum saum] év roig dow üudw. - 6:ce]-- n wa TPAA'R CMM 
rell,kai émi riw móuv raírnv. - 7: Nach cawseca » robrous (so B). - &vk] -Mà Genn,, vóüv. - 9: Ta] 
Fehler für raaca, Tí& éovíjs. - Ta] T« Genn,, kup(ov. - mauro] óudv S* (Var. rob 6eob à. Se,» 
judv).- 10: axi] lies a3, éyó. - 12: crpour&] so zu lesen statt cr&opura. Genn,, ovudépei. Danach. » 
Kal.- €& ... lAAAET'h] » gr. - EAW's one]. ovue Aw rell, 8éAT.ov. uiv. - 14: wene] «a. Genn,, ué. - 15: 
cawu] 2.gr.- 17: TAaTM W& HÀ] ww Eaww TAsTH rell, mpós Óuág AaAíjoai. - 23: wéckomB] -cxBopmoy 
Genn, rol Aaob. - 24: wow] » gr. - 26: TAa] A&yev A (» Var.). - 27: Vor igauwm kat. - Kovtya 
roi uecka] ómopodvAdiiov (Var. dfBarov BS). - 30: eaa] uj. - üph ütAMw*] » gr. - 31: &CM. AlAM. ioa unu] 
más lovóa. - we... ero] o0y1. ór.. (Var. oüy Ó. B, oUy( S). - 33: aaogn. u]lies -Buu, Tv Kaküv. - 34: 
S^eBhi] -84 Genn., kaká. - 36: Phu] P Genn,, kuoíov. - ameess] Zauaiov. (Var. Maoeov S). - 38: 
iepewiuni] -Noww Genn., epeutov. - 42: Nach ups » dvópag. - nguscAoua] é£fyayov. - 44: edt] usb 
Genn., év uaxaípg. - 45: yup aywama] yelp. "Ayucdu. 


lid 

1: cadaunna] - inna Genn., Zadar. Danach » jv. - 2: evo] » gr., * rata. K3. Genn. - 3: ce&k] » gr. - 6: 
wwruT'cK8] lies oagu-, Moaf. Danach » kal mpósg Bacuéa vidv Auuov kai Tpós Baciéa T 
pov.- 9:cwaunu] avvrá£eis (Var. mpoo- S). - 10: pwkre] épeire. - 11: Nach cgouws » óri. - 14: Eco] 
mácav A (» Var.). - 16: s&kps nwasckem] rd. Onp(a ToU dypol. - 17: Aa &w8. A'kaaru. &w8] épyd(eotat 
abrál. - 20: ckwwuasoTs ] konsaterca. Genn., ékA mao. - 21: njpkw] Wevóompoónráv. - 23: üprEonaNin] x 
olovucuárav. - sau] lies aui rell, juóv. - 24: fw uri] lies TAtoum rell, 7» Aeyóvrov. - 25: ww8] 
Vevófj.- 27: wwkawnwTR] so zu lesen statt &cka- Genn,, e/cayáyg. - 29: Nach ew » kat. Danach. 
WCTAEAIO I6 NA. 3EAAH. E Hi TIoTAeRHTR. & wo. Genn,, karaAe(iuo  abróv émi Tíg yf abroU kal épyárai 
ajró) (durch n norakwrk &woy Y W norekuTR. Wo). - exekin] Zeóektav.-. 33: uenpagtNo] dóuka. - 34: 
n&cru] lies -eruyu Genn, déoreiAa. - Tote] kat. - 41: u] gr. - 44: Nach u » ei. - 45: wa] got. - 
npecrauS"] dravrnodTocav. 


4 
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1: weraBuia cuco(ABr uxb] TO» émAo(mov okevüv, dv (Var. r. bmoÀo(maov o., dw S). - 4: np] lies 
cá. - 20: paa] Aon Sof., Car. - 21: W] lies Ae So£,, Car. - 22: Zu u in Genn. am rechten Rand der 
Spalte ra. fW. - ujrmSiow8 ceAekin, BaciAeVovros Ze6ekiov (Var. Xe8eria BS). - 23: n sam] lies 
utcAMuS Genn,, "Toóóa. - 24:u]» gr. » Genn. - asopoBaBAb] Adüp. - 25: ragaui ck] -Baau- Genn, ó dró 
Idfawv. - 28:1] » gr., » Genn. - 30: sc] » gr. -31:u] ón. - 32: Nach itpewia » moóg Avawav kar! 
ód6aAuoUe Tavrós ToU Aaol xal xar' ód6aAuoUs Tv Lepéwv Tüvw &édeoTnkóruv év olkq Kuptov. 
kal ebmev Iepeuias (durch lepejuag (C lepeuiag oder iepeeia CY lepewia). - 34: npwpueumn] für -pu- 
rell, mpoónreseus. - 37: ce] kvotov. - 40: Nach &kka » ka. - npwpexwuiA] émrpodrjrevoav. - 44: &'kps] 
TíGTeEl. 


12b 
1: ananin] -Nia Genn., Avaviag. - 3: eewph] » gr. - 4: sua] rpayrjAov S (Var. -Aov). - 6: crpSuienin 
anauinms] lies c. -w& Sof. , Genn., ró avvrpijat. Avawia. - 8: ape&ewiia] sozu lesen statt Aptgnsi Genn,, 
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£v vot. - 14: vi] kal. có A (Var. kat). - 17: vkre]lies wkrk rell, rQ éwmavrg. - 18: cen] 4 
raaB4. ké. Genn. - rwr$] » Genn. - 27: EaBHEHAONA]lies EaEHAoMa Sof. Car. - 33: méó]lies no. - 41: 
&NHPh] 77e B(BAov. - A4: &&] eis, » Genn. 
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1: ueyouiio] -uiu. rell., Jeyovtov. - 2: yarrp8 n c'ugov3uuk8] óeouórov kal Teyví(rov. - 6: Raguaows] so zu 
lesen statt Eagumm Sof., BaBvAGva. - 7: icewi] dmkioev. (Var. -oa B). - 10: na] robe. kapmots.- 10: 
neNai]-H- n rell, xa(. - 11: npugeAure] -Arkre Genn,, AdBere. - 12: Auiepe] 7p rell, rdg Ovyarépas.- 14: 
E'&3ucTAanTE] für &s3uckaume Genn.,, £7r/joare. - 21: wenpagewk] dóika. - 24: ckwii ra] mÀAnpotio0ai.- 25: 
nwctupaioui$] durch verfehlte Korrektur von nwcekuyiaie zu noctup&. (neckupio rell), émokéouat. - 29: 
monnTH] lies. -Teca, mpoceíctacóe (vd. zu -o8ai). - 30: gakupere] éxcrijoere A, (nrijoere S (Var. 
ékenrijoare). - 31: eraa] órav A (» Var.). - 32: Nach cue 7 Oudv (so A). - 4 we pure Tuour] óTi 
etrare. 7 35: axiasBa]. aay- Genn., AyzaB. - 39: &&] év, » Genn. - 40: Nach i » de.-. 42: cewrEopucra] -cre 
Genn., éro(roav. - 44: caogo c'wraaua] so zu lesen statt cao&o c. caogo Genn., Aóyov. éypnudmioav. 
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1: Vor xw fehlt nur in Usp. die Initiale H, deren Platz ausgespart ist. - £A4AWTHNB] —THHNS Genn., 
'"Elau(rnv SA, Al- B (NeX- Rahlfs). - 3: &nucawie ... ipa] » gr. - 4: wacewE8] -ck- Genn,, Maoeov S, 
Maccatov A (Var. Maacaiov). - pee] ecmé. (Var. etmev BS, eimetv A). - 14: uawkere] dd yeote. - 
18: eaawwruna] Tóv. NeAauírmv. - 22: ero] atrüv. - 24: 8] » gr., - raaga, A. -- caogo. Genn,, ó Aóyos. - 25: 
phipe] lies peii Genn,, e?meiv. - 26: g&wnwcá] éxonudrica. - 28: uoi] -Aie Sof. (am linken Rand der 
Spalte von erster Hand -n nachgetragen), AaoU. - 30: cagaaAS TE] lies C&BAAAO(Th. Genn., kxupL.eócovot. - 
3l:PAer&] lies TAa. Genn,, éAdAggev. - 32: sy&'] » Genn. - 34: ca. ek. pwAuws] érekev.. - 36: ii] lies M, 
kaí. - 38: uw] » gr. - saarknun$] so zu lesen statt 3raa- Genn., Ikrepov. - 39: rako] lies makoro rell., 
rouajTr) (sc.1) fuépa). - 43: nora: rk] ze Th Genn,, épydvrat. - 44: wo] kat. - norekSTa] lies. -norh 
Genn., épyüvrat. - Tw] » gr. - Nach üpa » a?róv. 
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6: «] ? gr. » Genn. - 10: Nach uys » mádv. - 13: paarpaseewie] -- n Genn,, ka(. - 15: uenogagn] lies 
ukaoss Genn., rÓ laua (Var. rÓ iudriov A). - 19: ssaBpauyiato] dmrooTpédo S (Var. jw). - 20: u] xat, » 
Genn. - nekuuktii] -w'u-. rell, aZyuaAootav. - 23: uero] aürv. - 24: w] » Genn,, » B. - 27: gal » gr. - 
28: wprhniuue] für -&uuie rell., /oyvoórepoi. - 32: erpà .. npW] » Genn. - 36: paenerrca] lies facnaTía 
Car.- 45: AonAE] AonAe. Genn., &ug. - Nach a » és. 
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2: e] rad. à Genn. - 4- 23: rwkgns... &H]» Genn. - 23: renes ] ronis Genn,, Gepuóv. - 26: guniio. 19] 
lies mhusnoio, atov(av. - 29: &saweun] émArjug BS. - goi cBoa] TÜumavÓv cov. - 30: gs cogopn.] 
cwBopows rell, uerà owvaywyfjs. - 32: roph cawaphucrh] r. -eyk. Genn, Ópeow —Xauapeíag. - 
MAcAoarijia macaAMTE] lies -iie &.. rell, $ureícavreg dvreícare S* (Var. jícavreg $4 AQ*, óvret- 
cavTeg » BS*). - 84: e&prkwoshi] edpeeoBà Genn, Ejpauu. - 35: Tenawwe ... WX] » Genn. - 38: 
wcraguie] -&asuie Car, -- 44: gckanrkre] für -un- oder -ua-, ypeuerícare. 


13c 

6: wmagece8] s dvdéw. - oycewo a] lies oyckaem Genn, a/A(uv. - 7: WeXoAE] usBoA hys | Genn., 
óLojpvyas. - 9: npisseneus] npse'keneun rell, zporórokos. - 10: amo] lies ecr& Genn,, éoTív. - ciows . 
espaTATCA] » Genn. - 16: wá] lies Ea Sof, Car. - 25:u!]» gr. - 26: cauurkunueg] -& für -&, -wbnuun 
Genn., crepeuTépav. - 28: FRA] FRawwts Genn., kuoíov. - 29: nacAa] kaprrüv. - 30: w mko] ako. Car., rakw u 
Genn,, domep. - 31: g&&aw'uiers] -aau- Genn,, meivácovotv. - 37 - 45: GkasaeT's. ... npó] » Genn. - 41: 
QToc] uucroc Car. 


13d 

1: ao] vor der Zeile fehlt nur in Usp. die Initiale T. - z&&& M naaus w Bona] Oprjvov kal kAavOuob 
kal óóvpuob. - 2: pause] paxiuas. Genn., PaygA. - 2f: nAautoti .. npenwuuTH] dokAatouévne él Tv 
vidv abríjg kal ojk Tj0eAev mapakAn8jvat A. - 4:cÀ ... np] » Genn. - 6: EHjAMEwk] lies -a£em- 
Sof., Car. - 9: weinua] lies aua. Sof., Car.- 20: npe kceukus] -u8 Sof., Car. - 22: usse] lies. -ha Sof., 
Car. - 30: Nach c«a& » cob (so A). - Nach whaeceww » (roig) cois. - 33: casa. canmuá] dcor]» 
Tikovoa. - edpkea]-pee- Genn., Edpatu. - wnitogia] &. n Genn., óóvpouévov. - 34: we] » gr. - ako] mao 
Ww rell, domep. - 35: weno] » gr, » Genn. - 38: pasSwhuia] roU yváva( pe. - 39: cpamain] 
aloxóvns kat. - 45: ckà ... ng] » Genn.: 
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6: cehabreas ] cet "rens Sof., Car. - 8: wspauiareuiaaca] -uiace. Sof, Car. - 11: uaer&] uae. Genn,, 
émopetóns. - 12: xewtioiis] -iis Car., -iii Genn., mevOoUca. - 13: weaucrosana] lies. -usc-, zjruuauévr. - 
14: Nacaaxtewie] lies nacastewie rell, xaTaóírevoi. - 15: w& wewh cnacewiu] év. fj owrnpía A (Var. eig 
coTnp(av S, év ournptq B). - 16 - 25: ckà ... np] » Genn. - 22: wo &x]sozu lesen? - 26: Nach caeso » 
Tolrov. - wuAoE'crku] yj lovóa (Var. y. Iovóeq für -ai- S). Danach * u Genn,, xaí. - 28: Nach ev » óc 
kaLov. - 29: wwe uie] of. évoukoDvres (Var. » oi); ms ioqAeu v &w BC. rgau] év. Iovóatg kal. év 
máoq TÓÀew S (Var. év móAeoww lovóa kai év mácaig Taie móAeoww A, év mdog Tfj yf). - 30: 
Bukormk c] gwkBns c Genn, dua. - TAapwa] lies -pews, yecpyQ. - mhABHrWETE] lies -NéTbcA, dp6rf- 
derat. - 32: maii ] so zu lesen statt :ta- Sof., óLJ/doav. - 34: Nach caaawks » uob. - Nach sii » óid 
Toro (so S9). - Vor e fehlt nur in Usp. die Initiale G, deren Platz ausgespart ist. - 35: naewa ... 
naewa] oméoua .. cépua. - Wuciio]für gchie. Genn., o7repd. - 37: rakoxte] so zu lesen statt Takexe 
Genn.,, obras. - 39: u] xat, » Genn. - Nacawaru] lies nacaotan rell, karáóuTetetv. - mapek8"] lies me p. 
Genn, o) ur) elmoiv. - 40: kucoo] &eickao Genn,, Óudaka. - 41: Nach wo » 7j. - 42: rauiew8]. -uiwo 
Genn, ToÜ. jayóvros. - wuwcao] Kbkhao Genn, TÓv  Óujaka. -  weckoweHATCA] -wn- Genn, 
aljuaBLácovauv. - 43: wro ... Gi] » Genn. - 


14b gcc i Eu 

1: naarano] lies naereno Sof, Car. - 3:6 ... TAer&] aus dem Kommentar; in Genn. am rechten Rand der 
Spalte o wogk samkrk t&.- 6: sagtupa] lies. -ipay rell, &e8£unv. - 8: uq] » gr. - 9: và] Tu Genn., 
abTo(.- 11: e] cà Genn,, at/ry. - 12: Nach Aa& » óow (so A). - 14: BevAÉT& (-T& mit Zinnober 
gestrichen)] &e(A8. rell, £couat. - 15: e] wt Genn,, pof. - we naevue me] oí. óLódéovaiv B (Var. ob uá 
&ódéwow). - 16: n] lies wn rell, xat. - 21: na'] » gr. - ceupurco]. cuwk- Genn,, rameivo6fj. - 23: Ecc 
€] mávrowv, dv. - cwr&opu] érrofnoav (sc. ró. yévos IapanA). - 24: Nach cue » eig jóg. - Au] Tfjg 
"uépas. - woym] wohl für -iii« Genn,, 7/& vuxrós (vgl. das Voranstehende). - 26: wopk] -p« Genn,, 
6aAdcon. - 28: c$Au] ol. vóuot. - p&] anschlie&end » xpiog. - 32: amameMaae] so zu lesen statt 
aNaweA'Ae  Genn, ArauenA. - 35: wBkmweTCA] wBBweTcA  Genn, zepikukAuOrjgeTat.  - Bia, 
cacapamorn] Bocia c. Sof., Car., lies &&cH acapuvos, mávres acapnuo0 (Var. cap. S, accap- S9). - 
BoAoTOuNH NaXAAb] —r&u- M. Genn., yeuudppov A (Var. vayaA). - 37: Ae. e«roausi] ue yovías, » Genn. - 
39: nockuern ... nw'rpeswra] éxAcmp ... ka6atpe0jj. - 40: wkka] -- raasa. ^8 Genn. - 41: Ta^] » gr. - 42: P 
ccAeia üpa ieAWMa] TQ BaciAet Xeóexia BaciAet lovóa A (Var. r. B. à). - Bw]lies To Genh,, 
obrog.- 43: Nach aecee » BactAet. - BagHAon&ck8] -haN&ckB Genn. (-&&- über der Zeile), BaBvAdvog. - 
44: BagHAeNbCKA] -HAnbcka Genn., BafvAOvos. 


14c 

1: eek] 7f (sc. adj). - 2: Agoprh] obice. - wei] f. (sc. avAf). - saTBopu] - € Genn,, a?róv. - 4: ce] lies. ct 
Car., Genn,, rairrp. - 9: ecrit couv] oróua. abroD. - 10f.: ga mBaBMAoW E'hNHAEThR cEAcKiA] ecoeAet- 
cera, eig BaBvAdva Zeóekuag (Var. el. 2; eig B.). - 11: ceaere] -- GaoEo BhiEmuEE Kb iepewin QU Ta 
TAa. B Acc Toc bro (9 GeAekia. ipa lioAuNAa. To wkTo wcwot Na. AcceTE Genn,, irrtümlich wiederholt, 
vgl. 14b 40-43. - 12: s&i caoEo Tie] &yévero Aóyos Kupíov (Var. A. x. éyevijó BS). - ww] Jepeyiav. - 
13: conos ] lies caaomas. (-w'ma&. Genn.), Za. - 14: cemk] oeavrd, » Genn. - 15: && enaror'rk] év 
Ava6w0. - 19: &e euaTo'TYk] £v. Ava600. - 20: & uim] für -m Genn,, Bevapuv. - 21: 8o] ka(. - 24: 
whps cus] okAous. - 27: ceusnskBnaenia] cuk- Genn,, 77e. krijoeus. - i] » gr., » Genn. - nouwreNbla uH 
SNAMENANNEIA ] n. 4 3HAMeNanbiA rell, TÓ éoópayucuévov kal. TÓ dveyvocuévov. - 28: sapüyos'k] für -&u 
Genn., 7i Bapovy. - 29: waarec&a] lies «aac-, Maacaiov (Var. Maoceov S, Maacaiov A). - 31: nwca$"] 
» gr. - 32: cusncSnaenia] esc- Genn,, 7e. krrjoeos. - 33: scK. »nAwss] mávrov TOv 'Iov6a(ov QL (Var. 
T. ]. m. A, T. 1). - 36: cugnkBnaemia] cek- Genn, Tfjg xrüjgeug. - 38: reas] -Muw» Genn, 
ócTpakivóv. - mwwikauuia ] mÀe(ovs. - 40: xpa mn. n cena] dypol. kal oik(a,. - 41: Nach Aanin » ué (so 
S). - 42: uapiuu&] Nnoiov. - w c&yin] ó dv. - Tw] kópte A (» Var.). 


14d 

4: 8] * küpLos.. -.5: Nach sceapreturens, 7 kaí (Var. ó S). - 8: nBrw] so zu lesen statt -rin Genn,, rv 
óóóv (Var. Tág Ó8oís S). - 10: Nach uia » kai év. - sewwtayellies -a&wBii rell, Totg ynyevéow. - 
13: u] xaí, » Sof., Car. - 14: E&cokoto] lies Bhicoroio. rell, óynAQ. - 16: &i6] so zu lesen statt eet. Genn,, 
fjv. - 19:« cwr&opuuia] xai émotnoav (Var. x. vag). So zu lesen statt » Genn. trotz xal. émo(noav » 
B*S*. - 20: cewoy. BEce8] a?ro(s mávra rà kakd rabra. - 24- 32: ckÀ ... npw] » Genn. - 33: cpenp6] 
lies coegpows rell., doyuotov. - 36 - 42: cà ... npW] » Genn. - 44: eaa] uif, eraa Genn. 
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4 Ww] ryp mÓó»p TabrQv. - wrwewu] -N&«& Genn, év wpí. - nwwre(] karakabcovoiw (Var. 
kaícovciv A), -r8$ Genn. - 5: ud] » gr. - 8: itoAuwk] lies -àà Genn., /ovóa. - gawwollies caua Sof, Car., 
uÓóvo.. - 9: evwocru] so zu lesen statt Nocera. Genn,, veórrrTos. - 10: ge] lies && rell, 5». - 11: dd a?rzv 
kaí. - 12: weragwru] lies Wcragura rell, dmaAAdéai. - Nach wetro » mácag. - 13: fà] Gv. - 14: Nach 
M^ » abro. - üpn] oí. BaciAets. üpea Genn. - 15: KNsu i M BEA wwika yel oi doyovreg ajTüv. - 16: 
Nach itoAuus: (-&à. Genn)) » xa. - 17: wepaTH xpesers ... auuel ézéoTpejar (drr BA) .. vov ... 
mpóGtTTOV. - 18: makasáca]lies -3ay* 4 rell, éóí(óata a/roós. - Nach ws* o(Tpa » xal éó(6a£a (so 
A). - 21: nA E'] wfte Genn,, ob. (Var. à. A). - waptca] so zu lesen statt napuueca. Sof., Car., émekdijón. - 
NEuucTOTÀ] so zu lesen statt nedT- Sof., dkatapoíatg. - 23: gm. AwAe(]lies Baaa8 rell, Tfj BaaA. - moe] 


so zu lesen statt rox Genn, rog (sc. fuos). - 24: ewMaaweBal Evrvou. - BuWocHTh] -TH rell., 
dvaéépeiv. - 25: Nach wewex8 »  BaociAet. - mól d. - wkcws s3ano&hAaws] w. -A'kas Genn, o2 
cwvéraéa. - 28: mW] roüro. - ckÀ ... npW] » Genn. - 40: ewof ... npeAaTucal fj» ov Aéyeig 


Tapaóo00cera.. - 42: wn&iiewit: (GonSipein wi Genn.)] lies noviieniews, dzooToAf. - 43: wE'] wxAE 
Genn,, ob. - 44: &] » gr., » Genn. - paarwksaniewn] so zu lesen statt -Niuw& Genn., mapocvaud. 


15b 

1: nwcastor] karoikéco) A (Var. xau). - eynoBawk] memot6órag. - 2: ws] eis, » Genn. - 4: u] ka( BSA 
(» Var.). - 10: wouwe] » gr. - 11: «otio uob A (» Var.). - n1» gr. - 12: wea » gr.- 3awBii]. -Bd Genn,, 
Td kaká. - 14: cia] a?roUs. - 16: rà] lies xxe Genn,, 7j» (Var. j). - ri] sozu lesen statt *& Genn,, os. - 
üaKa] dvOpórov SA (Var. -mav). - 18: ngwreecka ca] krijcovrai. - 19: genuini Ew KHurti] yodder Bu 
BMov. - 20: &be wk] für -uu Genn., Beiajur. - 23: nwascksi] Zedra. - 24:4] » gr., » rell. - nl 
rA4BA. W. Genn. - 25: Nach &Twpot » ka(. - 26: r& e] Tox Genn., aÜrós. - &haur eye] so zu lesen 
statt g&kraureri Genn., 7 ér. (Var. éri. jv A). - ges'k] adAfj. - 27: rEopau] mot. - 30: &uKo M &pknko 
eV] ueydAa kal laxvpd, d. - 32: aemeyrel -ew&y s Genn., olkcov. - 34: wergors] yapakdg. - 35: wwe] » 
gr., » Genn. - yaaykews] -Arkwws Genn., XaAóaíovs. - 36:1à] so zu lesen statt rae Genn,, olg. - 39: 
3^wBay's (7 Genn.*)] -&&y« Genn.*, TÀv Tovnpáv. - wà Ne] émr' avrog (Var. abri). - 40: way kaeniewe] 
lies -wie, [aua. - Vor u3&pautoto 7. kaí. SA (» Var.). - usgpautoio A] so zu lesen statt uw. ca Car., (arpe- 
ct) ajTOUS SA. - 43: Ceneniie] w- von erster Hand über c nachgetragen. - icpaueel lies -« Genn,, / € 
povaaAnn St (Var. Ioparp). - 44: ako n] ka6os. kaí BS (Var. às A, kai). 


15c 

3: w?] af, » Genn. - 5: rEopio ... T&opio] ToLG... ToLU A (Var. -fjow ... -rjow). - 8: ako] Vor der Zeile 
fehlt nur in Usp. die Initiale T. - orceuarca] dkovoórjaerai. - 9: novers] lies n cro (sc. whcro), 
épnuos (sc. Tómos). - 17: nwy&aaenia] aivéceosg A (» Var.).- 19: rera] etmev. - 21: Nach c«kora » kat 
(so B). - 22: rpaat] ^ mo rell, a/rob. - wswreawwus] xaraAóuaTa. - 23: nacrEM] mpófBara (Var. 
"mpoBárav A). - rpa x ky's] so zu lesen statt -A& Genn., móAeotv. - roguá] -niA Genn., 7/je. Ópetvfjs. - 24: 
wu] kat, » Genn.- nwasckei] 7/& ZeónAa. - 25: &&N&ev wk] für -a! Genn,, Beviajuiv.. - 28: Te]. * rad. AA 
Genn. - 29: RaguAoNbCK'S] -Nnnce Genn., BafvAOvos. - 33: npeAanie ws] -Aaa- Genn,, rapaóócet. - 35: 
Too &KE] nwaksokeri. Genn., katoet. - 37: rar&ews] so zu lesen statt -Tuuws Genn., evAjudei. - 38: evcra 
TEOA Ch oycrMi &ro] TÓ cTóua a/roÜ uerà ToÜ oTÓuaTós cov (Var. » BS). - 42: g& wupal év 
elprjvp.- 45: w Tu] à. kípie  B*r£A (» Var.). - ud] kaí. nur in abweichender Lesart. - work Tw] oda! 
kjpe L. - w]»gr. - &cnaaurrca] so zu lesen statt -- u rell., xAacoovrat A (Var. kóiovrat). 


15d 

1: Nach caeso » éyó (so A). - 3: Nach saEMAoNbcka » ÉmoAÉuet. - 4: pascimmanie] rdg. karaAeAeuuué- 
vag A (» Var.). Danach » érí. - aayuas]. Ayuc' Genn,, Aayis. - 5: Nach u]» émí. - mco] * Ta Genn,, 
abrai. - 6: Vor «ego fehlt nur in Usp. die Initiale C, deren Platz ausgespart ist. - siue] lies wee 
Genn, ó yevóuevos. - 8:  & icpauwk] so zu lesen statt &. i. Genn., TOv év lepovcaÀnu AL (sc. Aaóv, » 
Var.). - 10: Nach u » ékaorov (so S*). - 12: u?] » gr., » Genn. - uiae] é£ IopagA A (Var. é£ Iov 
óa).- 13: WEpATHUIA] so zu lesen statt -Twua Genn,, éreoTpáónoav. - 14: d] 5 gr. - & saa] eic. 7v 
&a6rjknv (Var. év Tfj &La6rjkg). - 17 - 34: cá. ... ng] » Genn. - 19: igpaumau] -wsat. Sof, Car. - 21: g] 
» Sof. Car. - 28: nweruua] lies nocruuia. - 36: sagtupá] -- sagbrs. Genn,, óta6ríkgv. - 37: &&s Nb ANI] 
lies &&. AN &'*& Nike Genn,, £v. 7j zjuépg, fj. - 38: rakel rav. - 40: muAogwnal Efpatov. - 45: npagaa] TÓ 
eiüés. 


*12 1. Mai 


16a 

2: BAwkhEw B]. -Nieo( 8. Genn., Td. rrÀAgatov A (Var. roU mÀgaíov). - ckwwuá 3ag'k] ovveréAecav oia 
kr. - 3: nage] nA'E. Genn., o0. - 5: sag E] óLaórik»é A (Var. TÓ Óvoua). - 9: nwkopuere] n. & rell, » 
gr. - ra. Erru] Tob. eivai A (» Var.). - 11: nwkaaesaru] lies noagATH Genn., ToU. kaAéoat. - 12: &pa8] 
TÓv dóeAdóv AS* (» Var.), 4 c&otwB Wu Koo '&. Bak NÉ S. Genn., a?roÜ kal écacTov. mpóg TÓv TAN 
otov abrob .AS* (Var. » ab... k. &. m.; durch aProl- c abro oder coe wey. (^ coe). - 17: Nach 
wen 2 Toe ur oTüjcavras Tip óLaO/áknv uov (soS*A, durch rrj» &a6rkngv  uov C Tr» éa6rjknv uov 
oder aam ou (à 3a& hrs Mon). - 18: auugwa] -usms Genn, zpócwmov. - cwrTBopH] lies -pnua, 
émoínoav. - 19: Ak aaa ewe] so zu lesen statt -rie ewo(. Genn., épydceo0at  abTáf. - WWNstwh ... AioAM] 
ToUe. doyovras .lovóa kal. Tobg Ovvdorag. kai ToUg iepeig kal. TÓv. Aaóv (sc. épyd(eo0ai). -.21: 
Toni] -- uy&. Genn,, aüTüv. - 22: Nach sewasuel. » xaí. - 25: GekruSuieu] ob. drorpéxovres A (Var. 
Tolg droTpéxyovoiv). - 26: c&uunioio] lies. cuaunraie Genn,, ovvráootw. - 27: Gepay$] lies w&pauiS Sof., 
Car., émaTpéiu.- AX. 3&MA ced eig Tiv. yi raórqv. - 28: mwir8"] -xer&r&. Genn., karakacovotv. 
Danach » aír/jv. - 29: Nach iteAuuet » kaí. (so A). - 30: seo] -- raaBa. €. Genn.- ckà ... 88] » 
Genn. .- 38: nounou] so zu lesen statt nofinovuia Sof. 


16b 

9:cha iwcinna] vob Iwotov-A (» Var.).-—-- 10: paxaguwu] Apyafeiv -(Var.-AAyaBtv -A).-— Ww guwsogH- A] 
kai kdÀecov a/roUg A (» Var.). - seAu]l déeue (Var. é£déeig A). - 13: ueaeniio] Jecomuav. Q (Var. 
Ieyonav BSA). - iepewiuna] lepeutov A (Var. Iepeyuv). - 15: payaguue] ApyaBeww (Var. Xapafeiv A).- 
16: Xpaws. nwhuia] TÓ maocToójópiov. - cW&] tNogw Genn, vídv. - 20: npgé wwwu] kard  mpóocuwrov 
ajTüv.- 21:niW.] niere Genn., mere. Danach » ofvov.. - w m&&] o? m(ouev A (Var. ob yu) míouev). - 
22: payagael PnyaB (Var. » S*). - 24: niwre] niae Genn,, zírre. - 25: xpawun s] oik(ag A (Var. -(av).- 
27: kou] lies. -iiays Genn,, axmvatsg. - Aa xwugere] so zu lesen statt Aa we Genn,, oikrjoere (Var. 
karouwrjoere BS). - wusoral rfje Cwfjg A (» Var.). - 28: gauerol in Genn. & ausu verbessert (vgl. Z. 32), 
"Üudv. - 30: cww&tce] ^e So£., Car., Tfje. duvije. - 32: musoral 7/je (uie A(» Var.). - 33: Nach nauis » 
kaí. - eerpatuum] lies c'arpaztAaTM. Genn., oikoóouetv (Var. olkeiv A*). - 34: Nach awo » «af. - 35: 
Chowenu] -ne. Genn,, ozépua. - 37: &cewo. eauko] mávra, óca (Var. ., d BS). - 40: guture Aa. E NnAE] 
dvafdvres eiaeAeooue0a (Var. d. eloéA0uuev L, eloeA0etv kal elajA8ouev B, eloéA0aTe — kai 
elaéMuuev S). - 41: Nach auua » óvvdueus, daher Xaaaeucka für -ckiy rdv. XaA6aícv. - 42: erérririsckud] 
"Aocupíav. - Bceuyotca] so zu lesen statt &ece- Genn., dkotuev (Var. otc S, dkijoouev A, dkijoapev). - 
43ff.: Ge ... egt] » Genn. 


16c. 

4: &&] év A (» Var.). - 5: wh aul oo uf. - gwenpiarin] &sn- Sof., Car., gnpiema Genn,, AdBnre. - 7: 
paxa&^A] PnyaB. - 10: w eueprs] 7 gr,» Genn. Danach » xai éAdAgoa (so A). - 11: «enel » gr. - 15: 
SoraTbi Wh] BoraT& 4s Genn, lies pasoraTM www, GovAeUeur abrois. - 17: ovmuiiio] lies ovumio. Car, 
Genn, rd Óra. - 19: gaxasMa] für -&A^ Sof., Car., lies puxaBAe Genn., PnyaB. - 20: ou] uo? A (Var. 
obrOs). - 22: &el » gr. - 24: who] t cuuc. Genn,, olrus. - 24: ew] lies eame. rell., émeiófj. - 25: 
Nach iwamaAaEaM » voi PrnxyaB (so S). - 26: c&oere Wal wua von spüterer Hand (?) über -o T- 
nachgetragen Sof., lies Vua c&eero Car., Genn., rof zaTpós abrüv.- T&opwTe] lies rn Genn., motetv. - 
28: paxaBnA] PnyaB. - 30: 36A] -- raaga. ^s. Genn. - Osiauseie ... uy] » Genn. - 32: paya&n A] Pnyaf.. - 
34: Aa ] faa. Sof., Car. - 38: g&i] éyevijón O (» Var.). - 40: iepewiu] ué. - poruan] lies poros Car., 
Genn, yaprí(ov (Var. xydprmv). - 42: ewraay&l éAdAgca BS (Var. éypnudmica). - Miwe] IopangA A 
(Var. lepovcaAnu). - 44: iwcie] » Genn. - 45: Nach iteAuna » kaí.. - oxcasname] dkobcovrai A (Var. 
-cerat). Danach » ó oíkog Iovóa (Var. » ó A). 


16d 

2: c& waparA] lies c& osparars Car., Genn,, dzrooTpéiwoiv (Var. -opradaotv A). - 5: wuapinna]. nunup- 
Genn., Nnpiot. - &apSys] Bapouy A (» Var.). - 6: coPAal éAdAgoev BS (Var. éypnudrioev). - 8: «tne 
crpero(Tb] ^a c. Genn., éyà. $vAdacouat. - 9: ue ewro(lkal o? óvaua. A (Var. o) ur) óvvopat).- 
NO E'NHAH. Th] gr. (vgl. ingredere ergo tu )..-.12: Aew8]. » gr., » Genn. - 13: rpaael móAeus. - 14: uu] 
lies ww's rell, a?rois. - 18: ceo. eauko] mávra, d. - 20: 6,€] neroe Genn,, méumro A (Var. óyóóg). - 


27:Tuu] » gr, » Genn. - 28: wogaro] 7/j& kaufe (sc. Ang). - 29: wnyaue] Miyatas. - 32: «uasH Rei] En. 


KHAaH Genn., mávres oi doyovres. - 33: ceweniegs] ZeAejtov. (Var. Xeóexiov. S, Zauatov L). - wajawel 
Na6av A (Var. Iuva0av BS, EAva0av  Qrer£), - 34: axagoppog] xosoppoe's Genn.,, Akyóup (Var. Ayóop 
A). - Xawapiace] lies ra- Genn,, l'ayap.as. - 36: wuyaws] -i& Genn., Miyatag. - 39: BapByal ww. Bap8y8 
Genn., 7pós Bapovy. - &aWpiww8]lies wupiumoy Genn., Nnptov. - uoakuual róv. Iov&v (Var. Iov& A,» 
BS). - 40: ua4auiuma] NaOavtov. - ceweamma] lies ceaewuin ua Genn,, XeAegtov (Var. XaAagutov A). - 
xScinma] Xovoi. - 41: ware] 70 fiBA(ov (Var. rÓ xapríov BS). - (à] év 4. Danach » o (so A). - 





1Mai *13 


Nach neuwra&um 7 év abró. - 42: pov8. c&otto] zv xetpd cov. - 43: av& wupiums] víóg. Nnotov A (5 
Var.). - 44: «wurei] 7ó. BigAfov A (Var. TÓ xyapríov BS). - &*& pevk8 cmotiol év. yetpl. abroU A (Var. év 
T] X. aU.,éev xy. a). » BS). 


17a 

3: saw 8] -uio& 8 Genn., róv. mÀgotov. - 7: itpewinu] Jepeptov (Var. atroi BS, » lepejuov A). -.8: 
Nach «n » lepeutas. - cawseca] so zu lesen statt caoBe Sof., roUc Aóyovs. - ash] kdyó A (Var. kat). - 
9: «NAsnu] oí. dpyovres A (» Var.). - uit] Bd&cov. - 10: và iepewia] El ulepewia Sof., ri, itpeia Car., 
lies T&i M uépeeia. Genn., o? kai. lepeuias. - 12: «uurei] ka(. TÓ. BufAMov (Var. x. TÓ yapríov BS). - 14: 
woA'kuna] [ovót.w. - 16: ieu hus] lies -Auws, Jov&v. (Var. -ew A). - 17: üpe&k] für -&& Car, rob 
Baciéug. - 18: üpe]lies üph rell, ka? ó BaciAeUs. - 19: auwwewe]l -uiuws Genn,, yeiuepuvg. - 20: 
iiaeuu8] Jovóv. (Var. Iu8eiv A).- "peri ... uer&epr&m] Tpe(s oeA(óag xal réocapag. - 21: &] so zu 
lesen statt io Genn,, a?rás (sc. ceA(6as, Var. abrá S*A). - 22: orwewot wrenye] TÓ. TUo TÓ fmi Tfjg 
£axápas. - 24: ernenomws. wrunpn] -iwkws w.. Genn,, 7Ó mp TÓ émi ríje éoydpas. - 25: pacrepaauia] so 
zu lesen statt -3aa- Sof., Car., óéppn£av. - 26: &u] » gr. - caunaguimi] so zu lesen:statt -Büué. M Genn,, 
dkoUcavres A (Var. oi. dkobovres). - 27: Aa«tac] AaAatag L (Var. l'o&ódoiag). - 28: rwaeaiacu] an 
dieser Stelle 2 gr. - 29: cwxeyis] cupi rell, karakaücat. - w we nocaovua A] » gr. vgl. et. non 
audivit eos ). Danach » xal évere(Aaro ó Baowe)s TÓ lepeueg (mA A, nam S) vid. ToU Baoc- 
Aéug kai T Xapoaua viQ Eco (oc A,-(C) cvMaBetv TÓv Bapovy kal TÓv Iepejtav: kat 
karekpíBraav. - 30: ckà ... np] » Genn. - 32: ussaswru] - n Genn. - 39: uapBucnoc] lies. uapfuewie Sof., 
Car. - 44: nero rako cuofeke] n. a. cuteose Genn,, uerd. TÓ karakabioa, (Var. kaüoa, S*A).- wl» 


gr. 
17b 


2: M] ote (sc. Aóyous). - 3: «& iwakuwogk] für «& -&M Car., Genn,, » gr. - 4: cwiiteoke]. conoce. Genn,, 
karékavods. - cie kWur&i] kuurei cia. Genn., TÓ figMov roro A (Var. r. yapríov T.). - 5: && wa] er 
a?TÓ SQ (Var. ér' avrà). - 6: BaguAonbcks] -hansck Genn., BaBuAdvosg. - 7: TIWTQETb ... UAKBI H CKOThI] 
ékTpíieu dm' ajríje dvOpwmov kal krüjvm A (Var. ékAe(iei dm! ai. dv6pumog k. i). - 8: mW] so zu 
lesen statt re Sof., roUro. - 11: kao] rÓ 6vnowiatov. - 12: ANe&NEwe]. Akniarkewms Genn,, T/je jjuépas. - 
17: saA] lies &34 rell, éAafev. - 18: &ca]lies mwnwa rell, Zypoyer. - 19: cwhuxe] cow rell., 
karékavgev. - 20: wwomanuia] -hiuua Genn., mAeíoveg. - 21: raWoxte] ge obToi; ^ rad. "3 Genn. - 
TaKoske.] -- H. Genn,, kaf. - 22: MeyoMia ... cNal Jexoviov vio A (» Var.). - 23: ma&yw)nocops] NAY- 
Genn., NaBovyobovocop. - üfs gRa&MAenscis] BaoiAéos (?) BafvAdvos A (lies -Aeóg B, » Var). - 24: 
TioAeu] lies -A& Genn,, roD Jovóa. - 25: rwcaoruaieTa] lies -114 T8, 7jkovcev abróg (Var. -cav aU. 
BA). - 26: mu] lies me, ofc. - 27: Ge ... emis] auch in Genn. - 28: covipe] lies cis Genn.. - 30: o]  & 
rell. - «woxae] ie Sof., Car., aus -arhe wie in Genn. - 32: pwro3$] -a1«& Genn. - 35: iwakuwoEk] -gn 
Genn. - 39: cewwiuna] ZeAejuiov (Var. Xeóekiov S). - 40: waceA] so zu lesen statt wamaceie  Genn., 
Macaiov A (Var. Maacatov). - 41: www] zpócevéat. Danach » ófj. - 42: cykA'&] -An Sof., Car., &id 
uécov (Var. dvà uéoov A). - 44: canuaguie] zjxovcav ... kaí (audientes ). - BagMAoneNE] XaAóato.. 


17c 

6: sé3o(wie] so zu lesen statt we- Sof. - 10: puu] £peig. - nScrugurw$] -umew8 Genn, Tór 
drocrTeé(Aavra.- 12:wauítuiia] -- &aww Genn., juiv (Var. jutv A). - 13: Nach s'ssspara cA » ajTo( (so 
A). - 15: nwaerot] -xer8T& Genn., kaÜcovotv. - wruEws] -use Genn,, ér TUpí (Var. év » BS). - 16: 
npeabipiauTE] so zu lesen statt -auyi- Genn., ímoAdfere. - 17: Guagms wa] dreAeioovrau  d$* nuóv. - 18: 
]lies mko rell, óri. - 21: &wcragwie] dvaor/joovrau xaí (Var. -covoww x. S). - nemr8"] -er&Th 
Genn, kaícovoiv. - 22: Ge. ... wrwews] » Genn. - 34: mkol Óre. - 37: (9 ... iépauwma: irrtümlich 
wiederholt (ebenso Sof., » Car.). - « watAe] lies. w3uac Sof., é£jAGev. - 40: gas ense]. für -uuy s Genn., 
Benayuv. - 39: Serra] d'yopdcat. - &*w BpaTé EtMbvwwuNE] für gm B. -wuys Genn, év uéow rob Aaob. - 
40: Nach sBuicr& » aírós. - nweprhack. aioAin] && cphak 4. Genn, év móAg Bewajuv. - 41: iap&n aca] 
apowas (Var. .apov.a) Ziegler 1957. - 43: ar] ia Genn., ewéAafev. - 44: wu] » gr. - xaahewel -Achs) 
Genn. roUe XaAóatovs. - 45: nocaBuia] rjkovoev. (Var. elarfkovaev BS), so zulesen trotz -umua Genn., 
"íkovaav S*.- uw. apfu] vapoua Ziegler 1957. 


17d 

1: npuscAu] lies. npu&gAe rell, eiorjyayev. - 2: ro] n Genn,, a?róv. - 4: Nach ChTEOpHUlA » eig. - 8: 
Nach oras » eimetv (so SA). - ew8] abrà. A (» Var.). - 10: w« üpio] T. BactAet. - npewsuany] für - 
Ay, rjófknoa. - 13: vo] kat. - 14: d1» gr. - uel] o? uj, » Genn. - 16: r&oa] lies «oa, poU. - wonaa] 
lies TEouw's, cob. Danach » xa. - 18: Nach kuuruia » xai o? uj dmo0dvo ékei. - 20: && Au] lies na 
A. rell, Tfje "uépas. - wwellies wwe. eher als nex, ob. - 21: gagwraioT&] méccovotv.- 22: rpaaa] - n 
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Genn., kaí. - rewwunewa] --raà A4 Genn. - 23: cajere] Zadariag (Var. -viag BSA). - €w& arawa] aus 
*w* WaTawk, víós Na6av (Var. ví. Mar6av). - 24: naacyopw&'s] ITaoyuop. - 25: iepewia Toa] Jepeutasg 
éAdAet (Var. &. [éAdAnaev A] L.). - 30: p£] - T& rell, pios. - npeAami&w s] mrapaótóouévg. - 32: w] 4 
am rechten Rand der Spalte exà Sof., Car.- Na ... nca] » Genn. 


18a 

3: Nach op wpere. 2 órj (so À). - 7: cao&Ecu] lies -cews Sof., Car., ToUc. Aóyovus. - 8: Nach aieAews 2-70 
TQ (sc. Aag, so A). - we] dAA". Tf. - 10: eoskaauue] twoskauue Sof, lies oxaaue  Genn. (woxaiue Car.), 
rótvaro. - peg] » gr., » Genn. - 11: weAyiuws ] MeAyiov. - cs] lies tna. rell, vo0. - 12: tà] we Genn., 
óg (sc. Óó Adkkos). - 13: nwe'kcnuia. ... ovo] &g'heuuia. ... m. Genn., éydAacav. - ero] n Genn,, a?róv.- 
14: no] dAA' ff. - &w pog] év. T BopBópp. - 15: wepe win] 7 gr. (Hieremias ). - o itpewiu] » gr., » Genn.- 
16: &kauic] 7 gr. - 17: Agoprk ] oikíg.. - 18: Benisra wie]. für -nuys Genn., Beayuv. - 20: rako o(gHTH nose] 
à émoíncag ToU drmokTeivat. - 22: xwhgal dorot. -. & ceo] » gr. - €xà ... Xa] » Genn. - 27: paawci] 
lies AacT' Sof., Car. - 31: nuyiaas] lies nuaauims. 7 35: ng] 7. Sof. , Genn. - 36: c cogo] eig Tdg yetpdsg 
cov (Var. elg T)» xetpá cov A). - wSwin]lies wev»w rell, dvpéimovg. - wsmweawk] für -uu Car., 
Genn.,, * 4 Genn,, a?róv. - 37: A posa] usAposa Genn., éx Tol Adkkov. - 38: npinaouia] lies npuae. rell. (in 
Sof. e aus o verbessert), elazjA6ev. - 41:«w wewoy1» gr. - nono] lies noon cu(m), raüra 6ég.- 42: n 
2M] al--émotneev--ó- Iepejuag -obrasg- kaí, —-Genn;---43:-w-w-&E3e ui] lies- n-uarua - n rell; xa 
dvijyayov. - 44: rewinun] - n Genn,, kaí. - 45: acaaaciuas] aoaArA S, caAa0.gA A (Var. aaeAeiagA B, 
acceA.ot L, aceAiot. Rahlfs). 


18b 

2: eaMworo] » gr. - ue] uj (Var. ur) órj BC, 6r) uij S"). - cao&ece] - wn Genn,, kaí. - 4: aye] sozu lesen statt 
Ayié N€ Genn., éáv. - 5: o] so zu lesen statt ro &» Genn,, » gr. - nwcaeyuiaeum] so zu lesen statt -ca&Seum 
Genn., dkolans. - 6: ew] * üps Genn,, ó BaotAeós. - wwel(f- 7: Nach aye » dmokrevà oe kal ei 
(durch ei r^. el oder aye Cv. ayie). - 8: Nach p£ » abrá. - 9: gocgoAA] so zu lesen statt e&oAa s Genn,, 
"yeuóvas. - Nach gaguaonhcka » kaí. - 11: wruews] -ims Genn., év. Twp. - 12: ape an] kal. édv.. - 14: 
wrW£] -N&ws Genn., £v. uof. - 15: Apfram |... Moy&8] » Genn. - Afri] so zu lesen statt A. 4 Sof., Car. - 
20: cjue c&oc à. wr] ma. were. cjue. c&oe Sof., Car. - 23: Nach yaaxka » uj &oew ue elg xeipag 
abrüv. - 24: co(r&] - «. Genn,, kat. - 25: wi] im Gr. kein Fragesatz. - 27: rEoA] * n Genn,, kaí.- 28: 
Vor cao&o 7 obrog. - 31:&&] so zu lesen statt c Genn. (von spáterer Hand zu & verbessert), mpós. - 32: 
TH] lies "n Genn, aórai. - ngewwroui TA] so zu lesen statt -«oun TA Genn,, óuvijcovrat. - 34: 
&3Mer&T&] karaA/covoip. - npewgewit] év. óALcÓrjuaciv. - wesu] -sh Genn., zóóag. - 35: WapaTwrM] 
dmécTpejav (Var. dmóoTpepov  S*, dméoTpeya S^). - 36: xaawhewa] -Ahow.  Genn, Tovg 
XaA8atovs. - 39: p£] so zu lesen statt pe Genn., efrev. - Nach casnumr& » éx. - 42: veg] » Genn. - 43: 
u]» gr. - 45: aa ptum] kai. épeis. 


18c (a 
1: üjensl] -&oww Genn, rof BaciAéws. - 8: &sewuna iepfconumal cwveArjudém lepovcaÀnu; ^ rà We 
Genn.- 9: Augu... A'a3Aoe(] » Genn. - 10: pau] so zu lesen statt pee Sof. - 12: wo:taauie] lies 
onaaui Sof. - 15: Aona£] Awn- Sof., Car. - 16: uuaancinws ] nucaanciuvs Sof., Car. - 17: ev wu] - 
von erster Hand (?), -weu- Sof., Car. - 21: Am linken Rand der Spalte: npw.- 1.€] A&eToc. Genn., 
éváTq. - 22:l.u] Aecevraa. Genn,, évárg. - 24: iepauw] -wa Genn, lepovcaÀnu (Akk.). - 26: A.rol 
uer&pe Taro Genn., TQ. TeTápTuQ (sc. unv(). - AsceviaM] évárg. - 27: BM. ... chAoual mávreg ol yyeuóveg 
Bacuéuse BaBvAdvos kai ékdOvcav, » Genn. - 29: wwprewa. capacape] NgoyeAcapacap L (Var. 
NnpyeAcacaoap ^, Mapyavvacap BS, NapyaAacap Rahlfs). Danach » kaí. (so AS). - 30: cawaraa&l 
Xauayo0 (Var. E.ccauaya6). - wagSyacap] NaBovcayap. - 31: Waraprace W Wacepme] lies Narap'erac'. Wa- 
cep" Genn, Nayapyacvacep (Var. -cap). - poBamare]l lies pa- Genn., PaBauay (Var. -ua0. GB, Pauar 
S*, PauaBak A). - npeueal ol. kaTdAovmot. - 34: w?] ^ ww Genn,, mpóg. - 35: na&aNe] caeana. Genn,, 
Za$av. - 36: «] lies n rell, xa(. - 39: &&]T& Genn,küptos. ^ ^ 

18d Pise pese sce 

1:T&] -- r&à. & Genn. - 4: garwiu] -- 4 Sof, Car. - 10: giusuie] lies -ui&€ Genn,, ó. yevóuevos. - 11: Nach 
n&uieMin » aíTÓv. - wagBsapAawk] für -a,, Nafovcapóav. - 12: pamal Paua A (Var. Aauav). - mew] 
Xxewoméóais. - cpexk] cp " Sof, Car., év uéoq. - 13: seAG] Tdv rjyuévov (Var. dmayouévov A, 


dyouévtav Q, sc. drrowías). - 14: w] » gr., » rell. - 34e] danach » raóa. - 17: cae&] Tg devíjg. - 21: . 


Nach uan » kat. - Awwito] lies reAeaiie Genn., 'o60Aav. (Var. TÓv I:) . - 22: ca&awa] so zu lesen statt 
«- Genn., Zadar. - 23: &&l1.so zu lesen statt «à. Genn,, £v. - iteuwvk] - à ouga c nw. cpi" aioaun B. 3E- 


MAH utoAun'k Sof., c bark. Car, Genn., kai. oikrgov uer' abroU év uéoq Tob Aaob év yfj lovóa (durch 
Iovóa (1 lovóa oder iioauwk. (^ oak). - 24: n] xa(. A (5 Var.). - 25: apyiwartpya] -repes Genn,, ó dp- 





1Mai | *15 


Auudyewpos. - nay£] ógpa. - 27: cpey b] cg ^ Sof, Car, év uéoq. - 28: &] mávres, » Genn. - 29: 
cuasi] 7) óvauis (Var. dvópe BS). - Nach sa&WMaewscks 2 TÓv [oóoAuav.- 30: mkw] ka. - npeAacr«] 
rapekaréGero. Danach » a/rj. - 31: Nach sni. 7 abrüv. - gw] eig. » Genn. - 32: npiuawuia] jAGev.. - 
33: nadanui] Na6av.ov. Danach » xaí. - was] Jovav B (Var. Ioavav). - 34: kapguwe e] Kapre. - 
35: Nach w! » xal. viol. Qée rob Neruóari kal Ie(owag. vióg (Var. Inde B, Qder A, Ide). - 38: uo] 
7 gr. - 39: Bui] 7 gr., in Sof. radiert, in Car. gestrichen, » Genn. - 40: Nach ctu&8 » évárvriov. Üudv. - 
43: g&'&] eie, » Genn. 


19a 

1:crkyn] ciogky s Genn., víotg. - nASwen] - n Genn., ka. - 8: aca] *- & Genn., ka. - iwanews ] wins 
Genn, /voavav. - wapuwE*] -pigg&& Genn. Kaprne. - 11: ov&tABi] yvóoet. - 129: Nach üps » vídv. - 
noveruas] dzéoTeiAev. - 14: iwaname] Joavav. (Var. Avvav S). - 17: nwpasevre] raTdEn. - 19: norkigNE 
weraro] dzoAoüvra. ol kardAowmot. - 20: iwauaNB] so zu lesen statt uoaukNB Genn., Joavav. - 21: «nto 
TBI] so zu lesen statt wumr&. w Genn,, Veuófj aU. - 22: uamanae] -- raà. &a. Genn. - now] in Sof. am 
linken Rand der Spalte, in Car. nach uawauaa, » Genn. - 24: evacaue] EAcaca Q (Var. EAaca BA, 
EAeca S, EAcaua L). - 25:reaoaiu] so zu lesen statt -4ia Genn,, rÓv [o60Aav. - wacujaT] -ea 
Genn, Macon$a. - 27: Nach HA » jjeav. - 32: nw SmEkewiM roAoAneE hk] mzaTácavrog abToÜ TÓv 
l'oóolav.- 35: pacrepsanawu. pu3awu] ÓLeponyuévo Trà iudTia. Danach » xaí. - 36: vpes8] uavaa 
(Var. uavva BSA). - 39: Nach pt » a?roig (so S). - 40: &] lies  rell., Tpós. - Al: cpeA k] eig TÓ 
uécov. - vq] » gr., » Genn. - 44: auwenes] -ne Genn., kpi6af. - w] 7 gr. - «eAo&E n acaal uéA. kal. &Aai- 
Or. 


19b 

2: Nach &'esepike. 7 £e. - 3: ce] ch Genn,, rolro. - 4: ce] ch Genn,, rolro. - 8: cNEu] so zu lesen statt 
-uoBE Genn., vig. - 10: wapuegw] Kapne. - 11: goeBoABi] -- cna Genn,, 77e Óvvduews. - 19: geBaTE] 
EotgaTM. Sof., Car., moAeueiv. - 14: BagMAowk] Bagawwk. Sof., Car., lies ragaowk: Genn,, l'áfacv. - 16: 
u3eaMAow] uceanae vs. Genn., JguarA. - 17: Nach uuws » kaí. - 20: Nach u » mávreg. - 21: uana] 
ww- Genn, dzó louan. - 22: cwwma] lies. -wi rell, GuvaToUs. - 24: wa semen Bapaya&k XamaagAA] 
BapoX &k. Xamaamaa Genn,, év. yfj Bap yauaau Q (Var. év. y. Bnpo&x.. A, év y. Banpoyaua S, év 
l'aBnporxauaa B, év l'aBnpw€-yauaau). - 25: &u4aeew 8]. -acomS Genn., BgAeeu. - 26: d] » gr. - ervrit] 
so zu lesen statt rvnr& Genn., Al'yvrrov. - 29: ew] ^ raaga. &&. Genn.- 30: u] » gr. » rell. - Vor 
HWANAMb ? Kaí. - 31: we3oNia Xw& Maaceegm] Jecuviag vióg Avamov kal A(apuasg vióg Iwcavov L 
(Var. le. vl. Qoatov x. A. vi. Ie. S9*Q, Acamag. vió Maacatov (Mao: A), AQapiag vi. Avaviov 
$*). - 32: mam n BAM] dO. uukpol (abrOv S) éugc ueydAov. - 37: EM ka] -AnTa Sof., Car., -Aure 
Genn., BAémovaiv. - euskera] für comkerwris. Sof., Car. gegenüber gsagcrwrs, Genn, dvayyeiAd To. - 
38: Nach nona » év abríj. - 39: Nach £ Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte ww» nachge- 
tragen (rell. im Text). - c«uu8] -1ua Genn, rjkovca. - 40: «] 2 gr- 41: Nach &aumwe& » xa(. - 
Uekuiaeru] -uiaars Genn., dzokpirjoerat. - 42: Ba] » gr, » Genn. - u ud o? uj. - 44: Nach uà » 
elg. - 45: Nach ayie » uj. 


19c 

1: Nach n$crwr& 7 oé (so BA). - 4: Nach va » mpóge. abróv. - M] » gr., » Genn. - 5: uaurero] - à Genn,, 
Kaí. - 9: . ey&keN8] » Genn. - 17: rwk&owws nari] aki rwkgows Sof, Car. - 21: nocrpast&ms] lies 
-(A)er& Sof, Car. - 31: weksepuurk. ... ce] -nerh ... c& Sof, Car. - 37: nacaaiftor] lies NACAAOY. rell., 
Qvrelou. - 39: w 3aoBay] évi. roig kakoig (Var. áró TÀv kakáwv SA). 


19d 

1: ceaera] lies coAew rell, xa6(owuev. - Nach mké » jj. - 2: wo] órt. - 3: EMMAeTR] lies. g&inAEwWw 
rell., eioeAevaóue0a. - 8: wwrk] für ^r&, xarowketv. - 10: wspeaerai] lies wspe uere. rell, eóprjoet. - 
ervnr&k] yfjj ALyimrov (Var. y. T9 A). - 16: wr] so zu lesen statt -rwra Genn,, évoucetv. - 17: Nach 
w? » oük. - 18: aaoBbi] TÓv. kakdv. - 20: icpauma] ToUg ÉévowoÜvrag lepovcaAmu. - 21: wl» gr. - 23: 
EO(A£Tb] lies &ceode. - 24: Nach nweuunn » kat. - 26: raaga] lies Aa. Sof., Car. - 31: chawru] für -Akra 
Sof., Car. - 34: cauunayie] lies casiag mure Sof., Car. - 38: wwe] exe Genn,, d. - 40: gare] lies -AwrE 
Genn., yvóoeo0e (Imper.). - caSo&acTe] so zu lesen statt -aga- Genn,, érovgpeócao0e. - A1: ko euh] 
ué. - 42: u]» gr. - 43: gcev8. ennko] mávra, d éáv. - 44: Nach n$crn » ué (Var. uot A). 


20a 

1: wheru] für whkerh rell. T Tómg. - 2: xwrb] für -r& Genn,, xaroweiv. - Tawol 4 raaga. &r. Genn. - 
CkÀ ... np] » Genn. - 9: TAaws] lies FAays Sof, Car. - 12: fa] lies fA rell, Aéyav. - 13: Nach nScru 
7 a)TÓv (so aufer B5A und wenigen anderen). - 14: Nach uwws » mávrag Tobe Aóyovs TobTovg. - 
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HeCEe&'h] ioce&&s Sof. (o aus e verbessert?), Car., oceeg& Genn., Maacatov und Var., doch vgl. die Var. 
zu ler. 49,1 (19d 31). - 15: kapieg.] Kapne. - 16: npesopugin gcu] oi. e'ravres (vd. zu ofa (?) mávres). - 
18: pay] eimetv. A (Var. Aéyov). - 19: raws]lies rawo rell, éxei. - wo] dAA' 7j. - wupiwwe] Nnpiov. - 
20: cug&taere] —kAaaTR Genn,, cuufdAAei.. -.21: Xaawkucrk] -cyk. Genn,, rv XaAóatov. - 22: Vor 
WceAWTM 7 Kaí. — WcenwrH. NI]. dro.kLoOfjvat - judge, » Genn. - Nach BaBuaows. 7 kaf. - 25: d] gr. - 27: 
wpauyteNlA] Tos dTrooTpéyavras. - 30: ayukamoEomn] *- n rell, kat. - 32: uupina] Nrotov. - 33: nocao«- 
wur] lies -umum rell, 7jkovcav. - 34: Ta4aw&cs] Tajawwch Sof, Car, Taévag. - cKÀ ... Bhwe] » 
Genn.- 41:34 W&i] lies 3aug?. - 44: Fiere] lies &&cysrrucia Sof., Car. 


20b . 
4: ud] » gr. - Ta$ana] -ea-. Genn,, Taévas. - 5; cuni] kasdepudou ajToss. -npé BpaThi] év (émi S) 
TpoO0Upoug év TAÀm. - 6: Tadawscu] Aeaw'cks. Genn.Taévag. - 7: raer&] etmev. - 8: muy] lies npuggA8 


Genn., dé. - 9: Nach nwcragl » adToU. - 10: ka«enn cewi 6] TÓv A(6nv ToÜTOv, Qv. - 13: To ... Te 
. Te]? gr. - 15: not xxerb] x&xer&. Genn, kaoet. - wruews Aon] müp év olk(ais. - 17: exà] ge- 
hórt vor njpk$ in Zeile 21 (so Sof, Car.). - 18: wssickaers nacr8^ mmu] wauckaaTh E. n. Genn, 


dOeudei Toiv. - wa ph cBo] w 3puTs c. Car., lies u usApu3ut. c&ocA Genn,, 7Ó. (uriov abroD. - 19: 
u3&AETh] so zu lesen statt u3uAS8TS. Genn,, é&eAeDoerai. - 20: 8o euh] év. Qv. Danach » xat. - 21: 
noxXt& xeT&]-lies nomboteTh Genn., xarakaboet. -- wrW£] -u&e- Genn.; év —rupí; ^ TAABA.- MA. Genn..- Am 
rechten Rand der Spalte: npó, gehórt vor T4&o in Zeile 42 (so Sof., Car.). - Ifpg«8 ... à] » Genn. - 31: 
rSmnpe] ] lies ko(- Sof., Car..- 39: & Ta] » gr. - snAoE9] rois "Iovóatoig. - 40: waraawk] May8ho. r2: 
Táerb] efmev. - 44: noverii]. ^r Genn,, épnuot. - 45: aeogti] -80 Genn., movnpías. - W] liest. rell., a?rdv. 


20c 

1: paarmkeauia] zaparmkpávat.. - kaAMTe] -AH Sof., Car., für ru, Ovuuidv. - 2: i] für wks, érépois. - 
nScrunyns ] noverái n Sof., Car., lies -cruy& Genn., dzéoreiAa. (vgl. 20c 41). - 4: ^l » gr. 5: c'ekEprenenia] 
lies ockg- rell, LoAvoeus, - cero Genn., abr. - 8: cao] so zulesen statt gau. Genn., abTOv. - mW] 
so zu lesen statt raw, TÓ. - 10: Nach wen » xaf. - 13: Ae cero Ane] e 7) rjuépa abrn. - 16: wov?xal so zu 
lesen statt Aiue. Genn. (vgl. 20c 15), dvGpurrov. - seil yvvaika. - w?]» gr. - Nach «ám 7 kat. - 
coriis ] für chcBipis Genn., ónAáZovra. - 19: w] » gr. - 24: sagsisaere] -&aare. Genn,, ui) émiAéAngo6e. - 26: 
Nach sau » kai rv kakdv Tv yvvawdv Üudv. - 27: wcracTecA] ocracre. Genn., éraboavro. - 28: 
A&pixacre] dvre(yovro. - 29: np. wuauwa] xarà. mpóacwmov. - 30: sau] abràv. - G) ... &auh] » Genn. - 
31: w ombys aye c] 2. Car. (durch cà ^ ca; vorangehendes CBBIELIEECA mit Verweiszeichen versehen, 
die Korrektur jedoch nicht ausgeführt). - 33: pe] FAer& Genn., efmev. - 34: wa s] » gr. » Genn. - 40: 
eruner&crk] -crk Genn., Acyómro. - 41: iepauwe] -ea Genn., JepovcaAnu. - 44: re] zu tilgen, » rell. 


20d 

3: ne ovwkeuo], für ua. oy. rell, dA" rr ol dvaceoqauévo, (Var. -ouuévot B, » ol. S*). - 4: mouit] » 
gr, » Genn. - 8: u] » gr., Sm - aewan naTophcuk] s. -cr& Genn., JTa6ovpr. - 12 - 22: ckà ... npw] » 
Genn. - kaAuTb] -ru Genn., Ouutdyp. - 26: gwkioAS] -A'&. rell, £&u0ev. - 27: nempeswk] lies -ta. Genn,, 
XonoToí. - 28: ewA'bxo] -AM- Sof., Car., elóouev. - 29: xni] - gr- Be wh] mávreg Duets L (Var. 
fuetg A, mávreg). - 31: eká ... np » Genn. - 33: aye] órt. - kaAÁ ed Ouuduev ruetsg A (Var. 7j. 
&.—). - &eaaiaxo] lies -xows rell, éome(cauev. - 36-40: ckà ... np6] » Genn. - c'wrEopu: lies cuorpn 
Sof., Car. - 41: acÉ'] » gr. - 42: Nach Üseyragurinws 7 abTQ. - 43: hA] TA Genn., Aéyov. 


21a 

2: wikaaure] oae Car., Genn,, :j6óvaTo. - 4: aawEM] -B4 Genn, movnpí(ag. - cwrwSuiNiWys] -Niuh 
Sof., Car., B&eAvyud Tav. - 7: o € ANclév Tij fuépa Taórg. - 8: wwh] (dro mpoodimov) àv (éOvuudTe 
['44dcaTe S]). - kaacral kamaacre Genn., éüuudre (Var. -judoare S). - w] kat, » Genn, - 10: n & 
sakowk ero un] kal. év T. vóug ajroÜ kal, » Genn.,- li:&& camka'huud cro] && cehknin ero. Genn,, év 
Tolg uaprup(oig abToU. - 12: saeBMi] -m Genn, rd kakd. - 13: iepewia] -whe Car. lepepias. - 
TKENAMWS -H AloAEWS] 7 Aag kal rais yvvauív. - 16: Nach Fareyia » motoboa. (so S*). - 21: TEopeupa] 
so zu lesen statt. -pauia Genn., zoLolcat.. -.23: Vor e fehlt. nur in Usp. die Initiale C, deren Platz 
ausgespart ist. - 24: Nach &o(Aers » ét. - 26: paie] lies peii. oig Car. Genn,, ecmetv (f. - 29: 
u1» gr.- 31: Nach opwkeksiuen. 7 dm. joudaías. - 32: wawowis uucaows] GAC you. dp.Qud. (Var. Ó. "uot 
A). - 83: wcraguil] oí. kaTdAoumot. - 34: itoAMMin] -ha. Genn,, Jovóa. - ud kat. A (» Var.). - 36: whuiu] 
wkuun Genn., lies whune, Tívos. - ovadpucal Ovadpn. - 40: rakó] lies rao oe rell, xa6d. - 41: ceAeruio] : so 
zu lesen statt ceAiie Genn, Tó»  Xeóekiav. - wagyÓómocop8 pio iisnA cud] NAO(XOAO NOCOpA ,uf^ 
&ABVAoNbCKA Genn., Nafovyoóovooop BactAéug BafvAdvos. - 43: wife] drrobvros. - eol *- raà. € 
Genn. - nponowe'kAde ... n4] aus dem Kommentar, » Genn. 





1Mai *17 


21b 

1: Am rechten Rand der Spalte: eà (gehórt vor nponwg'Aat 21a 43). - 1-5: Qwibnoe ... nchkoua] » 
Genn. - 6: uupiuuS] uunpuegS. Genn,, Nnoiov.. - 7: cawaecu] lies caoBeca c rell, robe Aóyovse TobTovs. - 
&] év. » Genn. - 8: À.el so zu lesen statt ueproe Genn,, 7. Teráprq. - 10: ferk] emev. - 11: ov. work 
MWh]lies ov. air rh oc. ark rk rell, ofuuot oluuot. - 12: e&. crenaniewn] év orevayuots. - 13: 
T4Ko] obrug S (» Var.). - 14: faere] efmev. - asu!] » gr. - 20: Hipwnomkaaers ... wh] | Wiederholung 
von 21a 43-45. - 22ff.: ler. 52Aff. - 237 1.e] Gexdr« Var. éváro BS, éBóóug A). - 25: iepauma (in Sof. a 
aus '& verbessert)] -& Car, JepovcaAnu. - 29: Nach ceAekia » év (so A). - 30:'€.re] » gr. - 31: yekaal] 
doroi.- 32: npwckkeouta rgà] óLekóm 1j mÓA s. - 38: nwerwiel karéAaBev A (Var. "Bov). 

21c 

8: Nach ore » at. - Bs "li Ans. "E.ro ual év um méumrQ Gekára ToU umvós (Var. TQ m. A, rm. 
kaí S*). - 4: ro whro AeceToe (statt Aega Toc) Hà. A&evTE. NABXV)NocopS. pio BABHAONBCKÓ]. obros éviavróg 
évveakaióékaTOs — TOU NaBovy'oóovoaop BaciMéng  BaBvAdvog S*L (» Var.). - 9: rgataucku] Tjj 
TÓóAeus. - 10: noxtuoke]. évémproev. - 12: Nach Xanarkucka 2). - 14: paraa ... BMWerQaAG] ec yenupyoUc 
kal dumeAovpyoós S (Var. dumeAoÜpyovs kal yeuwpyoós). - 19: M wor u TM)Ünophi H WBEAM] Kol T7 
aredávnv. - 20: past an] gaz ini Sof., lies pAXSABHDI Car, rdg kpeáypag. - 21: ca&taay8] ca&oitax8. Sof. 
Car., lies -aay8, éAevrolpyovv. Danach » év  a/rá. - 24: aaa To] ypvod xypvod. - Nach u » kal. d 
fV.- 24: cpe&p£^] dpyupá dpyvpá. - 27: xgawk tnu] olov. kupíov. - 28: wkaw] lies eA. uy Car, rob 
XaAkoÜ a)Tüwv. - 29: wewAo cTwAmel Doc ToU coTÜAOov ToU évóg. - &epwme]lies Bepgk oe Sof., Car., 
kai omápTiov. - 30: w&A(yeokaue] » gr. - 33: BiicoTa raaBi Koaoto] 7Ó fog Ümepoyn ToU ye(coug 
ToU évóg. Danach » xai ó(krvov kal poal émi ToU ye(covug kÜkAq. - 35: w wpexa saura] » gr. - 
aT] TQ Tei. - 39: cap£] » gr. (Saraiam ). - 40: codjouito] ^ gr. (Sophoniam ). - 42: w € rgaaa noa] 
ék Tfjg mÓAeue éAaBev (» Var.). - 43: Bouackii(s] lies &oneituys Sof, Car., TOv moAejuoTOV. - ce] » 


gr.- 44: BoHckb) M cc opi irrtümlich wiederholt. - 45: & ..: rpawk] robe év mpooómo Tol 
BaciAéng To)e ebpe0évrag év Tíj móAe. 
21d 


1: cuauel] TOv Óvvdueov. - 4: x] lies m, aUroUs. - 6: && S&A&BAaTA] ei AéBAa0a. - 7: wramen] Aiua6 
(Var. Maa0 S, Auuaa0 A). - 10: & ... ual év rà ówóekáro um év Tij rerpáó. xal elkd& ToU 
umvós. - (g wuerBEyriim tweRS) AccoThAd ns] Acc T/MAanS Sof., lies AgcAvThva. AbNb, £v. Tjj Terpdói kal 
elkdói. - 12: o(aemaAaps] lies (aem aAapays Sof., Car., OvÀaiuaóapay Q (Var. "uaóayap B, -óauayap 
S,-uapaóay). - 14: w cw] abróv. é£. - 16: Nach gni ». TOv Opóvov. - 21: ue] lies nux, js. - 21: exà] 
gehórt vor Aw Z. 26. - 22: ler. 52,1ff. - 23: grwpowS8 ... T gAMNo 8] eikooTob kal évóg (Var. 
óevrépov kal eikoaToU A). - 25: awuTaab] Apu TaGÀ. - 27: woBAEnIA]-AoBeva.: -.33: B] lies O0.- 34: & 
apaw8] lies Na. pao Sof., Car. - 36: Aani] lies -u& Sof., Car. 


22a 
6: diu] cà Sof, e Car. - 7: sugows] lies snAoBow Sof, Car. - 9: ciu] cà Sof, e. Car. - 15: 34 
exoaonocopa] lies 3a Nao(XoAoNocopa. - 20: v n r8] für (V. - nponwe'kaaers] -Aaer'h Sof., Car. 


.* -* ^e x 
lepeewiuno nppuecrEo Eap$ 


Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 
LateinischerText: Vulgata 
Slavische Parallele: Usp. 57b 32ff., Genn. 


26: &ap8"] - 'àBa. a. Genn. - cii] cu Car. , Genn., otrot. - 27: uaupuuw] lies nip Car., Nyotov. - wa- 
accecBa] -c-. rell, Maacatov. - 28: acaaeegal Acaótov (Var. Zaóatov A, Zaótov L). - 29:7i.e] méumm.. - 
30: &w u£] so zu lesen statt & ud Genn,, à. - 31: nwarouna] -er- Genn,, évémproav. - 37: equm] so zu 
lesen statt o(wuili Sof., doív. - 38: à] aürdv A (» Var. ). - 39: ca] Zov8. - 40: wonwrBMi] e)yág A (» 
Var.). - 42: evoiftaauie] vootauie. Sof., Car., lies exaaure. Genn,, rjóvaro. - 44: yewyiuu8] XeAaov. - 
Nach caaomaa » TÓv iepéa kat. 


22b 

2:«: » gr, » rell. - 4: ua] ToU Ziovav. - 6:üpe ieAWNAl BaciAeUe lovba. - wa&yS$wocop8] wav- Genn., 
Naflovxoóovocop. - 9: &sBtA] elorjyayev AS (Var. rjyayev B). - 11: gcecwexnenia] X ex- Sof, Car., 
-Xex- Genn., óAokavToiuara. Danach » kaí . - 12: vpes8] uavva. - 13: na Te&NH] so zu lesen statt En 
-kki Genn,, éml. TÓ Ovotac TüjpLov. - 14: wagyónwcoposo] una(-. Genn., NaBouyo&ovocop. - 17: Aà. ... M A«] 
AA ... AA Genn, kai .. kaí. - 19: Aa suEew'*] (moóueóa. - 20: NABXV) NoCopoEoro] wuwav- Genn, 


e 


*18 1. Mai 


Nafovyo6ovocop. Danach » BaciAéus BafvAdvos. - 24:16] Tw Genn,, kpLov. - mau] -- rako c'urpk- 
umyó Teu S wauewey rell, ór. rjudprouev T) kupío 0eQ Tuv (durch TEH Boy Waiuewoy ( TEH Eo 
NAuEwo(). - 28: Nach npasAni » xaf. - 29: Aa. pere] £peie, AA pe«er& Genn. - 31: Ao cero Aucl jjuépa 
alirg. - 35: exel dv. - 37: Bra]liesTa &ra rell, kuoíov 6eob. - 38: && év A (» Var.). - eel kupíov. - 
40: Nach uastAe- 7 KÜptos. 


22c 

1:78] » gr. - 4:Ta] Tu Genn,, kugfov. - 6: yostayome] dxyóueÓa. - 9: wauie] -- Tad. &. Genn. - 10: T&] so zu 
lesen statt T4 Genn., «pios. - Nach cSAiamm 7 jud. - 11: aieAews HiaeBbl] A. -86 Genn,, rTÓv lopanA, 
ccs üpews Nau w kw KNSÉ Genn, kal émi Tobg Baoieis Tjudv kal émi Tobe dpxovras. - 12: 
Bcevor] » gr., vgl. omnem . - 13: NaBecTH. ... 34o E&MMKo] ToÜ dyayeiv éó' jude kakà ueyáAa AS (Var. 
» B). - 15: ewr&opii] éoufjón A (Var. émoígaev). - &wnwcawio] 7d yeypauuéva. - 17: naer& üaWS] n. 
üABuie. Genn., dvGpurrov. adpkas. -. 18: nae wf] n. uie. Genn,, dvpwrrov. odpkas.. - 20: Nach Na] ^ 
mà Genn,, eig. - 22: Tawe] éxe(. kaí. - 27: Ae cero Amel 7) 5juépa arn. - Ec€ swTo]lies Ece 340 To 
Genn., mávra rà xaxd rabra. - 30: pas8ma] Tv vonudruv. - 31:09 3aoBts ue] w 3ao&'. ub Sof., Car., 
W 340Bb Hy Genn., émi Toig kakois. - 32: npagAME m] so zu lesen statt -AH Sof., &(katog. - 33: we]. ok, » 
Genn. - 41:u] » gr., » Genn. - 43: e(8o] 6j A (» Var.). - 45: rko] ra«$ Sof., Car., für twee Genn., ob. 


22d 

6: ako ... mau] Ór; c? küpiogs óÓ 60eóc rfudv, Ór. TÓ Óvouá cov émwekAfón (émuékAnrai A) éri 
'"IopanA. - 7: v&erro] c&oero Genn,, cob. - 8: oce] évvónoov. Danach » eig (» A) ras" kAivov, 
kÜp.e, TÓ o)g cov kal. dkovoov (eicak. A, durch casum 6^ [-]casum). - n] ka. A (7 Var). - 9: 
e(wpeum] lies op spun rell, oí Te0vnkóres (Var. oi Te0vedTesg A). - 11: d] » gr, » Genn. - reg] 
cgoí AÀ(» Var.). - 13:4 ... npskawNuBCA H BoAA] wi ... n. n &. rell, Ó ... kómrov kai do0evobüv. - 14: 
wekBAkgaiowiiun] -iiia Genn., oí. éxAeírrovres (sc. óg8aAuot). - 15: u] xaí, » Genn. - 16: wi] lies nc rell., 
"oUk. - Vor Wü » émí.-- 19: npeawwksaure] évijka. (vd. zu &víkag). - 23: pawk  cgon] rÓv. Óuov Üjuádv. - 
24: caaeTE] so zu lesen statt Aece're Genn., xa(care. - 27: wckSArkuie] éxAe(vetv (vd. zu ékAeuiwv). - 30: 
we&herNuKm]lies wem herww rell, póudns. - 38: swoc wm ANeBHBL ... Wonmom] 3. ANbMbi ... M. rell, 7 
kaóuaTi. Tf Duépae kal T ayer Tfjg vukTÓg. - 39: uan pouia] -wrh- Genn., dreÜdvocav. - 40: 
Sw] 3a4«H Genn, movnpois. - 41: w] kat, » rell - wnScrkwiews] lies Gnfyewié  Genn, év 
drroaToAf. - 42: r&eu] cov A (» Var.). - 43: aaegui] -&4 Genn., movnpíav. 


23a 
2: Nach p8u& » matóóg. - 3: weucea] -cia. Genn,, Movofj. - 5: Ni Mine] Cis niani Genn,, vL v 
Icpam. - 6: Bel] 7) ux» (vd. zu jun). - neueuyial rj Bóufrnois, ebenso Usp. 58b 17, s. hierzu Mostrova, 
T. nauaurrur - locus obscurus ili za Preslavskija prevod na Varuch 2 : 29, in: Acta palaeoslavica 
vol. 2, in honorem professoris Angelinae Minceva, Sofia 2005, S. 184ff. - 7: «] xa A (» Var.). - eue] 
-ra Genn,, /) rog. - Nach wsgarü » eig uukpáv (Var. eig uakpáv A). - 12-15: « ... M] mit den 
nachstehenden Verbesserungen so zu lesen statt » Usp. 58b 23, xal yvcovra,, ór. éyà kÜpiog Ó 
6cóg abTv. kal 6tdow a)Trois kapó(av kal Qra dkobovra, kai aivécovoí(v ue év yfj dmowiauob 
abTüv (durch év yfj drououob abrüv (v év. yjj dmouiouoD  a)rüv oder wa sewan nprhceaemia 
(1 MA 36H npkceaesia W). - 13: a3] s rell, kóptos. - 14: ceenuaTM] lies -ipgi Genn,, dkotovra. - 18: 
nore] so zu lesen statt no(&. no(r&. Genn,, 7/je ó600. - 21: Vor iako8 » xat. - 26: fi] ^ raà. T Genn. - 
28: && cr8'win] dknóidv. - 29: ovcesiumi] so zu lesen statt ovle(casi- Sof., dikovcov. - 31: npessisaa] 
ka6rjuevos. - 33: Nach evcasium » rf. - 34: cerphumsum] dpapravóvrav. - 35: ra] liesTa &ra Sof, Car., 
T4 Bra Genn, kupíov 6eoU (Var. kupíov » A). - 37: wenpaBAM] dóikudw. - 43: mo ... wauit] ÓTi 
dreoTpéjauev dmó kapóíasg vudv mücav dówíav maTépuv jjudv Tdv nuaprnkóruv évavríov cov. 
il6ov üueie oíjuepov év Tíj dmoik(g Tjudv ABc (Var. dmÓ kapófag). - 45: Au] lies AN& Genn, oue 
pov. ; : 


23b ; 

1: Nach paactina » éket.. - 3: waprwokanie] ÓdAnouv. - 5: c&otro] rjudv. - koNE ww] » Genn. - 6: Bia] 7e 
Cufje. - swSum] évorícao0e. - 8: Nach spáu » ef. - 9: r&xieu] cr&iken. Genn,, dAAorpíg. - 10: Nach 
NawkwH » uerá. - 13: gw Efrh Ehunocl eie. TÓv. aldva xpóvov A (Var. » xpóvov). - 17: kro] so zu 
lesen statt ka'k Genn., (s. - 19: u] » gr., » Genn. - crpancriu] *- kaí. - 21: Bepovipeu]. -uie Genn,, o£. (£17 
maícovres | kal) .... 0ncavpí(dovres. - 25: Te EcEwwS ] v Baecewi Genn, rv. épyuv. - 26: win] lies uw 
Genn., GMot. - & Nuyb Awhcroldvr' avráv. - 28: oceanus] So zu lesen statt -auuia Genn., kaT(krjcav. - 
30: eré] cre3&. Car, Genn,, rpífovugs. - Nach t4 » odóé drvreAdBovro abríjgs. - 31: cemana] lies 
cabiluaCA, rkoDoÓn. - 32: araguuu] -panni Genn,, Ayap. - 33: lí. wa 3&wan] ol. él. Tfjg yf A. - 36: nS] 
óóóv 8éB. - 37: noW] » Genn. - 40: &&icoku] lies -& rell, iymAós. - 41: mapouwru] für -Tuu, o. óvoua- 
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cToÍ. - 42: e(wkiouie] in. Genn. aus ov «npaieuyre durch. Korrektur von v zu *& und Streichung von pa, 
émoTáuevo,. - 45: Nach &apocra 7 dmóAovro óià Tiv dBovMav abrdv. - cà.] » Car., Genn.- cuw 
... 3A&'] » Genn. 


23c 

2: carpa Bags: corpasitegae Sof, Car. - 17: creas]. Tv Tpífov. - 21: Vor naerk » kal. - naeh] - 
Genn. - 23: gpeweweye] raíg dvAakais. - 24: wsBecewuuia] so zu lesen statt Eo3EEAwuwMuA Genn,, 
edpdvOncav. - 25: BceneNi£ ] Becenewit Sof., Car., lies &ecenue ws Genn., e)fpooóvns. - 26: cwrBopuguiEw] 
-ui$mey Genn., T! moirjavTi. - 26-34: ekÀ ... np pocre] » Genn. - 27: Vor nw fehlt nur in Usp. die 
Initiale H, deren Platz ausgespart ist. - 34: 3 npé 34'&] » Genn. - 35: ce] für e (ck Genn)), obros. - 
36: &ca'] Bec. Genn., zrácav. - 37: c&oewo. ] - Y Genn,, xaf. - 38: &'&asaloBAen iow 8]. -EaenBo( ^8. Genn., T 
ryyamuéwg. - 39: nexoau] - TaaBa. À. Genn. - 40: cká. ... 34€] » Genn. 
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5: Wpurenit] lies -uua Sof., Car. - 19: goi] &xiay* Genn., ToU 6eoU. - 20: whkkw] róv aidwva. - 23: 
npo] npo Genn,, xarévavTi. - 24: Auf] so zu lesen statt. Aaw& Sof, Car., óe. - 25: crpouNoe 
c&oe] rà. cuudépovra. - 27: co(Tk] -- komen rell. - 28: npeAamn. BhicTé] npo- B. Genn., ézpdüryre. - 32: 
TféBhi nwaoaue] T. nwaexbsue Genn, 0/cavres. - 34: Nach cwxaawere » 6€ (Var. ófó B). - 
E*ckopwuEluEwS] -uimSeo Genn., rz». éxrpéyacav. - 37:8e] ydp A (» Var.). - 38: eu &"] -Auys Sof., 
Car., e(6ov. - woaiul ToU Aaot/ A (» Var.). - wo] » gr. - 39:81 7j» (sc. aLyuaAuotav). - 41: « nScrwy'] 
lies wenovcruyss, é£améoreiAa. - Al» gr. - Nach naadt » kal. mév6ovs. - 42: EAogawk] -un Genn,, 7íj 
Xfjpa.- 43: wcragaen8] lies ^k , karaAeuó0e(og. - wnScrü] wno(erkys Genn., rjonucnv. - € wnpasaeniu] 
kai ówaiwuara B. 


24a 

1:B*& novT&] ó&oic. - sano&kAu] für -Au« Genn, évroAdw. - 2: && wcrWwB npagAom] £v óLkatooív 
a)TOD. - 4: noeanere] lies -uwre, uvrjoOrre. - 5: Auiepiu]. Auieps. Genn,, OvyaTépav. - 7: w3Aaeeua] -uc 
Genn,, uakpó8ev. - 8: Vor wwomsbmuS »  Kkaí. - 9: crapua] -- mà nowuaoBauia oTpouaT'h HM ÜUcAOUA 
AIGBE3NbIA BAoEMHA Sof., Car., uw. n. orpouraTe 4 (9. ^. s. Genn,, oDó€. mrató(ov rénoav kal fjyayov ToUe 
dyamyrobe Tfjg xüpas. - AM wnScr'kyw] 7727 uóvmv Tnpüuecav (Var. T. uovoyevijv 1. AV). - 13: pua] 
Tiv aroMjv. - 15: n giniio] xexoá£ouai (vd. zu kal. koá£ouat). - &kunowS] -wxSmo( Genn,, d. alovíq. - 
16: u] at A (so Var.), » Genn. - 17: wá] lies &ac» rell, judc. - Nach wacuaia » ék. - 18: wenepga] » gr.- 
19: uno 8] -nov8 «8. Genn,, TQ. alovíg. - 20: Nach newuaoEaNiE » 7j. - 21: npinAerm] -- &aw. rell., 
Üuiv. - mauro] lies &auro, uv (vd. zu rudv). - 22: wen&cruy'&] w-. 8o Genn,, é£érreua ydp. - 23: e] 
» gr. - 27: naurro] rjudv A gegenüber mauro Genn,, Zudv BS. - é] we Genn,, fj (sc. /j ewrnpí(a). - 
NAB£AET'A] éeAeDceTai. - 28: col » gr. - 30: Bo] ydp A. - ovapure] ov3spuum. Genn,, Oei. - 31: gio] 
rpaxynAoós (Var. robe T.). - 32: wel] lies «eu Genn, (ol Tpvóepo() uov. - waevwien]. -iie. Genn,, 
émopeüünoav. - 33: scyarruui] lies -rwuacra. Car., Genn,, /jpóncav. - 35: Nach uaa » kat. - 18] &8 
Genn., róv 0eóv. - 37: saw] uds A (» Var.). - 38: Aecevrwitisi cBrovgure]. uisi c. Genn,, 6ekxamAaotd- 
care. - 39: &'ssbupere] £77/jcat. - 40: cniceuiewis] uerá. Tfjg owrnpas. 
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2: Nach naaeuüio 2 kal eóépávOn émi T mrLarí cov (durch naaeuue (^ naaenuo).. 7 3: wri&crk- 
Nit wn] -uinws Genn,, 7fj ... épnuígq. - naewwrca] mepieAQ. - 7: wworo] mAe(ova. - wscrw] dvaroAje A 
(Var. -Ads). - 10: Escrokal dvaToAfe A (Var. dvaroÀdw). - 12: Exito] -- T'Aaga. €. Genn. - puaa] 77v 
cToAnv. - 14: &&1» gr. - 15: &hwAefucal] wAekwuca Genn,, mepugaAoD. - 20: BarouecTia] Geocefe(ag. - 
24: pàv rouic] Xxaípovreg A (Var.-rag). - 25: naweTh] name hio Genn,, Tfj ... uveíg. - 26: &eBeAETR] so zu 
lesen statt &asera. Genn,, eod yet. - 29: cwpurii] cwk-. Genn,, rameivola0at. - 30: njsorekonuiemeoy ] 
-wmw S Genn., devdoue (sc. 6ivag). - Aesptl- p&«w Sof, Car. japáyyag. - 34: EMÁEoNbCTEO Wh] so zu 
lesen statt HarogouubcrEow n Genn., edwóíag. 


BApÉ". ckasaWie nAà icperwiH Ark 
Slavische Parallele: Genn. 
38: zp8"] » Genn. - iepeMiH] -NA Car. - 40: EwgiüE ] -iriu wis Genn. - 43: giisui£ ] -urinivs Genn. 


24c 
2: auaphame] -Api- Genn. - 4: uui] lies ws rell. 
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BapS" 3A. 
Slavische Parallelen: Usp. 54d 27ff., Genn. 


11:iepewia] --prho- Sof..- 14: siusiuin] ginueiprin Genn. - noTpeBAaa ... nwrBBAea] -Ai6 A ... -A& 4 Genn. 
- 19: acupiumn] -covp- Genn. - 20: neuiaax8] lies. novipaayoy rell. - 22: iepewia] -wka Sof, Car. - 24: 
njpouito] uio Genn. - 25: ed ch Genn. - waepauTa]l -Hwr& Genn. - 27: uer&ipews] -psws Genn. - 31: no 
€] aue ^e Genn. - no cewh vu] noce 2€ Genn. - 32: nposopcraa ] npe- (für npk- ) onte - 85: AaTu] lies Ao 
rell. - 37: nucwenu] -u& Genn. - uw] so zu lesen statt wuwene Genn. 


TIAAuH ipei 


Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 
Slavische Parallelen: Usp. 55a 17ff., Genn. 


38: H] kaí, » Sof., Car., - 41: ckwwuanie] - l'aga. 'à. Genn. - 42: chae ... rgaael éxdütoev ... 5) móMs. - 
43: raro n] rà Genn,, óg. (Var. » S*). 
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3: wegen] so zu lesen statt ae&eugmy s ws (-Mywluym) Genn. - Apmauinca] lies Ap8- Genn,, oí 
duAobvres. - 5:sanunom8]. -uic8w8 Genn. - 6: cwnpenia] cwk- Genn,, ramewvéoeus. - 9: xenon]. wien 
Genn., oí. karaóudkovres (Var. óudkovres A). - ero ... nlda?rzp ... arr (sc. 'lovóatav). - we] » gr., 

» rell. - 10: er&anayiii] lies -aioumuiy s Car. , Genn., rv. Guóvrawv. - A&vT'S, kNWri BBlua] » Sof. - 12: 
BpaTal lies 8para. Genn,, aí. m/Aat. - 13: shaanué" ] -ABur- Genn., dvaoTevdQovoiv. - 14: wropuesá] - 
«a&- rell, mikpaivouévr. - 15: w] 7 (daher n *r« für die Übersetzung des Buchstabennamens). - 16: 
B'sAphi]- lies &Apii! Genn.,ev6nvobaww S. (Var. -cav). - 17: cwupi] cwkpi Genn,, érameívooev. ^ 20: 
mace] é£0jp0n BS* (Var. -jA0ev). - anmpeyk]l -pe Genn, Ovyarpós. - 25: cwnptwia] cwk- Genn,, 
ramewvégceus. - ÜwposeMim] ÜpsaMia Genn, lies wTpuEeMMra, d7wcuóv. - 27: npyembi] dpxatov. - 30: 
nocwhrauá] -cwi- Genn., éyéAacav. - 31:u pK] n f. Sof, u rpkys Car., lies rey Genn,,  dpapríav. * 
33: cwhkpuuia] ceu- Car., éramre(vocav. - 34: cete] ce »€ Genn,, ka(. ye. - 35: nasà] uà. 3axt& Genn,, eig 
rà Ómíow A(Var.» ele Td). - 37: npecuanaal Pmépoyka. - 38: w!] » gr. - 41: npocrpu] für pocrpk Sof., 

Genn., éceréracev. - vEapu] rà. ém6vurjuara. - 43: Nach nosevkys » uj. - 44: nc evc Sof., lica 
euncia Car, Genn. - 45: ngwcA] nyi&ri Genn,, £rotivres. 


25a à 

1: nmyi8] Bpdiouv. S (Var. Bpóoet). - rao weparums] -rfi Sof., lies rwr& Car., Genn, oU. émorpédai. - 
2: Nach Tn » «af. - waparu] éniBAeyov. - sBl] &yevijór BS* (Var. -ünv). - ueácrosaw] so zu lesen statt - 
uu-. Car., Genn.,, zjruuuuévn. - 3: B Wi ... npexoaeuieu] ol. .... mávreg maparmopevóuevo: BSA (Var. oi 
. T. ob m). - 5: Bowhanu] dAyos xarà  TÓ dAyog (Var. d. k. d. S, &. kal T. d A; durch UroE 
1 dÀyos oder Bowkau- (7 Bowkan-). - 7: camácl lies cam Genn., oauy . - 9: A] abró (Var. "rov. S). 
tpex8] wptoR8 rell, ó(xrvov. - 11: T€] kóptos A (» Var.). - mw mer&EAeWie] lies. noroy Ene ws Gai. 
"n$éancuévgv. - 15: Gnewócel -sca Sof., lies -& Car., Genn,, rjo6évnaev. - 16: wotto] so zu lesen 
statt «oto rell., (yepotv) uov. - 17:1» gr. - 18: wea] *T& rell, ó xóptog (Var. Ó » S). - 20: usgpal & 
érárnoev. - 21: Agua] -un Genn., zapévo. - Awprk] für -u rell, GvyaTp(. - wn] für w?, émí. - 22: €9un 
ou] ó ód6aAuós Lov. - waanac Te] lies -auracre Car., Genn,, karijyayev. - 25: o wphnu] ékparóven. s 
26: ga3A hk]. so zu lesen statt -Ahn Genn,, óieréraoev. .-.28: sanwekaa] évere(Aaro kÜpiog. - 29: 
ian ] so zu lesen statt uws Genn., /epovoaAnu. - iako] mko n Genn,, eig (droka6nuévnv). - cSAeqyia] 
lies chara. Genn., drroka8nuévnv. - 32: sMA/kre] für -&t're Sof., -Awre Car., Genn,, lóere. - 33: Nach 
iNoTBI 2 uoU. - 36: npewsnA kuia] -Auuia Car., mapeAoyícavro. - 37: Nach crapua » ob. - um]lies 
weko(Ab] -Ardhua rell, é&éAvmov (durch -Adhu C-Akun). -- 41: wroputBaA] -psu--Genn, mapau- 
kpaívovaa. - A4: ges]. orys B (Var. pns), » Genn. 


25b 

3: T&] * kaupóv. - w)] » gr. - gi u aork wirk ark wk] éyévero. olo otuuo, A (Var. éyévovro 
óuoio, épot). - 4: 3^oBhi] 3ao8&&. Genn,, 7) kakía. - wrpessi] lies -&Y Genn,, émóiAMuaov (Var. -óavÀ- 
A). - 5: M wrpesni] orpesuua. Genn,, émoínoav émióvAMÓa. - 8: ckopsli] - Taaga. E. Genn. - cioms] » 
Genn., oev (Var. yoev B). - 11: nónoxito] Zromoóíov (sc. éuvijo0n). - 12: TA«w]1 6av, » Genn. - u]» gr. - 
rape ru] OuuoU A (» Var.. - 13: newawkl-Au Car, $eioduevos. - 15: npwwkná] -a&m- Ew Genn, 
ékóAÀnger eig. - 16: Nach cà » kai. dpyovrag (ra A) abrfjg. - &wssa ww] cvvekdAecev B (Var. - 
ékAacev). In Usp. mit Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) 
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cao. nachgetragen. - 17: rm&g'&] so zu lesen statt rwkgs Genn,, (&v) ópyij. - pwllies por, «épag. - 
19: aki]. rako Genn.,, de. - 23: 8c] márra, » Genn. - 24: awrpel -pn Sof., Car., Ovyarpós. - 26: tti] rdg 
Bápeis. - 27: &ce] » gr. - 28 cwhpena. ... cwhpeu8] cwu-. .... ciwi- Car,, rametvovuévov (SA, Var. -vgv) 
kal rerameivauévnv. - 29: xpamui] 7Ó. okrjvoua. - 30: ngasuwkei] £oprijv. - 31: npasAnuKki H4 cBBoTt] 
éopTíjg kal caffBárov. - 33: tro] lies c&otre Genn., a?roD. - KNS^ M xtpualíepéa xal dpyovra. - 36: 
rpaAa] Bdpenaw. - 39: nperA] -Taex& Car, -Teot Genn,, é£éreivev. - wmpaTwucA p8kal dméorpewev 
xeipa. - 41: ckrosacra] rjo0évnoav A (Var. -oev). - 42: d» gr. - 45: Vor gua kwia] -- &jkuua. Genn,, 

€l8ov (durch guyk- 7 sna). 


25c 

1: Aurepa]. -ge. Genn,, OvyaTpós. - 2: raaBhl] Tv kedaAnp. - 3: rapi] rapurs. Car., Genn,, adkkovs. - 
wsnnuskuia] für -3uur- Car., kar/fyayov. - 4: w] » gr. - iépatina] IepovcaAÀnu S* (Var. év I). - 8: eceu] 
8nÀd£ovra. - 13: &rpe] -& wohl für -&, -Té Genn., urrépuv. — cugtkr8] cog'keror Sof., Car.; lies cue- 
Toro. Genn., uaprvpijou. - 14: TH KAéNoy ] óuoLjot coL. - 15: waa xw] xaf. - 16: Nach ovr&uumrs » cé, 
mapBévos. - 21: nekunuki] acyuaAoocíav. - 22: Vor uapuuoseuia -- n Genn,, kat. - 23: E'scnasciaama] -KA- 
Genn., éxpórnoav. - 25: pekovipe] » gr. - 26: au] ei. A (Var. 7). - Nach rgá » fjv. épotiow (Var. fjv » BS). 

- 28: nockpeo raua] —Xter- Sof., Car. -ckp&oxir- Genn,, so zu lesen, &fputav ó&óvrag. - 29: genet - 
gr., » Genn. - norawrü] xaramíouev SBC (Var. xaremíouev). - 30: cel abrz. - wepkrtu: lies ogykrown 
Sof., Car., -royó Genn., elpouev. - 31: swAR] elóouev. - € ul d. - nowicaug] £éveOvurjon. - 32: npuesi] 
doxaíuav. - 33: paswpu w] -puu n. Genn,, ka6etàev. kaí. - 34: cr&xaiowiaro] sozu lesen statt cr&xA-. Sof., 
Car., 6MBovros. - 35: &'«anul so zu lesen statt. -nu Genn., éfóroev. - 36: Aa wawkiors] xara yayérocav 
A. - 38: npewoaua TE] -uaaTh Genn. für -uaerk, guamod ra (Var. -míoairo).:- 39: akuuja wuite T&otio] 
Kópn ó$6aAudv cov (Var.k. "oU oc., Obyarep, ó Ó$0aAuós cov BSA). - Ewcrawu] so zu lesen statt 
-nrr& Genn., dváoTa. - 40: cr&l] dyaAMaoot. - 41: ngowku] so zu lesen statt no- Sof,, &yeov. - 42: 
TNuwa] -H&ws Genn., kupíov. - &á&wrwu] am linken Rand der Spalte von erster Hand & we«$ nachge- 
tragen, in rell. im Text. - 45: npuap'&] -p& Sof., für -pu Car., -oi Genn., éríBAegov. 
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1: n AA] lies u2raa ATE. rell, &djyovrat. - 5:wcxyoA£l rjv éyoóov. - 6: aeui] » gr. - 7: Nach ionorti 
uoi. - 9:u!]» gr. - caua] fies noa*EA Genn., éxdAecev. - mko M && Anu] rjuépav. - 11: u] * «€ Genn,, 
obk. - E&I] £&yévero A (Var. -vovro). - 15: noewaa] TapéAafév ue. - 17:naoT& wew]odpka pov B (Var. 
ag ). - 19: vplBAuxca] éuóx0noev. - 20: necaauuia] éxdüLoev. - 21: c'erpaan. ma. A] dvokoóóunoev 
kar' éué. - 22: ovrarwk] o(raunn. Genn,, é&dpvvev. - G& mol ka(. ye. - 23: &sarparu] lies &uarpaAn 
Car. (A aus r verbessert), Genn., dvukoóóunaev. - 25: npeceAA] -AeT Car., -Ae Ts Genn,, lies -A& T5, 
éveópelovaa abrós. Danach » uot. - take wu] gr. - 26: ckposewin ] -Miuys Genn., xoudaforg. - rwá] lies 
rna rell., kareó(a£ev. - 27: nwa] -» Genn., éero. - 28: nocragH] nocraen à Genn,, éorjAvoév. ue. - 
29: ucruwk] — Sof. (-u- gleicht einem i, « aus c verbessert?), ucrewk Car., lies uereck. Genn, Toi 
véópois.- weu] so zu lesen statt «eie Genn., nob. - 30: aABl 2 Loóc. - Nach aeagews » uob. - 32: 
*oA'uu] 3«wun Genn,, yoAjs. - Vor u3& » kaí (so A). - uucaomva] jo. - 35: nosbl] veixog (vd. zu ví* 
KOS). - 37: ropecra u] -Trwa n Sof. Car., mukp(ag  kaí. - 38: sonus. oto] 3ow&us ^. Genn,, yoAfjeg uou 
(Var. yoÀg u. BA). - now] z uvroórjcerat. - 39: esu]. gw Genn,, 7áco. - 41: Alua. ... Bararo] 
Juyü T) (nrjoev avróv. dyatóv. 
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1: Bitouiem8] iSo Genn., T. maíovri. - NAchrrwTH] x yopraoórjoerai. - 4: Nach ero » ómi (so BA). - 
5: cupa] ciwk- Genn., érametvogev. - iakó cwkpwru] ra cen- Car., ra cwkpwrs Genn,, rof. Tameiwaoat. - 
6: nos] uosu Car., rog Tóóas. - 7: n1» gr. - 8: wcBawrn] W- Genn., karaóikdoat.- 10: no&kaa] nogkAa 
Car. (-A- aus 3 verbessert), lies aanwekAa Genn,, évere(Aaro. - 13: cragti] rjráo0n. - 14: wo wapart] 
émuaTpédouev. - mwSswrWE] lies &'3ABuruEwn Sof., Car. Genn. für -wkws, dvaAáfBupev. - 15: ws. BhiCo- 
Kom ... pBkS]:"s -kSovw8 ... pSKS Genn., zpóe ÜjnAOv émi xewupv A.(Var.é. y. m. D). - maueio] lies 
NA, Év. - 16: n1» gr. - 18: w?] ka(. A (» Var.) - 21: wal für nac, uas. - aieAiu] -- 4 Genn, Tv Aadv. - 
Ugp3oura] -Epkuie. Genn., óLjvo.£av. - we] juas. - 22: ceoe] c&o Sof., abrv. - crgaxel $óBog. - 25: 
u3Aier's] -*k-. Genn,, kardéei. - 26: Nach n » o). - 27: Nach m&o » jj. - 29: sakpsiBaerco] -BaaTCA 
Genn,, émijvAMet. - 32: nerowk] Adkkg. - 36: nereka. AoaMaro] Adkkov kaTuTáTOU. - 37: uc noroka 
AonMAro] gr. - 39:&w Anb] so zulesen statt &'&. AN&, E'& Au Genn, év .. rjuépg. - 41: Nach Tw » rdg 
ó(kag (Var. r. dówíag A). - 42: &hen ... Eheu] eióec ... eióes. - 43: Bwpenie] Üovwisiisenie Genn., 
T)» éÉékó(knoiv. - w] eig. - 44: cwaua ... we] "kovoag TÓv Óveiàouóv  abrüv, mávrag  ToUg 
óaÀoy.guoUe abrüv kaT' éuob, xeíAg éramoravouévav uot. - 45:u] mávrag Toss. 
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1: noovia] so zu lesen statt -wig Genn., ueAéras. - 2: ng yk] npusspn. Genn., émíBAedov. - 3: wun] lies na 
wun Genn,, ézi. ToUg. óffjaAuobs. - 5: wotro] » gr. - Tti Alo? a?roóg BA. - 7: u lí n] nwxe n. Genn,, 
ÜrrokáTu. - rMÀ. X. Genn. - norewrk] duavpu6ríoérat. - 8: w]» gr. - uswkuh] dAAoLurjoerat. - 10: w]» 
gr- --12: ropusuácu8] so zu lesen statt: üAusck8- Genn,, xepauéus.: - é&] xa( ye. - amieBE BAEKoua] lies 
3entBE CuEBAEKOUIA Car., Genn., ópdkovres - é£é6voav. .- 15: rako: ud]. ako Genn,, dg. - 16: Nach &ro » év 
Olei. - 20: rwon - M Genn, kaí. - 21: nàl $mép, - so Genn. - 22: pa3opeNbi] sc. in coAomcka 
aufgegangenes *coAowa, Tfje kaTeoTpaujévns. - 24: wasapene] vactpato, (vd. zu va(wpatoi). - ae] 
ajbTns. - npecebTWuA] ce Thuiaca. Genn,, éAaudav. Anschlie&end » /mép ydAa, éTmvppo6ncav. - 25: 
KAMbIKA] AfBous. - 27: Bina] c. Genn. - 28: xw. i] wohl für nexoackys, rate: é£ó8otg. - oma] - uy 
rell, aüráv. - 29: wcyuie] é£nodv6noav. - 30: siuna] gua Genn,, 7jcav. - 36: waropt 1 dvfjbev. - 37: 
£] eo Genn., avríjs. - üp4] üpe Genn., BaciAets. - 38: &w scewenw'ku] gw -n- Genn,, Tz». olkovuévmv. - 
39: Vor ucr&maan. 7 kat. - werBxaan] éxGA Bev. - 41: u] 7 gr. - f. ngwausaió] v. -k- Genn,, Tüv. ékyeói- 
Tuv. - 42: Nach npagAuE8 » év juéoq abre. - soApiw] &wxpin Genn,, éyprjyopot. - 43: icxowk] lies - 


why», rais é&óOoig. - 44: &werAa ... mobtaay8] £v T ... óívacÓai. - npukocuovuia] -kocouuA Genn., 
fjjavro. ; 
26€... ss 


1:9] dmó A (» Var). - ued'rorui] dka6dprav. - npu3o&'kre] -&u- Genn., kaAécare. - 3: Nach uq » yé.- 
7: ovcretA uil] éAafgor. - 8: nownaezaua] wuaosaua  Genn.,, 7jAéncav. - 11: uaybayonk] drrookoreca- 
uev. - 13:78] » xaupós. Danach » rjudw. - 14: koweu'] ó katpós. - 16: ABnan] kobido. - wpaal deroós. - 
17: ngeckAouia] évrjópevoav. - np£ awugw] mpoodimov. - 18: ars] ypioTóg. - 19: mau] a?rv. - 23: 
oye keum] dmoyeets. - 25: npuaomnum] -aó Tu Sof., -aoxwra Car., Genn,, z mpootrjoet. - 26: TéRE]. cé, 
Té&h Genn. - Bé3AKONÍA TBotro] dvou(ae cov (Var. dówíav c. A). - 27: wfwpem] lies — Khi, 
drekdÀwev. - 28: r&oA] -- 'aá. €. Genn. - 29: ro] Ór. "was". - npuapu] apk Sof., émíBAeyov. - 32: 

-erpannei] ck|rpansi Sof., £évorg. - 34: soa... nuy8] » gr., vgl. aquam nostram pecunia bibimus. Danach 
» é£ fjuepóv fudv. - 37:8] » gr, » Genn. - p&wk] yeipa. - 38: acuposui] -& Genn., Aacovp (Nom.). - 
W3eit] lies wsoswAiE rell, mAnouovüv. - 42: mwEcey8] eicoí(couev. - 45: mo(pwaro reaAal karavytómv 
Auuo. 


26d É 

1: ewhkpuuia] cwa- Car., érameívooav. - 2: nwewwe(uli] éxpeudoüncav. - 4: rpaAh] lies kaa Ak. Genn,, 
£g... - 5: 99] V. Genn,, drró. - 6ff.: páciura. ... ov wskuBui] éxAekrol éx daAudv ajTüv karémüvcav. 
karéÀvoev yapà kapó(as üudw —. - 8: Nach nauis » ézeoev ó oré$avos Tfjg kedaAMje mudv (5. T. 
Kk. B): otai ór (6€ A, » L) ziv, Óri fjudprouev. mepl Tobrov éyevión óówmpd 1) kapó(a Tuv 
(durch 5udv C rud). - 10: nwriisgan.. nua] noriisena, cna. Car., lies norme. Auncuua. Genn,, rjóaví(o6n, 
dAdirekes. - 12: p" w p^] poaM M p$ Sof., pà n poAa Car., poa's w poAa Genn, lies poA'& M poa, yevedv 
kai yeveáv. - 12: neglimi] vetkos, (vd. zu vikog). - 14: ANE] für -ws, rjuepüv. - 15: Qpugaan]. -ph- Car., 
Upusá Genn., dzwoUuevos. - 17: Bap8". ... Eorowa] » Genn. 


nucaWie nSuiENoE K »KHAOEÓO. iepewieto rippkW 


Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 
Lateinischer Text: Vulgata. 
Slavische Parallele: Genn. 


21: WecAocTé] -Aecrt Genn., dyOrfoeo6e. - 22: gaguaonckil] -cko Genn., rv BafvAwvíav.:- 23: seat] 
B(AETe Genn., £geoGe. -.24: nora] mAe(ova. Danach » af. - 25: Uro(A8] WcioA8 Genn., éxetev. - 28: 
ue] lies uà. Genn,, é*. -. 30: cnoAoswTt£] ddououw0évreg. ... d$onoiwOfjre. - 31: guy hgui£] ióóvrag (Var. 
"reg A). - sé napó] ÓyAov. - np£"] npkas Genn,, £impootev. - 32: ww] ard. (sc. elówAa, d'ydAnara). 
34: vh. Be] a?TÓg. Te, » Genn. - gB'3hickaET&] éx(rrv. - wan] lies BAunuym&s Genn, óudv. - 36: 
AptEoA bacio] so zu lesen statt -aiie Genn., jró TékTovog. -.35: i] vw rell., a?Tá (vgl. Z. 32). - 37: wt 
'&] Vevófj 8' éar(v..- 38: mo&HEM Kpack] dLAokócug. - 39: BsEmwlouie]. E3uwa-. Genn,, Aaufávovres. - 
CeTEApAI6] -TEop- Genn,, karaokevdcovotv, 4- ww  rell., cTedávovs. .- 42: uero] a?ráüv. Danach » 
kaí. -.43: Na &wbr£ ] éri. ToU. Téyovs (Var. é. r. oTéyovygs B). - 45: 3aàTMi M CEBQANNbI] 3. M COEBDENNI 
Genn., ypvaols kal: dpyUpovs A (Var. d. k.. x.). 


27a | 
1: Uo pxal (9 poxt4 Genn, dz [oD. - ws"waAgwui] lies. Mura Sof, Car., -a&- Genn,, Bpuudrov. - 2: 
Earpewuug] -phu- Genn., [|uaTu.cuÓv mopóupoUv. - wrwpatwel éxudocovrat. - 4: X9piersEni] lies. -rrgi 
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Sof., Car., -reg'. Genn., oxfjrrpov. - 5: 8^] für -Auu, kpírgs. - 9: Vuw] Werk Genn,, é&eAetrat. - 13: 
nwana] -w& Genn., zArjpeis. - 15: i] kat, » Genn. - wn&l] lies wnavru Genn., zepidpayuévat. - 16:1] 7 gr., 
» Genn. - 18: Aa uc 9 passou ni] ómus ui) bmÓ Tv AgoTüv A. - 20: wrovre] »ero(T&. Genn., ka(ovotv.. - 
^] a?Toig A (Var. jj éavroig). - wwe ... BMA'khTu] wx ... BMAWwTM Sof. Car., dv o/óéva óívavrai 
(8etv. - 22: aw] lies awxioTh. Car., Genn,, éxAe(yea6at. - 24: wuepwhao ... Hl] ueueAavouévoi TÓ 
TpócoTOV a)bTüV. - 25: revecewi] TÓ. adjua. - 27: n &o(ui] 7. Genn,, xai. oí. alÀovpot. - ovg] oves 
Car,, lies o(&&ere. Genn,, yvójoeo0e. - 29: Bo] von erster Hand über -o 4- nachgetragen, in Sof., Car., 
Genn. im Text. - 31: w] lies 8 Genn., éx. - 33: uoce. Thi] lies Noch. ^. Genn,, déporrat. - 35: we] óé 
A (Var. Té). - n 4i cao(á] so zu lesen statt uu. e c. Genn,, xal ol 0epameovreg. - naagsia. Arkae] óLd 
TÓ (sc. dv(orao6ai). - 36: « we worBT& cawu cravu] lies à W.. X. c. EhcTaTH rell, 7Ó ... &' a)Tüv 
dvíarao6ai. - 37: & npecrui] a?rÓ. óp0óv (Var. airóv ó. A). - 38: we woer$" necr8nwru] (uujre) &t* 
éavrol kivnOcera.. - 39: npekawu e] KALOf. - We worS" wenpagwTH ceBe] o? jj) óp0w0j. - 40: 
nwaaraeTk] zapaTí0erai.. - 41: weAecrouuu] dzmoóóuevoi. - Nach wepun » a/rüv. - 42: mapAl 
Tapuyeovcat. - mueAMNoMB"] obire. - 44: ckAeupia] drroka0nuévy. - Xp$] Aóyousg B* (Var. Aéyog B*, Ao- 
X6 A, Àexó Q, weitere Varianten bei Ziegler: Auyr, Aoxyos, Aoxwca), vd. zu yeAósg. - 45: cere] 
TOÜTAV. 


27b 
2: mk) Mii] rakoste oKeNbi Car., lies rako oeNB! Genn, Óri ywvaikeg. - CoEBQEMbIMWh ... SAATbIAVA . 
Apt&aNBI] -Ho wh ... -TOWh ... -Nó Genn,, dpyvupoig .. xpvcois .. CwAvois. Danach » kaf. - 4: « e] 


z My, aUTÜV. - chAaIo] óLdpebovauv. - 7: XwA&] ópbovrat. - 15: 1» gr. - 17: Nach Uuw" » dv6porrov 
TudÀÓv eig Ópaoiv ob ur) mepwoTijowoiv (mapa A), év dváykn, dv6pwrov Óvra o) un ééeAdvrat 
(durch é£eAdvra. c éceAdvrai oder Wwwo(T& (Y Qno Tk). - 19: rwpuew] -NSot moy Genn,, dzÓ. Tob 
ÓpoUs. - ApE&ANIM mnwcpeBpeNin nwsAauieNiH] ApegaNH nwepespeuu. n noasaayieNa Genn, rd &ura xal rd 
Tep(ypvca kal rà mepidpyupa (zum Genus vgl. 26d 32). - 22: wwe lies uw Genn,, 7.- ngwasEaTu] - 
3ME- Genn, kApréov. - Nach soru » ómápyeiv. - 23: camm ... wre(] a?rüv  rüv  XaAóa(av 
druuacóvraov. - 25: ewe] » gr. - 26: Nach copyi$ » abroU. - 28: e(«$"] lies uwors Car., Genn,, 
éxovaiv. - 30: oy rpoBli] 7d. mírupa. - 32: c www] & uer! abríjg A (vd. zuy.. aProls, Var. uer? abToU 
L, » BS). - 33: Nach aku » «at. - 35: s] év Q (Var. map! A, » BS). - wma] Vevófj. - 38: cwr&opeuu] 
karackevacuéva (zum Genus vgl. 26d 32). - swEaruie] lies BiigatoTh, yévovrat (Var. yévgrau. B). - 
39: &o] lies uo rell, 7j. - 39: vo sovAEl a?rà yevéoa. (sc. BoAovrat). - 40: vin] vn rell, a?To(. - 
Anrwekunu] -uin Genn., oAvypówot. - 41: cewTBopeuin] so zu lesen statt -puuw- Sof, Td ... karackevao- 
6évra (zum Genus vgl. 26d 32). - 42: sesu] -s& Sof., 0coí. - wcera] lies ecraguui. Genn,, karéALmov. - 
44: vi 3&h] kal. kakd. - cue kuiagaie T] so zu lesen statt cs&biuiagaio Genn., BovAetovra:. 


27c 
2: Nach &esu » of (so A). - 3: 9] Qw Sof, Car. éx. - ApeBAMhi ... nw'epeBpeNbi] Dmápyovra ydp 
cuXvd xal mep(ypvca xal Tepudpyvpa (vgl. zu 26d 37). - 5: wel devófj. - 6: mgaeMI Bo AS" ] 
$avepóv éarat - 9:üpio ... c&nporu&e cal BacuAéa ... dvaoT!jowowv. - 11: paaco(A&] so zu lesen statt 
-A^ Genn., óLakpívovotv. - 12: & &tAn] (0 ogAM Genn,, dóíxgua B. - 14: Bo] ydp, » Genn. - 17: ckua] 
in Usp. und Sof. mit Korrekturzeichen versehen, in Usp. am linken Rand der Spalte von erster Hand 
ckwena nachgetragen, lies cw&ena. Sof.*, Genn., óokoí. Danach » uécoo.. - waropeuó] -pevr& Genn,, 
karakav6rjoovrat. - 18: üpio] - »x&. Genn., óé. - 19: uw] Sof, a Genn,, » gr. - 20: paaBounues .... paru] p. 
. -ri Genn., kAezrrüv ... Apo. - 22: nwepespeuin ... nwaaaieNiu] -NnH ... -NiM Genn,, lies -HH ... MM, 
Tepiápyupoi ... Tepíypugot. - 23: cuAwwk gue. n] chAowkgue n Sof, lies -iue, oí. [oygovresg. - 
E3Ewuue] mep.eAolvTaL, (vd. zu-reg). - 24: M] róv mepuke(uevov  a)bro(s. - &aewus] &yovreg. - 25: ud] 
olre (Var. ol. óé A). - 28: cu ksaeru] yorjcerat (Var. kexprjoerat B). - 34: BaronocaBuiangu]. -caoxx- 
Genn,, erjkoa. - 35: wonuia ... cw] dorpamj, órav émdóavij eÜomrós éorww. - 36: darogn wk] -nid 
Genn., eborros. - Nach «e » kaí (so A). - &krpsl mvetjua. - 37: Vor BceM » év. - ogaakó] vedéAg A 
(Var. -Aatg). - 38: c& nwaevkrs] für cà. -aur& Car., Genn., émirayíj. - 39: cewwuaió] -uegato. Genn,, ovr- 
TeÀoUoiv. - 40: eru&] Ó óé mp (Var. r. Té m.). - 41: novcTiuio M AS5pas8] dor xal ópuuoUg. - 42: cin 
. enwAeBAeNBI] rafra ... dóouoiuéva. - 44: wwiru] wnwrH Car., vouiaTéov. - 45: Bor. couia] so zu 
lesen statt && co(uis Genn., jmápyeiv ... 0coíg. - cunei] -Nows Genn,, ÓvvaTOv. 


27d 

4: Nach awawewia 2 Té. - 5: wa HBCH WM E* cTpaMá]ér o/pavá kal év é6veoiv A. - 6: npocekrevrca] 
-&&&T-- Genn., Adjujovotv B (Var. oÜ. ur) éxAáyuovouw A, Aduucip). - 7: a&kps. ... H woweral rà. 0npía 
.. d óbvavrai. - vunubi] lies -N&i uy Genn., kpeírro) abrüv.- 12: cuagauTE] $vAdocov. - 13: ud » gr. - 
14: nwa^ayieubi] -i&. Genn., mepíypvoot. Danach » kai. mepápyupoi. - 15: ygpgacrel 7fj .. Óduve. - 16: 
BECA nrTHJA] dv Ópveov. - 17: ro] rk. Genn., axóret. - nwAoBNBI co( Tb] -ià c. Genn,, déupoíovrat. - 
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19: Nach necpeBpewsa » Té. - Barpa uua] -rphm- Genn, Tfj mopoéópasg. - 20: nwkarkeké] -NuE- Genn., 


onrouévns. - 21:4] » gr. - 22: Nach mn » Té. - uawiteni BovAS"] usó AeNAI B. Sof, Car., "hA- Genn, 
Bpwrjcovrai. -. 26: cenncanie] &s- Genn., émoToAf. 


Tepewia &t-Q-anaToTA 


Griechischer Text: Dem slavischen Wortlaut am náchsten steht unter den veróffentlichten gr. 
Hss der Text in Paris, Cod. gr., Coisl. 224 (2431), 1011. Jh. (Ed.: PG 43, Sp. 415-423). 
Einzelne Textpassagen finden Entspr. in Paris. Cod. gr., Coisl. 120 (10. Jh.) (Ed.: ebenda). 
Lateinischer Text: Vulgata |... 

Slavische Parallelen: Usp. 60d 1ff., Genn. 


29: nwmkew Bh] lies. n. Big Sof. (?), Car., BÀn6eís.. - 32: Baroak reas npiuue] ezepyrnüévres. - 35: 
$ors] für vede Coisl. 224 (2431) (Var. uevedo/0 Coisl. 120). - 37: &k3uwaioTh. ... u] AauBdvovresg. - 
38: roro] » gr. - o(eAcnie] ófjyuara. - 39: «uos v cam] » gr. - 43: waknAoNckiH ph] -KcA- u. 'Sof., Car., 
ó Makeótv. - 44: npuuit. ma hero] émioTás. - 45: BeBAIIIAA TAHNMI] TÀ. eig a)rÓv uvorripua. 


28a n 

2: Nach u » obras. - 4: Nach phim » doaírus. - wwpkoaMan] 7 gr. (Var. rà. 8rjo.a Coisl. 224 [2431]). - 
TAKW] TÓTe. - 7: apra neaarwnuka] rov "Apyous ToU IleAacywukoD. - 8: whwin whgu] "Apyous dpicTepot. 
Danach » Aatóv ydp Aéyovow máv ejóvuuov. - 9: cef] oürog. ó (sc. lepepuag). - 13: Nach ciiewwns 
» maiótov. - pie] » gr. - 14: Exito] GeorroLoUouv. - Asue] lies ABue Sof., Car., rrapüévov. -. pastaew, 
Aoxóv. - 15: nwkaanAemca] mpookvvoDoiv. - 16: mrevewkió] kal. IroAeuaíg 8é. - 17: A w cewel riw 
alTíav. - 18: npeAaNie ... € AaNo M ... Wh Wü waumw"s] maTpomapáóorov juiv éoTw .. mapaóo8év. - 
woven] » gr. - 20: anat] ékóexóue6a. Danach » $noí (so Coisl. 120). - 21: ispewia] » gr. - 22: 
-aanBer'k ia] -dAdoems. —- 23: kogt- 3akonm] T7) kuforóv. ToU. vóuov. - 24: Rawswri] karamo0fjvai.. - 25: 
cioma] Zivd. - 26: saxonMH] vouoterijca (vd. Zu-üÉérns). - ciomw] 2ivád. Danach » év ówdáue. - 27: 
BO(AE] aro. - 31: aapewu] anschliefend » ó [epeós. - kamen'Nin Aumun n ow uH B wo] rdg. &v abr 
mÀákag.- 38: Nach pasrwoyTa » ojkéTi. - 35: m& ANB se &'mcHjMia]kal év rjj dvacrdcei. - nepeke] 
Tipóirr) Coisl. 224 (2431) (Var. moárov Coisl. 120). - 36: « w] lies w Car., éx. - 38: ciwmscrh] 2ivá. - 
Nach « » róre (so Coisl 224 [2431]). - 39: 8] » gr. - 41: kawsikb] é». 68 Tfj mérpg. - ww] 5» gr. - 
Nach npscrNé » adroD. - 42: wheroló rómos (vd. zu rómog). - 44: whero] & TÓ Óvoua. - mot mura] 
vorjaet. Coisl. 224 (2431) (Var. voet' Coisl. 120). - 45: w] lies nu, ov6£. E 


28b 

1: ANeumAro] éxeívrs. - € Ao wonuuni] Pe Tfje. avvreAetas Coisl. 120 (Var. » Coisl. 224 [2431]). - 4: & 
ueó] év. ofg. Coisl. 120 (Var. ómov Coisl. 224 [2431]).. - 5: oB4à make wrwewa] w. aka w. Sof, Car., 
vedéAn de mp Coisl.120 (Var. óe mwpwr) v. Coisl. 224 [2431]). - 7: rawo ... woiiceio] gr. Entspr. allein 
in Coisl. 120.. - 9: cere Aaa] kat. - 10: Nach ee » a?rós. - 1l: ... €] » gr. - 13: chuwene] -m Sof., 
Car. - 16: auaret^k] ^r. Car., Genn, Anathoth. - 21: Aa] Aue. Genn,, usque ad. - 22: ceagkia] -- cna 
wsauuNa. Genn., filii Iosige. - 25: caogw] -- Tue rell, Domini . - 27: watuAeum] exires. - marepu] in Genn. 
mit Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Seite von erster Hand (?) (9 aexews nachge- 
tragen, vulva. - 28: cu] » lat. - ulet ZAc (» Var). - &l in (Var. » CASTrHi). - 31: i] » lat. - 32: li] 
quae (sc. omnia). -.re von erster Hand über -ie w- nachgetragen. - 38: w] » lat. - 39: AN&] so zu lesen 
statt Ans. (?) Sof., hodie. 


28c 

5: nua] -ue Genn,, faciem. - 6: aaguvcal pandetur. - 9: nocragwme] ponet AXOr (Var. -nent). - 11: 
Eywa'k] introitu. - 13: c$an on] iudicia mea (Akk.). - 14: gc. a8kagcTEa] omni malitia (Var. omnem 
malitiam c). -. 15: M] qui (Var. quia C). - 16: Aa] opus (sc. adoraverunt). - 18: fna] lies Ta«. rell., 
loquere. - 19: wwe] quae (sc. omnia). .- S&once] Bouce. Genn,, formides. - 22: crwwme] cil rwams Sof., 
columnam. - 23: erui AonBi] murum aereum. - 24: üpin.... sew'criu] regibus Iuda principibus eius 
et sacerdotibus et populo terrae. - 25: eo von erster Hand über -&! 1 nachgetragen (rell. im Text). - 
27: c TwBolo a2.] fecum ego AOSTHi (Var. e. t. ACZcr). - 28: ra]-- Initiale H rell, et (in Usp. blieb 
der dafür ausgesparte Platz leer). Davor - rad. &. Sof., Car., in Genn. am rechten Rand der Seite. - 
91: &'«criovanevxca. eco] recordatus sum. - 34: Nach n&crinn » in terra. - we] quae (sc. terra). - 42: 
NA ^^] aus der vorangehenden Zeile wiederholt, lies (9 ene. rell., a me. 
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28d 

1: uewEnran'Non] inhabitabilem. - 5: wWà] vos. - aewwe] -an Genn,, terram. - 6: AA uawaAMTE] uf co 
mederetis. - 10: sakomw] legem. - 13: Baaaale M rell, et. - 16: npeuawTE] -Ah- rell, transite. - 
xeruwnu] Cetthim. - 18: Ben] *- n EMAWuTE Genn,, et. videte. - 19: cgo] suos ZTéc (» Var.). - 21: veto] 
suam. - 24: weragEMulA wcrouwH] in Sof. wcrounwks weraguua mit übergesetztem .&. resp. .4. zur 
Korrektur der Wortfolge, dereliquerunt fontem. - 25: w wewnauia] et. foderunt. ASTCHi. - 26: i] quae 
(sc. cisternae). - 28: Nach swekof » ergo. - 29: c'wrEopewm ecu] est factus (Var. f. e. AASTo). - 30: 
a&oBE] leones. - 32: wwe wewraiora] qui habitet. - 33: cnwse] so zu lesen statt tww rell, filii. - 37: ii] 
quo (sc. tempore). - 41: w&awA] osa TE. Genn,, arguet (sc. malitia). - 43: mois] so zu lesen statt 
EWXKAB Car., scito. - BHA'k] für -Au Sof., Car., vide. - 45: ero] mei. 


29a 

8: wk] mihi crHi (» Var.). - crpwnerusi] pravum. - 9: aye] so zu lesen statt aui 8€ Genn,, si. - 10: 
TpAEhI BWpHTOEbI] herbam borith. - 15: mw ovAwwk. ennows] in convalle. - gwwe] für go, scito. - 16: 
cwTEopH &n] feceris (sc. Israhel). - 17: ceo] suas crHi. - 19: wonge] -&n rell, amoris. - 20: uwuwrome] 
lies uaeró. Genn., nullus. - 22: wensc08] menstruis. - 24: Nach »xastu » et dixisti. - 25: u] » lat.- 34: 
Zwischen g'&craun und usgaga. 7 et. - 40: weraguaa (A ccTE] lies wcraBuaH TE. (wA rell, dereliquistis 
me. - 41:cNwae Baum] filios vestros (sc. percussi). 


29b 

4: uu] aut dc (» Var.). - 6: B&uncaenu] so zu lesen statt. -auun Genn,, innumeris (sc. diebus). - 8: d] » 
lat.- 11: Aum] lies Aum rell, animarum. - 12: Vor gc » in. - 17: pekww. &u ul. &u Genn, dixeris. - 
20: nocriiA kun] für -Au-. rell., confunderis. - 21: wwe] nam. - & voelab ista. - u] von erster Hand über 
74 p- nachgetragen (rell. im Text). - 22: so(Aer] lies -Ao(T& rell, erunt. - 23: cwrgopuws] lies crois 
rell, obtrivit. - 25: Napwal vulgo. - 31: Nach T& » ef. - aa" &'wcnpinwo TA] ego suscipiam te Tdc (» 
Var.). - 33: ik ra] ubi non. - 34: ckaeupu] sedebas. - 35: auto]. » lat.- 36: aeuo]. ^ &&. Bn Bokeninyns 
TEOMy& ^ Genn, in fornicationibus tuis et. - 39: w ceporuwocal et serotinus; in Genn. mit 
Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von erster Hand n nosAN&M nachgetragen. - 40: 
*] » lat. - 42: 8 Twauuk] saltim. - Qcewk] amodo. 


29c 

3: wie] quae. - 4: c&nocrara] aversatrix. - wA] lies nae, abiit. - 6: ancTEeuo] -&en- Genn,, frondosum. - 
7: €] ^ rw Sof, Car. , ibi. - 7: ewrgopuuiA] fecisset. - 10: ioAcA] Iuda. - 11: cBnocrara] aversatrix. - 
13: iteacn] Iuda. - 19: ieAgA]l Iuda. - 20: wwe] mendacio. - 21: onpa&AA] -awb Sof., Car., lies -44, 
iustificavit. - 22: nwaosie] lies noAosiews, conparatione. - npecro(nmwuus] lies npecrovriumusi Sof., Car., 
praevaricatricis. - i-e] Iuda (Var. -dae Tc). - 26: Nach aa'& » sum. - 27: &kcu] scito. - 34: eawuaro] 
-Noro rell unum. - rpál civitate. - 35: naeuene] lies naewene. Sof, Car., Genn,, cognatione. - 39: vk] 
illis. - pekov] peko(r&. Genn,, dicent. - 40: Aa«k] k row8. Genn.*; mit Korrekturzeichen versehen, am 
linken Rand der Seite von erster Hand (?) Aa«& nachgetragen, ultra. - 42: nwchrwersca] lies 
nockrwThca Genn., visitabitur. - 43: Aaae] k rTo8. Genn.*; mit Korrekturzeichen versehen, am linken 
Rand der Seite von erster Hand (?) Aa«& nachgetragen, ultra. 


29d 

2: erponrugscrk] -cr&k. Car., Genn,, pravitatem. - 7: gw cose] in filios c (Var. in filiis). - 8: Ae- 
croania] hereditatem. - 13: we noms ] we - w- rell., contempsit. - 22: dlet c(» Var.). - 24: waniaw] 
-«k- Sof. lies uawhes Genn,, comedit. - 25: ij] -- « Genn,, et. - 26: euge] filios. - 32: uim] Israhel 
(Vok.). - 38: wawraTeto. i£paumwo] Hierusalem. - 39: mamme] lies gaw', vobis. - womwwa] novales A 
(Var. -le). - 41: W^ wk ve] Wwkre Sof., Car., -uw- Genn,, auferte. - npen&cia] praeputia. - 42: wok 
woAHNBI] viri Iuda. - 43: w&wTaTEAM] so zu lesen statt weulrean Sof.* (wswratorean. Sof.?), habita- 
tores.- 45: Sracwrulextinguat. - a8kagcrEn] malitiam. : 


30a 

2: iteAeu] Iuda. - 5: wlet Tólc (» Var.). - pwkre] -uwre Car., dicite. - 7: xewere] lies -umve Genn,, 
nolite. - 8: wageAS] adduco. - 10: np£?^ rassiuueiwe] praedo gentium. - 11: werawscal se levavit. - 13: 
T&EoX] - &'» Genn,, in. - 14: cnokacre ca] lies. ucnokacrerca rell, vastabuntur. - weragAowit] rema- 
nentes.- 18:4] vobis AZió (Var. nobis). - 20: cual cor. - 21: Nach pimus » ef. - njpus. rpwerpor] 
lies njputi npwerpScA Sof., Car., prophetae consternabuntur. - 23: cero paa. we] ergone. - woAie] lies 
-Au relL, populum. - Nach cia » et. - 26: peuerca] -- noak8. ce«8. à Genn,, populo huic et. - igpauwal 
Hierusalem. - 28: cmo] filige. - 30: w] lies & Genn., ex. - npinae] veniet. - 33: opaalaquilis. - 38: 
&3E ipee] adrruntiantis. - whAO cwT&opewoum] notum facientis. - 40: pwkre eau] dicite gentibus 
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cHi (Var. cogitate gentes A, concitate gentes). - 41: crpask] lies crpaxu Car., custodes. - 44: erpaxu] 
so zu lesen statt crpax Genn., custodes. 


30b 

1: npwrirkeauia] provocavit (sc. Hierusalem). - 3: a$kaBaa] malitia. - 4: BovKcHNE] bucinae. - 8: Nach 
Bona proelii. - 10: wenokayieuo. snanié Moe] vastata sunt tabernacula mea. - 13: Bo(KcHHE] bucinae. - 
&uM AS" Moa] toan. (0A. &Suni Sof. (über ioAn. und s$un die Zahlzeichen .&. resp. .4. zur Korrektur der 
Wortfolge), stultus populus meus. - 14: «oa] lies wou, meus (sc. populus). - nwsnaua]-- chwe BESO(MNH 
COT M E'ÉCHh| AMAfhli CO('Th AA COTEWpAIOTh 3AAA. HAFO 2KE TEWfHTM NE nosNau rell, filii insipientes 
sunt et vecordes sapientes sunt ut faciant mala bene autem facere nescierunt (durch we noswauiA (we 
nosHAuA). - 15: mauro] nihil ACZÓ| (Var. nihili). - R&cw] caelos. - 17: rusax8cal movebantur. - 18: 
Ewa ecma] intuitus sum. - ce] » lat.- 21:u] » lat.- 24: we &o] lies wo Bo, sed tamen.-  wcrwkuia] -- ue 
Genn., non. - 27: nwrgScruua wel paenituit me. - we] nec. - 28: cw] wr mero rell, ab eo (durch (9 
(1,0). - konbcka] | equitis (in Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von 
erster Hand wow nachgetragen). - & nweiausi] et. mittentis. - 30: w] » lat. - Nach wa » et 
ascenderunt rupes. - 33: cwr&opu] facies. - 34: w] cum. - 35: wnucet Saa TRI] monii aureo. - 36: 
erusiewa] stibio (Var. tibi CZOS, tibio T). - 41: gw] vox (vd. Zu VOS). - npowExh porum] intermo- 
rientis (Var. inter morientes ACZSd). - 42: pacnpwernpatouii] expandetisque (Var. -tesque AXS9). - 
43: wekBark] -Au Sof., defecit. - ovsieia] interfectos. 


30c 

1:wwn] an. - 4: nakti] etiam. - 5: wis] lies aoitnBo, Genn., falso. - 8: we] » lat. - 9: wich uia ] für - 
TW- rell., induraverunt. - c&oA] so zu lesen statt cgo Genn,, suas. - 16: cin] mxQmh Genn, lies cam 
BwKovmrh. hii simul (Var. his simul AO). - 17: d] » lat. - 19: nagaweu pardus. In. Genn. mit 
Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Seite puc nachgetragen. - 22: wweral 
multiplicatae. - 25; Nach. ecraguua -- ^. Genn,, me. (durch -& (0-4). - 27: wacurru] lies NACBITHY"S 
rell, saturavi. - 29: aweBoBNHub! Na »kEMBi] a7atores. - 30: wpe&e] admissarii (Var. emissarii dc). - 
33: Nach asuuiE. » tali (sc. gente). - wucruTR] -- Au «o rell, anima mea. - 35: Nach werkNia » 
autem. - 39: Gapsrui£] negaverunt. 


30d P 

1: eioajt. cero] populum istum. - 2:&w penal in ligna c (Var. » in). - 3: a3iukti] gentem. - 4: geuerel a it 
(Var. dicit C2). - esumow& ... a3uKO7] gentem robustam gentem antiquam gentem. - 6: we wkAeuue] 
ignorabis. - 9: aue Te] comedet. - 13: Eon] -- v rell, et. - 16: eBAEuE] lies ogauc. rell, verumta- 
men.- w& ANE Thyw] in diebus illis. AOlc. - 17: aal quod. - 20: W8 «uoxuw] deo alieno. - 22: 
nwca&mucTe] servietis. - Boshyh ukokuyb] alienis (sc. servietis). - 23: aewan] -- we rell, non. - 27: 
BHA'brre] für -Au- Genn., videtis. - 28: Nach ovum 7 n rell, et. - 35: u »ecroko] et exasperans. In Genn. 
mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite u uepergo. nachgetragen. - 36: Nach w? » 
non. - 38: panes] temporaneam. In Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite 
von spáterer Hand (?) &pewenews nachgetragen. - 40: erperovum] custodientem. - 45: nrwwim. aoBtu&] 
aucupes. 


31a 

7: BAeBMuI] viduae Ac. - 8: sw] pupilli. - 11: cwsican cA] lies. MseTWTRCA rell, ulciscetur.- 15: 
usswaex8] adplaudebant. - 19: nocpkA'k] -An. Genn, in medio. - fexüa] Thecua.- 20: EÉk'scHnolo] 
bucina. - 21: &ef'ayapews] Berayapew s Car., Bethaccharem. - 27: ne p&kov] sub manu. - 30: oykawnlica] 
lies o(kaonfica Sof., Car., declinavit. - 34: nwekuwre] -uk- Car., caedite.- 35:u ÜUspnuaure] et fundite 
(Var. et fodite C, et fundate 4, effundite ST). - 36: vum] aggerem. - 37: nocgeA kh] -A4 rell, in 
medio.- 38:r8crepna] cisterna. - 39: &oASIo] lies BoAOY cEob rell, aquam suam. - 40: BESAKONÍA ... CAMI- 
UiATE) iniquitas et vastitas audietur. - 43: Wuae] recedat. - 44: newEuTaNN8] inhabitabilem. 


31b 

5: newsprhaanni] incircumcisae (sc. aures). - 10: Tfeneum] sustinens. - 11: kphnwws] foris (vd. zu 
fortis?). - ewe] consilium Tc (Var. concilium). - 13: ucnassenm] cum pleno. - 14: BaSANuKRI noabckia] 
ad alteros agri (vd. zuadulteros a.). - 17: nag] quippe. - 21: crpenia] contritionem. - Awepiu] lies 
-p^, filiae. - 24: «rw] quin. - Vor nwerwiaknu » 7100 sunt. - 29: eue] dicite. - 30: ( creas] de semitis. - 
31: wp&] quae. - 32: wi] ea. - 34: aepuaamuiii] speculatores. - 35: w peo] » lat. - 37: mw naue] 
cognosce.- 40: nowenuaenia] cogitationum. - 41: necaevum] lies. nocaopuaua rell, audierunt. - 42: 
E'sckoyio] ut quid. - 43: v8] f8c« Genn., fus. - kacie] calamum. - gars WEBoNANIEw'R] suave olentem. 
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31c 

2: Nach aad » Áaec. - 3: Aaws] *- ma rell, in. - 5: Nach wekphwin » et (so Sof, Car). - 8: 
&'acybrra TA] arripiet. - 9: ecr&] -- « rell, et. - 11: € wa onu] so zu lesen statt nuako. nn Car., et super 
equos. - 15: ckopshi] lies ckopgs. Genn., tribulatio. - 16: goaeupaal parturientem. - xowere] -iumre Genn., 
nolite. - 17: &wwwrpá] via (vd. zu vinea). - 18: mucywawe] -- raKo eun Epara cTpay* oKprwm rell., 
quoniam gladius inimici pavor in circuitu. - awwepu ... npenwrmaummt]filia ... accingere. - 22: npwuit] 
veniet. - 23: &à] vos C86 (Var. nos). - 25: Zwischen meu und wkovcuum] 9 rell, et. - n&ru] viam. - 
26: ovkawnieiprin] -kaan-. rell, declinantes. - 32: swaere] -Bwre. Genn,, vocate. - 37: ieAcal Iuda. - 
EHA ke] lies g&&nnA ke rell., ingredimini. 


31d 

2: shunuS] pupillo. - 3: wcrwg] a&cra Car., lies a&crugo. Genn,, calumniam. - 4: wawierre] waaueE 
Genn., effuderitis. - c&] lies ce, hoc. - 7: cewk] lies cews Car., Genn,, isto. - 10: li] qui (sc. sermones). - 
12: &aanu8] Baalim AcHi. - 17: un. «n &o] numquid ergo c (Var. ergo). - 22: row] cueva. Genn,, 
Silo. - 23: wswraere] habitavit (vd. zu -bit). - 24: suA& re] für -Aw- Genn., videte. - cwrEopli] so zu le- 
sen statt -pu Genn,, fecerim. - 24: aBkag'cr&] malitiam., * woain rell, populi. - 32: wherolloco. - 
plateis. In Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von erster Hand (?) n ua 
cr'rNá nachgetragen. - 43: wruews] ignem. - 44: naacewTA &&] lies naacewracs. Genn., placentas. 


32a 
1: npermksators. (2 Genn.*)] provocent. In Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der 
Seite von erster Hand (?) ngoseg$T& nachgetragen. - 3: necr&ukwiu] confusione COST (Var. 


confusionem). - 5: Nach s » Deus (so C). - 8: na$^] na& Sof.. Genn,, naca Car., fruges. - mea'xercA] 
lies -xhxerhcm rell, succendetur. - 11: npsaamm] addite (vd. zu addita). - 12: Vor uawaawrE] 4 
Genn,, et. - 15: waokaorcromaTS m] holocaustomatum. - 16: rokwo] hoc verbum. - 19: scexó. n&ru. fà] 
omni via quam (vgl. Var. omnia quae). - 23: nwyor'kuiu] voluptatibus CZAOG (Var. -lun-). - 25: uw] 
qua (sc. die). - 27: Anu] lies Anne rell, diem. - 29: gwcratoum] consurgens. - nocuaum] mittens. - 32: 
c&oio] suam C2 (» Var.). - 34: o(casiumms] lies. -uiami rell, audient. - 39: crgua] erpuan. Genn,, lies 
crpurau, tonde. - 40: we] » lat. - gsenpawo] &' npawo Genn,, in directum. 


32b 

3: tog] filii. - cumwse] filios. - 5: c&o6] für woews rell, meo. - 6: mapeuerca] lies we peuerhca. Genn., 
non dicetur. - 7: NEW] filii. - 8: nwrpeso(cA] sepelient. - Nach paA" » quod. - 10: s sit. - 15: 
naeuiaan] nis lAouiaAMn Sof., plateis. - 19: üpiu] regum c (Var. regis). - aieauwni] lies wioaMntiy s rell, Iuda. - 
22: uy] ea (sc. ossa). - 23: Bcio ... w&MBio] (ad) omnem militiam caeli. - 25: nocwk. W] post quae.- 27: & 
ruonyn] in sterquilinium. - 30: erpenvwsaro] pessima. - 31: & Wwrops] ad quae. - 36: WpawieWito 
uenwkopug8] aversione contentiosa. - 40: rpk] lies rp&ck rell, peccato. - 44: wnweuewie] proelium Car. 
(Var. prae- c, -lio). - nuu] milvus. In Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der 
Seite von erster Hand (?) kaui$ nachgetragen. 


32c 

1: cukwwia] ciconia. - 5: Arhaawe € opnpagaenie eckiigo] operatus est stilus mendax. - 9: cre] * & wi Car., 
Genn., in eis. - 11: weuuia ... EoAua] minimo ... maximum. - 12: scE. saaTw eioBeu] omnes avaritiam. 
- 14: cerpenia] contritionem. - 18: we] quia oder qui AT. - 3a Bc^ cia] quinimmo. - 19: nwerwikwiio] 
confusione. - 20: we &MAku] lies we &habun Genn, nescierunt. - 21: pul corruentes. - 22: 
nwpovuiaTb] corruent. - 23: c'usupaiouin] congregans. - 24: cwokoEnnuk] für -us, ficulnea. - 25: Nach 
AAWa » eis. - wxelquae. - 26: ngecrovnaena. coe] praetergressa sunt. - 27: EM AeT (-Aews. Car.)] lies 
-A hw, ingrediamur. - 28: &«] Deus c (» Var). - 29: nwru] potum. - cwr&opu] -puwe rell, fecit. - 30: 
ser$]lies &o Tex Car., Genn,, enim Domino. - 38: perSaocw] regulos. - 38: wwe wÉ mw mhAwERkcTEO] 
quibus non est incantatio. - 40: à] so zu lesen statt na Genn., super. - 44: Nach gsckorio » ergo. 


32d 

4: o(N's] lies oacs Genn,, stupor. - 11: wnScr'kwie] solitudinem ACZ (Var. -ne). - 12: pase n8] 
diversorium viatorum. - 19: eawww Kotome] e. komAo Genn, unusquisque. - 24: Nach apeyra » 
fraudulenter. - 27: novpo(weuk] laboraverunt. - 28: wewrawia m&oA] habitatio tua. - nw cha] -An 
rell, in medio. - 30: mw ru] für &k- Genn,, scire. - 33: Nach Anu » filiae. - 36: npiarewa. cgouwu] 
amico suo (Var. suo » CZ). - 39: mau E rakogkyu] gentem huiuscemodi. Danach » non. - 42: 
Kpacok] speciosa. - 43: &&smw»kbokENa] lies &uaoktokena. rell, incensa. - 44: cuna] so zu lesen statt 
-wa rell., audierunt. 
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33a 
3: mkcors] harenae. - 4: vw] eo quod. - 5: sen] habitator. - 6: w&apasSwke] lies E's3pa3o( wkerh 
rell, intellegat. - 7: Na. usw] ad quem. - 9: ulet c (» Var.). - 15: ngaeualabierunt. - 16: EaaauwS. uro] 
Baalim quod COc (Var. B. quos). - 18: &enwrá] &ocslnwrao Sof., Genn,, exercituum. Danach » eos (so 
ZATdc)..- 21: aaiini] gentibus..- vk] für vu, ipsi. -.25: Aa npiuA& el et veniant. - 4l quae (fem.). - 26: 
Nach nwcaure » et. - 28: waniió] -A'kioTh Sof., defluant. - 29: camnaws] - eh. Genn,, audita. est. - 30: 
nakwcTNH B6] vastati sumus. - 32: waBepyeno cote] lies -ua c. Genn,, deiecta sunt. - 33: TIpHHAMAH TE 
eyumma sauna] npinelsawre ... Bun Sof, npunwwwre ... Baume. Car., npuewAuTE .... Eau Genn,, 
adsumat auris vestra (Var. adsumant aures vestrae Các). - 36: wckpswaro c&orro] proximam suam. - 
42: Nà. auu&i] super faciem. - 43: novi] metentis. 


33b 
8: caaBAcol] qui gloriatur. - suAkru] für -&k- Genn,, scire. - 7: &cE. wx ... uw] omnem qui... habet 
(Var. o. qu. .. habent AHi). - wewsrhsawS] incircumcisum ACAS (Var. circumcisum). - 12: 


npenScuovaws : praeputium (in Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von 
erster Hand (?) na$ xpaunioro nachgetragen. - 15: we] quod (sc. verbum). - 18: if] quae (sc. signa).- 20: 
W awcria]de saltu. - 8k manus c (Var. -muum). - 21: cpespo w aaro] argento et auro. - 25: 
&uaneco(rca] portata tollentur. - 26: ee] ea. -.28: eu]es c (». Var.)..- 37: a$amal Ofaz.- - 38: eppapia] 
aerarii, - 39: wawcuwiu (-&^m& Car.)] Ahyacinthus. - nepdupal purpura. ' 


33c 
2: R&cew.] caelo Odc (Var. caelis). - 5: npwerepr] lies -crpers Genn., extendit..- 7: R&ol caelo. - 8: 
AAA 3EMAA] extremitatibus terrae. - 11: ceoero] sus ACAÓ (» Var.). - 12: e] lies ecr& rell, est. - 
o wArkanuins gt BcAs ] lies ov. Esc & Genn., artifex omnis in c (Var. o. a. in). - 13: wagawiu] lies 
u38aenin Genn. - Nach é » wrw rell, quod. - 16: nwaosNie] für -whe rell. gegenüber similis. - 18: Vor 
- Min 2-4 Genn., et. - 20: c'ssepu] so zu lesen statt -&n- Genn., congrega. - 22: (Ugpar] lies Uugpsrot Genn., 
proiciam. - 23: uw as. Buce (7 Genn.*?)] in hac. vice. In Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am 
rechten Rand der Seite von erster Hand (?) & ou park nachgetragen. - 25: crpvnrusa] pessima. - 
26: Eua] plane. - 28: mca BepsMubi] so zu lesen statt mcM pmwuu! Genn,, omnes. funiculi. - 38: Nach 
ovcAuNENiE P ef. - wswraWiio] habitaculum. - 40: n&ru] via. - 42: exi] iudicio. - 44: wawk] lies. wawhin 
Genn.,, effunde. 


33d 

1: wwe! ] quae (sc. provinciae). - 2: weramuia] lies. -rauua Genn,, consumpserunt. - 4: wro] quod (re- 
lat).- (9 ... iepewiu] a. Domino ad Hieremiam c (Var. ad H. a D.). - 11: uxel qua (sc. die). - d» 
lat, » rell. - 13:&ce va wxe] omnia quae. - 14: sanws'kAá] praecepi C2OS (Var. praecipio). - 16: uro] 
quod (sc. iuramentum). - 17: awowi] so zu lesen statt -ia Genn., fluentem. - 18: ANB] AME rell., lies ANB, 
dies. - 20: &ssraacwre] vociferare. - 23: ce'ka'keréergSiowm] contestans. - c&kaykTeW'cTBoBÀ EC] so zu 
lesen statt c. ec Genn,, contestatus sum. - 25: g wee] qua (sc. die). - 26: Aw] Auc rell; diem. - 
&scratoum] surgens (Var. consurgens CZdc). - 31: cbual -- ceoero Genn,, sui. - 34: à waa T&9] coniuratio. - 
36: moa] viris. - 37: mesakouito] iniquitates. - npemmuyw] priores (sc. iniquitates). - 39: wow] 
abierunt. - 42: «rol quod (sc. pactum). - 43: n] » lat., » rell. 


34a 

3: Nu] ,£os AZT6 (Var. deos). - xwropiu] quibus. - 4: ocaagaeNia] s adflictionis. - 6: T&onwn] » lat. - 
7: nweragd. &u] posuisti (Var. -istis ACrHi). - 8: Raaauw8] Baalim CXOcHi (Var. Baali). - 17: 
waceuwa  ... 3paumal olivam uberem pulchram  fructiferam speciosam. - 19: pasroph] lies -phca, 
exarsit. - 20: cof] coe& (-r& durchgestrichen) Sof., cov| Car., sunt. - 21: ero] für &, eius. - 23: ii] quae 
(sc. mala). - cese] für cem, sibi. - 24: mpovipn] so zu lesen statt -ya  Genn,, libantes (sc. domus). . - 
Baanum 8] Baalim CZAOcHi (Var. Baali). - 26: Ri] tunc. - 28: nowsicamái a. wl] cogitaverunt super 
me Tc (Var. s. me c.). - 29: pekorii] dicentes c (» Var.). - 34: cual corda (Var. cor AOrHi). - 36: 
aNaToTÁ] aNaToTwWs Car., Anathoth. - 43: aaaa] malum. -. anarorTA] ana fov Genn., Anathoth. 


34b 

1: &esPato]- & rell, ad. - 2: n&w] lies novT& rell., vía. - 6: voii ... Eoi] TEOHX' ... My* rell, eorum ... 
eorum. —- 8: ecw!] - n Genn,, et ACZI (» Var.). - 9: rosoo] lies c osoio rell., fecum.- 13: uen]so zu lesen 
statt we Sof, eg. - 17: npwruswrH. ... c] contendere .. cum. - 19: cwTEopaeum] facies. - ropas 
iepAansckS] in superbia lordanis. - 20: wwe] nam. - 21: i eel etiam. - 23: m9] post. - 27: eo] für ta, 
eius (sc. animae). - 33: cuEepuE] so zu lesen statt cusupwre Genn.,, congregamini. - 34: nwrewkre] für 
-usrre Sof., Genn., -uwre Car., properate. - 36: nwronua] lies noronsraua Genn., conculcaverunt. - 37: 
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Ewxevkn'u$10] desiderabilem. - 38: «lea rell., eam (sc. portionem). - 39: wenpwyaameni£ nenpoxaaxena] 
desolatione desolata. - 41: cjue] * ma. Genn,, super. - 42: gcE] guys Car., omnes. - gà. nakocTNMUubi 
3&vAA] vastatores. - 44: kpan] extremum. - 45: nochegua] nockaun rell., seminaverunt. 


34c 
2: nwerbia kt] für -An- rell., confundemini (Var. -dimini CZTr). - 3:&wla. - 4: c&yby] cocoa E. Sof., 
Car., lies e&chakyw Genn,, vicinos. - 5: crpenruesl] pessimos. - 6: Al quam (sc. hereditatem). - 10: 


Nach wu» » «£a Genn, virum. - 14: sug] vivit. - 15: wol] * Kawr"ca rell, iurare. - Baaaumal 
Baal. - 29: rey mol ibi illud c (Var. illud ibi). - 34: «rol quod (sc. lumbare). - 35: vorol illud.- 36: 
Nach kená » ef. - 37: verol illud. - 39: ww om Tito] usui. - noAoBuo Genn., aptum. - 43: crpenmussi] 


pessimum (sc. populum). 


34d | "m" | 

1: Nach uw » et. - 4: ori] usui. - 7: Bua] BBAof Genn, essent CXéc (Var. esset). - 11: 
aar&ukovaa] laguncula. - 13: aar8ukovoal laguncula. - 15: cuyel s omnes. - 25: wke] ^ T&. Genn,, domi- 
nus.- 30: weraenSio] caliginem (Var. caligine A). - 31: Aa aw] quod si. - 36: wa 3&wwn] » lat. - 40: 
npe&&AEN'h] so zu lesen statt npageAewm Car., translata. - iAal Iuda dc (Var. Iudaea). - Al: npeceaenie 
ceBpreuueno] transmigratione perfecta. - 42: npua'kel lies -Ae-, venitis. - 43: craaa. ... comb] grex qui 
datus est. 


35a 
11: raere] didiceritis. - 13: nBcriwo] deserto. - 15: wwk] mei (sc. oblita es). - NAXbanacal -- éTh 
Genn., confisa es. - 17: Nach seApu » fua. - Nach T&omo » et. - 19: cpamoTNo BaBxewie] scelus 


fornicationis. - 20: v&oe] - wa xoawkyrs & wumkym EuA hy nowourewia TEoA Genn., super colles in agro 
vidi abominationes tuas. - 21: rows Bop30] so zu lesen statt T. &ops* Genn,, usquequo adhuc (Var. 
usque a. C2). - 22: Y gcre] quod factum est. - 31: wa 3t wwe] in terram Ac (Var. in terra). - 33: wwe] 
nam. - 35: crauia] so zu lesen statt cruua Genn,, steterunt. - pawkamnállies pacchaumays Car., Genn,, 
rupibus. - 36: &pocuuia] traxerunt. - 41: nostauigws] z expectatio. - 42: waum] eius. - 43: koaon&c] - 
uoc&. Genn., colonus. - 44: evkaaNeiougic] -Iur'c Car., -ieuyrsca. Genn., declinans. 


35b 

1: d] uf. - 3: &eaEaNo. ... Na] invocatum est super nos c (Var. s. n. i. e.). - 4: B'&3AIOBM. ... DWKOMWE ... 
evrwAnwe] nach dilexit ... quievit .. placuit (sc. populus). - 6: w1 » lat, » rell.- m&wcnomemeTcA 
BE3aKoNiEw'e] für &. -wie Genn. gegenüber recordabitur iniquitatum. - 7: nwebreca rphen] visitabit 
peccata. - 10: npocrpeuia] s preces. — 11: waokaevcromaTal nach holokautomata bzw. óAokavróuara. - 
16: saw] in vobis. - 17: whcrol in loco isto. - 21: gmA'&uia Axugal visionem mendacem. - o(raaawit 
Ascrugo] divinationem et fraudulentiam. - 22: npeupieniE wu] zx seductionem. - 27: rh] für vw, illi. - 
eioA£] s populi. - 30: r&] für vu, ipsi. - 31: h] * w rell, et. - wuawtio] -ito Car., effundam. - 32: 344 
cao] malum suum. - 33: ceca] lacrimam. - 34: w] von erster Hand über -& w- nachgetragen, in rell. 
im Text. - cwTpeNiEA EEAMKBI] coTpeMie ww BEAHKh/WA anschlieBend so wiederholt und durchgestrichen 
Sof., contritione magna. - 36: sel pessima. - wceywaeups. BovAB] egressus fuero. - 40: eme] in Usp. ra 
aus io (?) korrigiert, quam. - 41: cios] so zu lesen statt cuww$ Genn., Sion (Akk.). 


35c 
1: weuecTie] impietates. - meaakowia] iniquitates Adc (Var. -tum O, -tem, impietatem 2). - Nach 
NAuMY'h 2 quid. - 7: E'A3BANBI'A. A3bIKbl] in sculptilibus gentium. - 8: wen] imbres. - w we TÓwo Tu 


&oAuum] » lat. - 9: eu] -- Tu Sof, Car., Domine, Tk. Genn,, Dominus COéc. - 11: gacTb. caogw. ThE] 
dixit Dominus. - 12: crauN8"] steterint. - 17: Vor wwe? » et. - 20: ma "r&] super eos. In Genn. irrtümlich 
wiederholt. - 24: ufr&o] lies -crEowm rell, regnis. - 26: ec wxelomnia quae. - 27:  ToEk] x T&&h 
rell, tui. - 34: npucraunyial portis. - 35: « 8o] et tamen. - 37: ero] eius (sc. populi). - 39: iwowi£] 
adulescentis. - nwao(Aennaro] meridie. - 40: crpeaeni£ rpwa3ntiwn] repente terrorem. - 42: auae ]-- eu 
Genn., ei. - 44: npouiu] residuos. 


35d 

1: Nach &u » me. - 2: ceSTWTEAA] rixae. - paaBpawrmal discordiae. - 5: Nach ay! » non. - 6: 
npwréKov] ocurri. - 8: eveiupaerca] foederabitur. - 11: rrheeyw (rphekyw Genn)] so zu lesen statt 
rpkA'ky Sof, rpayk y! Car., peccatis. - 14: &ruantewe] lies muaoesocews rell, succensus. - 18: vpwmhuic] 
patientia. - 24: P&] Domine. - 25: wparwif] -ii£ Genn., ludentium. - 26: pow Eon] manus tuae. - 28: 
Bw 3n] so zu lesen statt -3uu Sof., Car., dolor. - 30: wewerwru] curari. - 37: whkAe] lies wbAanor 
rell, aereum. - 40: ra] te ZOSTc (» Var.). - Vor ussagaie 7 et. Danach » fe. - 45:'cnosel filios. 
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36a E 
1: whero] ». isto. - Nach 4 » super. - 3: wwwhws] stirpe. - 4: cerra newour'mu]. mortibus 


aegrotationum. - 8: xml &w mas rell, in escam. - 9: Nach cia » enim. - 10: oru] lies. rhum, 
consoleris (durch Haplographie von -umum). - 12: wácru] misericordiam. - 13: sto] lies. -n 
—Genn; terra.-- 15: nwhuim- cursopuuia | calvitium fiet. - 16: paau] uu. Genn,, eis. - usaomeTCA ... 
xwhen] frangent .... panem.. - 17: cerenauyiu] Tugenti. - 19: Nach. ovr'kiueniio 7 super. - 20: rpe] lies 
&vrp& Genn., matre. - 23: aa" von erster Hand über -& Q- nachgetragen (rell. im Text). - 24: cero] so zu 
lesen statt ceoere. Genn., isto. - 29: kaa .... Be3akoNia]l quae ... iniquitas. - 32: e ... Baum] me patres 
vestri Ac. - 38: aaa] pravitatem. - 39: Vor uaguu8 » et (so A). - 45: xus] vivit. 

36b 

3:09 koropriy&] ad quas. - 12: EiicTi o(TA&NA. EESaKONÍA] fuit occulta iniquitas (Var. f. occultata i. c). - 
15: eren k] morticinis. - 16: wAwatt. c&ouwn] idolorum suorum. - mwwowrWiwy] lies -u- Car., 
Genn,, abominationibus. - 18: T€] lies Tw, Domine. - 20: Aaawuym. 3&wbl extremis terrae. - 22: ww] 
quae. (sc. vanitatem). - 24: vh] für ru Car., ipsi. - 25: nw park ceu] per vicem hanc. Danach ce 
nwkaxoy . uw rell., ostendam eis. - 29: wekru] -rr- rell, ungue. - 31: rpegmnuni] lies. -Nuus, ararum.. - 
E'&cniwAaNoEENH. BovASTE] recordati fuerint. - 32: nw rpesmuw&'] ararum (sc. recordati fuerint). - 33: 
cgoli] suorum c (» Var.). - 35: uy&inwern- T&oA] fortitudinem tuam. — Nach-w-»- omnes. .- 37: wwwwykyn] 
-u& Sof., Car., finibus. - 39: là] quam (sc. hereditatem). - 43: g'sarwpwrcA] » lat, » Gern. - 45: naó] 
lies naeT&, carnem. - «uiua c&ocn] brachium suum. 


36c 

1:53] » lat, » Genn. - «upucel myrice (Var. -cae Sdc). - 4: ropuk] lies -ifku. rell, salsuginis. - 5: 
NewsnTAtouien] inhabitabili. - 8: W ... wwel quod ... quod (sc. lignum). - 12: awkSuawie] sollicitum.- 14: 
Nach crpwnruEo est. - wym& üak8] omnium (Var. hominis CXA$c1592). Danach » et. - 15: 
—NEncnBTANNO] lies- nencnirraneno- Genn., inscrutabile. —noswatre] lies: nosnaers. Genn,, cognoscet. - 16: 
Tero] illud (sc. cor). - 17: eauNowS. Kontwoe] e. konAo. Genn,, unuicuique. - 18: ceoew 1 suam C2c (» 
Var). - w& osp'kreniio] adinventionum. - 20: nwpoaWwe] lies nopoanas rell, peperit. - 21: nwepeu'k] 
-A rell, in dimidio. - 24: Crema] sanctificationis. - 27: & vesela te dc (» Var.). - sewal terra. - 
32: npiuAE] veniat. - 34: GAkwewe] hominis. - 37: rà wk] tu mihi c, gegenüber «wk Tu rell, mihi tu 
(Var.tu » CZ). - 38: W3AoBAENIA] *OCTBIAATTCA WOKE A THAT HONE. TIWCTBEROLCA Berpauarco Ti M NE 
OycTpaulaM CA A3'5 NABEAH NA NA AN waAwBAEHiA Sof., Car., ... necrbpkÉca. ass ... Genn,, confundantur qui 
me persequuntur et non confundar ego paveant illi et non paveam ego induc super eos diem adflictionis 
At (Var. ... persequuntur me ...; durch waaoBAenia. (Y. waaoBAeNiA). - 41: cNwaO] filiorum.- wol] » lat. 


36d 

1: ENHA'hTe] lies -Aere, ingredimini.' - 5: Nach wapiiu$ru 2 onera. - &w AowE] de domibus. - 12: 
NaKa3ANia] disciplinam. - 14: gi] nw rell, per. - 19: r&] für vu (rin Car.), ipsi. - 20: won loanni] 
viri Iuda (Var. vir AOkr). - 22: rpgaas itoAuwes] civitatibus Iuda TécHi (Var. civitate). Danach » 
et.- 25: waenaorcTa] holocaustum. - 26: &asauocea] inferent. - 27: Amel lies Aow rell, domum. - 29: 
pe&NocuTe] lies w& &unocure Genn., ne inferatis. - 31: oruewa] ignem. - 33: eqracemca] extinguentur AO 
(Var. -guetur). - 35: wscraNM. v &'s3biAH] so zu lesen statt &cTanwTE 38AM Genn., surge et descende. - 39: 
uro] quod (sc. vas). - Bopa ui] c&- von erster Hand über  nachgetragen. - 40: Nach cwrsopli » illud 
(so A). - 43: ako w ckBAcannuk ou] sicut figulus iste. - 44: Baww c'wreopu Tu] vobis facere Ac (Var. f. 
v.). 


37a 
1: aow8] A8 Genn., domus. - 2: poy«8. otio] manu mea. - 3: esi] gentem. - 5: Nach ceakerm » gens 
illa. - 6: wwe] quod (sc. malum). - wa] eam (sc. gentem). - 7: e&kacr&a] "uie - «ro] quod (sc. 


malum). - 8: ew ei (sc. genti). - € aka w upra] de gente et regno. - 9: Nach w? » ut (so CZTé&c). - 
10: rwrol illud. - 12: «ro] quod (sc. bonum). - 13: wo] ei (sc. genti). - 14: wewrarewo] habitatori 
AOdkrGi (Var. -ribus). - 22: a$xaBo] mali (sc. cordis). - eeTBopua] lies -puw s rell, faciemus. - 24: 
TakKoRoy rpos8] talia horribilia. - 25: wwe cwrBopW ... A&'h winemk] quae fecit ... virgo Israhel. - 27: 
WCT(VarNÉTH ... want] evelli possunt aquae erumpentes frigidae et defluentes. Vor u3aumioyin 
et.- 29: sas&ENM: € mwwrh] oblitus est mei (sc. populus). - 31: d] » lat. - Nach &yoAATE Mes 
weiszeichen, unter der Spalte von erster Hand nw wuyw (-y» Ligatur) nachgetragen (in rell. 
Text).- 32: n$T. NE Tf'erihv] in itinere non trito. - 34: agaAanie] lies 3&u2AaMuE. Genn,, d c i 
npouAS" lies npouAer& Genn., praeterit (Var. praeterierit Tc). - 35: nwkaga£] lies -k&-- Genn,, move- 
bit.- 37:npé spar] coram inimicis ST. - 38: ue] non, » Genn. - 39: Nach npiua'kre » et. 
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37b 
4: Bara] bonum. - 9: Nach uckonierca » gladio. - 10: ceouy] lies uy's rell, eorum. - 12: wk] » lat. - 
14: Bc cughTu] omne consilium. - A] -- wa w^ rell, adversum me. - 15: waykawum — BEaaKo NIE] 


propitieris iniquitati. - Nach uy» » peccatum eorum (durch eorum (eorum oder um (à wy). - 18: 
ABbOY "TEDE ens] abutere eis. - 19: aarS8ukova8] lagunculam. - 22: wecyoaal introitum. - 24: wwe] quae (sc. 
verba).- TW T&&k] ^ von erster Hand zwischen -&» und - über der Zeile nachgetragen, lies TAio x. 
rell., loquar ad (Var. loquor ad CZST). - 31: ume] -& Sof. (x aus n verbessert), alienum. - 33: rt] 
für T4, ipsi. - üpie] reges. - 36: &aaauw8] Baalim CZASTécHi (Var. Baali). - 37: waokae(croma] 
holocaustum (Var. -stis CX). - 8aaau«8] Baalim ASTcHi (Var. Baali). - 40: « ... cie] amplius locus 
iste c (Var. l. i. a.).- Al: fwáera] ro4ers Car., Thofeth.- 43: Vor itpAuw8 » et. - ecwa] lies cea rell., 
isto. 


37c 

8: aae Tu] edet. - 9: 9 T'hcuorhi] in angustia. - 10: wwel qui, » Genn. - 12: aarBukora8] lagunculum. i: 
17: fo&eru] vo- Car, Thofeth. - 18: rwro paaM wweleo quod. - 21: wenrareain] habitatoribus. - 22: 
Toderu] ro- Cár., Thofeth. - 24: fo4eru] vo- Car, Thofeth. - wecro] immundae (sc. domus Hie- 
rusalem et domus regum Iuda). - sc&. Awwoss] omnes domus. - 25: s nwrop&i npogkyu] in quarum 
domatibus. - 26: sc ] für sch, omni (sc. militiae). - Nach w&utw » et. Danach -* nompoua Genn,, 
libaverunt. - 28: sl de. - Toderi] To- Car., Thofeth. - 4] quo. - 33: 4 quae (sc. mala). - 36: ewwepk.] 
&wps Genn., Emmer. - 38: nppuecreSioui8] prophetantem. - 40: 41 quod (sc. nervum). - 41: & Ae FN] 
in Domo Domini. 


37d 

2:&cH Apov3H TEon] omnes amicos tuos. - 4: iieaeo] Iudam. - sa&waonio] regis Babylonis. - 2 aBHAoN a] 
lies EaguAo wn, Babylonem. - 6: weusl gladio. - 8: frsa iieAuna (7 Genn.,, in Usp. -r&a Ligatur)] regum 
Iuda. - 9: pars. onyn.] lies &parows. ny Sof., Car.] inimicorum eorum. - 11: &cu] gc& rell, omnes. - 
12: uy re] lies naere rell, ibitis. - 15: r&ou] so zu lesen statt TBou w rell, tui. - koTophi] lies -puiw's, 
quibus. - 17: kpnainum, -nw iun] fortior. - 21: &&araauiaioui] vociferans. - 26: ropiouis] -poupis. Genn,, 
aestuans. - 28: rpsneupu] sustinens. - 30: wSxiu] viris. - 32: Nach npeascrwrca » et.- 37: ud] » lat. - 
38: wwe] quod (sc. opprobrium). - 40: &&Aaeum] vides. - 44: pow] manu. 


38a 

5: BeyAeTb]l lies Aa B., Sif. - 9: maTEpucu] ewatpucu Sof., marpuca. Genn. (aus matrice), vulva. - 10: 
eaepucu] mart ouca Sof., warpuca. Genn. (vgl. Z. 9), vuloa. - 11: earephcu] eatpucu Sof., maepacu. Car., 
marpuci Genn. (vgl. Z. 9), vuloa. - 12: swwkauu] dolorem. - 13: nwertihwie] confusione. - 15: wwe] 
quod (sc. verbum). - 17: rewia] Melchiae. - 20: aui ov&0] aure. ne ov&o Genn,, si forte. - 21: Anl» 
lat.» rell. - 23: ceAekie] Sedeciae. - 26: wnoaueeTcA] lies -uaertca rell., pugnatis. - 27: xaawkucka] 
Chaldeos. - 29: nocpeA'kh] -AM rell, in medio (Var. in medium AOSr). - 34: üakow s ... pore] 
homines et bestiae pestilentia magna morientur. - rS&wrewscTEo] ^ B&auRw rell, magna. - 35: pe] -- Th 
rell, Dominus. - 38: raaaowel fame. - 42: o(kawnurca] flectetur cHi (Var. movebitur). 


38b 

3: Nach wx » autem (Vermeidung von -»e oe). - wceywAAum  Bo(AETh] egressus fuerit. - 7: Nach 
nwcragh » enim. - w] » lat, » Genn. - 8: «] * we rell, non. - 13: waiiAere] * rko wru&. Genn,, ut ignis. 
Dadurch rapocra. ota für indignatio mea. - 14: cwaekercel gw Ere Genn,, succendatur. - sSAE] 
sit.- 15: aBkasbi ov«ewiu] malitiam — studiorum. - 17: aow& ... moasckem] vallis solidae atque 
campestris. - 20: Nach sace » iuxta fructum, dem in rell. ne nawru entspricht. - 21: ovra&] lies ors 
rell, ignem. - 27: r&oA] tuus (sc. populus). - 31: woai] pupillum (vd. zu populum?), richtig auwug 
Genn. - 37: &'ecywAeupie kwaecá. un wn] ascendentes currus et equos. - 38: wk] für Tw, ipsi. - 44: 
uewBwTANNbiI] inhabitabiles (Var. -lis CZS). - oygiteuw] interficientem. - 45: n3BfANNAI KEADh! TEOA] 
electas cedros tuas c (Var. electam cedrum tuam). 


38c 

9: swanwTE. ... naauewe] lugeatis. - 10: naauurel fletu plangite. - 18: cea wis] Sellum. - 16: « Tew8] 
huc amplius. - 17: w&crolloco. - vo] » lat. (durch Dittographie von -Te). - 18: eqwpel lies opt 
Genn., morietur. - 20: Ne && npasA hl in iniustitia (Var. in iniustitiam A). - 21: we] » lat. - 22: Nach 
AVB3ABI P eius. - 29: wu AM MH... Md] lies NM AM wt ... n rell, numquid non ... et. - c'wrEopuwe] * n rell, 
lat. - 34: cücl lies cjue rell, cor. - kporw] lies kpogu rell, sanguinem. - 35: uawiawie] fundendum. - 36: 
nBkagbi Arkav)] mali operis. - 39: cecrpol soror ScHi. - 40: FRE] domine. - 43: ausaue] Libanum. 
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38d 

1:c ToBor]llies x re&& rell, sd te. - w* ... TBo&wo(l in abundantia tua. - 9: wwmaw E] lies. Augawk 
Car, Libano. - 11: wie trAal cum. - 15: weil mea, » Genn. - wcrparw$] evellam | AOdc (Var. 
avellam). -. 21: «wropt] lies -pon Genn., qua. - 23: r&] für Tu, ipsi. - 25: 4 au] ui Genn,, numquid. - 
-aaugwkpia (7: Genn.*)] fictile (in-Genn;-mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von 
spáterer Hand (?) ckSAe&£ nachgetragen. - 29: sa] quam. - we sakura] we &u- Car., ignoraverunt. - 31: 
cawE&ca NA] sermonem Domini. -.32: wo(8 .... wo o8] virum istum sterilem virum.- 39: npucmksaere] 
npe- Genn., prosperabitur. - 38: eraAal gregem. - 42: ul et c (5 Varo: - € ... &l eos.- 43: a&kag'cr9] 
malitiam. - 45: nwapar8] vue Genn., congregabo. : 


39a M 

1:(9 korophi] ad quas. - waBparw] eiecero. - 11: rhy] illis (Var. illius AOr). - Vor uim » et. - 13: 
wx] quod (relat.). - 16: cwwsel filios. - 20: 9 koropiil ad quas. - Nach maweo » et. - 23: ul» lat.- 26: 
Nach awua » verborum. - 30: yknocra ... wecusraacuni] fortitudo ... dissimilis. - 32: Nach ee(T& » et. - 
two] so zu lesen statt woewoy. Sof., mea. - 38: nppkw] -kayw» Genn. (a auso verbessert), prophetis. - 39: 
u] » lat. - Baaauma]l Baal. - 41: nwaonsiewal similitudinem. - 42: BaSAeapny el adulterantium dc (Var. 
adulterium). i 


39b 
7: Nach casunamA » verba. - 11: gcn] his. - 12: gChws ... Xowemel omni qui ambulat. - 14:'Wà] vos. - 
16: cawBéca] sermonem. - 23: &&apasSwhere] lies —here Genn,, intellegetis. - 27: we cwr&opuunal nota 


fecissent (vd. zu non f. ). - 28: woan veu] populo meo. - 30: wuuum ne] putasne. - 35: cum] audivi 
(vd. zu audi). - 38: ro € &w cjui] istud est in corde 2c. - 40: ewiewie"] seductiones. - ww] qui. - 42: 
fAAM ewnia] propter somnia. - wwelquae (sc. somnia). - wowtomellies eAuwm &. rell, unusquisque.- 44: 
idis nin » eorum. 


39c 
1: Nach cwoguA buie ef. - 2: TAeT caoEo (woe ucTuN'wo] loquatur sermonem meum vere. » Genn.- 
caAMa] paleis. - 4: ropeupiu] ^ lat. - 6: cu] lies «&. Genn, ad. - 11: cweneaia] somniantes. - 12: 
npwikiyia] lies npogkipaua. Genn., narraverunt. - peue ... va] irrtümlich wiederholt, » Genn. - 14: «x8 
colo] mendacio suo. - 17: Nach &wenpocems » fe. - 19: gb ecel vos estis cHi. - 28: m] erit. - 29: 
nocspaTH eu] peroertitis (Var. -tetis 2S, -tistis. AOdc). - 31: Nach wauero » haec dices ad 
prophetam. - 33: wro ... ecr&l propter hoc haec. - 34: wa SueWio Towo(] sermonem istum. - 36: we 
xeureTe] lies ue -upire. Gen, nolite. - 38: w€ wcrag&wol derelinguam. -. mel quam (sc. civitatem). - 39: 
Nach AÀ vos. - 4l: sasBENiE] oblivione. - 45: Nagy wi nocops] Na&yoANococps. Car., Nabuchodonosor. 


39d 

4: Nach i&pauwa » et. - 6: wwhioun] habebat. - 7: npssbi. Epe ew] primi temporis. - 8: Nach cwek- 
BH » habebat. - 9: racru. w& wontax8] comedi non poterant. - 13: rara. we womay8] comedi non possunt. - 
20: $T'iuienig] so zu lesen statt -umnu- Sof., placandum. - 23: Nach Aaws fehlt www, eis. - 28: racrH. we 
texayx8] comedi non possunt. - 31: cram] lies. wcragum rell, reliquos. - 32: Vor wme » et. - 34: 
W3AoBAE iio :«e] in Car. io aus & verbessert, adflictionemque. - 38: & keropiiy] ad. quos (Var. ad quae 
C). - 42: w] so zu lesen statt & Genn., de. - 45: nagyónocopal nagyoANocopa Car., Nabuchodonosor. 

40a 

1: dd quae (Var. quod c). - 4: iepewie] lies tepáma rell, Hierusalem. - 6: Aame Ao] in Genn. o aus a 
verbessert, usque ad. - Ane cero] diem hanc, Anero c. Sof. - 11: gscraioum] -- né 3apeie. Genn,, diluculo. - 
19: xoume] in Sof. i aus € verbessert, nolite. - 21: wu] so zu lesen statt we Genn., neque. - npuaoswre] 
provocetis, -Bere Car., Genn. - 27: paau Toro] pro eo. - 33: pwwial für poweira rell, nationes. - wwe] 
quae (sc. nationes). - 35: Ámwsawie] lies. 3gubawig rell, sibilum. - m* ovcAunenia] in solitudines, m» 
-HENENÍA Genn. (mit Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Seite von spáüterer Hand &* 
en&cr'kuie nachgetragen). - 37: seNuya ... Neg ke] sponsi ... sponsae Ac (Var. sponsae ... sponsi). - 38: 
Mekwine] molae. - 41: "h] für vu, istae. - 43:0. whrwlanni septuaginta c (Var. s. a.). - 44: rk] illam 
(sc. gentem). -.45: Besakwwuia] inigitatem. - wy] * n rell., et. 
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40b 


1: eAuueNia] lies ove-. rell, solitudines. - 3: wwe] quae. - 8: mEopewiol facta. - 12: nwaaeum] pro- 


.pinabis. - 16: BAayelpropinavi. - 22: &apaona üpe eruneThcka ... EChy& üpen sew'ckei] die Genitive 


entsprechen den im Lat. von propinavi abhángigen Dativen, Pharaoni regi Aegypti ... omnibus regnis 
terrae. - 24: pwskenin] generaliter. - 25: aevcuAIucyn] lies aoenainckis rell, Ausitidis. - 27: aaora n 
wcrasuiae] et. reliquiis Azoti (Var. et reliquis A.. AOST dr). - 32:34 3awopia] so zu lesen statt samopia 
Genn,, trans mare. - 33: g&u] BS rell, Buz. - 38: wgAauckBi] -Ace-. Genn,, Medorum. - eeepc] z 
May* Genn, aquilonis. - 41: gchyns üpeu ... woe] omnibus regnis .. quae. - 44: niwre ... oymiwTE ... 
BAloeTE ... naAETE] bibite ... inebriamini ... vomite ... cadite. - 45: &scranure] -nere rell. surgatis. 


40c 

3: pfo E010] manu tua ZAT c (Var. » tua). - 8: Nach ga » quasi. - w?]etc(» Var.). - 10: egureae] 
lies -rartaA rell, habitatores. - 16: «aeo al celeuma. - 20: fw] Domino. - 22: npgeaAlt radidi CXdc 
(Var. tradidit). - 26: & Tou Auk] Ew Ama Th Genn., in die illa. Danach -- (9 konuja. 3&wan Genn,, a summo 
terrae. - 27: wwweus] summum. - 31: nw«opurt] aspergite VOS, nekponuTeca Genn. - 32: craAó] gregis 
(Var. regis COST). - 37: crayons] gregis (Var. regis CST). - 40: nacre] pascua (Var. pascuam 
AAr).- ovwwaxouia] - wgeumaa Genn., zrva. - 42: supe] umbraculum. 


40d 

2:Ta] lies & Ta Car., Genn., Usp. 11b 18, zapd kupíov. - 4: &cewov. utoAb] draot Toi "Iovóa(o.sg. Da- 
nach » xai máoci (so S). - 5: A9] olg. - 6: TA] cof, » Usp. 11b 22,. - 8: uera] Lows, we Ta Usp. 11b 
24. - nwcaeyuiaguie] dkoócovra, kaí. - 10: aaogii] lies -Bin Usp. 11b 25, v kakdv. - 14: && 3akoMui] év 
Toig vóuoig A(Var.év r. vou(uotg). - 15: anuugws] -usws Sof., Genn., Usp. 11b 28, mpóowrrov. - 17: 
Nach n&iiaio 7 7008. uds. - 18: nocao(uiacrel , elonkovcare (Var. dkooare B), -cra Usp. 11b 31- 19: 
ci] ToUrov, cu Usp. 11b 32. - cuacama] -A8-. Usp. 11b 32, Zw (Var. 2g B7). - 20: c&] «e Usp. 11b 
32, & Genn,, raírz» A (» Var.). - 21: i] » gr. - 22: Nach epu » 9 «xi njpua. Usp. 11b 34, kai. oí 
Uevóompoófjrai. - 24: nprkwwiskuB gui8] ravcauévov AaAoÜvTos, -Bui^ Genn. - 27: ispewito] abróv. - 30: 
cuaoaw s] Znou. (Var. ZgÀo B). - 31: n] kat, » Usp. 11b 41. - 35: iieaunu] 7ovóa, -w& Usp. 11b 44. - 
caw&&Ca ch] TO» Aóycowv TobTuv (Var. TÓv Aóyov ToÜrov BS). - 38: xpamal » gr. - Nach tma » Tfje 
kaivíjg. - 42: evum Baum] év. Toig olv Üudv. - 45:W na rpaus cau] kal. éri. Trjv mÓuv rabrmv, » Usp. 
11c6. - Nach caesecal » robrovs (so B). 


41a 

1: Rua] wh Usp. lic 7, Genn,, vüv. - 2: nexru] lies nova. rell, rdg ó8oíg. - 3: TAa] lies reaca, Tfje 
duvfje. - Tw] Ta Usp. 11c 4, Genn., xupíov. - &auiero] iudv S* (Var. ToU 0eoU 0. S9,» Üudw). - 4: c'wra- 
EHTCA (cl TagaTCA Sof.)] für cragwr&ce. Car., Genn., Usp. 11c 9, maoerat. - 5: atii] lies a3, éyó. - 6: € 
TEoM (c&TEopuTs Genn.)] lies crpouwrs Usp. 11c 12, ouudépei. Danach » kaí. - 7: c& ... eBAaeT'u] » 
gr.- o(ME EAW. (Eaw'&. ovuc Usp. 11c 12)] lies (ue &A wt rell, BéATLov. Üuiv. - 8: we] dAA' fj. - 9: enel] 
^ Genn., «ue Usp. 11c 14, ué. - 10: cam] von erster Hand über -&€ ua nachgetragen (rell. im Text), 7 
gr.- 12: BÀ TaaTH] mpóg Üuág AaAfjca, r. w& &. Usp. 11c 17. - 19: woAbckSo( 8] -ckow8. Usp. 11c 23, 
ToU ÀaoÜU. - 20: Piu] *gr.- AopaT&ckbmM] lies woparwThckum rell, Mopa0(Tns. - 22: TAa] Aéyov A (» 
Var.). - 24: Vor itpauws » kaí. - ai] óc A (Var. eig). - wo(uia. nBa'suecka]. ómopodvAditov (Var. 
dBarov BS). - 26: eaà4] ui. - 27: üfb itoAH] » gr. - 28: &W  «oAunu] lies. &H. iA. oA Hm rell, más 
Iovóa. - we... evo] oUyi. órt (Var. o0y & B, oUyí S). - 30: 3aogu. ullies 3aoswun, TOv» kakdv. - 31: 
3aoBH] -Bbht Usp. 11c 34, xakd. - 33: PHA -N&w& Sof, Car. Genn, kupíov. - 34: awetBO] lies ca-, 
Zauaiov (Var. Maceov S). - 39: npuscAel lies. npnae rell, eiofjAóev. - 40: Nach üjm » dvópag. - 
npiigcAwuia] é&jyayov. - 42: weatws] -unes. Genn., év. nayaípa. - 44: up ayukamal yelp '"Ayucdu. - ca- 
$aniuna. (7e- Sof., Car., Genn.)] -&ma Usp. 11d 1, Zagav. 


41b 

1: so!] » gr. - 2: Am rechten Rand der Spalte raa. Ra. nachgetragen. - 2: ce&k] » gr. - 4: n&cruuia] 
lies novcruuri Usp. 11d 5, Genn,, dzooreAets. - 5: woruT&ck8] lies woagu-, Moaf. Danach » kal. mpós 
BaoiMéa vidv Aupuuwv kai mpós Bacuéa TÜpov. - 7: «wS] a?rQ S. - 8: cuum] cvuvTáteis (Var. mpoo- 
$). - 9: allies uw rell, a?rois. - 10: pure] épetre. - 11: Nach «geli 7» Óri. - 15: Bcio] nue A(» 
Var.). - 16: amps mwabckbu] rà Onpí(a ToU dypoU. - 17: Aa &we( Ahaarh &«8 (AÀ €. A. €. Car)] 
épyáceo0a, abr. - 21: wwmuaiecal] ck-. Usp. 11d 20, éxAM mov. - 23: rippr] z VeuSonpobrrüv. - 25: 
uprsosA Nin] x olejigudrov. - &aumyel éu&v, sau Usp. 11d 23..- 26: FAieuis] v. Aeyóvrov, Vau Usp. 
lid 24. - 27: wo] devófj. - 29: EsckawNwTE] &-. Usp. 11d 27, eicayáyn. - 31: Nach &wey » xaí. - 
wcTaBAP ... &wov] xaraAe(uw  abróv émi Tijg yig avroU kai épydra, abrd, » Usp. lid 29. - 34: 
uesekin] Zeoek(av. - TAAx8] lies PAay& Usp. 11d 30, Genn,, éAdAngoa. - 38: nScrii] so zu lesen statt -crn 
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Usp. 11d 34, dméoreiAa. - 39: we] kat. - 42: npopnuaioipiiu]. -ipen Usp. 11d 36, so zu lesen statt ys 
Genn., ol . podnrevovres. 


41c 

.2:u]» gr. - 3: wepayiaiercol] émioTpédes |. A. (Var. -dei).. - 4: NenpaBEANk] dótka.. - 6: Nach u » el. - 7: 
me] uot. - nkerau$Ts] davrgoárocav. - 8: weraguiaa ChCOvAB: HyXh] Tv émiAo(mov okevüv, dv 
(Var. 7. bmoAo(muv. c., àvS). - 10: ucenc] lies cena. Usp. 12a 2, d'réiicev. - 12: Am linken Rand der 
Spalte raá. | fu. nachgetragen. - uprsSiouiS ceAekin] BactAegovros Xe8eriov (Var. Xe8ekia -BS).- 13: 
iloAuw8] ovóa, u saun8. Usp. 12a 23. - 14: peus] so zu lesen statt w p. Usp. 12a 24, ef ev. -'8WpoBABAh 
(a3opona&An rell.)] AcGp. - 15:ragaammTbckhm (-Bam- Usp. 12a 25)] ó dzó l'aBauv (Var. ó » BQ). - 19: 
BABHANBCKA] * eui (i eiie ... Usp. 12a 28) Ageie. wkroy AH. ÜBpaiió aa* B ce whcTo BCA COCÓAMI AWMB 
PHA. M. MEWNIIo. H EC. H3'&CEAENIe. iioAHNO M conpSiuoy Aphewh (pa BaEVAWHhcKA rell, éri o érQ "nuépmuv 
éyaà dmooTpéju eig TÓv TómOv Tolrov rà okeón olkov Kupíov kai leyomav kal Tiv dmowíav 
Iovóa, Ór. awvrpíi« TÓv. (vyóv Baou us. BaBvAdvos (Var. €T bo... TÓv l. .. cwéTpubà .. To 
BaciAéus A, kal. Éyá B) durch BaBvAdvos (c. BaBvAGvos oder BagÜAWNkCKA. (^ EABÜAWNRCKA). - Tepewia] 
* mpós Avamar kar' ód6aÀuobs TavTÓs TOÜ ÀaoD kal kaT' ód6aAuoUg Tüw» lepéwv Tüv £oTQKÓóTov 
év olkq kwpíov. kal etmev lepeuiag (durch lepeptag. (& lepeuias oder iepewia (^ iepewia). - 21: Tk] 
küp.os A (» Var). - npwpuueum | (-pk- Usp. 12a 34)] mpoéreteig. - 23: EagMAona] ^ E Usp. 12a 36, 
Genn.,, eig. - 25: ce] xup(ov. - 28: &hkal 4 xat. - npwpekwiiA] émpodrjrevcav. - wwosk aevan (-34 3. 
Car.)] 3&wau «nos Sof. mit darübergesetztem .4. ... .&. zur Korrektur der Wortfolge, yf& moAMjs. - 
29: Nach u » na Usp. 12a 41, Genn., émí. - 32: skp8] more. - 35: anawial Avaviag, -uin Usp. 12b 1. - 36: 
ckopk] » gr. - 38: gia] rpay1jAov S (Var. -Aov). - 40: Nach caoso » Tite Usp. 12b 5, Genn,, kvpíov. - 
cukpBureNin anawiuwk] TÓ cuvTpia. AVaviav, c. ws Usp. 12b 7. - 43: apkennia] lies Apkgrausa Usp 
12b 8, &uuvotg. 


41d 

4: Thi 3&6] kal. GÀ A (Var. kat). - 7: w&r'k] rà. émavrá, wks Usp. 12b 17. - 9: «uurs] 77e BífAov. - 13: 
&*] eis, » Genn. - 15: weywwin] Jeyoriov, -wuo Usp. 12c 1. - 16: Xbrrp8 w cuEo(3uuK8] Óecuóórov kai 
TeXvírov. - 22: wu] d'rékioev (Var. -oa B). - 24: BHNOrpAANI] lies orpaABi rell, zapaóe(cous. - rmcrel 
$dyere (Var. -yeaóa. A). - né] robe kapmoüs. - 25: w!] kaí, » Usp. 12c 10. - 26: npwscA re] -Au- 
Usp. 12c 11, AdBere. - 28: Auiepu] so zu lesen statt -pe Usp. 12c 12, rdg OvyaTépag. - AaAwTE 34 MwBSxal 
óóre dvópaoi (Var. &. &. BS). - 29: sauckaurel /'T/joare, -crawre Usp. 12c 14. - 37: suwkre] -Au-. Usp. 
12c 21, évvmadéeo0e. - nenpa&cAwk] dóika. - 38: &À] von erster Hand über -& &o nachgetragen (rell. im 
Text), uiv. - 40: ckwnuarru] lies rnc, Anpobo0at. - 41: nwetup$] émokévVonar, nwchupaieus Usp. 12c 
25. - 43: eoa] udi. - 45: wonwrwca] lies reca, mpoceí£taoóe (vd. zu -a aL). 


42a — " 
1: spere] ekenrijaere A, £nrüjcere S (Var. éx(nrijcare). - 2: eral órav. A (5 Var.). - 3: Nach 
epuews » Juv (so A). - 4: a Ne purkre Pw] Órt. etae. - 6: aayMaEBA] lies axy- Usp. 12c 35, Axiaf. - 


11: Vor gagVAow'k Bu Usp. 12c 39, év. - 13: Nach i » óc. - wen] werte Usp. 12c 41, drrernyámoev. - 
14: BaawNbck] lies BaBVAwnsckm rell, BagvAQvog. - 15: cwTBopucre] -cra  Usp. 12c 42, émo(goav. - 


P ad 


iepawk] JepovcaAnu | Sc (Var. IopagA). - 16: In Usp. über rpa:tams und c& seNawM in Zinnober die 
Buchstaben & und à zur Herstellung der richtigen Wortfolge cw enam rQumAAaNw cEoMQ& rell, 7dg 
ywvaikas Tüv To TüpP avTOv. - 17: caoBo?] » gr., » Usp. 12c 44. - 19: ul kat, » Usp. 12d 1. - caaawu] 
CAMH rell, Zauaiav. - twamwrwuu8] TÓv. EAautrgv SA, T. AUC B (r. Nex Rahlfs). - 21: gacnucanig.|... 

iépanws] ? gr. - 28: mackwe$] -ce- Usp. 12d 4, Maceov S, Maococatov A (Var. Maaocatov). - 24: peueum] 
etmé (Var. etmev BS, eimeiv A). - Nach € » eis (so SA). - 29: ue sanperuere] oi« émeruufjoare Q 
(Var. awveAotóoprjoare BA, éAotopijoare S). - 31: npwpuuatwiom8] -ui&?. rell, -ipeA Usp. 12d 10, 
TÓv mpoómnreócavra. - akwlór. A (Var. » S*, oi). - 32: uae] Üudsg. - 35: wawhere] ódyeo0e. - 39: 
enam Tua] Tóv. EAautrnv SA, .. AlX B (r. NeX Rahlfs). 


42b 

1: uy 2BL- 2: Am rechten Rand der Spalte ra, | '4 nachgetragen. - smiue]lies -iuu&& Usp. 12d 24, 
Genn,, ó yevóuevos. - paw] eimeiv, phu Usp. 12d 25. - 4: kwwre] lies ru rell., B.BACov.  - gsnncayoe] 
€xonudr.ca. - 7: iae] -* w Usp. 12d 29, Genn., kat. - 9: cwEnaAA TA] ca&AMAS TE Usp. 12d 30, lies 
CBEAAAANTE Genn., kupLecovotv. - 10: FAa] éAdAnoev, Ter& Usp. 12d 31. - iieak] - 348" Usp. 12d 22. - 
13: c 6 poauwel ÉTekev. - 15: wywllies «, xa(. - 18: ^ua] -- n Usp. 12d 28 . - sraarkunu£] lies 
Sau T'knnuor Usp. 12d 38, ikrepov. - 19: mak] roiaírr (sc. 7) nuépa), Take Usp. 12d 39. - 24: Nach rw 
Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand k row nachgetragen (rell. im Text). - 
24: uo] kaí. - nwraekaTE] -xST& Usp. 12d 44, épydvrai. - 25: vi] » gr. - A&Aa] lies AgAa rell. (AAa 
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Genn.) Aauó. - 26: Nach üpal» aóróv. - 32: ra] * € Usp. 13a 6. - 37: Nach wy» » mdv. - 43: 
ukaoE] ucAoBag S Usp. 13a 15, lies whaos&. Genn. , rÓ laua (Var. TÓ iuártov). 


42c 

2: &ssspauiaro] droorpédo) S (Var. iw). - 3: irakwEae] * « Usp. 13a 19, kat. - nwknnuku] ac yuaAooav, 
nekuukisi Usp. 13a 20. - 7: uero] adv. - 8: al avroUc B gegenüber ^ w Usp. 13a 24, avroóe kat. - 11: 
BcAl» gr. - 12: kp kae] -nin-. Usp. 13a 28, (oyupórepot. - 13: ero] abrob BS gegenüber uy Usp. 13a 
28, Genn., abráv A. - 21: AwNAE] so zu lesen statt AonAe Genn,, éug. - Nach u » éug. - 22: cBotrol ero 
Usp. 13b 1, Genn., a?rof. - 26: vwna&] Tenas. Usp. 13b 23, Gepuóv. - 30: msunwio. 10] lies. g&kunoto, atoví- 
av.- 32: aw] Óri B (Var. ért). - 33: &&a3eumi] émArjupg BS (Var. éri. Arr A). - segni cgo] TÓL- 
TQVÓV GOV. - 34: eBwpo] Ev cogop& Usp. 13b 30,lies c& cogopows, ueráà  ovvayoyfje. - 36: rwyk ca- 
tapkucurk] r. -crh Usp. 13b 31, Ópeow  Xauapeíag. - Macaskatowyie macaAuTE] ureboavres óvreicare Sc 
(Var. óócavreg 4. AQ*, » óvreócavreg BS*), -wm mw. Usp. 13b 32. - 38: Geipesaiowuii] -uiag-. rell., 
drroAoyouuévav. - 39: e&psemwsá] espr&wosBi Usp. 13b 39, Edpatu. - 42: gwckaurkre] für -un- oder -ua-, 
Xpeuerícare. - 43: ceouio] dkovod (Var. dkocare xaí S). 


42d 

6: &'&3EECEAIG] E'R3BECEAB A Usp. 13c 6, Genn., lies &&3BcAo(. à, dvd£w abroUg. - echas a] avA(Cuv, -uo 
^ Usp. 13c 6. - 7: uagwA E] óLpvyas, ucxoAE Usp. 13c7. - 10: ngagkennub] mowTórokos, npu&sueus. Usp. 
13c9. - ecr&l éorív, eo Usp. 13c 10. - 14: « n] avróv. xaí, nur n Usp. 13c 23. - 16: n] » gr. - cuuwkuun] 
cTepearéptv, -we Usp. 13c26. - 18: && rwpk &w ciwwhlér rà Ópet Zwwv. - 19: Pha] Tii. Usp. 13c 
28, kuptov. - 20: nawaal kapmüv. - 22: rakw ul dorrep, n rae Usp. 13c 30. - saam] &han'utors. Usp. 13c 
31, meuvdcovouv. - 24: crapusi] -uk Sof., moeofürat. - 26:s«&€ wA] -AP gestrichen, lies »«euo rell, TÓ 
TévOog. - 29: machrrA TA TCA] lies. MachrramTCA rell, éjmAgo05cerau (Var. éumAnoer5ocovrai S, sc. ó 
Aaóg). - 31:okeA^ M naaub nM Bonak] Oprjvov kai kAÀavOuoÜU kal óóvpuobD. - payiww sl -e& Genn,, lies pa- 
yuw Usp. 13d 2, PaygA. - naaowH ... npknwuwru] dmokAaiouévns émi TÀv vidv abrüg kal oUk 
7f0ceAev mapakAn85va A (Var. drokAaiouévr ovx ?j ma/cao0a. (mapakAn8fvai B9) émi roig volg 
ajTíjg B, drokAaiouévne kal o)k jj raícao0a. émi Toig violg a)/rüge S). - 32: yoreaui] -rhauie 
rell, //deAev. - 35: Nach caeas » co£ (so A). - 36: Nach xhaecé » (rois) oots. - 38: cuna. caeunay] 
dkorv Tikovoa. - 39: e&peema] ed kw. Usp. 13d 33 Edpauu. - n1» Usp. 13d 33. - 40: ue] » gr. - rakw ud] 
doTep, Ko Usp. 13d 34. - 41: reaeu&] uóoyos, -- weManoewi Usp. 13d 35. - 44: pasSwknia] ToU yvávat 
ue. - 45: cpamneNin] z aloyóvne kat. 


43a 

3: ebpkewal Edpauu. - 6: u1 2 gr., » Genn. - 12: ueuucrweanal lies -uscr-, rjTuuuévr. - 14: &&. nete 
crceuin] év. fj owrnpía. A (Var. eig owrnpíav S, év owrnpía B). - 16: Nach cogo » robrov. - 18: 
Nach ey » óíkatov. - 19: && ... &M] év lovóatq kai év máog móA«e»i abríe S (Var. év móAeot 
lovóa kal év mdoaug Taig móAeoiww abrfje A, év Taig mÓAeoiv lovóa kai év máog rij yj avTüe 
B). - Vor &cE. » év. - 20: c rxkapee] craeka apes Car., lies e& Teapew, dua. yeupyd. - gd gurnert] 
dp6rjcerai. - 24: Nach cows 7 uot (Var. uot B), *- «n. Genn,, uof. - Nach sacra » &d  robro (so S9). - 
26: nae ... nag&wA] omépua ... orépua. - 28: vaK6] so zu lesen statt Takóme Genn, olrug. - 
evBowtovca] lies -&o- Genn,, yonyoprjow. - 29: Nach curpaitara 7 kaí. - 32: wo] dA f. - 34: w ... 
Taere] » gr.; ursprünglich wohl Randbemerkung, vgl. in Genn. am rechten Rand der Seite o womb" 3a- 
Ehrh ... - 40:u]» gr. 


43b 
1: Nach A44 » ótow BS (» Var.). - 2: es] lies wa rell, ézí. - cjuwy&l -uky» Car. xapóíag. - 5: 
EAwxKNAro] róv mAgotov (Var. moMeírgv BS). - 7: sch] &w Genn,, márvreg. - 11: ml] » gr. - 12: 


 cupuTca] cuavk- Sof., Genn., rameivaón. - 13: &c£ €] mávruv, dv. - 14: cwr&opu] éroínoav. - 15: Auiu] 


el dg Tfjg juépag. - 16: wowiiu] Tfje vuxróg. - 19: cBAanl ol. vóuot. - 20: peut] anschlie&end » kópios. - 
TW H]so zu lesen statt rà Car., kaí. - 24: auaweunaa] AvauernA, -«e'^a Genn. - 28: &cio. cucapuawT'u] 
mávTeg acapnuo0. - geAeT hun] yeiudppov A (» Var.). - 29: cep hun] Keópov. Danach » éuge 
ycovíag - 31: nocku£] éxaímg. - 33: Tae] » gr. - 34: Q ... iioAuual TQ BaciAet Ze8exwg BaoiAet Iovóa 
(Var. r. B. X). - 35: Nach Aecerre » faotiAet. BSA (» Var.). - 38: wergone] ^ Genn,, éyapdkooev.. - 
39: rewunank] -iks Genn.,, 75e. vAakfjs.- 40:1] 7j (sc. aDArj). - A&oprkl olx. 
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43c 

2: npbaaerca] lies -Aacreca rell, mapaóo0roerat (Var. -movrat A). - 3: CePAATWAETR evcra cEone] 
AaAroew ocTóua aUToU. - 5: B BaBHAON'h BNHAETA CEAEKiA] eiceAebceTat eig BafvAdva Xe8ekuag A 
(Var. el. Z. eig B.). - 7:cwoBo ... Acca TE] irrtümlich wiederholt (vgl. 43b 33-36). - 12: caaowab] so 
zu lesen statt caeww's mas Sof., canons. Car., Genn., Xa. -.13: Nach npuk8na 7 ceaurQ. - 14: g' 
eaToTrk] év. Ava6u0. - 16: éWu!] durchgestrichen, » rell. - 19: ces] ceavrTQ A (» Var). - &* 
earorTk] év Arva050. - 20: E&iamnwk] für -u« rell, Bewiapuv. - 21: Bw] kat. - 25: Awhps cura] 
cíkÀovus. - 29: nowreklA M 3NAMENANBIA] TÓ écdpayicuévov. kal TÓ dveyvacuévov. - 31: wwpiuws] 
Nnpiov. - waarttgal lies aac-, Maacatov. (Var. Maceov S, Maccatov A). - 34: nwxa8"] » gr. - 35: 
BC sknA WE] márruv Tüv 'Tovóa(ov QL (Var. T. I. m. A, r. E). - 86: ChAeuin] rv ka0nuévav A 
(» Var.). -42: wNwmauuia] mAe(ous. - 43: xpamu v cenal dypol kal olkíat.-45: Nach AANiM ? ué(so S). 


43d ; » 
2: wupiu8] Nnotov. - w covupiu] Ó dv. - 3: Tu] küpie A . (» Var). - 11: Geni eH BCEA wx TEARS] Ó. uéyag ó 
ravrokpá rop. Danach » xa( (Var. óS). - 17: Nach uisa » kal. év. - 19: u] für u3, ék. - 23: xuneugibio 


. Mal» duocas rois maTpáoi aj)rüv, yfjv Óéovoav ydAa kal uéA.. - 29: M cwrgopuuia] kai 
émoínoav (Var. cas), » Genn. - 30: cewoy. Ecevov] avroig Távra rà kaxà ralra. - 40: &Aa] Hf, GrAa 


44a 

l:ulTüv móAv Taírmv. - wrweww] -n&ews Sof., Genn,, év Tp. - 2: nomsrSre] xarakaicovotv (Var. 
kaócovoiv A), -r8$ Genn. - «1 » gr. - 3: &xaawmu] lies gaa- Usp. 15a 5, Genn,, 7fj BaaA. - 6: iieauwk] 
Tovóa. - 7: eauwu] uóvo, .-No Usp. 15a 8, » Genn. - 8: ienweru] veórnTos, wecra Genn. - 10: &&'] fv, &* 
Usp. 15a 10. - Amellies Awe Car., Genn,, Usp. 15a 11, jjuépas. - 11: ud] a?rr)» kat. - wcragwru] lies 
ÜcraBuTH Sof, Car., Genn,, dzaAAd£ai. - 12: Nach werro » mácag. - 13: rol v. - 14: Nach «a » 
.abrot...- üpen]. lies .üpn. Usp. 15a.14, ol. BactAetg.-- 15: knaan HX'& M BEAbAM ORA My] oi. doyovres 
abTüv. -d7 Nach iioAumn (8&1 Usp. 15a 16) » kat. - icpauwk] in Sof. i aus p verbessert, epovoaAnu. - 
18: wspaTh XpeseT ... ^uue] éréorpeyav (dr BA) .. várov ... TpócumTOv. - 19: maKa2à. A] éót6aya 
a/ToUs, Naka3ác^ Usp. 15a 18. - Nach wao(mpa » xal. é&(6a£a (so A). - 20: npiaru] £r... AaBeiv BSA 
(lies émAaBeiv Rahlfs). - 22: nA£] in Sof. aus wk. durch Rasur von sx verbessert (w&Ae&. Genn.), o2. 
AE. Usp. 15a 21. - 24: &aaA'&8] lies &aanoy, Tfj BaaA, gs Aw^o( Usp. 15a 23. - rw] lies me, rose (sc. 
Bos). - 25: enNaamoBa] Evvou. - gNocwTw] dradépeiv, -T& Usp. 15a 24. - 26: mona] lies oaexot 
Usp. 15a 25, Genn,, T. MoAoy. Danach » faoiAef. - &réxel d. - 27: whceh 3anwEtAawe]l u.. -Akos 
Genn,, ov cvvéraéa. - 29: ru&urwia] lies erNoriueNura Usp. 15a 27, rÓ. Bó£Avyua. - voro] rofro. - 31: 
£o? ... nphaarál jv. o) Aéyew mapaóo0rjoerai. - 33: nBiieninews] wn-. Car., lies GnSipieniew is Usp. 
15a 42, év. doo oA. - 34: we] o0, we Car., n E Usp. 15a 43. - 35: Nach packay"* » abro/g. - 36: 


pasre&saninws] lies -Nuew& Usp. 15a 44, rapo£voud. - 37: nwcasxtm] karouéo A. (Var. xa(u). - 38: 
ómsBan'k] zemoiGórag. - 39: uw] - gs Usp. 15b 2, eis. - 41: u] kat BSA (» Var.). 
44b 


3: ofi] 7 gr. - 4: voti] oU. A (» Var.). - 5:u]» gr. - woal» gr. - 6: 3awBu] -& Usp. 15b 12, 7d. ka- 
kd. - 7: u] » gr., » rell. - cia] adroós. - 9:16] rjv A (Var. fj), rame Usp. 15b 16. - Ts] oZ, v& Genn. - 10: 
eta] dv6poirrov SA (Var. mov). - 12: ngwreckaTca] krrjcovrat. - 13: &mnwusguM E KNHPBI] yodeis B.u- 
BAMov. - 14: Nach nocaSyu » &w 3&wn rell, ép yf - 15: mewiamunn] rk Usp. 15b 20, Beuajuv. - 18: 
nwAkckbis] ZeónAa. - 19: ako] Órt, - n Usp. 15b 24. - 20: Am rechten Rand der Spalte: raga. | wr. 
nachgetragen. - Nach m&'wpot » xaí. - 21: rwose] für v : Usp. 15b 26 (ron xe Car.), xal abróg.- 
shrurerb] lies w&aue ape Usp. 15b 26, jv £r. (Var. £r. fv A). - 22: po&k] Tfj avAf. - 23: rEopaul 
TOLOV. - 25: wee] lies wr rell, ué. - 27: getko M kpnko er] ueydAa. xal Loxupd, d. - 28: when 
pasvwkau] fürs. -3o(w- rell, ox. &yvag. Danach » airá. - 29: Aewy* (-woym Car., Genn.)] -«eys 
Usp. 15b 32, ola. -. 31: werporu] yapdkag.. -.32: npwruEnTHcA] ud xeoabat, n. ww Usp. 15b 35. - 33: 
XanA bw] -Ah ew Usp. 15b 35, XaAóa(ovs. - wanwsTH] lies nanasnwrM rell., mÀnpdcai. - 34: ras] lies 
me, Obs. - 36: Saw Bbyb] -Bayh Usp. 15b 39, Genn.?, rüv. mrovnpidv. - 37: wa wa] ér' ajTOUg A (Var. 
aUT[)).- --38: waukaeniew n] lies -Mwe faua. - Vor waspauemo] » kaí SA (» Var.). - 40: a] abrog SCA 
(Var. rfjv S, » avroUs). - 42: witpauwae] icpaume Usp. 15b 43, lies uepauwe Car., I epovocaApu S* (Var. 
Iopan). - 43: ukw wu] ka6s. kaí BS (Var. óc A, xag). 


44c 
2: 4?] xa, » Genn. - 5: rEopio ... TEopIol TOLÓ... TOLU A (Var.-5jow ... jou). - 8: evcaemuevrca] dkova- 
Ojcera, (Var. dkobcere S*). - 10: neycra] lies novcro (sc. whcro), éonuos (sc. rómos). - 11: 


iepocwanma] iepovcaanaa Sof., iépama Car., Genn., / epovcaÀnu. - 19: nwysaaesia] aivéceosg A (» Var.). - 
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22: aere] efmev. - 24: Nach ckwra » xaí (so B). - 25: wewrhammus] karaAóuara. - 27: nacTBRl] 
TpóBara (Var. mpoBárowv A). - rpawkllies rpaAkyw Usp. 15c 23, móAeotv. - ropusie] -n& Usp. 15c 23, 
Tfje Ópewfjs. - i] xat, » Genn. - 28: nwasckuy e] 779 ZeórnAa. - 29: geMiawnuwk] für -in rell, Beztajuv. - 
32: Nach wgua » & uk rell, ézi yetpa. - 34: Baguawn bci] -Aonncirs Usp. 15c 29, BaBvAdvos. - 36: 
&«eBA x8] für Eoegaayov. Car., Genn., Usp. 15c 30, émoA£uovv. - 40: npeAawie we] -Aaa- rell, mapaóócet. - 
42: nwox'oke, Te] lies nwok"ere. rell. (noxi&o£ Usp. 15c 35), kaboet. - 43: wruewi] -uiw Sof., Genn,, év 
TUpí. - 44: wrunw] lies -Tu£ws. Usp. 15c 37, ovAMjudet. 


44d 

l:evcra TEOA Ch oycThi ero] TO oTóua abroU uerà ToU oTóuaTós cov (Var. » BS). - 2: fiera] lies 
cwruers rell, AaA/joet. - 4: üpiol BactAeU. üps Car. - 5: && upl év.elprjvg. - 8: w TW] À kÜpie 
BmergA (» Var.). - »?] k«aí. nur in abweichender Lesart. - werk Tw] ovaí kópie L (Var. éug dóov A, 
lies à. aówv Grabe). - 9: w!1» gr. - g&cnaauterce] kAascovrat A (Var. kólovrat). - w1» gr., » Usp. 
15c45. - Nach caege » éyó (so A). - 12: Nach EagHaon'cka 7 émroAéuet. -. 13: pas cuinani] rdg. karaAe- 
A«e»iuuévas A (» Var.). Danach » érí. - 14: aayuc] Aayis, aayuas Usp. 15d 4. - Nach n » em. - a4] 
so zu lesen statt » Usp. 15d 5, arai. - 16: EkBuE] so zu lesen statt uie Usp. 15d 6, ó. yevóuevos. - 18: 
H Et ipauwk] lies watt m i. Usp. 15d 8 eher als g& i. Genn, róv év lepovoaÀnu. - 20: Nach à » 
éxacTov (so S*). - 21: we] uffj, we we Usp. 15d 12. - 22: uisa] é£ IopanA A (Var. é£ Iovóa). - wsparuua 
BC (wBblpaTuuiáca Sof.)] lies wsparuuacA BhcA Usp. 15d 13, &eorpdáónoav mávreg (durch ec (^ - 
c^).- 23: ?] » gr. - 24: gs 3agkers] eig T)». óLa6rjkmv A (Var. év rfj &a6rkm).- 26: aae] * ^ rell., 
abrog. - 29: aas]. óLa6rjknv, » Usp. 15d 36. - 30: & Aw Bo wb] év Tfj fuépo, fj, &w Wh Ans Usp. 15d 
37. - 31: paawharo] lies -na rell., ovAe(asg. - 32: ra«w]l órav. - ckowuaera] lies ca. c. Usp. 15d 38, Genn,, 
TÀnpw0fj. - 33: Aa. n&cru] lies Aa. nov cruun rell, é&arooreAeis (Var. dzro- A). - smAogwnal EBpatov.. - 
87: wapaTHuIA] -Tuutacace (-c^ durchgestrichen) Sof., éméorpeiav (Var. &arpeiavA). - 38: ngagae] TÓ 
eU0éc. - 40: Rau ieo( 8] -Ne8. Usp. 16a 2, à. mAnotov A (Var. róv mAnoíov). - 41: ckwNuA 3ag tT] 
cvveréAecav óa6jknv. - 42: wA£] uw. Genn,, ob. - 43: ckgeuucre] wekg-. Usp. 16a 5, Genn,, éfefrr 
Adcare. - aag'h ru] rz)» &La0rjev A (Var. TÓ. Óvoua). 


45a 

2: nekopuct A (^ » Usp. 16a 9)] » gr. - 3: ra serra] ToU. elvat A (» Var.). - 6: nwasaru] ToU kaAécat, 
nwkasoBaTH Usp. 16a 11. - 7:&paT8 cRoewo(] rÓ» dóeAdóv abroÜ AS*(» Var.). - w koXto K&. BAWmNEMS 
(-«8«8 Genn., -8- aus e verbessert) cgoewe(] xai. éxaoTov mpóg TÓv mAncíov abToU AS* ( kaí( » 
Var.). » Usp. 16a 13. - 13: Nach «en » robe ur) oT/jcavrag Ti). Óa0rkmv ov (so S*A, durch 
éLa0fknv uov CY óua6rikmv pov). - T&epuula] cr&opauia. Usp. 16a 17, Genn,, émoínoav. - 15: whaarie 
&wo] lies A&kaaTH. evo. Usp. 16a 19, épyd£ea0a. abrQ. - xueaews ... eioAM] Tobe doyovrasg lovóa kai 
ToUe ÓvvácTag kal To)g iepeig kal TÓv Aaóv (sc. épydéeo0ai)). - 17: Tpevnia] lies rpo(nu] 7d 
6vgowuata. - 18: M] ajrüv, » Usp. 16a 21. - 19: Nach 3ewakwaiM » Kaí. - 22: GmhruBuiu] of 
droTpéxovres A (Var. roig drrorpéyovouwv). - 23: cuneo] cvvrácow. -woio Usp. 16a 26. - wspayio(] 
émoTpéóu, SspauyiS. Usp. 16a 27. - 24: 9 sew ccnl eis Tv yfjv rabTrqv. - 25: nwweroe a] 7. abrüv. - 
26: Nach iieAuusi 7 kaí (so A). - 29: cua. iwcinsa] uíob Iwotov A (» Var.). - 30: paxagi] Apxafe)v 
(Var. AAyaBiw A). - 31: u E'saogH Alkal kdAecopr a/TroUgc A (» Var.). - sBeAI] déeig (Var. é£déeig 
A). - 33: ueaeniio] Jecovav. Q (Var. Ieyoviav BSA).. - iegewinua] Jepeutov A (Var. Iepejuv).- 35: 
paxaEuu s] ApyaB(e)v (Var. Xapafeiv A). - 37: xpaevis wwkuial maoTodópiov. - cNogm] vidv, «ww Usp. 
16b 16.- 42:npé wuwu] xarà Trpóowrov abTÓv. - 43: nier] niW Usp. 16b 21, ríere. Danach » ofvov. . - 
we nie] o2 míouev A (Var. o? ur) míuuev). - 44: payagasl Pnyaf. (Var. » S*). 


45b 

1: iere] niwre Usp. 16b 24, rírre. - 2: xygamuwal oikíag A (Var. (av). - 5: koiiayelokmvais, -wíé Usp. 
16b 27. - Aa xugeTEl oíkrjoere (Var. karowrjoere BS), Aa suse Genn. - 6: ouBoTa] 77e (wf A(» 
Var.). - Bauitro] in Genn. E aus N verbessert, judv. - 8: Nach ssi » ém' a)rfje. - cawatcel Tfjg dovíjs. - 
10:suBoTa]l 72e (wfjg A (» Var.). - 12: Nach wauia » xa(. (so A). - 13: e'urpactaru] oíkoóouetv (Var. 
oiketv A*), -xwum Usp. 16b 33. - Nach mawo » kaí. - 14: chweue]. -n( Usp. 16b 35, omépua. - 17: 
Ecewo( eauko] zmávra, óca (Var. d BS). - 20: gura Aa EMMAEw v] dvaBdvres eioeAebcouev (Var. d. 
eloéA0uuev  L, eloeA0etv kal. eiorjAQouev B, eiloéA0Qare kal eloéAGnuev S). - 21: Nach ama » Tfj 
8vvdueos, daher Xaau'eka für xaaabucks, rv. XaA6aíuv. - 22: evner'exei]. "Accvpíav. - &ceAyomcel 
«Mobuev (Var. oli- S, dkrjoouev A, krjoauev), BEce- Genn. - 26: &s] év. A (» Var). - wk ww] o) uj. - 
EwnpaeTH] E"scnpieTin Usp. 16c 5, AdBnre. - 27: rwcaouarH (-caw- Sof.)] lies nex uar Usp. 16c 5, 
Genn., roÜ dkobeiv. - 29: gayagae] PryaB. - 32: wsae( Tpa] ÓpOpov, v. M Beueps. Usp. 16c 10. - Danach » 
kai éAdAÀnsa (so A). - wemel» gr. - 35: ovni] lies ovwiuia rell, BeAríwv. - 36: cwr&opure] -ri Sof. 
(c aus u. verbessert), zoujcaTe. - 38: BwraT& uwal óovAeleiwv abrois, BoraThiw& Usp. 16c 15, Genn. - 
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40: evuiiio]. Tà dra, "MERE 16c 17. - 43: puyasAel Pryaf, payagMe Usp. 16c 19.- 44: mou] Hob A. 
(Var. o?Tos). 


45c 

T ogl»gr-3: enug] obrüs, 5 Usp. 16c 24. - — emer. &weà. Usp. 16c 24. - 4: Nach iwnaAagau 
» vol PnyaB. - 5: 4 c&oerol roD. raTpós ajbTáv, c&omro Vua Usp. 16c 26. - T&opwru] moLeiv, TÉ Usp. 
16c26. - 6:&wo] óca A (Var. ka6óri). - 8: payasae] Pra. - 10: Am linken Rand der Spalte rad. | as 
nachgetragen. - BhicTk] éyev/jón O (» Var.). - 12: iepewin] ué. - 15: cwraay&l éAdAgoa BS (Var. 
éxpnudmioa). - Win] IopanA A (Var. IepovocaAnu). - 17: Nach Awiu 7 iwcia Usp. 16c 44, Ioota. - 18: 
Nach itoAuNa 7 kaf. - néran] lies Meran. Usp. 16c 45, Genn,, Lows. - 19: e(caniams] dxoócovra, A (Var. 
era). Danach » ó ofkog lovóa (Var. ó » A). - 20: ce wapaTwTs. (c. -T& Usp. 16d 2)] lies c^ 
oBpaTATh Sof., Car., Genn., droarpéiuouv (Var. -aTpáduoiv). -.24: wanpuuna] lies nup- Usp. 16d 5, 
Nnpiov. - 25: gap& ye] Bapovx A e Var.). - 26: cewraal éAdAgoev. BS (Var. éxpnuámigev). - 29: 
erphrocT&] wee: c... Usp. 16d 8, éyó. dvAdocopat. - n we moror] kai o0 óbvauat A (Var. o) gj) 
óbwupat). - 30: TN] - ws rell.- gMuAM Th ^ gr. - 33: Aou B iiA (] AowS. 7 Genn,, Jovóa. - 34: rgaans] 
Tóleus. - 35: uw] arois. Hye Usp. 16d 14. - «eral lies wuaocr& rell, &Aeog. - 39: cgoal] lies cia 
rell., rof£rov (sc. Aadp). - 40: BcEMo AMT mra, d. - 43: nareg't £, € Usp. us 20, mépurio A (Var. 
Óyóóuq). 


45d 

1: &cH] so zu lesen statt &cio. Sof., rás (sc. Aaós). - 6: A&op'k] rfj avAfj, A. Wa Usp. 16d 27, Genn. - 7: wo- 
Baro] r/j& kaivije (sc. mÜAns). - 9: wnyaue] Miyatas. - 12: Ec. kN&3u] ku Su &ca. Usp. 16d 32, mávres oi 
dpxovres. - 13: chAax81 lies -Arhayoy. Sof., Car., Genn., -Aey8 Usp. 16d 32, éxdGnvro. - 14: ceweaiegns] 
ZeAeuuov (Var. Xeóektov S, Zauatov. L). - Na4$aws] Na6av A (Var. Iova6av BS, EAva6av Qmetr£). - 15: 
Xe&EEopoE'w] xoEoppog* Sof, Car. Genn, aya&oppog* Usp. 16d 34, AxyoBop (Var. AxoBop A). 
Páwapiac]Tauaptas, xa- Usp. 16d 34. - 18: yan] Miyatas. - 20: ww Bap&yml moóe Bapovy, mBapBya 
Usp. 16d 39. - 21: uupiuu&] Nnpiov, &awpiuNS Usp. 16d 39. - uoukuna] TÓv [ov&v (Var. r. Iov&t A). - 
NAPAniuNa] NaOawtov. - 22: ceaewiunua] ZeAeutov (Var. ZaAautov A),-auu-. Usp. 16d 40. -. xX8ciunal Xovot. - 
23: Flea] lies -ipe rell A&yovres. - kwwra] rÓ BugAtov (Var. TÓó. yápriov BS). - Nach nouwraeum » év 
ajTá (sc. T BuU). - 24: povk8. cBocto]l T)» Yetpd cov. - 25:cw wupiuws] víóg Nnotov. A (» Var.). - 
26: wnurei] 70. BuBMov | A (Var. TÓ. yápriov BS). - à] év à. Danach » oi (so A). - & poy«8. csotio] év 
Xxewl a/roU A (Var.é. Tfj x. ab,» év xyewi abroU BS). - 29: caunaua] *- Ec rell, mávrag. - 31: 
EAwxNIoO 8] -New8. Usp. 17a 3, rÓv. mAnoíov. - 32: weaptcreuye] lies gusekcreaye Usp. 17a 3, Genn., 
dvayyéMovres. - 36: iepewiuwu] Jepeutov (Var. avrob BS, » Iepeutov A). - Nach wu » lepeptag. - 37: 
H ... CH: irrtümlich wiederholt, » rell. - 41: 42$] «dy A (Var. kat). - 42: «uasul ob. dpyovres A (» 
Var.). - uit] Bd&Lcov. - 45: xuurei] BugACov (Var. yápriov BS). 


46a 

3: uo whuna] Tór. lov (Var. -eu A). - B3éTM Kalnurbi (&. ku- rell.)] so zulesen statt g&3evrute. nul rii 
Genn., AaBeiv. TÓ. yápriov. - 5: iieAuw s]. Jovótv. (Var. -eiww A), -xkuws Usp. 17a 16, -Aeim's Genn. - 7: 
3e] x kat, » Usp. 17a 18. - 8: suwuiuwe]. -ne&wis Usp. 17a 19, yeuuepivdi. - 10: itexkuns] Jov&àv (Var. 
Iuóetv A). - vperin ... uerBepTbi] Toe(g ceA(óag kal réocapag. - 11: :]lies & Usp. 17a 21, avrás 
(sc. ceA(óag, Var. ard S*A). - 13: oruenoe wruuie] 70. m/o TÓ ÉTi Tfj9 éoxdpag. - 14: ormwkowt 
wruun] -8ow s w. Usp. 17a 24, T0. Tip TÓ émi Tfjg éoxdpag. - 15: pacrepsau] &Léppnéav. - 16: gu] » 
gr. (omnes). - 17: ceuiaguie.. 4] lies -uie Car, Usp. 17a 26, dkoócavreg A (Var. ol. dkobovreg). - 18: 
€ANAAA] lies -r'& se, xal EAÀva0av (Var. Na0av A). - Aaatacl AaAaiag  L (Var. l'o8oAtag). - 19: 
rwAoniac] an dieser Stelle » gr. - 20: cue] -uis. Usp. 17a 29, karakabaat. - w ue nocao(uia W] » gr., 
(et non audivit eos). Danach » xal évere(Aaro ó Baoweve TÓ lepeuegA (19A A, uan S) vid Tob 
Bacuéns xal rà Zapaua vid Ecpwj (o A,-C) cvMafelv TÓv Bapovy kal Tóv Iepeutav: kai 
karekpüBrjoav. - 22: nwrO rakw cue] n. ra. cutie Usp. 17a 43, gerá. TÓ karakatioai (Var. kaboaL 
S*A).. - 23: d] » gr. - 26: wwe] oc (sc. Aóyous). - 27: w& iwakuwoEH] rs -&k Usp. 17b 3, » gr. (ad 
lIoachim)..- 28: cum'»e] cwofteate Usp. 17b 4, karékavoag. - 29: xwwria. cia] cia. kurii. Usp. 17b 4, 7Ó 
BuBAtov | Toro A (Var. T. xápriov. T). - & wal ém' abró SQ (Var. ém' abr).- 30: gaguawnenckne] 
-AonhcK Usp. 17b 6, BaBvAGvos. - 32: nwrgeTk ... üAKbi M ckwThI] Exrpíier dm' abrfjg dvOpwmov xai 
kTijvn A (Var. ékAe(uei d. av. dvOpwmosg k. k.). - we] lies wea rell, dm' abrfje. - 34: ckAedowiaarol 
lies -Arpaare Genn. (-uiaro Usp. 17b 10), kaórjuevos. - 36: Thao] 7Ó Óvgoiwuaiov. - Awswhewn] -negHEAwE 
Usp. 17b 12, rfje. rjuépas. - 42: &a&] éAafev, &3& Usp. 17b 17. - 43: Bend éypaijev, gc Usp. 17b 18. - 
45: c'wie'ie] cuite Usp. 17b 19, karékavaev. 
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46b 

2: wuooxAnuA] -xkuu-  Sof., Car., Genn,, mAe(oveg. - 3:1] kat, » Usp. 17b 21. - 4: ieqwwia ... cma] 
Ieyowov viol A(» Var.). - 5: wavyuiMecop] av-. Genn., nag-. Usp. 17b 23, Nafovyoóovocop. - üf& 
EABHAWNACKB] BaotAéog (?) BaBvAdvos A (lies -Aeüg B, » Var.). - 6: itexk] -Ae( Usp. 17b 24, rob 
Iovóa. - 7: mwcaovuiaió] lies -14 T, 7jkovcev abrós (Var. -cav a). BA). - 8: awW] lies maxe, olg. - 
9-16: cc ... mMwTh (- 17b 27-33) und anschliefjendes vwre Ahaa ... wcrwwhk (- 17b 33-38, » Genn.) aus 
dem Kommentar. - 12: u] xat, » Usp. 17b 30. - 13: wwe] -xae Usp. 17b 30. - 15: pwrosow] -3'8«th 
Genn. - 16: wur] in Sof., Car. mit Verweiszeichen versehen, von erster Hand in Sof. über der Spal- 
te, in Car. am linken Rand der Spalte, in Genn. am rechten Rand der Seite cá, nachgetragen. - 18: 
iwaku wen] -&k Usp. 17b 35. - 19: cust »xt] lies c'hsbicTs o€ ce. Usp. 17b 35. - gusspayieniu] *- 8o. Sof., 

Car., Usp. 17b 36. - 21: 14] we Sof., Car., Usp. 17b 38. - 23: wwayaccal Joayag. S5,-yac A (Var. -yax 
$*, -yaA). - cewwinna] ZeAeutov (Var. Xeóektov S). - 24: wàceo] -c&^ Usp. 17b 40, Macatov A (Var. 
Maaocauov). - 25: wen] € mrpócevéa.. Danach » órj. - 29: casunaguie] ckovcav |... kat (audientes). - 
EABHAoNANE] XaAóatoi. - 32: pus] épeis. - n&crwsunomo(] -iuew8. Usp. 17c 10, Tóv. drroore(Aavra. - 33: 
e( w&NA] ov "ene. Usp. 17c 11, Genn,, ué. - 34: saw] óuiv (Var. zuiv A), » Usp. Me 12. - 36: Nach 
E'&3BpATATCA » aDToÍ (so A). - 39: ngeasaiaue] PmroAdBere, -amp- Genn. - 41: 

45: g'cTA&u] dvaorrjoovrat kaí (Var. vovotv x. S*). 





46c 

1: rakol Óre. - 3: uanac] so zu lesen statt n n. Usp. 17c 37, é£fjA0ev. - 4: Bru] dyopácat. - 5: ws spart 
EENiaMHN E ] für gs 5. -Nuys rell, év. my Bewajauv, s. Rahlfs 784 zu V. 12-183. - 6: Nach. B&cTh. » 
abTós. - Ww crhak aioAiul - év uéow Tob Aaob, s. Rahlfs 784 zu V. 12-13. - 7: iap&nac] nac Usp. 17c 
41, Genn, Zapowas (Var. Zapowua B). - 8: ^] mT* Usp. 17c 43, ewvéAaBov. - 10: wl] » gr. - 
xanAbwws] -Arckews Usp. 17c 44, robe XaAóatovs. - 11: nwcaevuiauia] lies -tu4. Usp. 17c 45, rjkovoev 
(Var. eiorjkovcev BS), trotz rjkovcav S*. - 12:w. ap&ullies wap&u, Zapouag (Var. Xapoua B). - 
npu&&AE] eiarjyayev, -An Usp. 17d 1. - 14: w?] ere Usp. 17d 2, a?róv. - 16: Nach cwr&opuuia » eig. - 18: 
paEMBi] lies pog mui rell, rob Adkkov. - 20: Nach eran » etmeiv (so SA). - 21: ew] avr. A (» 
Var.). - 23: üpio] &. üpio Usp. 17d 9, rà. BaciAet. - ngkosnAny] für -A'ys, rjó(knoa. - 28: d] » gr. - 
rakw] -- u€ Usp. 17d 14, o? uj. - 30: r&o^] lies «oa, uoU. - 31: wenws] fr« Usp. 17d 16, coi. Danach » 
kaí. - 32: Nach kwwruia » kal ob uy dmo0dvo éket. - 35: wa Amel rfe Tjuépas. - 36: wwe] * o0. - 
pa&oTaieTa] mécoovoiv. - 37: n] kaí, » Usp. 17d 22. - ck] lies ckyk. Usp. 17d 22, Genn,, ékd&taev.. - 
39: caewrel] Zad$ariag (Var. "ag BSA). - araus] lies uaraus, Na0av BSA (Var. Ma«r»0av). - 40: 
NaacxwpoEn] JJaoxyop. - 42: iepewna. TAa] Jepeuiag éAdAei B (Var. é. [éAdAgsev Al -—). - 44: Vor 
uyoAen » kat. 


46d 

2:T&] xópios, » Usp. 17d 30. - npkAaui£"] apacióouévn. - 4: Xaawkuckal BafvAOvos. - &'seere] in Sof. 
nach g&w- irrtümlich npkAacT&ca rpaA'* cs wiederholt und gestrichen. - 5: Nach o(wer& » órj (so 
A).- 9: caoBECE] TOUS. Aóyovs, caoBecu. Usp. 18a 7. - 10: Nach aioA& 7 Too (sc. Aag, so A). - 11: wo] dA" 
7.- 12: womaaue] -&aaue. Usp. 18a 10, zjéivaro. - 13: wwe] * pot Usp. 18a 10, » gr. - 14: eain] 
MeAxtov. - tna] víob, «ww Usp. 18a 11. - we] roe Usp. 18a 12, e. (sc. ó Adkkos). - 15: eskcuuia.|.... 
o(xu] éydAacav. - w] ere Usp. 18a 13, abróv. - 17: wo] dAA' fj. - &w pw&tkl év T BopBópo. - 18: 
iepewial » gr. (Hieremias); *- o itpewin Usp. 18a 15 (» gr.) - 19: &kauic] 7» gr. - 20: Agoprh] oik(q. - 22: 
BENia Hn E] für -nuyns Genn. (&&eiamunl Sof., Car.), Bewauuiv. - 23: rako ovBuTH nwaevk] d. éroígoag ToU 
dmokTeivai. - 25: ywhsa] dproi. - 26: w& cewo(] » gr. - aBAeMeAEyA] für -ym, lies -xey rell, 79 
Afó8eueAex. - 27:c coBolo] eí(g Tàe xeipág cov (Var. eig Tüv xetpá cov A).- 28: wo(m'u] -in Usp. 
18a 36, dv6péirovs. - wage kun] -u& Usp. 18a 36, lies wag&& us & Genn,, in Sof. -ui 4 aus i verbessert, 
Car. uauBekuk u, dváyaye abróv. - 28:3 poBalusApo&a Genn., éx. ToU Adkkov.- 30: npiae] etorjAev, - 
Aeui Usp. 18a 38. - 32: nopr&] lies noprii Car., Genn,, Usp. 18a 39, ódkr. - 33: x ueww1 7 gr. - 34: 
nwaexHca] lies noaoxHu cu(m), TaUra 0ég. - o(mwl - w cwTEopn Tepeia 'Tako w Usp. 18a 42, Genn,, xai 
émo(goev ó lepejiag obrug kaí. - 35: & useaue n] so zu lesen statt 4 n &3eu Usp. 18a 43, kai 
ávijyayov. - 37: w!] kat, » Usp. 18a 44. - 38: acaaacina] acaAmA | S, caAa0 nA A (Var. aceAeiorA B, 
acceAust. L, aceA.ot Rahlfs). - 39: uaps] üp& Car., Genn., Usp. 18b 1, ó BaotAets. - 40: eaunero] ? gr. - 
ue] 1j (Var. órj ur S*, ur) 6j BC). - 41: ul kat, » Usp. 18b 2. - 42: ayie] so zu lesen statt à. ue Genn,, 

éáv.- To] so zu lesen statt To 4 Genn, » gr. - 44: nwcao(maeum] so zu lesen statt nocaSeum Genn,, 
dkojons. - 45: üpslso zu lesen statt » Usp. 18b 6, ó BactAes. - »i] cf. 


47a 
1: Nach ay » dmokrevá oe kal ei (durch ei. ^. el oder aye (à aie). - 2: Nach. g£ » ajrQ. - 4: 
BWEEOAA] so zu lesen statt e&oAaw's. Genn,, /jyeuóvas. - Nach Baguaonbcka » kaí. (so B). - 6: wruewa] 
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-u&*s Genn., év. mrupí. - 7: aye Au] kal. édv. -. 10: wruew] -niws Sof., Genn., év mupí. - 12: m'kiaguiifi] 
lies -iumuy* rell, TOv medevyórov. - Nach xaau&a » ur) óócewv ue eig xyeipag aÜTüv. - 13: kae 

. €^ corre] karauckijoovrai. - Ww] so.zu lesen statt » Usp. 18b 24, xaí. - 14: a] im Gr. kein 
Fragesatz. - 15: ov&o] xa( S (» Var.). - 17: i so zu lesen statt » Usp. 18b 27, xaí. - 18: Vor cago » 
obros. — 21: w&] sozu lesen statt c Genn. (von spáterer Hand zu x verbessert), mpóg. - 23: nfrk  wwrouia 
TA] so zu lesen statt -«ema T4 Genn, ówrjcovraí( goi. - 24: B&amerbve] karaAócovoiv. - 
npkauieiiewa] év. GALcrjuactv. - 25: work] -an Usp. 18b 34, róbas. - cgou] vEon Usp. 18b 34, cob. - 
WaparwrH] drrécTpejav (Var. dmórpeyov S*, dméaTpeja S*). - 27: xaaykwwel -Aew Usp. 18b 36, 
Tobe XaAóaíovs. - 28: ewkwkiuin] lies. "heu Usp. 18b 37, Genn,, ow6fjg. - 29: now'mercA] so zu lesen 
statt nov- Sof., xkarakavOrjoeTat. . - .30: pal so zu lesen statt pe Genn., etmev. - 31: Nach cawsec » ék. - 
33: Nach npiA8 Th. --k re&& Usp. 18b 42, Genn., mpóe. oé. - 35:u] » gr. - 38: üpenw] -&kl. Usp. 18c 1, rof 
BaciAéos. 


47b : 

1: 241A. iépama] cuveArjudón  IepovoaAnu. - 2: Am rechten Rand der Spalte rad. 4e nachgetragen. - 
A&cAToe] évdTQ. - 5: iepauMal -Awh Usp. 18c 24, [epovcaÀnu (Akk.). - 8: aeceruu] évárg. - 9: 
ENMAWUILA]--ECH EWEEOAB! (pa BAEHAONbCKa H ChAoura Usp. 18c 27, mávres ol jjyeuóveg Baouéug Ba- 
BvAdvos kai ékd0.cav (durch -Aou (C -Aoum). - 10: wupreA'. capacap] NnoyeAcapacap L (Var. 
NnpyeAcacacap A, Mapyav«v»acap BS, NapyaAacap Rahlfs) Danach » xaí. Nach capacap' 
Verweiszeichen, über der Spalte camaraAs. M wagSyacap" nachgetragen (rell. im Text), xai! Xauayuw 
kai Nafovcayap (Var. kat! » S, Evocapaya6 A). - 11: maraprac'. NACe(v&] so zu lesen statt w. « uw. Usp. 
18c 31, Nayapyacvaoep (Var. -capS). - pasawar's] so zu lesen statt po- Usp. 18c 31, Pagauay (Var. 
ua8 B, Pauar S*, Pauagak A). - 12: npeuaal ol. kardAovmot. - 14: ww] mpós, » Usp. 18c 34. - 15: 
caeana] Zadav, wa- Usp. 18c 35. - 17: w] kac, HK. Usp. 18c 36. - 19: mupuaS] lies wpunoy Usp. 18c 38, 
Genn, róv Aí0(oma. - Te] ó kpios, &w Usp. 18c 39. - 27: aga. 4.] » Usp. 18d 1. - 28: mkueunee] ó 
cyevóuevos, -wt Usp. 18d 10. --29: Nach n&yieuin » a/róv. - wag83apAawk] für -t, Nagoucapóav. - 30: 
pawa] Paua A (Var. Aauav). - no(Tb] s yeiporéó&aus. - 31: g&Awwsl Tüv. fyeuóvov (Var. drayouévov 
A, dyouévav. Q, sc. drowtas.- 33: cwFAaws. €] éAdAgcev, c. n Usp. 18d 15. - 36: cawsecl 7fje. duvífjs. - 
40: Nach uuu » «af.- 41: rwaeaiie] l'ooALav, Awaite Usp. 18d 21. - 42: cw&aua] coeana Sof., Car., 
Genn,, lies ca- Usp. 18d 22, Zadav. - 4c3: wa] lies &w rell, év. - 44: uq ... itoauwk] «al olkncov uer! 
ajvroÜ év uéaq. Tof AaoU év yj lovóa, » Usp. 18d 23. 


47c 

2: w!] kaí A (» Var.). - apyumarepca] -repys Usp. 18d 25, dpyiuáyeupos. - 3: nmy&] ódpa. - w] * v rell., 
kaí. - 6: Nach casnuauia] -- &ca. Usp. 18d 28, gárvres. - 7: cuu] 7j óvajug (Var. dvópeg BS). - 8: 
Nach saswAwwsck& 2 TÓv l'oóoAiav. - 9: mko]l ka. - npeAacrS] mapekaTéOero (Var. -0evro' BAS*). 
Danach » abrQ. - Nach sewm 2 a/rOv. - 10: Vor ga&MAowa » &'* Usp. 18d 31, eíg. - npiuaoui] 
TA0ev.- 12: wadaniuws] NaGaviov. Danach » kaf. - wnawe] Iovav B (Var. Ipavav). - kapuw&] Kapre. 
- 13: ranaeweTgó] lies -rogs Usp. 18d 34, Gavaeue0 (Var. Na6avaeue0 S). - 14: Nach w! » kal. víol 
Qe ToU Neruóar. kai leconas viós (Var. Iude B, Qder A, IudeT). - mayarins] waayaruus. Usp. 18d 
35, lies waayaruuue. Genn., ro. Maayat.. Q (Var. rof Moya). - 16: xaaA kei] lies -Arkucis rell, Tv 
XaAóaíav. - 17: wk] » gr. - 19: Nach ckix8 » évávriov. ud. - 23: &l eig » Genn. - 26: cwekyns] vhs 
Usp. 19a 1, uiois. - 27: w?] kat, » Usp. 19a 1. - 34: w?] kaf, » Usp. 19a 8. - iwnws] -e. Usp. 19a 8, gr. 
Iuavav. - 35:apuegu] -puwe* Usp. 19a 8, Kapre. - 36: npiawuia] -- k& reAwaiM rell, mpós [oóoAav. - 


37: e(&hAki] ywcei. - 38: BeAuka] lies. BEaMca rell, BeAica. - Nach üp& » wv. - novcru] 
dréaTeiAev. - 41: iwanw] lies iwanam rell, Juavav (Var. Avvav S). - 44: nwpaserre] raráé£m. 
47d | 


1: nwramneTh. weraTuK s] dzoAoÜvrai. ol karáAovmot. - 2: iwauu$] -M&n8. Genn,, lies iwanauo( Usp. 19a 
20, Ivavav (Var. -vw- S). - 4: wwxo(Th. u]lies awko( Tti Usp. 19a 21, Jevórj ad. - 5: AaEa. a.] » 
Usp. 19a 22. - 7: eaeacana] EAeaca Q (Var. EAaca BA, EAeca S, EAcaua  L). - 8: üpal so zu lesen 
statt uapa Genn., ro BactAéus.. - w] -- AeC&Ti ORI Ch nus ke rell, óéxa dvópeg uer! abro Tpóg 
(Var. ódíóea S). - rwaewia] lies. -au Usp. 19a 25, róv. l'o6óoA.av. - «acuáa. (-eà Genn.)] -$ar* Usp. 
19a 25, Maconóa. - 9: mater rov Xwkes] Tov Eko(nis x. Sof, Car, Genn, v. -mk x. Usp. 19a 26, 
dprov éket dua S (Var. éket. dprov dua). - 11: Nach wxe » Zjoav. - 16: &rwpou Auellies &w &. A., Tfj 
"uépa Tij Óevrépa. - nw Ssneuin rwAonie&k] raráéavros a)roU TÓv loóoA(av. - 20:Nach fn3awu 
kaí. - 21: vpks8] uavaa (Var. uavva BSA). - 22: re wiaws] so zu lesen statt k- Car., ve- Usp. 19a 39, 
AtBavos. - 25: Nach ft » abrois (so S). - gwnaere] für -Atre Usp. 19a 40, Genn,, eioéA0ere. - wal 
Tpós, && Usp. 19a 40. - 26: eykA'kl eie rÓ uécov. - uckue éodatev, M u. Usp. 19a 41. - 30: rauwene] -n& 
Usp. 19a 44, kpi6at. - n] gr. - wAoBE. n MacaaluéA, kal £&Aatov. - 33: Nach suspruxe 7 ékei. - 34: 
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ch] cc Usp. 19b 3, robiro. - 35: ck] ce Usp. 19b 4, rolro. - 40: tNw&M] so zu lesen statt -&& Genn., vid. - 42: 
Kapueg] Kapre. - 43: &ot&oAMI] so zu lesen statt -Ae Sof., Car., oí. zyeuóves. - ew] Tfje óvvdueus, » 
Usp. 19b 11. - 44: fipuseAouiA] für n nga- rell, xai 7fyayov. - 45: gotBATE] &uegaTh. Usp. 19b 13, EocgaTH 
Sof., Car., moAenuetv. 


48a 

2: ragawwk] l'aBacv, &agavowk Usp. 19b 14. - 3: ncwanat] n2 annos Usp. 19b 16. JouanA. - 4: Nach 
NH » KGÍí. - 9: Nach oEpATH dió. - wan] u3- Usp. 19b 21, JguagA.. - 11: Nach. werar'kui 7 
kaí.- WaxWWkMi] lies. WameNHKs: Usp. 19b 23, Genn, roje eÜvoyovg. - 13: wa atwaa BApwxaEk. 
XAmaamaA] na 3. Bapaya&h. xXaeaama Genn,, év. yfj Bapo&-.yauaau  Q (Var. év y. Bnow0y. A, év y. 
Banpexaua S, év l'agnpoyauaa B, év luafnpo0yauaau). - 14: &Ww4'acow8] -Aew8  Usp. 19b 25, 
Bn6Aeeu.- w]» gr.- 15: e Vna] so zu lesen statt rvn^ru Genn,, AlyvmTOv. - 19: cai] óvváuecsg, c. n 
Usp. 19b 30. - Vor vanam » kaí. - 20: eaowia €w AaacctE'h] We- c. ^. rell, Jecoag Maacatov 
(Mac-A), ACapvas vi. Avaviov S*). - 21: aw n BEA] dr. Lukpob (abrOv S) Ééug ueydAov. - 26: 
EMAMTE ] &nA'&ra. Usp. 19b 37, BAémovouv. - 27: Aa. &ss&rhcrwr's] Aa. cugkers Usp. 19b 37, dvayyeiMETO.. - 
28: Nach nwwaf » év abrí.- 29: cuna] caso Usp. 19b 40, zikovca. - 30: 1 » gr.- Nach sau » 


Usp. 19c 4. - 40: ul kaí » Usp. 19c 5. 
48b 


1: Nac ov] duresow, -caa- Usp. 19c 37. - 3: uuy] lies nouuy" rell, dvamémavuai. - w aaomálémi Tolg 
kakoie (Var. dmó Tdv kakdv SA). - 10: caue] kat(ouuev, -Aers Usp. 19d 1. - 11: eu] lies cen 
rel., raórg. - Nach mkW» jj. - 12: wo] óri. - 13: EmMA&we] elceAevoóue0a, -Aers Usp. 19d 3. - 16: 
ToTO Aba] lies rero Aaa Car., Genn., Usp. 19d 6, &à robro. - 21: wepawpt] eóprjoet, -wierii Usp. 19d 
10. - enr&] yfj Alyómrov (Var. y -Te A). - 26: nwaemwewe] lies -u Usp. 19d 16, Genn, ol. 6£i- 
Teg.- 27: www] évowetv, -rwra Genn. - 29: Nach 4 » odk. - 30: aao&ki] Tv. kakdiv. - ià] für vow, àv 
(sc. kakáv). - 32: iepaumal ToUg évowobivras IepovcaAnu. - 33: d] » gr. - 34: &ovAerte] &ocote, -Aers 
Genn.- 35: Nach nwauw'wu 7 xat. -. ««] » gr., » Usp. 19d 24, Genn. - 37: exe] d, We Usp. 19d 38. - 40: 
hare] &kAwre Genn, ywécec0e (Imper.). - cwaSkaEocTe (-agà- Genn)] lies -komacre Usp. 19d 40, 
émovnpeócaoóe. - 42: xo. wwk] pé. - n]» gr. - 43: ceo. &wko] mdvra, d édv. - 44: w!] » gr., » Usp. 
19d 44, Genn. - 45: Nach n&cru » ué (Var. uoí. A). 


48c 

2: wherk] -rn Usp. 20a 1, T. Tóm. - 3: Wi (oxwr& Usp. 20a 4)] für :swrw rell, xaToukeiv. - l'Aaga. 
&r.] » Usp. 20a 2. - 5: Nach n&ra » a?róv (so aufier BSA und wenigen anderen). - 6: Nach uw » 
TávTas TOUS Aóyovs TobTovs. - wctt&"m (uecec&w Usp. 20a 14)] Maacatov und Var., doch vgl. die 
Var. zuler. 49,1 (48a 20). - 7: kapueg&] Kapne. - 8: npkawpugiu. gu] oí. etmavreg (vd. zu olov. [?] 
mávTes). - 10: peu] e mretv A (Var. A&yowv). - 11: »wr&] -r« Genn,, oikeiv. - wo] dAA' jj. - 12: wiupiuw] 
Nnpiov. - cwgakaame] 6aers Car., Usp. 20a 20, evuBdMei. - 13: xaawkueuk] -cr&  Usp. 20a 21, rv 
XaAóaíuv. - 14: Nach Wà - «HW» HcEAMTH Ml Usp. 20a 22, dmouacófjva. nude (Var. ro d. fj A, 
dmowícat 1.). - Nach ga&/aomm » ka(. - 18: nwa] éAafev, -- € Usp. 20a 25. - 20: wspayitliMiA] ToDg 
droorpéyavras. - 24: w] kat, » Usp. 20a 30. - 25: niupiuna] Nnotov. - 26: nwcaovuiauia] rjkovoav, -uaru 
Usp. 20a 33. - 28: ra&aw'csl Taóvas. - itpewin] so zu lesen statt i. n Usp. 20b 1, Jeoeutav. - 29: va4anal 
TAeana rell, Taévas. - 30: cpsmca (cups Usp. 20b 5)] s xarákpujov ajroós.- ny spar] év. (Eri 
S) mpo0Upois év mp. - 31: raeanc] radanc Car., -wsci Usp. 20b 6, raeau'ees Genn.] Taévag.-. 33: 
TAere] etmev. - 34: npugeA8] de, nwyi8 Usp. 20b 8. - 35: Nach nweragwr& » abToÜ. - 36: kamen. & . €] 
für kae c. &., TOv. AlGov. TobTav, dv. - 39: Tw ... Te ... Tro] » gr. - 42: noxioiters] not exer Car., 
Usp. 20b 15, lies noxzer& Genn., kaÜoet. - wrWe&wh AoMwh] mÜo év olkíatg. - 45: Wal CKAET' nacror 
Eum] w3hickaeTe Ew nacróyw Sof, Car., wauckaaTs. E. n. Genn, dj6eipí(éei mouujv.- wa pua cEota 
(-3Ap- Genn.)] wa pus c&oi Usp. 20b 18, rÓ iudriov abro). 


48d 

1: u3uaSTE] lies -Aer&. Usp. 20b 19, é£eAeícerai. - 3: & ek] év. Qv. Danach » «af. - 3: now^xt] 
karakaícet, -xwwkers Usp. 20b 21. - wrs£] -N& «we Genn., év. mUpf. - Taà. &.1 » Usp. 20b 21. - 4: & Ta] 
» gr. - 5: xnAwES] rois '"lovóaíoig. - 6: waraawk] MaóoAg. - 8: rw'Topscuk] lies na- Usp. 20b 41 
(narepscu'& Genn.), IJa6oupns. - Taer&l etmev. - 11: n&eru] -crui Usp. 20b 44, £pnuot. - 12: 3aogu]. -&ti 
Usp. 20b 45, movnpíag. - 13: à] avrüv, W Usp. 20b 45. - pasrmhsaue] mapamikpdvai. - 14: kaawTk] 
Ouuidv, - 15: wyelérépots. - EMAkcre] für &k- Usp. 20c 2, Genn,, &ywwre. - n&crái] dmécreiAa, crus 
Usp.20c2. - 17: ^1» gr.- 18: wekgepuenia] uoAsvoeus, ck&g- Usp. 20c 5. - cero] rarzs, » Usp. 20c 5. - 
22: gau] c&ouy's Usp. 20c 8, abráv. - rasw] rakose Usp. 20c 8, Genn., TÓ. - 24: Nach «on » kaí. - 27: Aw 





"42 1. Mai 


cero Aue] óc. 7j "juépa. abr. - 29: 300 TBopTE] lies TEopwTE 340 BEAHKW rell, zoLe(Te kakd ueydáaa. .- 
30: ASuia] oa. Usp. 20c 16, dvOpurrov. - xen] ywaika. - w]» gr. - Nach eaae » xaí. - 31: 
Cicoripm] coriis. Usp. 20c 16, ónAdZovra. - 34: d] » gr. - 39: sasbiBaETE (aae. Genn.)] émAéAgo0e. - 41: 
Nach gaumy » xai. Tv kaküv TV yvvaiwdw Üudv. - 42: iteAuwk] -Arcku Sof., Jovóa.. -:43: wcracreca] 
oct|rasucreéca. (-&n-. durchgestrichen) Sof., weracre Genn,, éraoavro. - 44: Apxacre] drreiyovro. - 
45: n wuuwalkara mpóowrov. 


49a 

1: mauri] aráv. - FAera] p Usp. 20c 38, elrev. - 3: coc] so zu lesen statt c. NA EM Usp. 20c 34, nob. - 9: 
erinerucu'k] -erk  Usp. 20c 40, A/y/mrov. - 10: nockrwi] -Tuy'. 4 Usp. 20c 41, lies nockruys Genn,, 
éreakeddunv. - iepauwa] -ma Genn., JepovoaAnu. - 13: aeu] 4- re Usp. 20c 44, yfj. - 18: w ovuwketiors] 
so zu lesen statt we ov. Usp. 20d 3, dAÀ' fj ol dvaceouoyuéva (Var. -owuevo B, ol » S*).- 20: Mov] 
APAie wo. Usp. 20d 4, oí. divópes. - 24: aen , naropscr&] 3. -curk Usp. 20d 8, IJa6ovpn.- 28: gau] 
lies Naumys rell, judv. - kaAwre] -Tu Usp. 20d 22 , Genn., óuudv. - 33: gwkiowk] -A8 Usp. 20d 26, 
éLuüev. - 34: norpegnu] - ik Usp. 20d 27, yonorot. - 36: wcrax$] lies -Buyowm rell, óLreA(mouev. - 37: 
xehshi] 7 gr. - &u. «uil mávres reis L(Var. fete A, TávTEs). - wed] -us ws. Genn,, év. fougaíg. - 
38: aye] Óri. - 39: kaauws wel] Ouuuduev. fuetg A (Var. j, 0 —). - mBesWiay6] -yo Usp. 20d 33, 
éomeícauev. - 40: erAal lies eaa Usp. 20d 34, Genn., uj. - 44: Eckhel] 5 gr..--45: Nach Qm upaguriuas 
» abTQ. - TAa] Aéyav, TR& Usp. 20d 43. 


49b 

6: wwixauie] t aaue. Usp. 21a 2, -1aauc. Genn,, róÓvaTo. - 7: d] kaí (Var. » BSA). - c'urnBureniuyn] 
BóeAvyudrav. - ll:Aw cero ARclév Tjj juépa raírg. - 12: wel (dmó mpoocrov) óv (éOvuudre [qud- 
care S]). - kawaacre] -cra Usp. 21a 8, éóuudre (yudoare S). - Vor uw -- n Usp. 21a 8, ka. - 14: 
ero] -  & 3akow ero. 4 &&. cu karhundi ero Usp. 21a 10 (so zu lesen statt ce&A'kwin Genn.), kal. év. TQ. vó- 
44 -aUToD . kal..év. Tolg uaprvpío.g abroU.- - 15: awegu] B Usp. 21a 12, rà. kakd. - 16: xNaws u 
AIoAE] T) Aag kal Taie yvvaiétv. - 17: casuce] lies. camume rell, dxocare. - 20: Nach FPAieyia » 
moLoUca. (so S). - 26: caemuucre] lies casuune rell, dkoócare. - 29: Nach BOYAETE » ÉTL. - 31: TM] 
kóp.og B (Var. kpLos kópios). - 35: dd kat A (5 Var.). - 37: Nach eqwkwkguren 7 dzó. joudaíag. - 
Ea3BpaTATA] lies mu3EpaTATCA rell, émtoTpéVovoiv. - 38: maaS uucat] oye dpud (Var. ó. "uot 
A).- 39: werasuiiu] o. kardAovmot. - iion] nean rel, Iovóa. - 40: i] 5» gr. - 41: irkuiu] wkuin Usp. 
21a 36, lies whune, ruvós. - npkso(AS Te] lies -Aer& Usp. 21a 36, Genn., éuuévei. - 44: 8a4puca] Ovadp. 


49c 

1: m$] kaód, Ta«$ Usp. 21a 40. - 2: ceekito] róv. Ze8ekíav, cito Genn. - 4: wp] für pois 
rell, lies wyovuia, (nroüvros. - 6: winpiegS] NHpium8 Usp. 21b 6, Nnpiov. - cawB&ta dilroUg Aóyovs 
TobTOUs. cawEecH. Usp. 21b 7. - 8: uer&eproe (X.e Usp. 21b 8)] rà. rerdpro, ueproe Genn. - 10: Faera] 
eLmev. - 11:o( work ww, ov work wk], oljuot. oluuot. nur einmal € work wwk Usp. 21b 11. - 13: 
€ cTEéNANIEwW S] £v. oTevayuois. - 14: ako] ofrug S (» Var.). - 15: Peere] etmev. - asu!] gr. - 25: we- 
Xasa] Nechao. - 26: kapkawt] Charchamis. - 27: wagywouocopa] Nabuchodonosor. NagyóHops Genn. - 
30: oyrwrosaura] lies e, praeparate. - ckovva & kaunea] scutum et clypeum. - 31: Vor uauwrE » et. - 
34: nawenipu] loricis. - 36: wepawaeww] vertentes (Akk.). - 40: Q9 chscpa] ad. aquilonem. - 43; 
&3urev] * M mAKO (VbkbI HAABIMARUTCA  WKNhI (TO CTVDET'h phkor noAwsiews BOSE rell, et veluti 
fluviorum intumescunt gurgites eius. Aegyptus fluminis instar ascendet (Var. ascendit 4) (durch 
E'h3IHEATS TAKO f'kKhi (7 E'sSUIEATS rAKO frkkni). - 45: E cywAeuiui] ascendens (sc. Aegyptus). 


49d 

9: nanuTaerca] lies -nweraca rell, inebrigbitur. - 13: kae whkapuem] resingm. - 15: opwwxna] 
multiplicas. - 19: Nanpar'ca] inpegit. - n] » lat. - 22: npuuieCTBiE BbiCTb] venturus esset. - 23: nwawru] 
percussurus (sc. esset). - 25: cewmuawie] auditum. - 26: &wamSuwre] resonet. - 27: dauucs ] 4^r^unchs 
Genn., Tafnis. - n] so zu lesen statt » Genn,, et. - 29: wu] quae. - okpecT'h TBoe] per circuitum tuum. - 
37: erinerckaro] -cka rell, Aegypti. - 38: usmeww] adduxit (sc. tempus). - 40: Tagopul $agop Car., 
Thabor. - 42: w&wrareannuS. Auieps. eruner&ck8 (w.. Apiep. €. Genn.)] Rabitatrix filia Aegypti (Vok.). - 
45: d uew&WTANNA EovA£] et. inhabitabilis erit c. Le 


50a 

2: wconuuu] stimulator. - e&sepura] lies chapa. Genn,, aquilone. - 4: nwepeAk] -Au rell, in medio. - 
7: npiAc] so zu lesen statt np£ Genn,, venit. Danach » super eos. - 9: nguyoaA] lies npé- rell., 
properabunt. - 13: wwmbiaMuh] lucustas. - ww wker&] ef non est eis. - 15: povkbi] manu. - 18: 
an&kcaflpinck8] -Apeu-. rell., Alexandriae. Danach » et super Pharao (Var. Pharaonem). - swsu] deos.- 
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22: nagXw)nocopal -Ma- Genn., Nabuchodonosor. - 23: poeqwwd] manus c (Var. manu). - sparom ] lies 
pasow"s rell, servorum. - 24: cew] haec. - 30: npeusogEHae(eTcA] prosperabitur (Var. properabitur 
C).- 34: aa ckonuaio] ego consumam c (Var. c. e.). - & weropsi] ad. quas. - 35: ckwubuaio] so zu lesen 
statt Kouuaio Genn., consumam. - 38: iepewito] -win Genn,, Hieremiam. - nawcrww a] Palestinos.- 40: 
no&Hula] percuteret. - rasaws] Gazam. - 43: Vor ucnwantNie: -- 4 rell, ef. - 45: B'h3phiAaP BCH WBH- 
Tareau] ululabunt omnes habitatores Ac. 


50b 

1: € monoralab strepitu. - 3: wwomtecTBa] lies -crE&k, multitudine. - 4: Würe] lies Wü Sof.,, Car., 
patres. - 5: povw meauummbi] manibus dissolutis. - 6: rocmwa] diei. - 9: w mea AM .. €] lies 
eBE3AIoAMWE. ... E. Genn,, depopulatus est. Danach * T& rell, Dominus. - 10: weramub reliquias. - 
wcTpoE'*t KanaAwkiMckhi e] insulae Cappadociae. - 12: rasaws] Gazam. - ackoaowm] Ascalon. - 13: 


Aem] vallis. - 15: &aaraanyie] so zu lesen statt aaraauyie Genn., vaginam. - 20: gauw'crgow] für Eou- 
NbCTEOA's rell, exercituum. - 21: wonogo] nw&o Sof., Car., lies nage Genn,, Nabo. - 23: kapiarnapuw s] 
-Tiap Genn, Cariathiarim A (Var. Cariathaim). - 24: d] » lat. - 26: saa] malum. - 28: 
o(«onuatua] conticesces. - 30: noayievia v c'wrpenia Een] vastitas. et contritio magna. - 32: awts] 
ABuTs Car., Luith OTc, Luit CXA. - 33: naaus] fletu. - 34: &s cunaenie] gx cik- Car., in descensum A. - 
Bparó] hostes. - phiAaWie n cuwrpeNie] ululatum contritionis. - 37: ApamaThi] myrice. - 38: waNoEAENiE] 
lies o&umoEeNnie Genn., fiduciam. - 39: ckpogmpé] thesauris. - Nach T&oWy's -- rti :«€ Genn,, fu quoque. - 
42: nwknnuies] praedo. - 44: norsiguS " Aoani] peribunt valles Z$c. - pacreruSrca] lies pacropru8TRcA Sof., 
Car., dissipabuntur. 


50c 

1: uekrovum] floriens (sc. Moab). - 2: GnByienu] onoviiein. Genn,, desertae. - 3: NewBwraw'nwi] inha- 
bitabiles. - 15: aaro uS aam] laguncularum. - 16: aar8ukSani] lagunculas c. - 19: 8] domus. - sefens] 
Ber&ts. Car., Bethel. - wwhy8] habebat. - 21: ec] ecu rell, sumus. - 23: roro] so zu lesen statt Toro 
*€ Genn., illius. - 24: enwwial lies ienoua Genn., iuvenes. - 26: ero] eius XIc. - 28: s'kao] nimis. - 29: 
Nach ao » omnes. - 30: Nach ero » et. - 31: Agal virga. (vd. zu virgo); danach » fortis (Var. eius 
C2). - 33: augone m] Dibon. - 34: wenwkawiewe] vastator. - 37: wawrawia ap&epal habitatio Aroer.- 38: 
Eu3uMB]evasit. - 41: && Bapuowa] Ew Bapuomw rell, lies gw apwowm, in Arnon. - 44: aca] laesa. - 
AMAoa] z Dibon. - 45: Aggaa TAM Ws] Ac&na Tau Genn., Deblathaim. 


50d 

1: kapiarupawe] kapiat upuews. Genn., Cariathaim, doch vgl. die Var. zu Jer. 27,1 (50b 23). - strawo(wal 
so zu lesen statt BAgrawSes  Car., Bethgamul. - 2: g&warwwe] Bethmaon, sAewaroww Car., Genn. - 
KapuwTn] kapaw rs Car., Carioth. - 3: &ea'spal Eos" pa Genn., Bosra. - 4: Nach wute » quae. - 6: uauto 
.. FNal»lat.- 12: rar ciu] lies maru. Genn,, fures. - 13: w&prhas. eu] wsphos Genn,, repperisses. - 
14: we] quae (sc. verba). - 18: rwkaaeupi] so zu lesen statt -Aeum rell, nidificans. - 20: mkoTa ... 
XBACTAMiE ... PWpABINA ... E'h3EhluENIE] sublimitatem ... arrogantiam ... superbiam |... altitudinem. - 
23: cero paaM. we] eius et quod. - Biicre] sit. - 24: cue] virtus. - 25: cuawBaNA ako] conata. sit (vd. zu 
C. Sic). - 27: &ckwu] universam. - 28: eram kupnuunsi] muris fictilis. - naanoum] lamentantes. - 
30: guwerpál -rpaA* rell, vinea (Vok.). - ca&amal Sobema. - 36: wawewe] sustuli. - 37: ceaeoqwal 
celeuma. - 38: w aca (naca?)] et Iaesa. - 40: wwnua npwerupatoiu] vitula conternante (Var. v. con- 
sternante AOT 6, vitulam consternantem CX. - 41: &w] quoque. - uewpuwe] Namrim. - 42: npunocaupe] 
offerentem. - 43: xpovwre] sacrificantem. - sws'E] diis. - 44: woa&a]l Moab. - vpSgEA whAena] tibia 
aeris 6 (Var. tibia ACZST, tibiae). 


51a 


1: erkua. kupriunaa] muri fictilis. - 6: caeaania] conligatio. - 7: w]et CZ (» Var.). - 8: navy "] 
na4- Genn, plateis. - 10: waewhwal victa (Var. vincta, sc. Moab). - 11: puaur] lies -uia, 
ululaverunt.- 16: wapierw]l lies -pio- (kapio* Genn, Carioth. - 19: poeaeum] parturientis. - 22: 


o&HTATEAB] habitator (Vok.). - 29: noxepas] devoravit AAOTr (Var. -bit). - 34: nwewbaná: -mnu rell., 
novissimis. - 37: we cNwse] non filii c (Var. f. n.). - 38: & usw] cur. - 39: cwbawsanie] hereditatem 
AJAST (Var. -te). - &'s3Afywia] so zu lesen statt. -aus Genn., possedit. - wew(wwu] Melchom. - 40: 
rpaA'k] urbibus. - w&wTaws] habitavit (sc. populus). - 41: Amellies AW Genn., dies (Pl). - uà Tal» 
lat. - 42: pas&ayal Rabbath. - 43: urenrranie] fremitum proelii. - 44: roe] tumultum (Var. tumulum 
Ccr). 
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5b . : 
1: AegiiarTéAb c&on] -An c&on. Genn., possessores suos. - 2: rau] Hai OSTóc (Var. Ai A, Ahi). - 8: pag'na] 
Rabbath. - sperwuiema] ciliciis. - 5: npeceaenie] transmigrationem AXTc (Var. -ne). - 9: uw&] quae (sc. 
filia delicata). - waawkau] lies -ingca rell.,confidebas. - 11: 41» lat, » Genn. - 14: &AMNH Apovrm 
Ap8re] lies A. 9 Apoyra Genn.,, singuli. — 15: gam] fugientes (Var. -tem Ar). - 17: hoan. nwknenidi 
(goa 0 n. Genn.)] captivos. - 19: rewawk] $- Genn,, Theman. - 20: waswwer&] lies uaruwers. Genn., 
perit CASTO (Var. periit). - 22: dd et Ac (» Var.). - Xpe&erm] terga. - 23: npwnacrs] voraginem 
ZATéc (Var. -ne). - wswrareaew] habitatores (Vok.). - AgAA] lies A&AAN's rell, Dedan. - 24: ucagoBo] 
Esau. - wh] eos A (Var. eum). - 26: ero] » lat. - 27: TaTH] » lat. - 29: wcama] Esau. - 32: shwuugil 
pupillos. - 33: let A (» Var.). - cwrEopio uysl faciam. eos c (Var. e. f.)..- 36: nwrs] nuor&. Genn,, 
bibent. - 38: nitowie] bibens. - 41: w]&w Genn,, in. - 43: wrarocu] legatus. - 44: ec] est. 


51c 

1: manet ... TEÉ] a^a ... TEBE Genn., parvulum .. te. - 2: necpkark] npowemhs rell, infer. - 6: EhicoTM 
xoeann] altitudinem collis. - 7: gaweceunti] lies B'e3NEcelun, exaltaveris. - 11: ero] eius (sc. Idumeae).- 
14: nwpaswrae] incolet. - ewov] eam (sc. Idumeam). - 17: csTEogIo tro] faciam eum c (Var. e. f.). - 23: 
tAoNa]l Edom. - 24: W]lies w rell, de. - fewer] Téwers Car., evan Genn,, Theman. - 25: MAAMlE 
€T4AA] so zu lesen statt aA. &TA. AA. Car., parvuli gregis..-.26: ayel- nisi.—-28: canmuaw -...- ra] 
auditus ... vocis. - 32: uaSwetio] Idumeae. - a& pwAeupi] mulieris parturientis. - 34: amata] amaT 
Car, Genn, Emath. - ap$aTw] apda?"* Genn, Arfad. - 35: sa etAMwewie] sollicitudine (Var. 
sollicitudines C, prae sollicitudine c). - 37: wapauiws ecTa] versa est c (Var. versa). - 40: poA] 
parturientem. - wcrasuum] dereliquerunt. - 42: uy] eius (sc. Damascus). - ua neeyaA'E ] in Genn. mit 
Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite von erster Hand wa crurui nachgetragen (in 
plateis). - 43: wnwuueniu] proelii. - 44: wrwemw] ignem. - 45: crku8. Aamack8] muro Damasci (Var. 
muros D. C). 


51d 

1: &eNaAaE.] Benadab Aó (Var. -dad). - c&Aap8] €EAo08. Genn,, Cedar. - 2: wx] quae (sc. regna). - 4: 
u]et AZc (» Var). - ceaapu] Cedar. - 5: cie macrounin] filios orientis. - 7: «waw] pelles. - Nach ü 
»et camelos eorum. - 8: Roraswu] formidinem. - 10: npenacru] voraginibus. - 11: &cop'k] acopk Genn,, 
Asor. - 13: Nach wa » v0s. - nowamuaNic] cogitationes. - 15: aaw$ nokowwei] gentem quieta. - 
o&kraouimwe] für -&r- Car. Genn., habitantem. - 16: NAA kiouiica] confidenter. - 17: wi] nec Sc (Var. 
non). - wwa]eis (Var. sed S, ei Ar). - wekraió] -gur- Car., Genn,, habitant. - 21: koc] comam. - 24: 
rev cro] deserta. (sc. Asor). - 26: pagwraer eu] incolet eam. - 31: Kp'knweru] fortitudinem. - 33: u&mad] 
*" rell, ef. - 34: & ... uyul in omnes ventos istos. - 36: crpaumru] lies -Twca, pavere. - 39: awwt 
rikgn] malum iram. - 40: nwceio] mittam Tc (Var. inmittam O, emittam). - 3a wwws] 3a uw Genn,, 
post eos. 


52a 

1: rue] » lat. - wel quod (sc. verbum). - 7:&w sagUAwwa] lies gagvaons Genn., Babylon. - 8: Bev] &&Ab 
Genn. (mit Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Seite von erster Hand mw 
nachgetragen), Bel. - 10: wyaleius. - 12: nweragwr|] ponet (sc. gens). - 16: TE] * n So£,, Car., Genn, 
et. - 17: rk] für vu, ipsi. - 23: waaraaawTcA] vara- Genn,, delebitur. - 24: C'h'TEOfENAI €) factus est (sc. 
populus). - 27: 4] » lat. - 28: aem] cubilis. - 29: EChy&] omnes (Nom.). - 32: &w nweAawic] 
expectationi (i. e. Domino). - 33: vw] » lat. - 34: Nach maág/aoma » et. - 35: BwAeTE] -A&- Genn,, 
estote. - 36: Nach rmkw » ecce. - 40: wok kgykniaun: nworüewrenio] viri fortis interfectoris. - 42: 
xa wk] so zu lesen statt gs X. Genn,, Chaldea. 


52b 

2: mel] vituli Sdc (Var. vitulus). - 3: Tao(pui] tauri. - 6: w] » lat. - 9: npouat] transibit c (Var. 
transit). - 14: npowiawre. crphaál parcatis iaculis. - 15: rahoe] ubique. - 18: (9 wea] de ea (sc. Baby- 
lone). - 20: c&erenin] satorem. - 21: apum] 7st Sof., tenentem. -. eun] cepns Genn,, falcem. - 24: 
CTAAA ... MiBa] grex dispersus Israhel. - 31: mw] et. - 32: w&wrent] habitaculum. - 33: nacercA] 
pascetur. - 34: rwpà edpaumossi] monte Ephraim (Var. montem E. AS). - 36: w] » lat. - 38: Nach 
TioAuW s » et. - 40: &MAO(um] lies pays, dominantium (Var. dominationumAS). 


52c 
4: ecu] nesciebas. - w']» lat. - 6: cukpwswyia. coa] thesaurum suum. - 9: AawwH] extremis. - 12: 
ovBinTE] so zu lesen statt e(&uTH Sof.,, Car., interficite. - 14: gcn KfrknkkiA] &.  -ktiM Genn,, universos 


fortes. - wl» lat.- &' sawaawie] so zu lesen statt Eaaakamic Genn,, in occisionem. - 17: s'kxayiin] lies 
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ums, fugientium. - Vor ws -* v rell, et. - Hi] so zu lesen statt » Genn, qui. - 18: essekcrwre] 
anuntient. - 21: wnosrkeul plurimis. - 26: Nach 6 - na Genn,, adversum. - 30: rwpasl superbe. - 35: 
wrN&ws rpaAhi ignem in urbibus. - 42: co(As] iudicio. 


52d 

4: eroe] roro Genn.,, illius. - 6: &c& napwAm Wl omne vulgus quod. Danach » est. - nwepeAck] -An rell., in 
medio. - 9: wsEamwniel sculptilium. Danach » est. - 10: caagwrcA] gloriantur. - 11: Apakwmecu] 
dracones. - 15: A«me 90] z usque ad. - 16: T€] dominus c (Var. deus). - 17: w] nec (Var. et non c). - 
nwpaBoTaeTs eov] incolet eam. - 20: sein] multi. Darüber Verweiszeichen, am linken Rand der 
Spalte 52c von erster Hand gucran$" nachgetragen (rell. im Text). - 23: g3uAST&] so zu lesen statt 
-Aeri Genn., ascendent. - 24: evrwrosAauN&M] ovrorosams Genn,, paratus. - 25: Ayepu] filia. (Vok.). - 
BaBVAoHA] Babylonis ACA (Var. Babylon). - 27: w&leius (sc. regis). - 28: mwwhaww] dolor. - 29: 
poa] parturientem. - 31: rey. cwrEopio evo] currere faciam eum c. - 33: Nach krw » enim. - 37: 
vro] quod (relat.). - 38: nowunuaenie] cogitationes. - ww'opBi] quas. - 39: aw] nisi. - npwkawmamTh] 
detraxerint. - 40: awiel nisi. 

53a 

3: &'haTeANMubI] lies &ka- Genn,, ventilatores. - 4: ee] eam (sc. Babylonem). - cwrpawerca] lies 
-Tflierco, Genn., demolientur (sc. terram eius). - 6: &&] eius (sc. Babylonis). - 7: wwe wanpaaaa] lies u. 
-3aen rell, qui tendit. - 8: o(&wru] parcere. - 9: e] eius (sc. Babylonis). - sowwecTEo] für -u&cTEo 
Genn., militiam (Var. ma- AO). - 10: eA] eius (sc. Babylonis). - Nach naae(ms Verweiszeichen, über 
der Spalte von erster Hand 8gie nachgetragen (rell. im Text). - 11: à] eius (sc. terrae Chaldeo- 
rum).- 12: Nach uiae. » et Iuda. - Ta] Deo. - 13:18] Domino (Abl). - 14: rpkyomw] delicto. - winga:] 
lies -aa Sof., Car., Israhel. - 15: Nach gagVaona » et. - 17: eO] eius (sc. Babylonis). - 18: cuc crgo] 
vicissitudinem. - 19: eu] ei (sc. Babyloni). - 20: oynoagatum] -ne^ga-. Sof., -noga- Genn,, inebrians. - 
26: ee] eam (sc. Babylonem). - 31: y&aa rnAlopus Domini. - 33: Ay] lies Ay s rell., spiritum. - 35: A] 
eius (sc. Babylonem). - wayewie Tue €] ultio Domini est, » Genn. (durch weurenue. MhipiENHE). - 38: 
ABHarnwTECA] levate. - 42: wnorá] -rey& Genn., multas. 


53b 

1: gAubcKbiA npovrs] dai ako npovrs Genn., hominibus quasi brucho. - 2: ceweoqwal celeuma. - 3: ui] » 
lat. - 5: npocrpiiu] extendit. - 6: R&cu] so zu lesen statt W&ca Genn., caelo. - 7: gwágwxe] levat. - 9: 
u38oAAM] produxit. - &&vpii ] ventum. - 10: Nach € » omnis. - 11: wagawie] -Aa- Genn,, sculptili. - 14: 
neckuiewia] so zu lesen statt ufa Genn,, visitationis. - 15: nwr&NS"]so zu lesen statt -BN8 Genn,, 
peribunt. - 17: Vor wins: » et. - ckVnerp] in Genn. mit Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand 
der Seite von spáterer Hand »te3^& nachgetragen, sceptrum. - Aocroawial hereditatis. - 20: ven'k!] in 
fe. - eain] - M pacrouro Na TA a3buH rell. gegenüber et disperdam in te regna. - &w egh] in te. - 22: 
EcaANHubi] zscensorem. - 26: craAal gregem. - 27: neri] iugales. - 28: warucrparocu] magistratus. - 
34: Nach ra » et. - 36: wwe] lies n «€ Genn,, et ron. - &eaewrSrT&] tollent. - kawennl lapidem. - 37: 
wcnosawie] fundamenta. - 40: mEBkcHWol] bucina (Var. bucinam Z, bucinis A). - repá] gentibus. - 42: 
Tou] illam (sc. Babylonem). - apapat"&] apapav Car., Ararat. - accemwe ww] Aschenez. - 43: c'wuerane] 
-un- Genn,, numerate. - Ta4capsu] radcapu Car., Thapsar. - 44: o(caiiumre] adducite (vd. zu audite). - 
45: eM] eam (sc. Babylonem). 


53c 

1: wAiucTin] -Ae- Car., Genn,, Mediae. - warucrparoca] magistratus. - 2: Bc] B&cra. »& Genn., cunc- 
tamque. - 4: weasnersa] evigilabit Oc (Var. -vit). - 6: uewawrarw] inhabitabilem. - 9: npuetokwgm] 
praesidiis. - 10: mmue] facti sunt. - santémei covTi swawmpal incensa sunt tabernacula. - 14: & &wa- 
&kcrira] lies &sgkcrwrn Genn., ut anuntiet. - 17: wewraTBi cof] wEwa- c. rell, praeoccupata sunt. - 
21: BagPaon] Babylonis AZc (Var. Babylon). - 24: magywuocoprs] -xoauo- Car., Nabuchodonosor. - 25: 
twk] me. - 27: nexaecru] lies novxaecra, teneritudine (wekphnocrn Genn.). - 29: weuwrawia] -wig Genn., 
habitatio. - 32: Nach gà" » haec. - 37: nó&ie] simul. - 38: «1» lat. - 41: cu] lies we rell. non. - 43: nlet 
c (» Var). - 45: napouwr'ke] inclita. - cwr&opena €1 facta est (sc. Babylon). 


53d 

3: nwepurra €] operta. est (sc. Babylon). - 5: wewswranwal inhabitabilis. - 8: wa sew] in Genn. mit 
Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Seite wa Eua nachgetragen, super Bel. - 10: Nach 
Né » ultra. - wcruw' wol siquidem. - 11: erku8 ... pSuir&] murus Babylonis corruit (Var. m. B. corruet 
CXdc). - 14: oyBo] forte. - 15: wwe] qui (sc. auditus). - 17: cwamuawia] auditio. - 18: Besakwwial 
iniquitas. - Na BÁu&cTEo] super dominatorem. - 22: eA] eius (sc. Babylonis). - 23: R&o « aewwiol caeli et 
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terra. - 24: 8] quae (sc. omnia). - 30: Aaanaa] procul. Danach » et. - 33: ame aur] facies nostras. .- 
34: creme] sanctificationem. - 36: wasamwie] sculptilia, - &agVAoNa] ejus. — 39: wo] a. - 40: a] eius (sc. 
Babylonis). - 44: uSmeuus] lies uer, sonabunt. - ero] eorum. 


54a 

1:wmwe ecr&lid est. - BagUAow] lies uà BABvAoNs, Super Babylonem. - 2: nwknwuk e] praedo. - 3: Vor 
H3TRHAS 2 0f. - 5: EA... EA] eius ... eius (sc. Babylonis.). Dànach » et magistratus eius (Var. et » 
C2.- 9: erhwoy samHaoNo] murus Babylonis. - 13: aaa] Koma rell, gentium. - 16: wepic] 
Neriae. - ME3EKiE(Wh] Sedecia. - 17: BagaBan ow] gs EABHAON'h Car., Genn., (in Car. -& ausa verbessert) 
in Babylonem. - 20: nguuec&ie] venturum. - 26: raarwws &u] lies raaroaaw &n (raarbÀm €. Car. MA 
e. Genn;), locutus es. - 27: erwunun] lies pacrounum. Genn. (pa | ereunum), disperderes. - 29: ercanna] eve- 
Aunena rell., solitudo. - 31: nwerpeask] -An rell., ín medio (Var. in medium CAOT). - 37: smicr&] erat. A4 
(e Var). - 40: xk. ^ogNa] Ac ^ogNA. Sof., Car., (U aogNA Genn., de. Lobna (Var. de Lomna AZOST). - 43: 
E itpAMwE n na iioAS] in Hierusalem et in Iuda. - 44: Üwwipierh] Werk Genn,, reiceret.- 45: ecusidal Bo 
zu lesen für ceAiA Genn., Sedecias. 


54b 

1: A&c Toe] exdrg BS (Var., £Bóólup A, évára). - 3: waoyXonocopu]. Naovvo N 
NABXoAoNo('& Genn., NaBouyoóovocop. - 8: gAMNaro NA A&Care] AE "i A x hrnbeTuq Vor 
A&&A TH 7 £v. (so A). - 10: neraro] » gr. (aus Jer. 52,12, vgl. 54b 31f£). - 12: semaeumuWa]. 7j yf, » 
Genn. - npeckkous rpÀ] &texómm 5) móMg. - 13: üps]- gr. - 14: nÉru] so zu lesen statt -ruu rell. n» 
óbóv. - BpATNowB] -No(Smor rell, Te mAns. - 20: wepuym] für Wepuxo. Genn,, Jepuyo. - 27: wewknu] - u 
rell, kat. - 31: Ans] lies Ame Car., Genn,, /jjuépag. - 32: vo. kro AÉCATOE NA AECATE N. lI. EABHAWN'CKE] 
-MANbCKoY rell., obrog énavrósg évveakaióékarog Tob NáBovyoóovogcop BaciAées BafjwAdüvog SSLO 
(» Var.). - 36: g& itpaw] eig lepovcaAnu. - 38: rgaxtaw' crai] Tüe TÓÀeus. - 42: apyumarups] so zu 
lesen statt -pown. Genn, ó dpywudyeiwpos. - 43; pATA^. M. KWrauEwWa. H BHNOlDaAO] eig yeupyote kai 


elg dumelooyovs S (Var. ele d. k. eig y). 


54c 

2 NOB! ... M W&EAu] kal. Tz)» oTedavíjv, zum Gr. s. Ziegler 1957. - 8: aaarol ypvod Xpvad. - Nach 
u^» d fw. - cpespewol dpyvod dpyvpd..- 11: whaewa] xyaAkot, ^^Aens Genn. - 14: mpknaec] 
Tp.dkovra.. - Nach aera » love... -.16: okpecrh] -- erw rell, aórórv. - 17: AE&BEAA] kal. TÓ TáYos 
(mAdros S) abroD. 19: mico] ro ufios bmepoyfj. - KammAo] lies ko&Ao rell, ro& évóg. Danach » xai 
G(krvov kal óóai éml rob ye(coug KÜkMg. - 21: M wpyhoxna. 30aTA] 5 gr. - aae] 7TÓ máyei. - 27: 
captio] camapeio Genn., » gr., Saraiam ..- 28: cwoniio] » gr., Sophoniam . - 29: vow] Tog Tpélg. - 30: 
QW rpaaa nealék ríe móAeus éAaBev (Var. » BSA). - 31: goucktdi] -- w cei MOvKR NapouwTkiuys rell 
(in Car. über der Spalte nachgetragen), kal émwrd dvópag óvouacToós. (durch -&uyw (& 7bMMy'&). - 33: 
cuwniMye] T» Gvvdueov. - 34: n] gr. - 38: A] avrog. ca Sof., Car. - 39: gaguawnackns] lies -HàNLCHT. 
rell., BaBvAvos. - 40: wraman] Aia (Var. Auuaaó. A, Maa S). - 41: wkro] » gr. - 44: Nach Ans » 
ToU umnvós. - 45: oaemaaapays] OvÀawiaóapay Q (Var. aóay A,-Óayap B, OvAeGauayap S). 

54d 

4: eposaauic] lies erptxauieca Car., éóvAdrTero. - 5: Nach ENlutE 2 TÓP Üpóvov (so BS). - 6: puaw] rjv 
oTov. - 11: AonAEw] AWNAEN'hoKE AN Sof, Bm Hhoke AENb Car., AoNAE BO WE ANA Genn,, sámtlich vd 
für éus Tyuépas, fig. 


CKASANIE. TIAAUb. TEEAWIHNTS 
Slavische Parallele: Usp. 24c 6ff. 


29:6 ... wBpaTHE'] wohl für£ ... OBpaTHWh. - 38: kw] lies kako rell. 


55a 
2: ce] für c& Genn. - o] se rell. 


TIAAUH. lEpEMIHNH 
Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 


Lateinischer Text: Vulgata 
Slavische Parallelen: Usp. 24c 38ff., Genn. 
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22: l'aga. 'à.] » Usp. 24c 42, Sof., Car. - 23: rpaae] für rgaas (?), 5 mls. - iàl óg (Var. $*) cM Usp. 
24c 43. - 29: uy] ». Usp. 24d 3, » gr. irrtümliche Wiederholung der Endung des vorangehenden 
Wortes. - Ap&xaureuca] oi. GuAoUvres, Aps- Usp. 24d 3 (Fehler). - 31: g&uumioS8] -now8 Usp. 24d 5.- 
32: cwkprnia] cwu- Usp. 24d 6, Car., ramewdoews. - 35: sewovwieu] yin Usp. 24d 9, ol. karaótdkovres 
(Var. ü&udkovreg A). - me ... d] aéTniw .. arr (sc.'lovóa(av). - nwerwrwBwa] we. n. Usp. 24d 9 
(Fehler). - 36: er&xaioumi] ro» Qufóvrov, cr&mwawili Usp. 24d 10. - 38: spara] spara Usp. 24d 12 
(Fehler) - 39: m&sABuu&T&] -A8- Genn, drvacorevd(ovoiww. - 41: wropuesaal -ut&- Usp. 24d 14, 
m.KpaLvouévn. - 43: &reapu] eDrjvovouw S (Var. -cav), &eapii Usp. 24d 16. - cwhpi] cwu- Usp. 24d 17, 
Car., érameívaoev. 


55b 

1: Wraca] é£ríp6n BS* (Var. -/jA0ev). - 6: cewpeuia] cwe- Sof., cwk- Genn., ramewdoeus. - 7: Gpsenira] 
UpshNia Sof., Car., Genn., (kposeuira Usp. 24d 25, dmocudv. - 12: nwewkrauiá] -cwi- Genn,, éyéAacav. - 
14: 'ehye] duapríav, M pk" Usp. 24d 31. - 16: whpuuia] lies cwh- rell, érame(vocav. - 17: ce sl 
ceike Usp. 24d 34, ka. ye. - wa. 3m] na3à. Usp. 24d 35, ee. rà. óníow BSA (Var. » elg rd). - 20: 
npecuanaa]. irépoyka. - 21: u] » gr. - 22: T&]'n Usp. 24d 39, Genn., kípie. - cewkpenie] cu- Sof., Car., 7zyv 
Tame(VaooOiv. - 24: npweryk] -erpu. Usp. 24d 41, é£erréraoev. - 25: v&apu]. ém6vuijuara. - 26: Nach 
no&Ev hy" » uj - 28: ov«uca] so zu lesen statt o(uaca  Usp. 24d 44. - 29: uyi&&] npoc& Usp. 24d 45, 
£nroÜvres. - 30: (à omparHTW] m. -TwT& Usp. 25a 1, roU émoaTpédai. - 31: Nach fi » ka(. - ogparu] 
éríBAeUov. - 32: sucre] éyevifón BS« (Var. -0nv). - weuucrogaws] -ü- Usp. 25a 2, :yepuévg. - 39: s 
WE ... npwXoAeugru] ob... márTesg maparmopevóuevou. (Var. oD ... m. oi m). - mn&rw] lies nwT& Usp. 
25a 4, Genn., óóór. - 34: Aa c& WBpATATb... AA BMAeTh] émicTpépare ... lóere. - 35: Bwwkanu] dAyosg 
karà TÓ dAyos (durch sewkau- (3 mowkau-). - 36: chon] cwn- Car., érame(voiev. - 37: Gay] camácts 
Usp. 25a 7, eaux. - 39: Ala)ró (Var. avróv). - 40: wpe8] wpk-. Sof., Car., Genn,, wpex8. Usp. 25a 9, 
ó(krvov. - 41: Te] xópios A (» Var.). .- ner$sae] m&w norS&aewig Usp. 25a 11, rjéawopuévgv. - 45: 
Unuemontkca] für Üuewoonteca. Genn., rjoévgaev. 






55c 

2: wotio] so zu lesen statt «oro rell., (yepoív) nov. - «1 » gr. - 3: sphnea] lies kpkmkus Usp. 25a 18, 
Genn., ros. loxupoós. - T&] » Usp. 25a 18. - 6: rci] - waspa rell, émárnoev. - wk&muu] map6évo, -ua 
Usp. 25a 21. - Auiepu] ph Usp. 25a 21. - 7: «] » gr. - 8: un won naniacre] ó ódéaAuós uov karijyayev. - 
u3Aiacre] karrjyayev, -aaAcre Usp. 25a 22 (Fehler), - 11: oypknu] éxparóvón. - 12: Basan] -Ark Usp. 
25a 25, &eméraaev. - 14: sanw&'aayel évere(Aaro ó kpios. - 15: ww] lies icpauww Usp. 25a 29, 
lepovocaAju. - 16: rako ui] » Usp. 25a 29. - Geu] lies ces Usp. 25a 30 , Genn,, aev. - 20: Nach tuom ^ 
nov. - 22: Ylwka3a] lies Hoan rell., éxdAeca. - 24: Nach crápun » Lov. - wekSA'kue] nur uia Usp. 25a 37 
(Fehler), é£éALmov. - 31: Aomov]. - peu nur Usp. 25a 44, prys: B (Var, pre). - 36: T] lies rows, katpóv. - 
nl» gr.- work wwk. work wmwkloluuor ouo, A (Var. óuotot. éuot).- 38: aaogti] -&& Genn., jj kakía. - 
TEOl] -- 4 wrpegu Wirell, kaà émióóAucov a)rois. - wrphsuum wk] émoígoav ém óvAMÓa. - 41: 
T'^aBa. E.] » Usp. 25b 8, Sof., Car. - 42: Haro] vorher ciows nur in Usp. 25b 8, Genn,, cev. (Var. yoev 
B). - 45: c&otio] - ra. nur Usp. 25b 12, 6av. 


55d 
1:u]» gr. - 2: nwuiawk] deoduevos. - 4: ngnaunu] für -«&-. Usp. 25b 15, éxóMoev. - 5: Nach ta » kai 
doyovrag (Ta A) a)rfje. - wwssa] cvvekdAecev B (Var. -éxAacev). In Usp. 25b 16 mit 


Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) caewn nachgetragen. - 
6: &&. rwkzn] &« rie Usp. 25b 17, £v. ópyij. - 7: pwa'el lies por"u, xépasg. - 9: rako] ákhi Usp. 25b 19, às. - 
13: &ca] » Genn,, závra. - 17: tàu] rds Bápeis. - &ce] » gr. - 19: cwhpena ... cawkpenS] cown- .... cn- 
Car, ramewvovuévov (SA, Var. -vnv) xai. reramewuwuévnv. - 20: xpamii] TO. oxijpoua. - 21: paura] 
éoprijv. - 22: npasaMMKbi. Hi cÜgw Thi] £oprije kal caffBdrov. - 24: caotro] ere Usp. 25b 33, a?ro?. - Kis 
M wépuelíepéa kai doxyovra. - 27: rgaaal Bdpenv. - 31: npevaeke] -TA Usp. 25b 33, é&éreiev. - 
w&parH pSkal drécTpewev xeipa. - 33: ckTwaacTa] rjo6évncav A (Var. -aev). - 34: d] » gr. - 37: 
EMA'kura] » Usp. 25b 45, efóov (durch &uwk- (c guyh-). - 39: Auepe]. -pu Usp. 25c 1, OvyaTpós. - 40: 
raaBh] Tz» keaAnv. - 4l: epura] adkkous. - wewus'hure] für -swur-, kaT/jyayov. - 42: d] 5 gr. - 
iepAumae] I epovaaAnu S* (Var. év I.). 


56a 

2: ecol] OnAd ovra. - 8: cagerBie] uapruprjoo, -v$ Usp. 25c 13. - vii wasnto] Óuoudoo) cot. - 10: wn 
kTw] xaí. - Nach oprkumr& » cé, mapüévos. - 16: nwkuuksi] atyuaAcotar (Var. riv al. S). - 17: w] 
» Usp. 25c 22. - usapunwsenia] u3p- Usp. 25c 22 Genn., é&cuara. - 18: &scnaeckaue] -kaa-. Usp. 25c 23, 
ékpórroav. - 21: pekorum] -ipie rell, gr. - Nach rpaas » 7jv. poat (Var. fjv » BS). - wj] ei (Var. 
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5). - 23:9] lies w Car., Genn., Usp. 25c 27, émí. - 25: nwespwiuaTA] lies FIOCKDERB TALIA, Car., Genn,,. 


éBpv£av.. - aerei] -- cgouwn Usp. 25c 29, óóóvrag. - 26: nwraoruw] karaníouev  SB* (Var. karemío- 

u€v). - cel abr. - 27: wepk rows, -rex6 Genn.] lies -rows statt -r£'&. Usp. 25c 30, efpouev. - suAuwsel 
el'Gouev. .- 28: € x] d. - nwescaugns] évetvurjün. - 29: nprssiuii] dpyatcv. - 30: paswpu wu] so zu lesen statt 
7puu^ n Sof, Car., Genn., xa6eiAev kat. - 32: gan] lies. gian Usp. 25c 35, éBónoev. —- 83: Aa 
usekiore] xarayayérocav A (Var. -yáyere, -yayérw). - 85: ovTpksEkhwia] ovT&pksE- Sof, Genn. 
eyTEpksE- Car. lies -Tpham- (-TpesE- Usp. 25c 38), £kvrv. - 36: npewwisuA] lies -uaaTs Sof., Car., 
Genn. für -uaers, otmodTo (Var. -míjoatro). - sunu wuite TEOE] xóor; ód6aAudv cov (Var. k. -uob 
0.; Übyarep, ó ó$0aAuóc BSA) - 37: &'&cranul so zu lesen statt -Nwr&. Genn,, dvdoTra. - cr8xmwre] 
dyaAMaca. - 39:TNEw] -nuw Usp. 25c 42, kupíov. - 42: npuspu] -h" Usp. 25c 45, émíBAeyov. - 44: 
u3^kAATE] so zu lesen statt « AA& Usp. 25d 1, &yovra. 


4: ue xwA'E] rz)». ÉFobov. - aewaeniii] 3e wii. Usp. 25d 6, » gr. - 5: Nach iuorii 7 uob. - 8: !] » gr.- 
nw3&4] G's38A Usp. 25d 9, ékdAecev. - imo Ww go. Ann rjuépav. - 10: we] ovx, » Usp. 25d 11. - swcr&] 
éyévero A (Var. -vovro). - 13: Am rechten Rand der Spalte: raá. T., fehlt in den anderen Hss. - 14: 
rlo£MAA MH] noe Aa 4. Usp. 25d 15, Genn,, noecaa n Sof, Car, rapéAaBév e kaí. - 17: nawr& oio] 
oápka uov- B (Var.-kag-.). - 19: rpBAUica] lies -Auca ; £uóyOnoev. —- 20: rewnwil]-so-zu lesen statt -Bl-u 
Sof., -iuys. M Car., £v axoreiwois. - nwcaauua] lies -Au, éxdütoev. - 21: &kunbiA] - corpaaM 8a a rell., 
dwgkobóumaev kaT' éué. - 22: evraisuin] -raruk Usp. 25d 22, lies ovraeun, éfdpvvev. - ce » rko] 
kaí ye. - 23: wr'erpaAn] lies wrgaAM Usp. 25d 23, drrédpatev. - 24: gsa3rpaAu] so zu lesen statt E'R3PpATH 
Usp. 25d 23. - ià w] » gr. - 27: eukpwsenbili] zu -uii. Usp. 25d 26, xpudaíotg. - rua] kareLadrev, ruà Usp. 
25d 26. - 28: nwaewwui] nwa$. Usp. 25d 27, Zero. - 30: nweraga. we] éorrjAooév ue, -8i Usp. 25d 28. - 
31: uerech] Toe védpors, ucruvk Usp. 25d 29. - 32: «ou] so zu lesen statt eie Genn,, uoP. - 33: Nach 
NIGAE » LOU. - 34: Swiun] ztoa "un Usp. 25d 32, yoAfje. - 35: Vor uaa » kat (so A). - uucawmwel dijo - 38: 
noBhrTE] veikos (vd. zu Vikog). ^ 40: aub, oio] :xoaus. . Usp. 25d 38, yoMe. ov (Var. oj u. BA).- 
41: nomen" ] uvgctjcerai. - 44: Awia ... Baraarol Juyij 7) £nrijoev a?rov dyatóv. 


56c 

5: gitouiww8] iie 8. Usp. 26a 1, -i8ov wo Sof., Car., Genn., TQ. maíovi. - wacsrmwri] yopraoórjaerat. - 
8: Nach ere » óri (so BA). - 9: cwkpu] cwu- Car., Usp. 26a 5, érarreívocev. - 10: akó. cwhpuru] ra. -puris 
Genn., rof ramewdáocai. - 11: d] » gr. - 13: WcBAwru] wc8- Usp. 26a 8, karaówdoat. - 15: sanweaa] 
évere(Aaro. moghasa Usp. 26a 10. - 19: cragucal rjTáOÓn. - Aa tw w&paTuwa] émiorpéuuev. - 20: 
EwSgnurWE] -rN£. Usp. 26a 14. dvaAdBuuev. - 21: w& BhicokBo(eS ... p8k8] wa -Kow8 p. U 26a 15, mpós 
ÓjnAóv émi xeudwv A(Var. é. y. m. à). - Rueol év. - 22: d] » gr. - 24: 1 xat. A (» Var). - 
nwulAH] -Ak rell. éjeíouw. - 26: wwikmwru] kauuoa, Var. kduiat. - OpuuSTu] lies. -Tuca, dra 
cOfva.. - 27: wa] "uds. - M)» gr. » Usp. 26a 21. - wr&opuuia] -ph- Sof., Ggpusouis Usp. 26a 21, 
"sphuia Genn., óujvocav. - 28: wA] Dds. - 29: erpam] lies erpax's, dóBos. - 33: Nach un » ov. - Nach 
là 2 Lj. - 34: AWNAE] és o0, AwnA ente Sof., Car. - 36: sakpsisaaTCA] -EaETCA Usp. 26a 29, ém óvAAet. - 
39: nwrowk] Adkkg. - 43: neroka AoabNaro] Adkkov. karoTáTOV. - 44: w. noroka AwANAaro] » gr. - 45: 
nwkphio] nokpai rell., obs. 


56d 

2:8 An?] 5 gr, » Usp. 26a 39. - 3:u]» gr., » rell. - Nachr TH » Tdg Ó(kag (Var. T. dówíag A).- 5: 
Ehe ... mhen] efóeg ... elóeg. - 6: Kov wiipienie] Gwipienie Usp. 26a 43, r?)v. éxó(know. - 7:u!lelg.- we] 
- CABIILIA, O(ROpH3NhI Hi, M COE'RTRI Hy'& NA MA O[CT'N' BocTaluiMuy"s. (ne- Car.) Na ^ rell, für z/kovcag 
Tov Óóvei&Lguóv abrüv, mávrag ToUg &aAoyucuoUs abrOv kaT' Éuol, ye(An émawocravouévaov uo 
(M. NA && (7 -My's. mà ^). - noSucie] -Nia Usp. 26b 1, ueAérag. - 9: npuapi]. éríBAewov, np£ yk Usp. 26b 
2.- wuu] 8a oud Genn,, émi. Toig ód6aAuoss. - 11: motrw] : » gne 12: Tu alo? avrog BA (Var. cov 
abToig O). - 13: we rv] Ürokdru, M Wi m) Usp. 26b 7. - raá. À.] » Usp. 26b 7.- 14: nerewwrk] dpavpo6rf- 
gerai. -. 15: d] gr. - uawkni dAAo.o6rjcerat. - 17: d] » gr. - 19: xao] £pya.- "uwasck8] ropusuáckS 
Usp. 26b. 12, xepauéws. - ce we] kaí. ye. - 22: uw] - n rell, óg. - 24: Nach ee » év 6e. - 26: 
^Aerupe W niieuie] oi. éoGóvregs Tàg Tpvéds (Var. écÓ(ovreg A, Tpojágc BA).- 30: naue] so zu lesen 
statt n. Bo Genn,, brrép. - pasopewMi] 77e xKaTeoTpauuévns. - 393: wasapewe] vacipatou (vd. zu 
vacapatot). - eel a?Tfje (sc. Xuov). - npoce&ruuiA] für ^r&- Sof., aus npece&rkuiaca. Genn,, éAauudav. 
Danach » ímrép ydAa, émvppunoav (Var. -Trupté- B,-rvpe* A). - 36: uenwanann gita] so zu lesen statt 
M. B. H Genn,, £rreyvóo0noav. - 36: wywatk n] aig é£ó6oig. - 37: W] avrv, » Usp. 26b 28. - 38: 
Wewyur Bauua] é£nodrOncav. - 39: eura] giuna Usp. 26b 39, joav. - 42: cewsusi] lies wieApsuys rell., 
olkruouóvav. - 45: easrophcal dvijev. 
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57a 

2: ero] so zu lesen statt £ Usp. 26b 37. - üpe] ipa Usp. 26b 37, BaciAels. - 3: Bo. Bceaeuku] -- Sof., Car., 
Genn., 77)» olkovuévrv. - 4: Vor ucr&maan » kat. - wcr8maan] éxGA(fv. - 6: i] » gr. - wue nponusai] n. 
-wk-Genn,, rv. ékyeóvrav. - 7: Nach npasAugS » év. uéoq ajríjs. - 8: &wxpiu] BoApin Usp. 26b 42, 
€ypijyopo.. - WxoAk] rais éCóooig. - 9: wuwerAA ... wexaay8l év T .. ó/vaoOa, s. ... wemaay8 
Usp. 26b 44. - 10: npukocoui ] -KOCNOY LA Usp. 26b 44, fjjavro. - 11: Wl dyó A i Var.). - weuucToTRi] 
dka0dprov. - 12: npusog&'kre] -Ewre Car., Genn,, xaAécare. - 14: Nach ua » yé. - 18: eerta uis ] 


€AaBov. - 19: nownuawEaua]  ^uaoEaua Sof, Car, Genn, rAégscav. - 21: mwaykeyomcal 
drockomeÜcauev.- 25: T] für rea, ó kaipós. Danach » sjudv. - 26: kwweub] ó xatpós. - ASnau] 
Kobóo.. - 27: wpaal deroós. - 29: nykchawuiel év/fópevcav. - ng aut] mpocómov. - 30: gar] 


Xp.aTós. - Te] kóovos (vgl. Rahlfs 1935, S. 764). - 31: uuu] ajrüv. - chwie] lies -u& Usp. 26c 20, 
Genn., rfj okud. - 35: o(mevheun] dmoyeets. - 37: npuawoatuTH] -um Usp. 26d 25, mpoo6rjoei. - 38: se- 
3aKwNia TEotro] dvouíag cov (Var. dók(av o. A). - 40: Gkpiiu] lies. -kpui, dmrexdAwev. .- 41: TaÀ. €.] 
in Car. von erster Hand am rechten Rand der Spalte, » Usp. 26c 29. - mkol órt hier ,was". 


57b 

1:BoAB ... nw] » gr., vgl. aquam nostram pecunia bibimus. Danach » é£ fuepüv. iuóv. - 4: pSuk] 
Xeipa, & p&wk Usp. 26c 37. - 5: usosuaie] mAnouovijv, wsoBie Usp. 26c 38. - 9: enecoy] eicoícouev. - 10: 
Nau] ajTÀv. - 12: Bovpnaaro raaAal xaratyíóov  Aui0U. - 13: cwhpuuia] cw-. Car, érame(vooav. - 15: 
nesivevuiá ] ékpeuda8naav. - 17: keaw kl £A, rpau Usp. 26d 4. - 18: pacumaca ... ovwwaknBuia] 
ékAekrol ék« daAudv ajrÀv karémavcav karéAvoev xyapd kapóíag nudv. - 21: Nach nauis » Zrecev 
ó oTéóavos Tíjy kedaAfje "udv oval 6» (6é A, » L) Suiv, Órv üudprouev. mepl Tobrov éyevijün 
óóvvnpdà 1 kapóíag zudv (durch rdv (C fdv). - 23: nersse.. Acuua] so zu lesen statt norbiBeAM. cuua 
Usp. 26d 10, réavía0n, dAdrmekes. - 25: p$ w poaal p^ n p&^ Usp. 26d 12, yevedv xal yevedv. - 26: nw- 
EbITh] veikos (vd. zu vikog). - 29: Wpugá] -pk- Car. 


Hepewiuno nppoubcTEo. BapS . l'ABA. A. 


Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 
Slavische Parallelen: Usp. 22a 25ff., Genn. 


32: l'aga. 4.] » Usp. 22a26. - 33: cu] cà Usp. 22a 26, obrot. - 34: wwnpiuws] Nnptov. - waacet&al -cc- Usp. 
22a27, Maacatov. - 35: acaaet&a] AcaóLov (Var. Zaóatov A, Xabov L). - 36: aecevroe] TÓ TépTTQ. - 
37: cewon ... Mia, cewhH ... ^. rell] év éfóóu ToU umvós.- & wdil gm Wi Usp. 22a 30, Car., à. - 38: 
mrouia] -xer- Sof., Car., Genn., évémproav. - 45: A] abrüv A (» Var.). 


57c 

1:cVu'] Zovó. - 2: wonwrEs] eüyáe A (» Var.). - 4: womaaui] zóDvaro. -&- Usp. 22a42. - 6: xensyi- 
un8] XeAaov. - Nach caaweaa » TÓv Lepéa kaí. - 9: uaweceniie]. so zu lesen statt u n. Usp. 22b 2, rd 
é£eveyüévra. - 1l: agcvrsu. (71.4. Usp. 22b 4)] so zu lesen statt -r&4 Sof, rj 8ekdrg. - muel rob 
Aiovav. - 13: p^ ieAwma] BactAeDs ov6a. - 14: naovybticop8] nas- Usp. 22b 6, naeq-. Sof., uav- Genn,, 

Nafovxo8ovocop. - 16: weAu] so zu lesen statt -Ae Sof., Car., rTóv Aaóv. - 17: &aB£A£] eiorjyayev AS 
(Var. zfyayev B). - Ala)roós A(- Var.-Tóv). - 19: Ececwitexenia] so zu lesen statt -&ex-. Usp. 22b 11, 
óAckavróuaTa. Danach » kaí. - 21: Trpes8] uavva. - &* TpeBHWEbi] lies NA TpéBbNMK rell, émi TÓ 
OvoiaaTrjpLov. - 23: Nae(XwAenocopoEo] nag- Usp. 22b 14, uaov- Car., ua«- Genn., NaBovyoóovocop. - 26: 
AA ... Aa] Mà ... M AA Usp. 22b 17£., xal. ... kaí. - 27: Aa sMBEws ] £goóueta. - 28: NAVXWAONoCopoEolo] 
NA&- Usp. 22b 22, uaev- Sof., uav- Genn., NaBouyoóovocop. - 31: Sa TE] -A'&re Sof., Car., Genn,, xdpw. - 
32: Tu] T$ Usp. 22b 24, kópiov. - NAuiew] * mKo corpumgwews T TEM Bro WauwS Sof. Car., Genn,, ó7i 
nudprouev TÓ kvpío Oed Tnudv ('m &Brov NiBEMOY ( f1TM Bro Rüwo(). - 35: uenwe aab] -ru rell., 

é£ayopeliai. - 36: Nach npa&ániin 7 kaí. - 37: Aa. per&] AA. -uert Sof., Car., Usp. 22b 29, épeiTe. - 39: 
AW cero Amel; "juépa arn. - 41: kuas we] -3ewn rell, roíg dpyovoiv. - 43: €] Gv. - 45: Tal » Usp. 
22b 37, kupíov 6eoD. 


57d 
1: 5g] ép A (2 Var.). - ero] kupíov. - 2: Nach uagtAe » KüpLos. - & T&] » gr. - 12: Ta] Tu Genn,, kupéov. - 
13: ripped] TÜV Tpoónráv. - Xon aayonve] exóuea. - 17 TaÀ .&.] » Usp. 22c 9. - 18:Tw] lies T& USE: 22c 


.10, kóp.os. - 19: Nach cBAiaws » jud. - MAE Wine] a. tul Usp. 22c 11, róv lopanA.- 20: w! 


KN4E] so zu lesen statt » Usp. 22c 11, kai émi robg BaciAete rjv kal émi Tovg doyovrag. - 21: 
scewor] » gr. vgl. omnem. - Vor iioauuS -- n rell, kaí. - 22: NaB&CTM. ... 340 BtAMKO] TOÜ dyayeiv é$* 
)uüs kakd ueyáAa AS (» Var. B). - 23: exel lies exe me Sof, Car., Genn; d. otk AS (Var. d »B).- 
24: ce TEopi] éroujün A (Var. érotraev). - &wnncaniio] rà. yeypauuéva. - 26: naore üaguio] n. 8o. Usp. 
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22c 17, dvOpwirov. odpkas. - 27: nawr& nuo] n. uuo Usp. 22c 18, dvOpumov  odpkag. - 28: noguwei] - 
w'u- rell, vmoyeipíous. - 29: na] so zu lesen statt » Usp. 22c 20, eis. - 31: wal rjudv A (» Var.).- vawl 
éket. kat. - 34: raacal raacawa. (à. durchgestrichen) Sof., £e duvfjg. - 36: ako] ra. « Usp. 22c 27, 
Genn., óx. - Ae cero Ancl 7j "uépa abrrn. - 37: &ce 3wo Tol mdvra rà kaká Tabra, &c& 3avTo Usp. 22c 
27. 39: paaBma] Tv. vonudrav. - 40: w. 3«oRey] so zu lesen statt (9 3ao&'& wy& Usp. 22c 31, w -Bkuy' 
Genn., roig kakois. - 42: w] * we Usp. 22c 33, od. 


58a 
1: a&aA] für i. a&w& Usp. 22c 37, Genn., ék. yfjg. - 5: eurpkumy$] «c n Usp. 22c 41. - 7: wnpagaeniuy e] 
-Nin Usp. 22c 42, rois &kawóuaot. - 8: ov&ol16rj A (» Var.). - 10: ramoze] rako Usp. 22c 45, od. - 15: rko 
. Nau] ór.. o? kÜpLog ó 6eós rjudv, Ór. TÓ Óvoud cov émexAá6n (émkékAnrai A) énil "IapayA —.- 
18: c&oero] r&oero Usp. 22d 7, ao. - ovcamum] évrónoorv. Danach » eig (» A) judge kAMvov, küpe, TÓ 
obe cov kai dkovcov (elodk. A, durch -cauum (^ (-)casmum). - u] kaí A (» Var.). - 19: ov wepuuiu] 
evepeum Usp 22d 9, of. re0vnkóres (Var. ol. re0vedresg A). - 21: ny] so zu lesen statt uyw « Usp. 22d 
10f abrdv. - ve&&] cot A (» Var.). - 22: neon] -unece. rell, 5j Avrrouuévg. - 23: wel n Usp. 22d 
13, & - 24: wekBa kar iia] wckor A'ksaiouiin n Usp. 22d 14f£., oí. éxAe(movres kaí. - 25: veregk] Fehler 
nur in Usp., lies res& rell, cof. - 26: ue] un Usp. 22d 16, oix. - 27: Vor vus! » émí. - Vus] üps Usp. 
22d 17, Genn,, Tv. BactAéwv. - 29: ngeawwkna uie] évríkag (vd. zu évíkag). - 32: raa] lies FA^ rell., 
Aéyav. - 33: pawk. c&ou] TÓv. uov Üudw. - 35: caet] so zu lesen statt Ascavre Genn., ka0(care. - 38: 
wekBArknie] éxAe(ieuv (vd. zu &kAeufuv) . - A1: uegheruw] neeheruuke Usp. 22d 30, vóuéns. 


58b 

4: SHOE Wb. ANBNBÍA. W CTO(AENÍIO NoiINoIo] 3. ANEENBI M c. N. Usp. 22d 38£,, rà kajuar. Tfjp fuépag kai 
TQ) mayerá Tijg vukTós. - 5: wapa] -&po- Usp. 22d 39, Genn., drreódvooav. - 6: aam] 3d8iwn. Usp. 
22d 40, movnpois. - weatwi] -- n Usp. 22d 41, kat. - GnBienit] év. drooroAj, wnScrkwiews Usp. 22d 
41. - 7: vEen] cob A (» Var.). - 9: saogu] -B Usp. 22d 43, zovnpíav. - 10: iteAuna] so zu lesen statt -No 
Sof., Car., Jovóa. - 13: Nach p8wk » mai&ós. - wwiceA] -cia Genn.,, Moa. - 17: Bye] Bex |. Sof., 
Bhi | x* Car., 7 un» (vd. zu fjun). - neuawial 7; BóuBnows, vgl. Usp. 23a 6, dazu dort die Literatur- 
angabe im kritischen Apparat). - «1 xa( A (» Var.). - «wora] 7) moAAfj, «wo. Usp. 23a 7. - 18: Nach 
w&paruT* » eie Qukoáv (Var. elg 21: w&paTcAl lies wsparArcA rell, émiorpéjovow. - 23: i] 
nakpáv A). - € e(&ka-Tk mo a3*» Th (» Usp. 23a 13) E& wy* uw Aaw* ww» cjue u O(üM CAbIUAMIM 
(ceisiuiama Usp. 23a 14). 4 nwyEaaA T! wA NA. 36H. npkceneia uy rell, kai ywoóoovrau Óri éyà küpiog 
ó 6cós a)rüv. kal Ótcw a)rois kapó(av kal d ra dkobovra, kal aivécovoív ue év yj dmouaa- 
Hob a?ráv (Auslassung in Usp. durch na 3e wan np&caenia i. C Na. 3ewan. npkceaenia. iH). - 26: nov&?] nur 
hier in Usp. irrtümlich wiederholt. - 27: cwrpr&uiaewmu] lies -iuys rell, rà» duapravóvrov A 
(Var. r. -róvraw). - 36: Am rechten Rand der Spalte: red. 7 ] in Sof., Car. im Text, » Usp. 23a 27. - 
87: & crxxeniu] dr&udv. - 39: c rpkxomn] lies curpcumyows rell, jjudprouev. - 40: nyksuaa] karjue- 
vog. - wkku] - 4 «i nwro(BAaewH Eh Eh Sof, Car. Genn, kai fjueig drmoAMóuevoi Tóv aidva 
(Auslassung nur hier in Usp. durch && sw e gie). - 41: Nach oycasuun 7 órj. - 43: c'erpkumuiiit 
áuapravóvraov. - 44:TM Bra] kupíov 6eoU! (Var. kvoí(ov » A) nur Bra Usp. 23a 35 - 45: uenpasAnl] dóc- 
KLÜV. 


58c 

6: mauft] -- rako wapaTHyowm m cue wan Ecio wenpaBAS vns wan corpdummumuyn np "oo cc ^i 
Abch (As Usp. 23a 45) mw npeceaewin wauit rell, Ór; drmeorpéjauev dmó xapóíag fdv mácav 
dów(av marépwv 0udv Tv juaprnkóruv évavr(ov cov. i6oD Teig oüjuepov év rjj dmowta udv 
AB* (Var. dró kapóías), Auslassung in Usp. durch gw npeceewiu Nau (c && npecenenin maulé. - 7: Nach 
pachina. » éket. - 8: wapruanie] ÓdAnoir. - 10: ckorro] fud, -- WoNE ww Usp. 23b 5. - 11: &mdal 7/je 
Quiíje.- swSum] éverrícacóe. - 13: Nach spaxin » ef. - 14: cr&bteu] 8e Usp. 23b 9, dAjorpíg. - 15: 
Nach nawkuuca. 7 uerá. - 18: && EpewA &'hunoc] eie. TÓv alüva xpóvov A (Var. » ypóvov). - 23: wyk?] 
Kro Usp. 23b 17, rís. - 25: ee] atre. && w Usp.23b 18£. - 26: erpanucriu] TOv £Ovov ka(. - 28: seponwiel 
-ui Usp. 23b 21, oi. (éumaígovresg kal)... 0ncavpícovres. - 30: 8] -- rakw coa 'E'&aouien. cpespw. u 
nékovipeuce, Ww whcrs weprkrenia. wbaecews uy Sof, Car. (ceakaosatougien. Genn,, Usp. 23b 23, mtaecews 
Usp. 23b 25), órt (BA, » Var.) ol. TÓ dpyóptov rekra(vovreg kal uepuuvüvres, kal oik &omw éE£e 
pnois Tv Épyaov avrüv (Auslassung in Usp. durch á '& 8i). - 31: cumaoeuia] -- à rell, xaí.- wu] dAAoL, 
uui Usp. 23b 26. - 33: e(ceauuiá] so zu lesen statt -auuia Genn., kaT(kroav. - 35: creaa] cré Usp. 23b 30, 
cr&3& Genn,, rpíBovs. - Nach tà » ojóe dvreAdfovro abríjg (durch ma rem). - 37: caunaua] für 
cabiuacA, 7Ko0U00n. - Téaaws] lies Teams Usp. 23b 32 Genn., Gatuav. - 38: arapene (-&n Genn.)] so zu 
lesen statt arapuuu Usp. 23b 32, Ayap. - 39: 4 wa 3ewaul ol él. Tfjg yfje A (Var. Tfjg » B, ol. » L). - 40: 
TéWaANNH] lies T&waw nu. Usp. 23b 34, Genn,, Gaiuav. - w] kat. (Var. » BSA). - 42: n$vli] óóóv. o£ B 
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(Var. » 8&). - 43: e] tnos) Usp. 23b 37. 


58d 

1: Bicis] -kei Usp. 23b 40, &imAós. - 2: apeuwrul ol. óvouac oí. - swgw] -wen Usp. 23b 41, Genn,, oc 
yevóuevot. - 3: o(wkiouie] in Genn. aus op ipareiie durch Korrektur von & zu & und Streichung von pa, 
émoTáuevot. - 6: Nach we(apocra » djAovTO &d Ti)» dBovMav a)Táv. In Usp. 23b 45 —- cxà. und 
Kommentartext. - 7: Vor «ro in Usp. 23c 11: npw 3A&'. - 12: cerea] 77)». Toífov. - 16: Vor naers. » xaí.- 
u] » Genn., Usp. 23c21, » gr. - 18: epewew E] rais $vAakais. - 19: Bosse uuum] lies &sasecennulá Usp. 
23c 24, eUdpdv0ncav. - 20: w'] ka( A (» Var.). - 21: s&ceniews] so zu lesen statt sceaewit Usp. 23c 25, 
eUdpocÜvns. - cwrEopugurow8] -uiews. Usp. 23c 26, -u&woy Genn., TÜ Towjcavri. - 22: e] 9 cká. und 
Kommentartext Usp. 23c 26. - Vor ck in Usp. 23c 34: a npó. 3A'&'. - c&] ce Car., Usp. 23c 35, oórog. - 23: 
Béch] &caK* Usp. 23c 36, mácav. - me(T& rell, óóóv. - 25: cmotme] -* « Sof, Car. Genn, xaí. - 
E'h3AIoBAbNO MS] -BaenSo( 8. Genn., T. r)yammuévg. - 27: l'aaBa. À.] in Car. am rechten Rand der Spalte 
nur: ckà., ebenso Usp. 23c 40, aber im Text und dazu Kommentartext Usp. 23c 40ff. - 28: Vor Gia in 
Usp. 23d 19: np sA'&'. - &xkiayml Exiit. Usp. 23d 19, Genn,, rof. 6eoU. - 29: wu] TÓv  aldwa. - 33: 
npa«o] npo Genn., karévavr.. - 34: crpounoc c&oe] rà. ouudépovrá coi. - 37: cov s] *- Honeus Genn. - 
39: npoaann. BhicTe] £rrpdórjre, npe- &. Usp. 23d 28. - 42: ewr&opuuiaro] -p&uiaaro Genn,, rÓv. rouijaavra. - 
42f.: rpeBii nwaóuie] Gcavres, v. nwaostsure Usp. 23d 32. - 44: c'wr&opuguaro] Tóv. Tpodecavra.- 45: 
Nach cwxaaucre 7 óé (Var. 6j B). - &wcekpuniiló] -ui8 Usp. 23d 34, -ii&op oy Sof., Car., Genn,, rz» 
ék0pédacav. 
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3: 8e] ydp A (» Var.). - 4: uioaiu] To Aao!! A (» Var.). - 5: wol» gr. - (8l 7fv (sc. aLyuaAwotav). - 7: 
u n&cruy] wohl für uen-, é£aréoTeiAa. - cel lies a rell, » gr. - Nach naadé » xal mév6oug. - 9: 
EAwEHuM] -wk Usp. 23d 42, rfj xrípa. - wera&aeu8] karaAeid6e(on. - 10: wnScrkys] -rà Usp. 23d 43, 
rpnucOnv. - rp&] rphakyw (-Xk- durchgestrichen) Sof, rdg duaprías. - 12: « wnpasaeniu] ka 
óaujuara B (Var. 86. óé). - 18: g&& nove] óóotg. - sanogkAu] für -Aun Sof., Car., Genn,, évroAóv. - 
14: m. ucruNS. npagAoÉ] év. óukaiocóvg | a/roD. - 15: wacroynuui] lies -u rell, éméfnoav. - 17: 
nomwennTe] uvrjaürre, -were Usp. 24a 4, Genn. - 18: piieps] Auiepin. Usp. 24a 5, Ovyarépuv. - 19: naAaeuc] 
-"^ Usp. 24a 7, nakpó0ev. - 20: n] kaí, » Usp. 24a 8. - 21: wi ... BAwBMual otóe mai&(ov rAémoav xai 
7fyayov robe dyammroUs Tíje xrjpas, » Usp. 24a 9. - 23: eauN. wnScr E172» uóvgv rpfuecav (Var. T. 
Lovoyevijv 1. AV). - 28: usui] Tz». oToAÀrjv. - 30: n gwawniiors] lies n gusonito rell, xexodéouat (vd. 
zukal kpácouat). - &'«nom8] - xS oy Genn., Tóv. aliwov. - 31: Nach uaaal 4 Usp. 24a 16, ka(. A (» 
Var.). - 32: wá] lies Bac Sof., Car., Genn., juds. - Nach nacuaia » ék. - 33: wenpresa] » gr. - &hunows] 
-nBo( moy Sof., Car., Genn., rf al«víqg. - 35: Nach nowwaosauit jj. - 36: saw] uiv, » Usp. 24a 21. - 
Nauk] lies &auiero, jud (vd. zu zjudv). - 37: Winch &e Usp., uenScruy& Usp. 24a 22] lies w- so Sof., 
Car., Genn., écémeua ydp. - 39: &ecewi£] cx &.. Usp. 24a 23, evépooóvy. - Nach mk ^ go Sof., Car., 
Genn,, ydp. - 41: rakwhte se] so zu lesen statt rakoeAe »t€ Sof., oUrus. - mauro] judv BS gegenüber 
nAuéro Usp. 24a 27, rjudv A. - 42: wwe] so zu lesen statt € Usp. 24a 27, fj (sc. ) owrnpía). - wageAere] érr- 


-€Aeógerat. - 43:co] » gr. - 45:80] ydp A (» Var.). 


50b 

1: vagum] ójet, o(3pure Usp. 24a 30. - 2: E&uo] TpayrjAovs (Var. robe T. A). - 3: waaAiu] Màn. Usp. 
24a 32, oi. Tpvé$epot. - wen] (ol Tpvóepot) uou wed Usp. 24a 32. - wae(wur] -uye Usp. 24a 32, 
érropelünaav. - 4: &scyurriuA] zjpóncav, -wili Usp. 24a 33. - 5: Nach uaa » xaf. - 6: &r8] T8 Usp. 24a 
35, róv Oeóv. - 8: Bawel iude A (» Var.). - 9: AcceTHumAM cÉrÜswTe] ur c. Usp. 24a 38, 
óekamAaciácaTe. - 10: gamyiere] £7/joot. - 14: rykuumn] óe(Aatot, -Nin Usp. 24a 42. - wapaaoEaEuiE] 
-ut&i Usp. 24a 43, (ol. kakcicavreg kal) émyapévreg. - 15: rpbumn] 8e(Aatat. - 16: rgkuma] 8eiAa(a. - 
18: Nach naaeuite » xal eüdpdvOn émi TQ mrÓuaT( cov (durch nayewuo. (Y naaeuuo).. - 19: Taie] lies 
TakoxAE Usp. 24b 2 Genn., ofrus. - 20: wnBcrhwiewal -winw*» Genn, Tfj .. épnuíg. - nwkwwrca] 
TE€pLeÀd. - 24: wworo]l mAe(ova. - 25: nwaarae AaM] lies nwraeAan rell, epígAejat. - g&uerw] 
dvaToAMjs A. (Var. -Aás). - 28: Nach rpaaerrs Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte .cuspawà 
nachgetragen (rell. im Text). - g«croka] dvaroAfje A (Var. dvarToAQw). - 30: laa&a. €.] in Sof. am 
rechten Rand der Spalte, » Usp. 24b 12. - 31: pusui] 77» oroAfjv. - 33: wk] » gr. - 34: waeftuca] &nw- 
Usp. 24b 15, mepiBaAoU. - 40: HamwdTial Oeocefe(ag. - 42: &wcrokw] dvaroÀdg. - 44: paaBioupiE ] 


. Xaípovres A (Var. -ras). - 45: naweito] Tfj ... uveíg, -r& Usp. 24b 25. 
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59c ] 
1: E'é&EAETA] so zu lesen statt mwmEerb Genn, e/odyei. - 2: wecowu] lies. -wi rell, aipouévovs. - 4: 


emwkpuri] cewu- Usp. 24b 29, rameivoUc0ai. - 5: njworekovuiom8] -uior moy Sof, Car, -ipsw8 Genn,, 
"iie: Usp. 24b 30, devdovs (sc. 0lvag). - 6: AeBpiwel Acspe. Usp. 24b 30, Genn, japáyyas. - 9: 
BArogounbcTEoMw] lies -&on-- Usp. 24b 34, ecwóías. 


T'«à. 8. (Epistula Ieremiae) 


Griechischer Text: Septuaginta, Ziegler 1957 
Slavische Parallele: Genn. 


13: rad. &.] Ausweis von Ep. ler. als Kapitel von Bar. - 15: njpkó] m&* magHAO mkó noEcwkwo eae 
Boro Usp. 26d 19. - 16: WgeAert] -Aocrt Usp. 26d 21, dyrjoea0e. - 17: Na&syiNocopow] -prwe Sof., 
Car, ómó Naflovyo&Govocop. - 18: &a&U'Aéfi&ck6 (in Usp. -NA- von erster Hand über -on- nachgetragen)] 
-ckA Usp. 26d 22, róv. BaBvAuvíav. - 19: sevA£'] &cec6e. -Akre Usp. 26d 23. - 20: wwera] mAetova. 
Danach » xaí. - 22: cevA8] lies -rorAo Usp. 26d 25, ékeitev. - 24: ua] £m? ne Usp. 26d 28. - paw] für 
-wk rell, dois. - wamBus]l óeukvüvras. - 26: cnoAoBwreca] déouow0évres ... d$ouoww6nre. - 28: 
BhA keel Góvras (Var.-ree A). - mBeck wapd] óyAov. - np "] npkas. Genn,, Zuzpootev. - 29: uw] 
a)rá (sc. elóuAa, dydAuara). - 31: Nach € » abróg 8£; - 82: gasHckaeTu] éké rdv. - 33: ApeBo Nb Acto] 
so zu lesen statt -aie Genn,, í7ó rékrovos. - vH (rl Usp. 26d 37)] aórá (vgl. Z. 29).- 34: wa ec] 
evófj éaoTív. - 36: wosuBM wpack] lies -&hu w., duAokóoug. -  EwsEwwowie] &&3uwa- — Genn, 
AauBávovres.- 37: cwr&opawoTe] -TEap- Usp. 26d 39, karackevddovoiv. - wkwual oredávovg. » Usp. 
26d 42. - 40: uro] abróv. Danach » xa. - 41: wa wvkr&] ézi rol réyovg (Var. &. r. oTéyovg B). - 43: 
SAATHI H. Cpé&peNbi] 3. w coeBpenhi Sof, Car., Genn., Ypvoote kal dpyupotie A (Var. d. k. x. —). - 44: vH 
we] viii Usp. 27a 1, obro, 6€. - (9 poxtal Wo xa Usp. 27a 1, dz. (oU. - waarkAenia (uauaAeuii Usp. 27a 
1)] lies uz'kAenia Genn., Bowuárov. - sarykwuu8] -pau- Usp. 27a 2, í(uariguóv. Tropévpobv. 


59d 
1: wrupatouie] éxudocovra, (vd. zu-res). - 3: xywp&roms] akijmrpov, -ru&w Usp. 27a 4.- 4: c&au] für 
-AMa, KpiTHjs. - 8: Gu werk] wr&w- Genn, é£eAetrai. - 13: wwuu] so zu lesen statt (uu Car, oí 


ód6aÀuof.- nwuwk] -Na Usp. 27a 13, mArjpets. - 15: w] kat, » Genn. - 16: wnarul mep.épayuéva,, wn& 
Usp. 27a 15.- 17: ari] die, i ak&i Usp. 27a 16. - 20: Aa. NE (9. pasBounuks] Ómos u)bmó Tüv Aporüv A 
(Var. & $ T. À jL. -). - 21: werok] sov Usp. 27a 20, ka(ovotv. - wwe] a?rotg A (Var. 7) 
éavrois). - 22: we ... muy kru] Gv ojóéva (o0 A) óbvavrai (8eiv. - 24: awmSm&] ékAe(yeo0a,, -mH 
Usp. 27a 22. - raAM sewWin (Aou A uwhlr. 3. aaSuiews A W. rell, m» drzó Tg yf épmeTüv 
kareg0óvrov a/roUs.- 26:wupswkao ... hl ueueAavouévo. TÓ mpóowmov abTrv (vd. zu-uevov T. m. 
aU). - 30: e] *« » woyun. Usp. 27a 27, kal. oi. alAoupot. - 31: ovwhere] yvoioeate, ovs Usp. 27a 27. - 
33: allies 4 Sof., aye Car., Genn., Usp. 27a 29, édv. - 35: ewniauie] lies -uraca, éyovetovro. - al» gr. - 
39] é, w Usp. 27a 31. - 37: wocerr. A] dépovrau, woca. ri^ Usp. 27a 33. - 38: agAMtowie] -Bae- Sof., Car., 
évóewvüuevoi. - 40: wk caopxame] so zu lesen statt wwke c. Genn,, kal ol. epamrelovres. - naA&Mia 
Ataa] ó.à. TÓ (sc. dv(arao0at). - 41: eAa Koraa (e. &'srAa Sof., Car., Genn.)] uijrrore, &'à KorAa Usp. 27a 
35f. - 42: w ue wor8v's. cawn E&'scraru] TÓ ... óL' abrüv. dvíoracÓa,, ww. ww. c. crara. Usp. 27a 36f. - 43: 
& npecrAi] arÓ Óp6óv (Var.-rÓv Ó. A). - we wor&T& necr8mwru] (ure) &^ éavroü kiméroerai.- 44: 
npiawnwrs A] kALGf. - 45: A1» gr. - ue worSTh ucnpagwrH. cese] o2. ur). ÓpQ0f. 


60a 

2: nwaarae ra] mapaTí0eTat. - weAecrowwiu] dmoóóuevoi. - 3: Nach epus » aürüv. - 4: BApATB] 
rapiyeovoa, (vd. zu -ovat). - 5: wueAuno 8^] ole. - 6: rpyksays] rh |prhsà Sof., üv Ovoudv. - chAa- 
iia] drroka8nuévn. - 7: xpowel Aoycie B* (Var. Aeyeie B*, Aoys A, Aexió. Q), vd. zu yeAós. - 8: cero] 


TOÜTQV. - 10: ak) wii] lies ako. zteni Sof, Car., Genn.), Óru. yvvatkeg. - 11: C(EBDENO/Wh ... 3AATOW ... 
ApE&ANO] -Nbiwh ... -ThiWh ... -NHl Usp. 27b 2, dpyupois ... Ypvooig ... XvA vols. Danach » kaf. - 12: 


H €] lies us, abráv.. - chaa9] ótdpetovouv. - 15: XeAeTR] dotovrai. 8é. - 20: u]lies wan Usp. 27b 11, 
Genn., ore édv. - 22: we] lies uu Genn., Usp. 27b 13, opre. - O(ATH] -- TaKomKAE zKE MH BPATRCTEA NH wkAM 
Né wwrSTh AaeTH rell, dcaórws obre mAoÜrov olre yaÀkóv ob qu) 8vavrau &uóvai (durch -mru 
(i-mmTW). - 23: ] » gr. - 26: Nach. QuwBm& » dv6pwmov TvjAÓv eig ópaciv ob pr) TEpLOTIOQOLV 
(rapa: A), év dváykg dv6pwmov Óvra ob yu) éfeAdvrai (durch é£eAdvrau (^ é£eAdvrai oder 
ÜuworTs (^ Ouworrk). - 28: ropuom8] -uSor oy Sof., Car., Genn, -u&woy Usp. 27b 19, dzró. oU Ópous. - 
29: ApeBeNH rwcpespenn. M nosAauieNH (-Hin -Nia -Niu Usp. 27b 19f.)] lies -Huu « -Nuu M -Nuu, Tà. ÉUALva 
kai Td mep(ypvca kai Td mepidpyupa (zum Genus vgl. 59c 29). - 31: uau] 7j, uw Usp. 27b 21. - 
npw3hiBATH] -384TM Usp. 27b 22, kAnréov. - 32: Nach swrii » ómápyeiv. - cawn ... vrorTh] aTÓv  TÓV 
XaAóaí(ov dTruuacóvraov. - 34: wero(u$] lies -iia rell, 6vvdpevov. - 35: ceo oRE] lies &wovre rell, » 
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gr.- 36: Nach coviu8 7 a/roD. - 38: wwo(&] éyovoiv, o8" Usp. 27b 28. - 40: €rpogi] rà. mírupa. - 
43: c uuu] uer! abre A (vd. zu uer! a?rois, Var. uer? avroU L, » BS). - 44: Nach aku » xaí. 


60b 

1:glév Q (Var. map! A, » BS). - «wm Vevórj. - 2: npgusigari] lies ngo- rell, xAnréor. - 4: c'TRope- 
Nu] karackevagauéva. - 5: sii&atoyie] lies -ator&, eiotv (Var. éorív A). - wo] so zu lesen statt &o Usp. 27b 
39, 1j. - 6: ro Bo(AeTE] abrd yevéao0ai. (sc. BoAovrat). - vu] Tia Usp. 27b 40, a?ro(. - 7: awsrwe'kunn] so 
zu lesen statt -Nin Sof., Car., Genn., roAvypóvioi. - 8: ce'wrEopeun (-Nin. Usp. 27b 41)] rà. karaokevao- 
0évra. - 9: weraguuiA] karéALmOov, wcra Usp. 27b 42. - 11: ra s«k (Til 3. Usp. 27b 44)] xal. kakd. - 
csEhipagao] lies -atr&. Usp. 27b 44, BovAegovrai. - 12: c'upsuera]. cokpu- Sof., cvvarrokpuBüoiv. - 14: 
Nach sesu » of (so A). - 15: sal xakdv. - ApeBemwH ... nocpeBpewu] jmdoyovra ydp éMva xai 
Tepíypvaa kal mepuápyvpa. - 17: «mal Jevórj. - 18: a&aenM. BovASTR] javepóv &ora, (Var. &. éoriv 
A). - 21: Nach kewov » oiv (vd. zu o/x und in w&cr& aufgegangen? Doch vgl. das Folgende). - 
wkcerh] ox orat A (Var. oix éoTww). - 22: uapie ... cBnporuBATCA] BaciAéa ydp xópasg oU u)) 
dvaarijawoiv. - 23: as] lies. ArAB, ÜeTóv. - 24: pac&A A] -Aevrs Usp. 27c 11, Genn, ótakpívovatv. - 
25: & oBMABI] so zu lesen statt 9 &bAs! Usp. 27c 12, dótknua B (Var. dówotuevov). - 27: Nach &r4a » 
yáp. - 29: nwe'kru8"] lies npo- Usp. 27c 16, Genn., deó£ovrat. - 30: caewkna] lies -en- Genn. statt chua 
Usp. 27c 17.*, 6ókot. Danach » uécot. - warwperrb] so zu lesen statt -pat6 Usp. 27c 17, xarakav6rjaov- 
Tat. - 31: se] 6, » Usp. 27c 18. - 32: npuasisaH] lies npo- rell, vouuoéov. - 1] H Sof., a Genn,, » gr. - 33: 
pA3EOHNH. ... pariu] xAemTÓV ... ApoTüv. - 35: nwepepewiu ... nwsaauieWiu] nocpegpema ... n. Genn, 
Tep.dpyupou ... mep(ypvgoi. - 36: cwAwwkEur, w (-Bur. ^ Usp. 27c 23, Genn)] lies -uiM, oí 
loxÜovres. - 37: &'aew'uie] repieAotvrai (vd. zu reg). - a] róv mepuke(uevov  abroig. - 38: gae] 
éxovres. - lore (Var. of. óé A). - Al: ceua'kgat£] prjoerau (Var. keyprjoerat, B). - 42: cwrEopugum] 
lies -&&M rell, ó kexrguévoe (Var. kryoduevosg A). 


60c 

3: Barenecaovxausu]. -caoviu- Usp. 27c 34, eirjkoa. - 4: mwewia ... covTh] dorpam$, órav éméavi, 
eDomrós égTiw. - 5: BarogMAME] -wk Usp. 27c 36, ejomros. - 6: Nach e » xaí (so A). - &krpa] 
mveljia.- Vor &ceM » Év. - 7: oBwaKÓ] vedéAg A (Var. -Aats). - c& nw&tAWTR] cà -ehbr& Usp. 27c 38, 
émray[j. - 8: ckwwuesaió] -uai$ Usp. 27c 39, evvreAotouv. - 10: nScriiio (1 ASpaES] pr xal Gouuobs.- 
11: da ... enwaoBaemu] rabra ... d$wuoiwuéva. - 13: ngussmaTR] lies npw- rell, kAnpTéov.- 14: && 
coriis] lies Borei coyuia. Usp. 27c 45, Umápxyeiw ... 0eoóg. - cuaNowa] -NSi. Usp. 27c 45, ówardv.- 19: 
Nach anameuia » Té. - NA NBcc NH B's cTpaNAy'slér oDpavá kal év &6veow A (Var. év & x. év o). C, 
€v & év ob -). - 20: npecekre mca] -cE&T- Genn,, Aduovoww B (Var. o) gi ékAduovow A, 
Aduuoiw). - 22: gps ... we wwokerh] rà Onp(a ... d GÜvavrai. - iw Wl] * kpe(rro abTüv. - 27: 
cNaBAuTA] GuAdccOv. - 28:u!] » gr. - nosaayiemk] für Nu. (-wii. Usp. 27d 3), mepíypvoo:. Danach » kai 
mepiápyupoi. - 29: x"spacre] rfj ... Óduve. - 30: &ce. mruua] máv. Ópveov. - 32: rw] axórei, Two Usp. 
27d 17. - covr&] lies noawsnn c. rell, dówuotevrai. - 34: Nach nocpespeua 7. 7é.. - Barphunual -pau- 
Usp. 27d 19, 7fje rropéipas. - 35: nwkcuug ker] -ke- Usp. 27d 20, enmouévgs. - 36: nwsuaure] *- 4 Usp. 
27d 21, » gr. - Nach vii » ré. - 37: ua" kAenn &ovA 1 Bporjoovra,, wankeni 8. Usp. 27d 22.- 38: Nach 
o(uin 7 oUv. - 41: &'snuca 2e] lies &ennucawie Genn., c'anucawie Usp. 27d 26, émoroMi. 


eod 
Teperio. &k (9 anaTOTA 


Griechischer Text: Dem slavischen Wortlaut am náchsten steht unter den veróffentlichten gr. 
Hss der Text in Paris, Cod. gr., Coisl. 224 (2431), 10/11. Jh. (Ed.: PG 43, Sp. 415-423). 
Einzelne Textpassagen finden Entspr. in Paris. Cod. gr., Coisl. 120 (10. Jh.) (Ed.: ebenda). 
Slavische Parallelen: Usp. 27d 27ff., Genn. 


2:nonié mhmm] BAnóeíg. n. ski Usp. 27d 28. - 4: $apaonal -woga Usp. 27d 30, $apaw. - ervmrine] -anc 
Usp. 27d 31, Aiymri0( Coisl. 224 (2431) (Var. oí Aí. Coisl 120). - 5: Earwa meas npiiux] eU- 
epyernfévres. - 7: orhua] ov pouia Usp. 27d 33, diréüavov. - 8: ervirene] —hue Sof., Car., Genn,, oí 
Alyómriot. - eoru] vedo (Var. uevedeiü). - 9: wwp'koaHani] *- a rell, ka. - 11: E34atioTR. ... u] Aaufd- 


, Vovreg. - 12: vero] » gr. - ovaenie] órfyuara. - 13: wNoSM 3E M cau] 7 gr. - 16: myrenevewws] mre- 


Car., rrrenevewgs Usp. 27d 41, lies rroagweo&'s Genn., I]roAeua(ov. - 18: wakeAoNbckms frs] makuAonckiu 
u.Usp. 27d 43, ó. Makeótv. - npuué wa whcrol éztoTdág. - 19: BaiBatouia Tau: H] rd ele a/róv 
nvarijp.a, 8. aue Usp. 27d 45. - 21: npknece] npu- Usp. 28a 1, ueréaTraev. - caaBNS cwrEops dTh uu] 
So zu lesen statt c. -pn u. n. Car., Usp. 28a 2, mepi0els abrà. évóótug kÜkMg. - 22: Nach uw » obras. - 
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23: Nach pk » àcabros. - kwpkoAMau] -Ak- Car., » gr. - 24: rako] Tóre. - swia] -- pekombia Usp. 28d . 


5, ToUg. Aeyouévovs. - agrwanBhi] -k-. Genn., doyoAa(ovs. - 26: apra, nevaronukal ToD "Apyous ToU Ile 
AacytkoD. - 27: aprwaan] so zu lesen statt aproaa Genn., roUe ... dpyoAatovs.- 28:wkuin, wkgn] "Apyovc 
dp.orepot. Danach » Aatóv. yàp Aéyovoi máv eUovvuov. - ce sw] cec Usp. 28a 9, lies ce :»« Genn., 
otros ó (sc. "lepeuías). - 29: ervriéckoms] -ck&l Usp. 28a 10, ALyirrrov. - 32: Nach cficwes ». maiótov. - 
Apiel » gr.- 33: Eie] Geororoboi. - 34: pastatowiB] Aoyóv. - 35: nwkaaNAEwcel mpockvvoÜüci. - mTt- 
A&whio se] kal. ITroAeuaíq 6. - 36: gnpouiaiowyi$] -npa-. Usp. 28a 16, rruvéavouévq. - ^ w cewel x rr)» 
alríav. - 37: npeAaawie ... € AaNo W ... Ko Ww NAuMAWb (-AANIE Usp. 28a 18)] raTporapdóorov TQ)uiv 
éoTiw. - 38: rauka &cauKa] lies raum &. rell, uvoTzjptov.- wot] » gr.- 39: wm AE. (2uA& Usp. 28a 20)] 
nEA&ws. Sof.,. éxóexóue0a. Danach » $no( (so Coisl. 120).- 41: iepewia] » gr. - sanScrkwial 7fje 
dAdiceng. - upk&NA] lies üpkeNA rell, roD vaoü. - 42: wwEuera sakow'mal so zu lesen statt -uara 3. Sof., 
Car. (gegenüber xomde aakowwaM .Usp. 28a 22f), ri» Kufróv ToU  vóuov.- 43: swawwwril 
karao0fjvai.- Wawbi] - Ww rell, xa(. - 44: ciema] Zivd. - 45: sakww'wukn] vouoOeríjom (vd. zu 
vouotéTqs). 


61a 
1: cien] Ztvd. Danach » év. óvvduet. - &o(An] so zulesen statt -A£ Usp. 28a 27, &orw. - 2: npuuiecrEit 
(8. n. -Usp. 28a 27)] Tfje -apovo(as.-- 5: apwms] aaponu- Usp- 28a-31, Aapóv.-Danach » ó iepeóg...- 
Kawewka Aus H covipihys & eo] KaweN Nin A. H c. E. N. Usp. 28a 31£, rdg év a)ríj mAdkag. - 7: 
Nach paaruo(Tu 7 oUkéri. - 9: i ARS. gmckécnialai év Tfj dvaordoei. - 10: npusoc] -&he Usp. 28a 35, 
Ty(óTr). Coisl. 224 (2431) (Var. modrov Coisl. 120). - 11: wc] so zu lesen statt « uc Usp. 28a 36, ex. - 12: 
cionscrk] lies cunanerh, Xivd. - Nach a » róre (so Coisl. 224 [2431]). - 14: rev] gr. - 15: ka«uum xe] 
év óé T[j méTog. - owl» gr.- 16: Nach npscr&uews » abroD. - 17: whcrol rímog (vd. zu rómog).- 19: 
wwe To] TÓ Óvoua, where Usp. 28a 42. - owes guA'bru] lies «.. &k- Genn,, vorjoet  Coisl. 224 (2431) 
(Var. voei Coisl. 120). - 20: u]lies ww, ovó£. - 21: Aw&umMaro]l éxeíng. - M Ao kowuuwB] Éug Tfj 
 cwvreAe(ag Coisl. 120 (Var. » Coisl. 224 [2431]). - 22: naeme] uA'E' Usp. 28b 2, &mov. - 24: nwepk ak] 
-A' Usp. 28b 4, ueracó. - & wa6] év ofg Coisl. 120 (Var. ómov Coisl. 224 [2431]). - 25: apoub] apo 
Usp. 28b 5, 'Aapóv. - OBAÀ IAKMI OlNEN'h] w. IaKo W. Usp. 28b 5f., vedéAn ds bp Coisl. 120 (Var. óc 
Twpuv?) v. Coisl. 224 [2431]). - 27: nps& we] -BoevS oy Sof, Car., Genn, róv dpyalov. - mwo ... 
weite] gr. Entspr. allein in Coisl. 120. - 29: cerw Akae] kat. - 30: Nach ee » adróg. - 32: wwiciio 
(ciu Genn.)] -cee Usp. 28b 11, Moioétg. - 33: i... €] » gr. - apwu8] aaponB. Usp. 28b 11. - skovmrk] -n& 
Sof., Car., Genn.. . 


61b 
TE H OKH3NB ) wacTH utoAccu. npfi&naaro Wu WiülE WroveeNa naduoia 


7: emp] so in allen Fassungen der VMC. - 23: acr] ru Sof., Car. - 24: geamkpia] lies ga whpura Sof., 
Car. 


6lc 
2: rakw] mike Sof., Car. - 22: wuwro] * &e Sof., Car. - 24: eui] lies gw. Emus Hye Sof., Car. - 38: rko] 
ako Sof., Car. - 45: rako] ako. Sof., Car. 


61d 


15: wkaw'u8io] lies ottaa-. - 30: sugeuue] über & von erster Hand (?) ein i. - 42: ceaun] rk. Sof., Car. 


62a 
10: In Sof. vor Ge am Zeilenanfang von spáterer Hand (?) n nachgetragen. - 21: &'E'] von erster Hand 
über A&- nachgetragen. : z 


62b-62c. . keine Anm. 
6d. | 
15: ror] rà Sof, Car. - 21: uapeum] *- oy Sof., Car. 


63a 
24: rEopuTu] - ui Sof., Car. 
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63b 


4: eye] gchys Sof., Car. -12: wapenn] lies wWeipen "wa Sof, Car. - 43: ro4] so in allen Fassungen der 


63c 
8: nwcaaniu NA ce] n. c. n. Sof, Car. - 39: cawoApreual lies -Aeposua Sof., Car. - 42: mà BAANeNNArO 
Epasko] &. w. 8. Sof, Car. 


63d keine Anm. 


64a 
3: waprhrauiz] lies -rayovca Sof, Car. - 10: spain wa panes] w. T. 5. Sof., Car. 


64b ; 
6: EAT] für &hAA Tb. - 14: nwraa] lies nwria Car. - 19: sugenucut£] für -Be-. - 27: npi raa] -- &ija Sof., 
Car. - 36: &3aurc] so in allen Fassungen der VMC. - 37: && wewreas] so in allen Fassungen der VMC. 


64c 

35: 9 naweprnie] so in allen Fassungen der VMC. 
64d keine Anm. 
65a 


5: rapaupn] so in allen Hss. - 24: ero] * wapanoy Sof., Car. - 39: rgaao(ui$] lies -ija Car. - 41: u3816] 
ro Sof., Car. 


65b 

6: S wio(ko]lies B3. uoa. 7. 17: caesi] - rén'aut Sof, Car. - 20: evdiuie] - 4 Sof, Car. - 22: wwoyum] 
lies -iia. - 28: Nach p&kawa Textverlust? - 37: Waaray8] - ee Sof, Car. - 41: ws'cuese] so in allen 
Fassungen der VMC. - 44: uacueae] ucueae Car. 


65c 
1: &saraachi] lies &uaraacu Sof., Car. - 4: wacueae] so in allen. Fassungen der VMC. - 18: negkawrua] 
nogkAuTcA Car. 


65d 
13: wro paAu] so in allen Fassungen der VMC. 


66a 
16: rg] rasucA Sof., Car. - 36: Nach wná » wie Sof., Car. - 38: was cüpkeu] d. cüpken Sof., wc. üjkau Car. 


66b 


19: apxuwapir's] so in allen Fassungen der VMC. - 20: apyimapwriio] apyuMaputo. Sof.- 23: tonuna]. -u- 
Car.- 25: apxuwapums] so in allen Fassungen der VMC. - 36: nouere] Aacr Car. - 43: awEwTW]. Ach 
Sof., -&wT& Car. 


66c 
12: raga uic] ragAeueca Sof., Car. - 15: ieuwiuii] -h- Car. - 20: ew wen]. -u- Car. - erpru] lies erp Sof. 


(crpacru Car.). - 44: Vor Unc" fehlt die Initiale H, deren Platz ausgespart ist (H Sof., Car.). - 45: 
noncA kan ] notan Sof., -Au- Car. : 


66d 


1: neuró] lies uuuró. Sof., Car. 


67a 


. 6€: In Car. von spáterer Hand am linken Rand der Spalte 3pu. - 18: nguaarauieca] -ao- Sof., Car. - 25: 


npeAexAuie] lies npua- Car. - 29: auuiaTu] lies. aunuiamuca Sof., Car. - 39: «omw&] so in allen Fassungen der 
VMC. - 41: ev50] lies &o Sof., Car. 
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67b 

6: FAaTM] -- NE: Touilo. Ne xoTau- casnuarn. Sof., Car. - 7: warenaaur] -- H Sof., Car. - 11: weroraui£] w- über 
(radiertem?) € (?). Davor fehlt die Initiale A, deren Platz ausgespart ist; Aecroeu s Sof., Car. - 
15: cbug] -ua Sof., Car. - 18: Tp£AA] für -riaa Sof., Car. - 32: uwau£] -e- Car. - 41: wi yauao] 7^ Car. 


.67c 
9: os] -- eau Sof., Car. - 27: nanayna8] nonayuaev Sof., Car. - 39: 431] *- peue Sof., Car. 


67d 


37: noceinauie] so in allen Fassungen der VMC. - 43: nerpe&NaA] so in allen Fassungen der VMC. 


68a : 
15: sco] lies &c& Sof., Car. - 18: wwos'k] für wio34 Car. - 21: &euue. ... Enepu] so in allen Fassungen 
der VMC. - 23: gscanpiarie] für &scn- Sof., Car. - 34: npenwaesaeNia] so zu lesen statt -naog- Sof., Car. 


68b 
1: Nach nwcaanuBi Verweiszeichen, rechts neben der Spalte & wew8 nachgetragen (in Sof, Car. im 
Text). --2: &&Auic] so in allen Fassungen der VM. — — ; : 


68c 


1: nporona] lies nperonona Sof., Car. - 6: wa] ms 36wAto Sof., Car. 


68d 

1: Awr&0I0] -&AwM Sof., Car. - 6: c] goi Sof., Car. - 38: enu kie] lies enakuia. Car. - 39: npociauig] lies 
-aguié Sof., Car. - 43: wNwokbcTEo] so in allen Fassungen der VMC. - 44: w&uaTbi] wEuaTa Car. - 45: 
^"peiAamidqiH] piiAAio uie Sof., Car. U 


69a 

1: rEopaaX8] -- uro ox& A N& Faayoy. Sof., Car. - 7: wA H&oE] -&Not Sof., Car. - 14: koe] koopoe Sof., Car. - 
Vw] von erster Hand über -o T- nachgetragen, lies üuovAs (in Sof., Car. im Text). - 16: gceNa3upaan] so 
in allen Fassungen der VMC. - 17: o(sacwkewii] so in allen Fassungen der VMC. - 18: naa keyowca] so 
in allen Fassungen der VMC. - 29: Vor uckonaua fehlt u. - 45: Nach spariu fehlt u. 


69b 

1: ovuen nuni] o(ue- irrtümlich wiederholt. - mw&tAaur] lies nogkAaua Car. - 2: konapyaru]. so in allen 
Fassungen der VMC. - 5: weraiouie] lies ocraiouis Sof, Car. - 7: cs] 4 eworisiwa Sof, Car. - 10: rerAal 
lies rerAa Sof., Car. - 22: o(&narkguie] für -&k-. - 35: gckwsllies gcky Sof, Car. - 41: o(gnahys] für 
-E&h-. - 43: Vor Ài fehlt uw. - 44: ucrpfau&unica] lies cnorpBAugumy'ce. Sof., Car. 


69c E TER - 

4: rpeSiouie] so in allen Fassungen der VMC. - 11: 9r&] A&pita&a Sof, Car. - 22: wenacripu] so zu 
lesen statt wocrtipa Sof. - 27: phkov] p ko. Sof, Car. - 28: wwka] lies &&wMkomwNKa Sof, Car. - 40: 
TBopaupiliu] lies 3peupi Sof., Car. - 45: c&o] lies c&ouwn Sof., Car. 


69d 
8: evyo] lies ovxov. - 20: Zwischen wacauunsimn. und urban fehlt n... - 27: wonacT&ipu] mana- Sof., Car.- 
28: Eher nach als vor Bes wbpntimn fehlt à. - 29: wkra] 7 Sof., Car. 


70a 
3: npoce'bipatogiaro. .... NacragAoyiS] vgl. 70b 9. - 6: &rwavrpel lies -pu Sof., Car. 


IIwx&a^a nffi&uaro Vua wan najNoTia, ueAoTBopua, H E BopwEcu'k 
11: np &naro] -- Bronocná Sof., Car. - 12: ra&uoria uoAoTEopual n uib'Eop ua. nánoria Sof, Car. - 13: E^EM 


Xue] » Car. - ue] » Sof. - 17: Roin] -- we. npuocerca i. Ska Sof., Car. - 24: evgna'krre] für -Au- Sof., 
Car. 
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70b 

6: wwovipn] lies -ipa. - 9: npwegrkipatouiaro ... NacragAemoyi$] so in allen Fassungen der VMC, vgl. 70a 
3.- 18: Nach seceao -- 4 Sof., Car. - 16: Bparie] -- (9 3ewnusi. Sof, Car. - 20: ovre] lies o(bprEHucA 
Sof., Car. - 21: Nach ewey Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte caost&wsa Ania nachgetragen 
(in Sof., Car. im Text). - 27: &] lies w. - 35: noaworo] lies &o-. Sof., Car. 


"Oc —demeAnm. 


70d 


10: nomeraer's] so in allen Fassungen der VMC. - 40: pa«ol so zu lesen statt pae Sof. 


71a 


6: aSka&Ri] lies aov Kaghia Sof., Car. - 13: ua] so zu lesen statt uaAo Sof., Car..- 41: eraA8- cawgecuom8] 


caoBEcHoMo( craAo( Sof., Car. - ro] nur in Usp. fehlt die Initiale H, deren Platz ausgespart ist. 


7ib P-——- 
6: wEiau] wEiauia Car. - E'h3pAAWEALLIA ] -uia TH. cà Sof., Car. - 22: ewheru] -un- Sof. - 27: uepasot a] 
NépAA'knia Sof., Car. - 38: a&tugo(ii£] -ipiew ms Sof., Car. 


71c 

2: Eorüie wh. c AioBoBiIo] )( c ioBoBIIo. E'hnigw s Sof, Car. - 16: npdrovio] so in allen Fassungen der VMC. - 
32: xoraupuwn. ... cawBECNBIyS wB&ub] so in allen Fassungen der VMC. - 33: crá ^l lies craAa. - 34: 
npegA»kENNE] -»«eue Sof., Car. - 44: BrwgA»kENME] -»xeue. Sof., Car. - 45: Beas hne] Bene- Sof., Car. 


71d 


3: Brog'okenNE] -»tene Sof., -gAxue Car. 


72a 
18: uey kou] it^ a Sof., -Auan Car. 


72b 


16: wwox'erEo ... npaywAeupit] so in allen Fassungen der VMC. - 26: 88] lies Bor Sof., Car. - 28: m] 
lies 8» Sof. (&rw Car.). 


72c 
6: ucaakoEo. wE'roBANiE] -&A -Mie Sof., -&a -Nia Car. - 8: BrogoEuA' kwie] lies BHrognA huie Sof., Car. - 10: 
Tpi&x'«] so in allen Fassungen der VMC. - 15: iwaunal] wgau'wa. Car. 


72d 
12: npe&Aa nue]. -eue. Sof., Car. - 21: Guuego] -- rH Sof., Car. - 25: rese] re&& Sof., Car. - 38: gnxk] lies 
NE EHA'5 (in Car. ne von erster Hand [?] über der Zeile nachgetragen). - 39: cjue] -ua Sof., Car. 


73a 

1: cia] so in allen Fassungen der VMC. - 2: Vor nacr&ipio fehlt die Initiale €9 Sof., Car., deren Platz 
ausgespart ist. - 21: &&acuinaelA] so in allen Fassungen der VMC. - 22: 4] cia Car. - 28: grito] -Aa- 
Sof., Car. - 36: awuna] in Car. in Geheimschrift (vgl. Speranskij, M. N., Tajnopis' v jugo-slavjanskich 
i russkich pamjatnikach, Leningrad 1929, S. 88; Hinweis von Barbara Lomagistro, Urbino). - 38: In 
Car. 147a 1-150d 33 folgt die Vita des Mark Afinskij (vgl. die erste Anm. zu 75a). 


73b 
Caro nppka iepewia 


Griechischer Text nach Mc - Cod. Paris. gr., Coislin 223, (14. Jh.), f. 109a 1-110a 14; unediert, 
Varianten in der Ausgabe des Sirm. (Film). Sirm. 2 Cod. Berol. gr. 219 (12./13. Jh./15. Jh.), ed. 


. Delehaye 645-647 


Literatur: 
Nestle 2 E. Nestle, Die dem Epiphanios zugeschriebenen Vitae prophetarum in doppelter griechischer Rezen- 
sion, in: ders., Marginalien und Materialien, Tübingen 1893. II.1, S. 1-64. 
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Der Text von 73b 1-74a 31 in Car. 151a 1-152c 33 nach der Vita des Mark Afinskij (vgl. die erste Anm. 


zu 75a). - In allen Hss. über der Spalte IPGQAÓ. - 2:7i.] Aecer& Sof. - 3: Aue] dvyat. - Nach 
WKAMENENBI 7 Kaf. - 5: BXkcTEENaro] 7 gr. - 6: ain] aua Sof., maia Car. év uaíovo (sic). - nwghuial 
lies nosuta Sof., Car., krávov. - 8: NagaSal Avafi. (lies "Ava640). - 9: ngurwpisy] npurposrkey' Sof., 
Car, Adóvaigs (Var. Táóvais Sirm.)..- 10: d] » gr..--Nach eMe 2 xat. - 12: dapawnosasa] lies 
$apawwosa Car., $apad. - 13: we] durch Dittographie von -w& des voranstehenden Wortes, » gr.- 
CBWBO AHUIA) lies c&oRoAHEUIICA Sof., Car., evepyernévres. - 15: uawepuia] dmréGavov. - wwellies w woe 
Car., kal. ol. - 16: nea4ol vecofó. - 18: &kpuin] eol. morot. - uw» gr. - 19: Nach wiows » «af. - 20: 
QW neperu] yotv (Var. róv y. Sirm.). - rpwsa ero] gr. - 21: o(&pa uenaioTca] lies orpauesaioTcA Sof., 
Car., Oepdlmreiovoww]. - 22: wakeAonckun] ó. Makeótiv Sirm. (Var. ó Baoweós Mc)- 23: oyekak] 
naOdv. - 24: npuwece] für np&-, ueréoTrgoev. - 25: Qrwa] » gr. - Nach wey » kal rabra. - 27: 
waaoxH M] mepiBe(s. - Grot] so zu lesen statt (Not Sof., Car., éxeitev. - 28: apraui] dpyaAoís (Var. 
dpydAovs Sirm., dpyoAag Nestle 18)..- 29: nipHNECENbI] npe- Sof., Car., rjveykev. - Uno] éxetüev. - 30: 
TaMoume] 7 gr. - 32: HAoAó uy pa cri] T. 4. W. Sof, Car, ceio0jva. Td elówÀa abrüv. - 33: cnce- 
Naro] awrjpos. - 34: póui8 ^] yevwuévov. - 35: Aa n AoceVk] Aame v A. Sof, Car, éug rob vüv (Var. 
€ v. Sirm.). - 36: ABkcTEopoAial mapüévov Aeyó (m. Aóyov Sirm.).- 37: nwaóur] r:6évresg Sirm. (Var. 
Te: Mc). - 38: &vexsbi] » gr. - 39: gcerAa ... pauui] r»» airíav éAeyov. - 42: rakoBor] » gr. - 43: npe- 
aet (in Usp. npe- von erster Hand über -* nachgetragen)] rapaóo6év. ..—..45:. paapBuiewia] Tij 
dAdoeus. 


73c 

1: &'ecyurrue] /joraoe. - 3:6] abrá. - 5: ciona] Xuvd. - 19: kamen] &v. € Tfj mÉéTpQ. - 20: saneue Tags] 
dadpdyiae. - 21:8 uma] TÓ Óvoua. - &wepaxenie] Ó. Tros Sirm. (Var. ó rómog Mc). - 22: usganig ws 
wEWkaNbiu] yAudr) ciónpob (vd. zu -óij c., Var. yÀvéís c. Sirm.). - 24: w&cro] ró óvoua.- 27: nfrsa&ie] 
np's&'ke Sof., Car. - 29: eexar&] lies. i Sof, Car., xetrai. - 30: mo] dorep (Var. óe mbp Sirm.).- 
.npuwsAaune] lies -uie Car., vedéAn (Var. ij v. Sirm.). - 31: wuom] » gr. - &'BpaxENTIO] lies Eo-, rÓv 
Tümov. - 34: mak] eig. Ó80. - wwk1 2 Éyuv. - 37: cAemauiém8] so in allen Fassungen der VMC. 


lIAAATR CTrO MNKA BATBI fIE9CANHHA 
B ToWXE ... C&Aó (s. 73c 42) 


Griechischer Text nach Mc — Cod. Paris. gr., Coislin 223, (14. Jh.), f. 110a15f.; unediert, 
Varianten in der Ausgabe des Sirm. (Film) 


40: Gckuek] run6évr. (sc. rà. Bard). - 41: raagk] T)» kdpav. - Nach weutw*& » Bard. - noAoBNÜ 
corii] mpemóvras. - weBEcHbIws. cA] oDpavob TÀà xupía. 


Gran ... Xs5 (s. 73d 18) 


Griechischer Text nach MenBas. Crypt.: Ed.: AASS Mai ?III (vgl. PG 117, Sp. 432 (statt dytog 
lies dy109 udprus). Sirm. - Cod. Berol. gr. 219 (12/13. Jh./15. Jh.), ed.: Delehaye 647f. 


45: w'] » gr. 
73d 


1: w^] » gr. - 2:4] » gr. - necreuica] dokijcag. - 3: ecyw E] oe für xa. - 4: wl otv. - Nach Xpriantt 
7 kat. - 5: Nach wwuyows » aiv. abrQ. - 6:w] » gr. - Zu] » gr. - i] gr. - 9: wovoxews. Big] so zu 
lesen statt «. ghi Sof., Car., dvaykaoteís. - 10: nogHHo(ECA] érreíoÓr) (revo0e(g Sirm.). - 12: wnog'kaal 
óuoAoyet - Nach sk » oÓv. - 13: aeBa Tio] Géka. - 14: MCToproulA wol naajH] é£no6odór robe 
duovs. - 15: npugasams &'E'] óe8eíg. - 16: n Baaunw] écópero. - w]» gr. - Nach si£ » fomaàAois.- 17: 
ne ECceoy "T'kaS 4 nwcewn] xal. uerá ToÜro ruj0eig mávra Tà uéAn ToU oóaros. - 18: 3a mkp8 Xu8] 
? gr. 


npiNAaa icHAopa 


Griechischer Text nach Mc z Cod. Paris. &r., Coislin 223, (14. Jh.), f. 111a 25f.; unediert, Va- 
rianten in der Ausgabe des Sirm. (Film). 


19: npri naa icuAopa] -a i- auf Rasur, npii BNAro cHAopa Sof., Car. - uwokuna] von spüterer Hand über . ^Mp- 
nachgetragen; ? gr., » Sof., Car. - 20: u&usiwal TrOÀÀOUS. 
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— ^ 
CThIH M MNHK'E CABA 


Griechischer Textnach Mc - Cod. Paris. gr., Coislin 223, (14. Jh.), f. 111b3f.; unediert, Vari- 
anten in der Ausgabe des Sirm. (Film). 


22: cuu] so zu lesen statt cT Sof, ó óoios. - MWk&]» gr. - 23: Nach. nwsekuiem » dmó Tóv 
Xetpüv. - 25:34 ... cagal Tóv yeipoóéouois ékkpeuduevov 2a. 


CAOEO QU naTEQHKA W AIOBEH 


Griechischer Text: F. NAU, Histoires des solitaires égyptiens (ms. Coislin 126), Revue del' 
Orient Chrétien, NS 2, 1907, S. 43-69 (Nr. 1-37), 171-189 (Nr. 38-62), 393-413 (Nr. 63- 
132; 3, 1908, S. 46-66 (Nr. 133-174), 266-207 (Nr. 175-215); 4, 1909, S. 357-379 (Nr. 
216-297); 7, 1912, S. 204-211 (Nr. 298-334), 294-301 (Nr. 335-358). Der vorliegende 
Text (Nr. 179): Bd. NS 3, 1908, S. 269f. 

Slavische Parallelen: Usp. 7c 6ff., Par. 51a 18-51b 19, inderEdition S.159f. — — 

29: naecra] so zu lesen statt uao(wa Par., dmfj6ov. - 30: pSkwA' haic] chcovAH Par, rà okeün. - 31: 
npeAtoBWA'k anie] aiogoA kranu Par., mopve(av. - 33: nwuaMgk] für -A'k-, uy kek Par., d'yuuev. - xta] 
Keauk BpaTe Par., TÓ kéAALov. Danach - nato Par., zjudv. - 34: Gghupa] * (wo Par., abrá. - 35: Nach 
BpaTe » Lob. - 36: ewe] » gr, » Par. - (urAui] wiudhuroe Par, dmreA0óvros. - 37: npeuosoA haic] 
AioBoA kan Par., mopveíav. - 38: xor ero] iro yore Par., Giov ... abróv. - 39: ko] *- « Par., «af (in 
Kdyó). - 9 re&€ HAV] wTHAeXb U ese Par., d7/A00v drmó coU. - 40: w] » gr.» Par. - Towel obrus. - 
41: nwkae&k co] nokaugh ce Par., ueravorjouuev. - 44: aanw&hAu] so zu lesen statt -A& Par., évroAds. - 
45: u] » Par., xat. - Fortsetzung des ursprünglichen Textes s. 78a. 


74a 
1-31: Vervollstándigung des Textes von der dritten Hand, s. Einleitung S. XLII, allerdings nach einer 


anderen Vorlage (vgl. die erste Anm. zu 75a). 

cAoEO iepewia- nppka. w EOPOQ(l'OANEA'E rlO('TH, HAWh. XoAAIIE ECH. CrlaCÉCA, 
74b-d keine Anm. (leer) 

75a 

»kWTiE M 2KH3Nb npndBHaro WA RlleTOó AMADKA AOHNECKATO 

Griechischer Text: AASS Mrz III (1668), S. 40*-43*, ?III, S. 33-35 


In Usp., Car. über den Spalten ua aia a. - Der Text der Markos-Vita (75a 1-77d 45 ) fehlt in Sof. Er 
ist in Usp. nachtráglich vor dem Uspenie Afanasija (78b 1ff.) eingeschoben. Davon zeugt das auf 
f.78a verbliebene Ende der Paterik-Erzáhlung w ess und des Jeremias-Wortes o meroo(roAMEw 
n$8w: Der Text war vor dem Einschub geschrieben und wurde daher - nach einer anderen Vorlage - vor 
der Markos-Vita von deren Schreiber auf einem grófitenteils leer gebliebenen Folium (74a-d) nach- 
getragen. In Car. erscheint die Markos-Vita - offenbar ebenfalls als spáterer Einschub, der nahezu 
vier Folia füllt (147a 1-150d 33) - zwischen der Pochvala des Pafnutij Borovskij (140d 25-146c 10) und 
dem Gedáchtnis des Propheten Jeremia (151a 1-d 18). 


1: npgnóBHaro] ócíov. - 3: xwgwarol dokíjcavros. - 4: wB ow& nows e&euwnial] eig Tiv évóorépav 
At&oríav. - 7: yo wi] 7 gr. - 8: Nach TAa » obrus. - 9: wey] lies suam (rio), reó£auat.|... 
ri. - 10; anne] lies iw-, "Ioodvvgy. - 11: w] 7 gr. - 12: &ABucTacA] eDAoyn6évreg. - phcrá] wt » gr. 
Danach » mpós dAMAovs. - 13: w] 2 gr. - 14: uo] kat. - 21: vpSAncAl komids. - 22: edjionscrku] Tfj 
Al&Lorías Opákns. - 24: Nach necruuwE » ámáone Tíüje épüjuov. - 25: eere] bmápywov. - 28: ex Wero] 5» 
gr. - Nach &us » dyioi. - cer&] yolpg. - 29: npiewuie] rapaAaufávovotv. - 31: gk re] écrit. - 32: 
 npusAm&HCA ... M] mpoceyy(aas. - 35: ce] » gr. - 36:u ... ov8o]» gr. - 39:46] óóeícag. - 40: mra... 
cxupe] lies n. ... covum, óóór. nuepüv Odóexa. - Al:&w Mos uupork]éx Tf£jc moe ómraoíag.- 42: 
X] » gr.- rpSataaca ... nonaaeue] » gr. - 43: wuo] lies onon. 
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75b 

3: weniirmá] émiorauévov. - 5: Aaneue] so zu lesen statt Aa Car., uakpdáv. - Nach p£ » uo. mdAw. - 7: o- 
an E ... nonpuuis] Tócor ... TÓ &dornua ToUro. - 9: M eikd£u. - wd » gr. - 10: Nach npeaam » Tij 
eiaó8ov. - 11: &&AMKA ropa] év Tíj ueydAp 0aÀdoog. - 12: Nach ew8 » mdAuwv. - 13: wa norpeRov 
T'haecuBio- noc] ápuóóLov. — 20:-M ... Vues] » gr - 22: « uà61 óóescag. - 23: Nach wwou » 7j 
doBepá.. - 24: nruul Ópveov.. - 25: TIOKOA, MAH AMA] dvámavoiw : Tob Tróvov TÀ krüjvn. - In Car. über den 
Spalten der Folgeseite »wrie. npflgNa. mapRa. - 26: u] 7j. - 27: wo] 7í. - 28: vx] » gr. - 29: Nach ww » 
kai éxivóUvevov  óóe/cas, BovAn0els 8€ elg rd éumpocóev, oU l'axvov. - 80: Nach u » máAv.- 
Nach Borayca » Óeoucds. - 82:u &'E. npuwkNE &. presi 3ewan] éxe(unrp olv év Tjj yfj doel vekpás.- 
Danach » kareyoone ue Tfjg $ÀoyuoD ó(ms. - 34: wuieannka] dóeAdo(. - 35: Nach. suAkuin 7 mpósc 
TOV . dBBav. Tuáwvnv éA0óvras.. -:.36: FAiewial kat. A&yovotv. - &wcrana. n] dvaorág. - 37: Nach wawa » 
kparn6ele óé év Tfj ToU iced ówvduei. - 39: Nach 3ewwo » kaí(. - 43: & ckwew s] kóuuens. - n8- 
cria] Sexe 


75€. 
Über den Spalten maia 4. - 1:asie] » gr. - ma] dayóv. - 2: 8nácal kvALvóopevog. - si ne«aan. BuicTh] 
éAumáv6n. - 5: nekaaal &8ei£av. - 6: Nach tr » eimóvreg: 1h Apovíams kal ej0éog d$aveis 
éyévovro: dó* éuoü.- éyà- 6€ .dóevoa-kará--rrv -épnuov- éketvgr érrá-- Tiuépas kali--obros -karéAaBov 
év TÓ Ópei éketvuo. - 6: uit] ávijgov. - erso] » gr. - 7: &paa ropu] 7/j& dkpupet(as. - 7-9: u &'E' gEbuicoka 
. NÉHblA H H£ BÀ... UNió] kal. oU )v év T Ópew ékeíwp T. TÓ oívoAov, kal obrug cv bnAóv dg 
óoketv  émaípeotat ER TÓ Üjog ToD o/pavoü -—. - ll:ovBolkaí. - Nach repu » ékeívov. - 13: rop] 
év Tj Ópei. - 14: EM TpktoAS] £vOev kal év6ev. - Nach dw » kaí. - npmutum moy] Tjj éeA00or 
vukTi. - 16:c R&cu]» gr. - v cAgocaoBAupa n (u -cna- « Car.)] » gr. - 19: npi&EAoxows] Pl. (statt Dual), 
nvéykauev. - 21: Nach &uakra » /6e. abróv kal. eüjpávOnri. - noit... sumi] ^ gr. - 24: BE3. Boa3NH 
&&. ulkal £udoBos yevóuevos. - 27: wapko]l » gr. - 33: raw... PAaTM] kal obrug &Aeyev.- 36: up] 
UTÀ Big. - 37: Nach ceww » TQ uaraíg. - 38: ekgepunei] PME - 42: AoBpoThi] Lopdás.- 44: Bonae 
raacal TÓv cetprjvov. 


75d 

3: od pn ... cwpà'] roUs uwkTüjpás cov &dpatev 1j óouij. - 5: wou] 000. - nxwTt ... BEAEMÓ] Tdg Ó6oUg 
rdg dmayobcas. - In Car. über den Spalten der Folgeseite aia. 4. Amu. - 6: «oal cob. - Nach 
ngna2acraca » dA. - 7: «oal col. - 8: usu] 7poóiis.. - voa] cof. - 9: ceátrin] atyAp. - Nach afra*& » 
&Aeyev 6€ máAw. - 10: ÉAgM Aur oa] eAoyet 7? 4vyój uov. - M .. Tal» gr - 12: aashiEAn] 
émAavéávo. - 13: Nach Aue » Lob. - 14: Nach we s yáp. - 17: Nach &e » év ooí. - nepoka] ATpov 
(für Aüpov). - Nach rp'&yosnare 7» aT». dAÀ' dkove ToU Aaflló Aéyovros. - 20: T€] » gr. Danach » 
kai ToÜ ocwTipos év ebDayyeMow. - 24: Nach f^^ » £v elpüvp XpisToÜ mapayéyovas, 'ABBá 
Zeparíov, éyywsóv uot, Tékvov. kal. éyyí(aag abr éviyykaMcaró ue kAaíov kal Aéyuv: l600.- 25: 
KoAuKo!] 7j ócurj. - Konko?] ógurj. - 26: wu] » gr. - 27: npesiisanie ce] T)». ToAdv TabTQv. - 28-94: e. 
MES... on TWAMKA ToRAA ... npewTM wBase Th ... TauNAW WaseckBl] Ó Kópihós ov 'Incoüg XpioTóg 
droócei cov TÓv uicOóv év t0uépa kpíceus, év $ uéAAew Qavepobv Td kpvrrà Tdv dvOpómov, 
óre (lies órt) Tocotrov kómov o/k dkvncas dvaóétac0a. évvewijkovra mévre érn Éya, Tékvov, d$' 
ob dyOptmrov oUk éGcaadumv, el ur) ariuepóv oe, Ov ópeyóuevos Tv ék xpóvav moAAMUv —.- Nach 
"aAo 7 d$ oU. - 29: m&oe. CrWio.. i6] ce, Óv. - 30: ul óre (lies óri). - 32: wsaue] » gr. - 33: Ane ziuépa 
Kpíaeus. - coi ri TAMNAWE RAueckEl] $avepoUv rà kpvmTd TÓV dvépómuv. - 85: pes. nog&ek. cher. wu] 
e'movros, abroU keAecavros éka0é0nuev. - 36: Aocroxgaaw"] duéumrrov. - 37: ere] » gr.- wd ó 5€. - 
Nach swcnpiewu 2». mdAtv. - 38: raa] Aéyei. - Nach «n » i600. - 39: ako ewe] » gr.- Nach cew* » 
pukpá. .- 41: xesal TL. - 42: up'cubl] » gr. - 43: p &cwuwhn. rhcuork n uSxtu] £y. dváykg ueydAg kai 
TOÀM) ocTrevoxupta. 


76a 

Über den Spalten wapka 4pàáckaro.- -- 1: aaussti] eri "mmyfjs - (für méívns). - 2: & BoAM ophcknia] Don 
dmó- 0aAdoons. - 9 TE» gr. - 5: Ao uicoupii] uupidkig. - 7: a] 5 gr. - Nach wa » mAeiwTákis. - 
Bbiouie] 7 gr. -. 8: AoANAa crpaNbi] TÓvp. karuáTOV uepüv. - 10: Nach FAieuie » uot. - 11: gkcrags] 5 gr- 
naui] lies - -uimm, rud. - 13: vako] lies kako, ms. - 14: HlocrpaAax] kaprepijcag. - 15: Nàch wr » év.- 
16: Nach w? » ToÀÀots (sc. roAéuors). - 17: Bpaun] moAéuoLs. - 18: gf M BAPocpnaic] 5... Óóbvajs.- 
20: nori oa écrcnaa] rd. cwpaTikd. lopaTa. - NA TeNk] év avTQ év TÓ oduan Q. - 22: Nach 
«o6 » éus .éfapívOn é£ abráv. TÓ cuu uov. - 23: DpHNOLIAET" ... CA ... npMXoAATA] édépero 2 Karé 
Baivov. - 25: uua] Tr)». Yapáv. - 27:In Car. über den Spalten der Folgeseite xwrit. MÁKA AeHckà.- 
wEipjanNoE BAukeNBCTRO] 77» émayyeAMav Tíg uakapiórnros. - 32: Nach uaum »'Aódu kal Eja. - 33: 
XHEBI] (Avrag. - w] » gr. - 35: rou] » gr. Danach » rabra eimóvrog ToU áy(ov. - d)» gr. - 37: Nach 
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CTh 2 ÓÉ. - mo o ce&k nogkcra] 7e kar' abróv &ryijoens. - 38: raura] » gr. - 39: Nach sii 7» ka. - 


42: o(wpera. xou] 6vnrós ÜDmápxyo. - 43: pwrewie] ol. rarépes. Danach » kal Tí uo( TÓ Ó$eAÀog ToU 
kócuov. - 45: npete ... Exin] » gr. 


76b 

3: nàcub]lies ma Awcuk, émi / cavíóos. - 4: peel eimóvros. Danach » ToU áyíov. - 5: mA K] lies 
BMA' kgs, 0caoduevos. - 9: Nach Wuió » £v abd. - wknoru] uopérjv. - Nach üauccksia 7 dAAo6ev. - 11: 
WXoAegiH caoBEcEX s] ToU écépyeota. TÓv Aóyov. - 14: metro] robrov. - 17: wA]? gr. - BaakonENaal xat 
0dAAei. - 19: Nach en » márep. - 19: phynl Aéyo. - Nach e» » márep. - 20: ae ARM] mÀAéov 
dyaMudvrai. - 21: wAenocaSmenie] £AAnr.auós. - 22: xprianomwel gr. - 23: p] Aéyo. - 24: trii] » gr.- 
npecra] aícerTat. - 26: B&iBaeol moALrevouévn. - 28: nocew] » gr. - 30: Nach ua » £v T kóouo. - 
32: uware] éynrai (für éymre). - 33: peuerel épeiTai (für £peire). - 34: mwwcrprmwcel ueráfnà 
évrelüev.- 36: Nach ropa » év à fjuev. - rako AakoT's nh. "ThicAugb] ^ gr. - 37: &caAH] éropeteTo. - 38: 
E'wcKAonHECA] dvaBAéUas. - BHAk ... wl] kai. (Gv. - 39: nomas] TÓVac .. T)v Ófuv. - 40: M paca] 
eimev. - 43: In Car. fehlt die Initiale H, deren Platz ausgespart ist. - 44: Nach ropa » év rà Tóm 
aProD. - 45: noraT] kparjcas. NEHMEN 
76c 

Über den Spalten ia 'a. - 2: nA] &k- Car., é&edaw. - TakomB! uA] ToLoDrov OfÉaua. - 3: In Car. 
über den Spalten der Folgeseite «aia. 4 ANH. - 4: &'&3AoXN8] lies &&a3AoxNovEn, cTevd£as. - ropko] » gr. 
5: Nach x$rriaue Verweiszeichen, links neben der Spalte 'ouilo nachgetragen (in Car. im Text). - 12: 
faa] Aéyei. - 16: &hcTa ... B&'&3A'hgw ... M peu] dvacTrdg ... kal .. ékreívag cime. - W8o] roUg 
odpavoós. - 18: Nach auumm& » kai Td Aovrà ToU VaAuoU. - M ne ckonuauin vaama] » gr. Danach » 
Tóre. - 20: Bp r'nzx] dvórepov. - 22: navi] 7 gr. - & "nnac] lies genna ke. Car., eíoéA0uuev. - 23: &rs 
Bo] ]jv ó 6eós. - 26: Nach me » o/óé mpÓ Tobrov. - 27: WM ... eAmwa]l » gr. - 30: croaal ó(dpovs. - 
Nach ywke* 7 mpóc$arov. - c&hTt&* 4 wekoka] dmaAÓv kal Aaumpóv. - 31: ciaeum]l » gr. - 32: 
w&Eotwyiie] dvón. - 39: Nach u » ei6éus. - 40: Nach «n » ed6éog. - Nach sui E » kaódrep. - 41: R&cu] so 
zu lesen statt w&cu Car., ToU opavob. - 44: cial » gr. - 45: Nach rpaneaa » éke(vy. 


76d 

2: xwksa] 7pogfje. - 3: Nach &oA8 » T/jje 8€ yAvkiTrgros abTroU kal Tíje óoópávoeug. - 4: TAa] Aéye. - 
5: EATaa nOCHIAAETR ... pABW cEoMwA] dyamQ ... ToUg Óo/Aous a/TOU. - 7: ne &AMWO xwhmeh w]» gr.- 10: 
Nach Axeswe(te » xal móua mveuuaTwkóv, Tékvov. - 1l: wwe] gr. - 12: Na mE] » gr. - eAunaro] 5 
gr.- 15: Nach a«&ushi 7 Lov. - 19: Nach &exa 7 a?rüv. - 22: Nach «e! » devwáus mrepiatpovrég ue 
kal moAeuolvrég ue. - Nach «A? » ó 0eóg. - 23: pin X9 wA] roUg  Tp.ákovTa -xpovoUg.- wwkwaemal 
(lies ouu-?), yeuuacóuevov. - 25: Nach swoa » Te fuépas. - 26: n "rwua waa sEkpul Ónoíov | o)re 
Ópveov. - 27: uwhyl £yo. - 4.1 ewveviikovra. mévre. - Nach «E o» ón elui évrav0a. - In Car. über 
den Spalten der Folgeseite xWrie "AKA AeWcKA. - 29: c'h3AaMiA Exial Tv xTio0Évrov (wv )mó ToU 
6col. Danach » roUe rpidkovra ypóvovs el ui. - 32:wl» gr. - 33: i] » gr. - 36: Nach &wsworoua 
» moAeufjca( ue Tj. - 38: wsaàtTE] karekupíevae. - 39: wo ... ewwul obre TÓ mapámav.- 42: mol 
Ómus.- 43: eenpeaTu] króeions. - 45: ew8] » gr. - Nach Ans » repli. éomépav. 


77a 

Über den Spalten wapka djpckaro. - 1:raarona] Aéyet. - 2: norpana. we] obyyvot( uot. - 4: Nach «otro 
» moujoouev dypvmvíav. - cwrEopuual motjoavres. - 6: ul etra. - vaa] Aéyei. - spavé cepaniwwe] » 
gr.- enpeaeum] króeboeis. - 9: XE] Xororob. - sarpà ^] dodéas. - 11: Nach «n » kAa(etv. - neas v 
cae3awu npocurH npouieNia] £v. ódkovot kal év kAavOud Gvowmíag. - 19: PAayel Aéyo. - Sal» gr.- 14: 
Nach unacum 7 émeiór) ok. éníorauai mob mopevOfvo,, oU56 ywvéockw, müg évra)0a mapeyevóunv. - 
15: Gehipag" ce nM eue] xal. Aéyet uot Ó dyios. - 17: macragaen] óómyrjoei. - Nach npuBgABM 
év6d8e. - val» gr. - 18: M enace] óLaodigei. - 20: Nach cepa nivwe » vüv, rékvov uov.- 23: 8e» gr. - 
23f£: pa$pmuuaeTCA ... crjr&M naoThckBi] xaTaAuuTÉvei ... TÓ ma0nróv ToÜro oüjia.- 25: o&wreWu] 
Lovais. - 28: npiu ww Th A] zapeuBaAQ. - cerh] Tfj xooa. - nokougial Tfjg dvamaboeunsg. - 29: Nach 
pekurs 7 azToD. - 32: Nach naneununca 7» uéya. - 35: Nach Bo 7 Lob. - 36: npegiims] Tob... karaokrvak 
cavros (sc. ejuaTos). - 37: Nach ngegmaera » uéyou Tíje dvaoTáceuws. kal GU. - 39: rÀ w] cot. - 
npécragu] zpooríOnui. - 41:raax ul » gr. - Nach maoy 2 kaí. - 42: uw aroTÉ w Eco "rhenor8] » gr. - 


.43: el a?TÀ (sc. TO oca). 


77b 


1: wwt ... BA buiuy sl oüc éudpavav ai vvkrepwwai  dypvmvía,. - 2: wi] kaí. - 3: Nach enaewraca. 
Kaí. - Wy] olg. - 5: Nach Mar&t » Lov. - In Car. über den Spalten der Folgeseite «aia à ANB. - 6: € 
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ropàl rw dpwv. - 8: w&Narol ToU coU. - 9: evrhueia] mapnyópovs. Danach » od(eo6e uovaorijpa. - 
11: wunyenie] für -u&-, [Aacuós. - rpkumwo] Tv. dpapridv. - 13: xoaaTae] ueoírai. - 14: üpkcrEial 
lies üpksnNara, 77e ékkAro(as. - 15: npunparuce] dpeotévresg. - 16: KfeuieNiEwWh] so zu lesen statt npe- 
Car., rob Barríouaros. - mme] ol (sc. ómoóeyóuevo). - 18: n1» gr. - Nach Exin » xat. - 19: cnewreca 
c paAn] 7-gr..- 20: üpie] BaoiAets. - 21: Nach wupmws xal. robe mÀno(ov. - 24: &owkawu] Toíc 
TÓVois. - 25:BeM ... MieSAupie] oL. oovóator év Toig Tpocevyaig kal év raig áy(ag ékkÀgotaug 
émaypvmvoljvres. ad(eo0e uovaxo(. - 28: Nach «ess » a2rob. - Nach uspeuenin » TÓv dyiov. - 32: 
Tou] abrós. - 35:asie] rdALv. - BpaTE cepanioue] ^ gr. - 38: Aue. Nu] £g. - 39: npusawkuTCA .... WAEta 
pu3Naa] mpoceyyíone ... évóvua iuaríov. - 41: wel abró. (sc. rà odpari). - 43: M] » gr. - ew&] rob 
á&y(ov. - 44: RBce] Tüv odpavüv. - 45: nguweckrre ... mxcbIMA] gr. 


77c: 

3: espreurenaro] so zu lesen statt -uro Car., réAeiov. - 4: Nach rg& "! » rékvov éuóv. - 5: cere] 7íj 
Xtópa. - 7,8: «owkwk] yóvu. - 9: arrwuckian] Aeyotons. - 10: cusunay s] dxoboag. - 11: asie] » gr. Danach 
2 dmó Tij yovukAGías. - 12: Nach wocuwS » bmó Tüv dyíuv. dyyéAov kal év8e8wuévgé oroÀnv 
Aewkijv kal dvadepouévgv. - 13: Ükprigium eu] dvekaAUd6n .... kaí. - 15: Nach PAieuis » divofev.. - 17: 
Nach npa&A&! 7 kai el&ov. - 20: &eaewkere à npuneche] doare TÓ éuóv Tékvov. - 21: Nach meu » xai 
mopebea0e. - Tlpewid. we] mapeAovong. 6€ Tig 4uyfie ToU dylov. -.22: Nach  &&cog'ckMa »- l'oTavTo 
yàp oi 8oÀepoi de dvapí6unra kai dmewa orpareiuara év TQ dép. owvéyovra ràg jvydg ráv 
BovÀouévov mapeAelv. - 23: o nBie AccHiia. poii] Gecudv. - 24: npitwwiowi] óecauévgv. - 25: tiro] 
abroU. - wwe] a?r/jv. - 26: In Car. über den Spalten der Folgeseite swrie *dkKa aeWckA.- Nach wo 
óre é0eaodunv Tara. - npembl ... ckoNuay] moLfjoag ... reÀécas. - 27: Nach wey » éug Tp. - 
28: Nach r&a6 » Baarácasg. abró. - 30: nomea »x& ca] kal. eü&duevos. - 34: no] mepí. - Nach cawoun i" 
» elóov. - 37: cepaniwwe] » gr. - cwnpama]l ékríóevcas. - 38: hao] dvOpumov. - 40: n&mwiuecTEXu] 

óóoLrropijotyuev. - 41: wso]l kaí. - 43: &scray] dvaarás. - 45: $rpo] » gr. 


77d 

1: & o NÀ] für «oA o nao?, eZyov bmép jjudv. - 2: MAE. ca] etóov kal i60) loráunv. - 5: wákal » 
gr. - 8: ne&hio] dopáro Bacrayud. - 9: Nach trare » Mdpkov kal moToU GofAov ToU 0coU. - 10: 
npégAraro] ToU dyya60U kaí duAavOpórov. - 12: MTEAWM ... corro] &Ld Tw mpeoBeidv ToU 0epa- 
Tóvros a/roU Mdpkov. - 14: l'ack. eu] rv duvüv uov 8é. - ecaanua] dkojcas. - 15: faa] Aéyet. - 
16: npe&i ] lies npu-, rapa yéyovas. - M éyo óé. - 20: Nach Xbrian »kal Tf kAjgew kal Toig épyoig.- 
Towiio] » gr. - 21: w^] 8 über a. Danach » dAA* - 22: waum] » gr. - 23: Ciro cmoro apkal róv. d'yuov 
Mdpka TOv Go/Aov ajroU. - 25: c'a&epuSio M alasckmuo] » gr. - 27: pui] rdg. mrépvyas. - 29: Aa] ó 
G.áBoÀos, de Aéwv ópvóuevos. - ceupewei"] » gr. - 30: Nach wnokti 7». dAA! ó 0eóg Ó maváya6os, ó 
éAerjuov. kal. eÜamAayxvos, ó óexóuevos. T» uerávoiav. Tudv  duaproAdv, avrág. - d» gr.- 3l:u 
m r&éNSIo] 7» gr. - nocwkaBiowie ... iui] » gr. - 34: n wil] ^» gr. - crpaumnin] » gr. - 35: Nach cw » rob 
óoíov. - 36: &&wKBl] » gr. - Nach mapkow » To drr' "A0nvàv. ópjuuévov. - 37: r&amu] mpeoBetaug 
kal ikeoíais. - 38: Nach eri » dm' aldvwv. - Teu wauw8] » gr. - 39: Nach caasa » mpémei kai 
kpáTos. - Nach e » TQ dvápyo a)broU. - 43: BtkoNEuNBI BE&hi] ToU; alQvag Tv aldvov. 


78a 


Die ganze Spalte kreuzweise gestrichen (s. dazu die Anm. zu 75a). - 1f: ere. ose] &. e. Par., Tfjg 
dyámns a/roD. - 3: crapsubl so zu lesen statt Gera . peu Sof, Züv yepóvrwov. - 4: WAawo ecT&] 
cwvexapnoa. - 5: e'rpri unauew$] -uio(wor Par., T áuaprijoavri. - 8801» gr. - €] so zu lesen statt » 
Sof., Car., éaT(. - 6: werWinaA aloBhi] aio&'Bh. Par., » gr. 


(caoEo iepewia nppka. w BorooyrwANEWws nSTH. uwWh XoAAtIE ECH. CTIACECA) 


16: aue... &'u3AbiI-] in Sof. durch Zeilensprung ausgelassen, von erster Hand in kleinerer Schrift 
nachgetragen. .- A] ra Usp. 74a 18, Sof. m über der Zeile, « Car. - 22: cupa] cuporui Usp. 74a 23. - 
Bo(AETE] lies -Awre Usp. 74a 24. - 23: EAwEMUAM'S] -Ea'ws Usp.74a 25. - 24: gMuwkre] lies: -Aere rell. - 
26: nwcaoyuiawe] -aere Sof., Car. 
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2. Mai 

78b 

Bcnewie E" CTHi Wa Rürero adanacia apyielikna aAEKCAApbcKaro 
Griechischer Text: AASS Mai ?III 


5: Nach scauKa » kal. Kovaravríov vioU ajroU. - 6:&k se] Br. - aeeKcanApsckaro] "AAecavópe(as. - 
8: eyerparaa] dvrimoLoUuevos. - 9: cmepcruuKh: AkTu] ToUs cvvnukiu ras. - 10: d) » gr.- npuuft] 
mapeyévero. Danach » xai ge év maii. - 12: xkriul » gr. - nwerasaeur] mpoyeuodpuevos. - 13: u] 
»gr. - 15:n ... &uAk] Oeopálv 6. - 16: c nwaaTbi] divoiüev. - aeekcanapel Tfje "AAecavópe(ag.- Augacal 
é6aíua(e. Danach » kaí. - 17: &ovaSum] uéMorvra.- 18: npwesagkuyena] wohl für -uwra, mpounvóuara. - 
19: nouw éms] » gr. - 21: Bi] » gr. - 22: se] xal. yevóuevos. - npwa&VTeps. nocekAH] » gr. - 23: Nach 
Bkl» Kaí. - 24: gs aaekcaApiu]» gr. - 25: npagou Ekpk] r/j& eicefeíag. - w TAKW E rwueniuy e] gr. 


CTDTR CTBl AUNK'h ecnupka. H 3o0Wh. H uA £À KÜpiaKa M jewaovaa —— BEEN 
Griechischer Text: AASS Mai ?III. 


27: ecnmpka]'Eorépov. - 28: ea] lies eo Sof., Car, abrüv. - sUpiaka € 4ewao(aa] » gr. - 29: €cnupiu] 
"Ecrepog. - 30: X&u] » gr. - 31: && ufrEo amapiaue] émi T/jg BacuAe(ag 'A&piavob. - 33: w] otv. - mtcr] 
» gr. - 33-35: &a. ... c&ou a] ypioTiaviküsg Kupiakog kal OeóbovAog Ümó Tüw yovéuv abrüv £v u(q 
eÜmov aíroig. - 37: wei rwstu m. cui] abrois. - 38: ce] robrav. - &6]1 » gr. - 39: uwal » gr. - 41: Nach 
uítua » ol. maíóes. - «1» gr. - 43: ri] » gr. - 43: naui] » gr. - 44: T4! ] » gr. - ecrel» gr. 


78c 
2: aepsoc &o] » gr. - n] Tóre uév. - 3: eenupkT'Eorrepov. - ta] lies eio. - 5: &0] » gr. - ^ wworol» gr.- 
6: &&wukA] 7 gr. - 7: n!] kat, » Sof., Car. Danach » éufBaAdv abroóg. - M ... ckowuauá] » gr. 


npeneceNie Moe CToio. Suena Bwpuca v rekga 


Slavische Parallelen: Abramovié S. 105f., Abdruck der Hs Mosk. Sin. bibl. Usp. sobr. Nr. 3 
(bei uns SinU.) mit Varianten aus einer Hs aus der Sammlung N. K. Nikolsskijs (bei uns Nik.) 
und der Hs SPb. Duch. Akad. Nr. A I/264 (bei uns Akad.) . n 


10: X&8] » Nik., Akad. - 11: npwcaaBaA] -&& Nik., Akad. - a] 3 « SinU. - 13: weo] uero. 4 SinU.. - 14: 
npinax8] npuewuiora Akad. - 4] 2 Nik. - 15: okoEoEu] okog Nik, Akad. - 17: guueropó ^] für -Ak 
Sof., Car. Danach - &»« SinU. - 19: wuno(gu8] -un SinU. - n3écaags Es. KHeEk] B &. v. SinU. Danach ^ 
4 SinU. - 20: nowuicau] -a&s Nik. - 22: n!] » Akad. - evo] exe Nik. - 4?] 2» Nik. - cwrgopul so zu le- 
sen statt -pwra Nik. Danach - 4 SinU. - kouuewk] -ikn Akad. - 23: e] » SinU. - ,8. 4. n.1,8. 4. 
Nik. - 25: & seaw pen (É. m. T.y& SinU.)] i» Car. É& s&icrpm Nik. - In Sof. am rechten Rand der 
Spalte .h4. - 28: rguropiu] reogrua SinU.. - 30: eyanao] -^* Car., » Nik, Akad. - nwpockin] ». Nik., 
Akad. - 32: ewrEopuuia] corEopsuie Nik, Akad. - 33: gsewuue] -um SinU. - 35: npéuaeviii] npgAum- 
SinU. - uepuopncue] uegsuugw s Nik. - 37: kanAuani] -Ak-. Sof., kaa- SinU., kaauaows Nik. - wi] Thy 
Nik., Akad. - 38: npossUrepui] noni Akad. - rae] rox Akad. » Nik. - 39: c parwiol caen pay 
SinU., pakv wecrayv Tb. cam. - npnuneciue] -Nechum  SinU. - 40: Gips] -kpsigue Akad. - 41: üpkgu] -ku 
Sof., SinU. - EAr&i Een] &aarevxanura Nik. - 42: gnakguie] -uim SinU.. - 43: rposa] cerpaym Nik. - 44: gw] 
*- N£ Sof., Car., SinU. - uuw] unma SinU. 


78d 

1:4]» Nik, Akad. - 2: nwcewk] se » SinU. - gsewuie] -um SinU. - rw«ksa] » Nik. - 3: cscragunua] 
EwcT- SinU. - wal 4 SinU. - kgeucai] kpuuaaa. Akad. - 4: naue] neum SinU., wwxt Akad., ewuuia 
Nik. lies » uwurc.. - u] » Nik, Akad. - 5: A&epé] A&k- Sof.. - 6: wWorhi ... M TINH] ANOTY ... 
Munocr'sinio SinU., «.. ... woauTEY Borv Nik. - 7: &eupe] i SinU.. - AonAÉ nonae] 2. Nik, Akad. - 8: 
n]: Akad. - 9: Ans] - « Akad. - 10: nora] enos38 SinU.. - utoAccal - 4 SinU. - fà] - n SinU. - Rh] 


| €&& So£,, Car., SinU. - 11:croio] wienn Nik. 


*64 2. Mai 


cAoEO () naTEQMKA. rAKO nocaBulae BoAE € nBcTBINNAPO M TIGCTNATO 2KHTÍA 


Griechischer Text: F. NAU, Histoires des solitaires égyptiens (ms. Coislin 126), Revue de I' 
Orient Chrétien, NS 2, 1907, S. 43-69 (Nr. 1-37), 171-189 (Nr. 38-62), 393-413 (Nr. 63- 132; 
3, 1908, S..46-66 (Nr. 133-174),.266-207 (Nr. 175-215); 4, 1909, S. 357-379 (Nr. 216-297); 
7, 1912, S. 204-211 (Nr. 298-334), 294-301 (Nr. 335-358). Der vorliegende Text (Nr. 294): 
Bd. NS 4, 1909, S. 377f. 

Slavische Parallele: Usp. 164a 13ff. 

Literatur: 

Veder, W. R., La traduction slave des Apophthegmata Patrum (Apercu de l'économie de la collection systéma- 
tique), Slovo 24, 1974, S. 59-94 (Nr. 14.27) 

Davydova. S. A., Paterikovye ctenija v sostave drevnerusskogo Prologa, TODRL 43, S. 263-281 (Nr. 65) 


15: AANACTIIe] povaaTnpíto T.VÉ. - we] » gr. - 9 weil» gr. - 16] wwhal] etyev. - 17: FAauiA ... erapuu] 
&Aeyev ... ó maTip. - 18: Nach rBopauuc » moíraov éketvo, kai émoíe. (durch émoíeu (Y éroíei oder 
TEopraié (^ TEOfrauiE). - H3'h erpa] dmó motas. - 19: Nach npiueaur - nocaBuianig ws Sof., Car., id 
Tf bmakofjs. - 22: npucroynas. pe wu8] mpoceA00v TQ maTpl Aéyei. - 23: wotrol » gr. - 26: npiuag] 
Tov. - & New] » gr. - 28: rano gw hae. npinaouia]. kaéf kal. A0ov.. - 30: ce] » gr. - 32: Nach rao » 
vekpóv. - 33: 3&au] Tjj Ó0Q. - &wovl » gr. - 35: rao] abroU. - 36: cwr&opugk: T8] lies c. -r&oy Sof., 
Car, ei£ijue0a. - 39: Nach FA& » Ón. - 40: cu] mávra. - A1:& wanacTiipu] ToU uovaoTnptov. Danach » 
kaí. - 43: npiuac] lies -Aere. (7T), jAGov. - 45: 88 Wl s. Rüuew8 Sof., Car., » gr. 


79a 
E TWH AN zKWTiE CTaro ajaMacia. apxi&fina. AAEKCANAhCKArO. 


Slavische Parallele: USbor. 


In Sof., Car. über der Spalte «ua waia .&. - 1: Craro] 4 9a Naurro USbor. - adanacia] aeaNàA Sof., 

Car.- 2: a«ékcaNApkckaro] -Aphchckaro (?) Sof. Danach -- Tu. &&^EH. oue USbor. - 3: nucauie] in Sof. über der 
Spalte nachgetragen. - 4:spewents] aw USbor. - 5: &rnwcá] * avveypdiaro. - 6: ajanacial Ae4NÀA 
Sof. - 7: waspauNHKa] in Sof. aus usBpa^'Wuka. durch. Rasur von «- und Überschreiben von 4 nach a 
verbessert, lies sa&paasmuka Car., USbor. - 11: no&baSa] -Aaa USbor. - 20: npwayowen] npeaxowui 
USbor. - 23: uucrk] - wkcrk USbor. - 24: ras] lies rakooe rell. - 27: wwor$] lies «oro Sof, Car. 
gegenüber Ae «era USbor. - 30:14] ee USbor. - 31: wwuie] lies « uwuie USbor. - 32: npnuicAummw] so 
in allen Hss. - 34: ueco] us To USbor. - 39: xirruyucan nie] lies karuyncannma rell. - 40: a&aWaewe] -cigwts 
Car, USbor. - 43: a«ecall ps, v Kbia] anckcamsAphcksia USbor. - 44: Ehupaay8]  ov&karhg m oe oT 
&'sripocusuaaro USbor. 


79b 

7: wekwnsua TH] cukonuaTH. USbor. - 9: rakó] rake. USbor. - nons] -- aua rell. - 11: giu npeAacT'e] m. 5. 
USbor. - 14: nucaua] so zu lesen statt nucauura USbor.. - 15: rgameruka] -war- USbor. - 23: napuuaau] 
-ph- Sof., lies -aauiéco. USbor. - 24: we4oyc] in Sof. n- über der Zeile, eoe USbor., lies ebovAn.- 24: 
CAoBoWB] -E'hwh. USbor. - 27: nucanow&] -uoY USbor. - 28: Aecrowr&] so zu lesen statt Aecron USbor.. - 
29: ykae wee] n. A. USbor. - 31: munt crgo] für &o- rell. - 34: cóug] -- «oc USbor. - 35: esie] cusopt 
USbor. - 38:u] » USbor. - 42: uu] aa. USbor. - 44: aai] -ae USbor. - ueAwEkAomsi] iwi USbor. 


79c 

1: nwe'&A8€] -Aa- USbor. - 8: cawkgecrpown] ceaugecrpomws Car., cuabsecT(usw i USbor. - 9: xpanureac] 
-AM USbor. - gVkewTin] ga-. USbor., -Tt4 Sof., Car. - 11: u3o] u2&. USbor.. - anekcalipia] -prha Sof. - 14: 
npw385Urtpal npossVepei Sof., USbor. - 17: whsorAa] -isrAa USbor. - 21:4] » USbor. - 22: npwno&kaa] -- 
BCh ws USbor. - 23: Fwd] -uyaaro USbor. - 29: e] » USbor. - 30: wwerewrueio] konscr- USbor.- 31: 
nokaABuIE 8^] -unocra USbor. - 33: üpe"]-- peue Wt WEMo[ üp& USbor. - 35: niu] -ke USbor. - En zu 
tilgen, » rell. - 36: uteAuE s] era. utoAuE S USbor. - 39: Take] so zu lesen statt Kako USbor. - 41: xaprin] 
-ruo USbor. - uaapá] -phyx* USbor. - 42: KAENAUJE] Ka N-. USbor. 


79d 

1: ups] lies üp& Sof., Car., üp& USbor. - 5: a4anáio] -cuio Car., USbor. - AAEKCANApiHCKOmS] -Apsciovoaor 
enackornoy USbor. - 6: ero no&ewk. npiaru] npurara «ro noce USbor. - 9: a&anaio] cuo Car, USbor.- 10: 
npiewwioui$] so zu lesen statt npuagno USbor. - 11: wsewscTEoBA] - 4 USbor. - 12: a4awáal -ci Car., 
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USbor. - 14: usg'ipiegaAn] -ipa- USbor.. - 21: wal ^wxieuya. USbor.. - 22: kaeseuiBipa] so zu lesen statt 
kae&ov uova Sof. - 24: cese cu] cese cu rell. - 27: Vor werisrranié" - 4 USbor. - 34: gaaSwkru] lies -whert 
USbor. - 36: kwcrawrHRow] -waws USbor. - 38: apiauscksi] so in allen. Hss.- tNowl wis USbor. - 
KwcTawTieo] —ruiws USbor. - 39: npinwu$] npe- USbor. - 42: xoreugew8] -umeov we USbor.- 43: 
ce34owBpasoriogiu] -ipewi USbor. - 44: ewe] » USbor. - 45: wenpa&eANow s. cBawwe] -Hhh -ATRAMS 
USbor. 


80a 

4: neAwovawhauiE] -Baurecra USbor. - 5: E&xtisl] -- xe USbor. - 11: &boxaru] ^ 4 USbor. - 12: evo] » 
USbor. - 14: E&kAB| 34ownnaewie] 3'*Ao nog&kAam nownnaeuk USbor. - 17: rhe] Thwsxe USbor.- 
W'TpAENHKA £ro] ro 4 oTpagsuuKA USbor. - 19: Aga] Agua USbor. - 20: Browse] Ene USbor. - 22: kecraTia 
(in Sof. «ecra | | ria am Seitenbruch)] kecrraw rua USbor. - 23: uos] -34 Car. - wwallies « uua. USbor.- 
27: üAk"s] ucnogrkucm Sof. - 28: €] Von erster Hand über -& nachgetragen, rell. im Text. - 30: swerauri£] 
-cra- USbor. - cwr&opegaa] lies c'wr&openam rell. - 33: aanaceu] A&aNán Sof., -ciu Car., USbor.- 34: naki 
Nouiito u]u n. wu. USbor. - 35: ere] n USbor. - 40: saw ENo] -&ho Sof., Car. - 42: uaó] u3uaoy USbor. - 
43: rhe] rhe n USbor. - 44:ero] eo Sof, Car, liese» USbor. 
80b 

4: kwcrawTHRB] -hio USbor. - 5: eroraui£] -Aaueri USbor. - 7: nwpasotiesiu] -Nu UsSbor. - 9: xpriawe] 
Kp&- USbor. - npe&pavwTH] so zu lesen statt -ragwra USbor. - 10: To] für r& rell. - 15: rk] rboweoe 
USbor. - 17: xwreupo(] - oy. USbor. - 18: kwpasaeus] -auus. USbor. - 22: wwoviyia] so zu lesen statt 
^ue Car. - nacTiupa] nacrorxa USbor. - 23: (Dekupa] -ipagm. USbor. - 24: nacrtupe] 4 peue USbor.- naauwre] 
-wkT&r USbor. - ud] 4 we USbor. - 25: rwhuo] -N&uo. USbor. - »aTEEWo] lies »a TE&N' USbor.- 27: 
oyniin] -an rell. - 29: & aA E, no «.. Sof., Car.] ne aaey sx USbor. - 32: aee&cafipiu] so zu lesen statt 
aMsKcaMApiio USbor. - rpauteui£] rparuie m USbor. - 36: acupuuckbl FACWAWR  NAETCA] M. 4.- IASBIK'AMS 
USbor. - 39: ua o(rpie] ua. o(rpura ÜUSbor. - npecrovriusa tioni ana] n. n. USbor. - 41: go] -- n USbor. 


80c 

1: Cr«8] ^ ene USbor. - a4awáml -dio rell. - 2: wsewacTEie] W- Sof. - wo(k&l -ka USbor. - 3: 
ise UA TeXHOY E Car., USbor. - 4 ane TAaMa] aug TA. USbor. - 9: wuora] -re USbor. - 10: usraa] 
-a4&'* USbor. - 12: éGrimscr&osaTM] für éinscr&osaTH rell, lies -&4 oder ergánze ein Hilfsverb. - kakal 
&aKo USbor. - 14: wwors] -re USbor. - 16: Gg buiaa] lies Gierupanam. rell. - 19: guai] &.. geo: USbor. 


CiA KMHPhI EACOUTNHIA. NApHugAblà, Adanaciu. nwaevkuie s KuSA NAMIE BOATÁCKA. 
HANENE CiMMEOHA. TIpEAO2KH. My él KécTaWTH. E'h CAOBENBCK'"S ABI QU rphuccka. & A, 
Q9 wàaa wMpa. S. V. TA. WR. 71. 


Slavische Parallelen: Vaillant 1954, Pog. 968 (Film), Sin. 20 (Film), Sol. 63 (166) (Film) 
Literatur: 

Popkonstantinov, K. / Konstantinova, V., K'&m vrprosa za Cernorizec Tudor i negovata pripiska, in: Starobel- 
garska literatura 15, 1984, S. 106-118 


23-42: Gia ... awin&] Kolophon, in Usp. (wohl aus Platzgründen) mit ungewóhnlich zahlreichen 
Ligaturen geschrieben (s. die Abbildung in der Einleitung zum Textband S. LVI), in Sof. und Car. 
jeweils auf der Vorderseite eines gesonderten Blattes, dessen Rückseite frei blieb, in Sol. 63 (166) vor 
der Übersetzung der Reden I- III des Athanasios gegen die Arianer, in Pog. 968, Sin. 20 nach der 
Übersetzung von EpEpisc. - 24: a4anaciu] -&& Pog. 968. - ks] -sa Sof., Car., Sin. 20. - 26: uy&] ^ Pog. 
968. - ceoBENbCK's] -ckbi Pog. 968. - 27: rprhuscka] rga- Pog. 968, Sin. 20. - wupal -98 Pog. 968. - 28: we- 
9949] -Acs Pog. 968. - 29: ii] 4 Pog. 968. - 30: : AoBog" ]-Xbc- Pog. 9 968. - 31: nomew ] lies nosevhim. Pog. 
968, Sol. 63 (166). - 32:'&] ét Pog. 968. -"iAl ái Pog. 968. - 33: traa 3eaT44] 3A4T44 CTaA Sol. 63 (166), 
c&AvTAA v dTNAaA Pog. 968. - ipii] -kti Pog. 968, -&gu Sol. 63 (166). - 34: ce] -- se Pog. 968. - 37: seal] 
*-  Sof., Car., Pog. 968. - Sruüi] n Sof., Car., Pog. 968. - 38: &earap'cke] -cki Pog. 968. - xprianoé] kp- 
Pog. 968. - 40: &] » Pog. 968. - Gel] c& »x& Pog. 968. - 41: erx& Beyrk] erys sexa Sof., Car., Pog. 968, Sin. 
20. 
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80d 


Moe E'& CThi WülA NWalüETO. A€ANAA AfXiefilà. AAEBANBApIHCKATO. Mà AfiANBI CAOEO 
Ti(V&EoE. | j 


Griechischer Text: AW 

Slavische Parallele (nur für die erste Rede): Vaillant 1954 (Pog. 968) 

Literatur: 

Opitz, H.-G., Untersuchungen zur Überlieferung der Schriften des Athanasius, Berlin/Leipzig 1935 

Tetz, M., Zur Theologie des Markell von Ankyra I. Eine Markellische Schrift ,,De incarnatione et contra Aria- 
nos", Zeitschrift für Kirchengeschichte 75, 1964, S. 215-270 


JB oTowxt ANB] Toro ^ua E'. E. AMA Sof, Car. » gr. - We ... aaeBamApiuckaro] ToU év dyíowe judv 
'A0avacíov dpyvemoakórov '"AAe£avópe(as T, ToU. dy(ov '"A6avaotov  dpyvemokómov 'AAecavópe(ag 
C, roU aroD. - 2: aeanáA] -cia Sof., Car., Sin. 20, -ca Pog. 968. - aae&anapiuckaro] -Aphckaaro Pog. 968. - 
3: npu&oc] a.e Car., 4.Pog. 968, mpáros (Var. 6eírepog OST Thds.). - 4: na^&M oue] TM. EM EM Wig Sof., 
Car, » gr. - 8: weagaeno] -&e- Sof., Car., Pog. 968, &órAos. - sk] so zu lesen statt Bh Pog. 968, yéyove. - 
9: aw sprhruii] Gen;/ Akk. nach Tode... éepovrag eher als für -ummwms. - 11: d] 5 gr, ^ Sof. Car; 
Pog. 968. - Nach axem: 2. obre 7j» (so CLWMA?). - 13: cwsuparouie] -uien Sof, Car., Pog. 968, 
guváyovres. - 16: ov wupatoyie c] lies opwnpaioiiiy s c&. Sof., Car., Pog. 968, rog ovvarmoüvijokovrag. - 
w4wu] a)roig x(» CTI*) (Var. éavroís). - 18: awrwypucroBa]l in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen 
versehen; von erster Hand (?) unter der Spalte awruypucroga wiederholt, lies -&«, (mpóópouosg) Tob 
"AvruxpíaTov (Var.-re C). - 21: u1» gr. - epe] in allen Textzeugen mit Korrekturzeichen versehen, 
von erster Hand (?) am linken Rand der Spalte epe wiederholt. - 21: o&awuesi Bun] o. BhlbitllA 
Pog. 968, ornAvrev6e(cag. - 22: wus'mwwwrca] Dmokpíverat. - 23: Nach caoBéca » de. - 26: npewscruEum] 
TÀácaca éavrüjw.-- 26: Xprianai] lies -tiu (Kp- Pog. 968), ypLoLavijv. - 27: cweicaevoun] -ua- Pog. 
968, dpoveiv (Var. karadpovetv L). - 29: Nach wnuecome » eDAoyov. - Nach we4 » kaí. - npeascTuaa] 
wohl sek. für -cru, érAdvnae. - 30: Nach mo » robrovus. - 31: npeaeugenows BhrTh] lies n. Bhrru Sof., 
Car. Pog. 968, $6apüjva. (Var. $avíjva. B). - 36: Hoa s «n €] dvaykatov ygodumgv. - 37: 
EucnpaTH] GLeAetv. - nperpaAB]l yv mrÜ&v (Var. mti» LM*, rd£iv B*). - o(pos8] ovrposi. Pog. 968, 
Tol 6wjpakos. - 40: ea] ajTije x (» Var.). - 41: e] für &e Pog. 968, dz a?ríüje (Var. ó$' aj. O; -a 
aufgrund von Nasalwechsel). - 42: üspwcrawa] -Towa Pog. 968, dvegyuévois. - cjunima] -nama Sof., 
Car., Pog. 968, Tíje kapó(ag. - 43: w1» gr., » Pog. 968. - Nach pasBwkiors » Óri. 
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1: mapuuatouie] -ipien. Sin. 20, wapuxiiea Pog. 968, ol ... xaAobvreg. -  Xriama] Kph- Pog. 968, 
xp.cT.avoós (Var. vof. B*). - Nach seawn » kaí. - 2: we] lies wu, uifre. - 3: Xprianscr&o] kpa- Pog. 968, 
TÓV Yp.oTLaVLOLÓV. - 6: HArotrrusi] -TuERA Pog. 968, (zv) evoeffj. - 9: xpTianal kp&- Pog. 968, ypi- 
cT.dvÓv. - 10: npwseraTu] -uw- Pog. 968, cvvapióuelv. - wcwnpocusumy (-umumwy* Pog. 968) ... 
CaTBopur£] roUe ... aíTroauévous ... memowkévat. - ll: gw whcro Xal gw cca whcro Pog. 968, dvi 
ToU cuTfjpos. - 12:344]-- w Pog. 968. - 14: Meicamjia] c&. mit anderer Tinte von spüterer Hand über « 
nachgetragen; so zu lesen mit Sof, Car. Pog. 968, dpovoüvrag. - wwo(wB afa8] Veí6eo0a. ... TÓv 
dmócToAov. - 15: Nach w& » ore. - cwyw] raüra (Var. roUr' dv). - 16: xpriamuwu] kp- Pog. 968, 
Xp.cTLavós. - «wo(waTH] cac- Pog. 968, dkoücai.. - 19: wawwyeyel lies wawwyeuyw — Pog. 968, 
Mawxaíois.- 20: eiceA] óé. Movaéug WBA (Var. & Maoéug). - 21: ecl lies corar Sof., Car., 
Pog. 968, Zwrárne (Var. -óne x[» T-]). - wsspereusiwn. (usspereusuwM Sof, Car.)] lies usompeTers uw 
Pog. 968, é&e/pnra. map' ajroig (Var. é£n OCL). - 22: w!1» gr. - 24: noapaxuwe] lies. nn. ch 
eher als -»u, ueuíurrat (Var. uuuetra, OS). - 25: nuuia] -- € Pog. 968, kat. - 26: noApaxus €] so zu 
lesen statt noAnapu s. cr; Pog. 968, édrjuoev. - 27: nwySaewie] -mua Pog. 968, óvoénutais. - Xs] ToU 
cujos. - 28: BesS woEaTE] -TM Sof. Car., Pog. 968, dépoveiv-x(» T9) (Var. dpoveiv map' 0 óei 
dpoveiv). - 29: wwe Te caaBhi] 7Ó. Óvoua ToU kvplov Tfjg. Óótns. - 31: xpriawe] kps- Pog. 968, ypioTLa- 
VOV. - apiawe] lies. apuanti Sof.,, Car., Pog. 968, 'Apeiavoós. - 32: NApauaTH] óvouádeo0ait. - 33: Aa. ... 
Pajero] «€ von spáterer Hand über n nachgetragen, so zu lesen mit Sof., Car., Pog. 968, mpodaoctéo0ar 
cav. - 34: uà. ... Mol] A. ... c'sa- Pog. 968*, karayev8écÓucav. - 35: conie] wie Pog. 968, elo(v. Da- 
nach » oj7w (Var. a?ro(. OS). - T&u] vu Pog. 968, Sin. 20, ajrof. - xpriaui] kps- Pog. 968, ypioT.a- 
vos. - 36: otamS TR] Ge(£ucir x(» T9) (Var. 8óéuoiw). - 37: napuuaTH] -TucA. Pog. 968, xaAeta6at. - 
ue] urj LWMB* (Var. unóé). - 38: Mi^] wwe- von spáterer Hand über -oy s nachgetragen; so zu lesen 
mit Sof., Car., Pog. 968, TÓ ... óvoua. - 39: awe Wii] a. ^ Pog. 968, e(. 8. - Aa &wawne cA. (Pog. 968)] 
éykaÀvmréoówcav (Var. éykaraAvméa0ucav L). - 44: afiaow] -TaAoAE Pog. 968, (rv) dmooTóAv. - 
n] » Sof., Car., Pog. 968. 
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2: Xpriann] kp&- Pog. 968, yo.arLavot. Danach » kaí. - Vor uweuoveuca » kat. - 3: woro] érépaw. - 4: 
BcénAa] lies cerAa Pog. 968, eikóruws. - 7: Xpriauo] p&- Pog. 968, yp.oTtavdv. - cow] « von spáterer 
Hand über e nachgetragen, so zu lesen mit Pog. 968 statt -ij& Usp.*, Sof., Car., óvrav. - 8: Bl] ApEBAE 
Sof., Car., (apegpe Pog. 968), mdAa.. - 10: xprianu] kps- Pog. 968, yo.oriavo(. - nocvkAWiE (Bag von 
spáterer Hand über wir nachgetragen)] -Eaur Sof, Car. lies -EaEwurHM €  Pog. 968, oí 65" 
dkoAovérjoavres. Danach ^ se Pog. 968, 6é. - 11: Nach wapkuwn8 » éxeívq (so x). - ext we] lies iom 
wc Pog. 968, obkéri. - XP riann] lies Xpriaun Sof., Car., (kpa&- Pog. 968), ypioiavoí. - 12: eapruom. 
Nem] apkuwnn, Nexe Car., lies wapknuonkne :«&. Pog. 968, Mapkiuvioral óé. - 6] so zu lesen statt we 
Pog. 968, Aoumóv. - 15: c&otro une] nach (ueraóeódkaoiv) ToU ió(ov óvóuarog. - 18:  epgovrii] xard 
Gpyas. - 20: wears] MeAMr.og (Var. MeAér.og B, MéAT.Log W). - 22: rese we] ra aus io verbessert, lies 
toot N£. Usp.*, Sof., Car., Pog. 968, oDkéTi. - 24: TorAal lies c&rAa, doa. - BAwtHNoMwS] -Novor wey Pog. 
968, (rob) uakapírTov (Var. uakapíov x). - 26: Xpria wu] Kph- Pog. 968, yp.or.avot. - 27: mu£l rudv x 
(Var. rjutv). - 29: cec] lies ecc Pog. 968, (60V. - 30: a«&canApogn] für -&k Sof., Car., Pog. 968, (0dvarov) 
'AÀeédvópov (Var. roD 'A. x, roD éke(vov ToU uakav* 'A. O). - weiBieuig] -uieca Pog. 968, oí 
koLvaVobvres. - 31: adamacit] -cew Pog. 968, rà 'A0avacíg. - npiwwum] lies nph- Pog. 968, 7 
óLa6ecauéva. - 32: caw] à cams Pog. 968, abróg ó. - adanaciu] -c& Pog. 968, 'A6avdaiog. - 34: nmuwe] 
für wh-, r.vég. - wwene] -n Pog. 968, TÓ Óvoua. - 35: ceu] cc Car., c& Pog. 968, abrós. - 36: Nach naku » 
Kaí (so x). - xpriaue] -& Sof, Car., yp.or.avo(. (Kjcrimaun Pog. 968) - 38: uwarh] lies -& Sof., Car., 
Pog. 968, £yupev. - 39: XirogntuMu] lies -u&itw. Pog. 968, ra. XpioTob (Var. rà ToU X. OSB).- 40: 
o(uuwnuwH] lies. -uuwn un Pog. 968, ap! abrüv 6i6ackóuevoi. - 4l: wene]. sue. Pog. 968, fjrrov. 
Danach » éguév. - 42: IlocvhaSiowuien] ei. .... dkoAov6oDvres (vd. zu ol. ... d.). - 44: waegprhruaro] für 
u3o- Pog. 968, rol ... édeupóvros. 
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1: npinwiuew] npe- Pog. 968, &aóecauévav. - 2: rome ... exe w apiw] rd éke(vov ... 'Ape(ov 
CT*"WMPB*A (Var. r. é .. é£'A). - Apwmauie] -ipen. Pog. 968, oí. ópovobvres. - Nach apis » 
yvap.Qóuevoi. - 4: Sw] * n Pog. 968, ka(. - 6: eaaunscioe] "EArjvov x (Var. Tv. eiótjAuv). - 8: &] dmó x 
(Var. dv6", dvr( S). - waumna Rua] -ierca. Sof., Car., Pog. 968, d'oyovrat. - 9: Xprianu] Kp&- Pog. 968, 
Xp.oT.avot. - 10: üpken] -&e Sof., Car., Pog. 968, Tfjg. ékkAnaías. - 11: npaawmarca] lies npe- Pog. 968, 
ueraBáAovra. CTBA (Var. -ovot L, -ovreg W, -ovr M). - 12: apuanu] - xe Sof., Car., Pog. 968, ó£. - 15: 
npinwwwus] npe-. Pog. 968, ó&.dóoyot. - 16: xpriaa ... Xpucriawu] kph- ... kph- Pog. 968, yp.ar.avot 
Xp.aT.avot. - uw] ol. - 17: apieneucrognscTEi] für-cr&&sun?, "Apeiouavirat. - 18: Nach üpkse » elotv. - 
Wrpachur. - Wu] ur Pog. 968, oí. dmorwvaéduevoi. - 19: mywy'el kevdv C (Var. kouváwv). - 20: 
us'w&p'kruuun] u30-. Sof., Car., Pog. 968 g. éóevpera(. - Wl oi. - 22: mue] kevrfv CTA* (Var. kaunjv). - 
23: EcerAal lies c&raAa  Pog. 968, eikóros. Danach Verweiszeichen, am linken Rand der Spalte von 
erster Hand (?) cc nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - TAau] PAiyie. Pog. 968, Aéyovres. - Two(] 
kevijv CA* (Var. kaivrjv). Danach » ydp (so x[» Al) - 24: nw&aSier&] -Aa- Sof, Car., Pog. 968 
drayyéAMovoiv. (Var. X L). - 25: wworow's wnora] 70AÀd TOAÀÓv. - 26: wworbi] mAe(o Tas. - 27: Vor EB 
» Té (Var. yéx). - u] -- &w Pog. 968, » gr. - 28: n ov. makoró] n na. ov. &oró Pog. 968, xal. apd | unóevt. - 
osp'kraewu] für -wk Pog. 968, ep.okouévns. - 29: eel Tv "EMjvov. - 30: wol 7j. - ^] rà. Taatra. - 
32: && A'kr£] év matótate (Var. meó(aug MWBA). - A4 BEbiljÀ HMM CWbaau] ceu- Sof., Car., Pog. 968, 
€veka ToU yeAdo0n. map' érépuv (Évekev (ke M) T. y. m. é. x). - 38: TAyie] 7. gr., » Pog. 968.- 
NHuECOmE AoBpol m. Aospa Pog. 968, oUóév oeuvóv. - 34: yerrpsi] rà Tv ocovóaíov. - 36: specu] 
lies -cuu, TOv .. aípéoeov. - coecaroBol Zwodrov T*LMA*, Zo W (Var. -rdóov CBA:*, -rarov). 
-cwhxocaogie] -caoBecie. Pog. 968, yeAoLoAoy(av. - 39: Xal cnca. Pog. 968, ToU owrfjoos. - 40: caoBecal 
ónuária. Danach ^ uetria Sof., Car., Pog. 968, rijg deefe(as. - ese éavrob zu jrnuária.- wcaaBNiimu] 
lies ocaaBAeMbiMHM für -Be-, ÉKADTOLS. - o'TepneMbiwH]. rims Pog. 968, mapeuuévois. - 41: o(Ani] 
uéAÀeat. - 43: u] xa CI'LWMBA* (» Var.). - 45: uanucano] lies. nanncagaunaro Sof., Car., Pog. 968, Tob 
yoddavros. - swa&wo €] 3Nawo t. Pog. 968, yuedoknrau (Var. -okerau CTLM, yiyvóokerau A*, 
yuyvoockrrat A*). - we] lies uu, ov. 
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1: eworaxA&i] -r&i- Sof., Car., Pog. 968, zoAAákis. - 4: &apuceneeS]. TÓv. apicaíov x(» T9) (róre » 
Var. $ap.ccaíuv OW). - 5: rkw uw Aepkax8]l éoxynuaríCovro. - 6: owe mel ueAerdv. - 8: 
uaaNMaMMarol lies uaamaro Sof, Car. Pog. 968, róv Trpoóoknüévra. - npuueAwaro] -u Pog. 968, 
Tapóvra. - 9: TEopAyxS »E mko] T. :«. c. mko u Pog. 968, Pmekpívovro - Inf. - 11: c] von erster Hand 
über r&- nachgetragen, in Sof., Car., Pog. 968 im Text. - 13: cr&otii] k(BórAos. - cocaTkckim]. -ckinciun 
(-c&&i. durchgestrichen) Sof., Zuodretog TL, Xodriog MA, Zoodáriog W*, gegenüber corarhcksm Pog. 
968, XwTráTiog. - 16: wEAMuEw Bhig] lies o. sk. BhiBaeTh Sof., Car., Pog. 968, éAéyyerat  8£. - apiul 


*68 2. Mai 


"Apetos x (» Var.). - 24: ngusauisumica (npusagiica. Sof., Car.)] npusapiaioumyca Pog. 968, uereyóvrav. - 
26: &ceAnsiécki] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) unter der Spalte gca- 
w&Kbi. nachgetragen, karà  mávra. - 27: pa&MopagMoE puo  (pagMo |pagNoEkouo nur Usp.)] lies 
pa&NoE&'kpsNo Pog. 968, óuoóóEts. - we&weraan] Ügh- Sof., ep(kAvros. - nwerpaaa&kiu] so zu lesen statt 
-A4&s- Pog. 968.---30: wovApocTk. ... pasS ws] Akk. nach oodíar ... yvábiv. - 31: G'unaeckae wá] Td 8e 
.. KporoDueva (Var. r. &. ... kpárowueva x[» CT*]). - 32: uy] a?rjj (sc. rfj GaA(q). - sasupawia] so 
zu lesen statt 3'&- Pog. 968, oxjuuara. - 33: cwpaaa] óvooeBe(as. - 35: &k Vus g€] lies orsus && Pog. 
968, rario Tj. - 38: €] ka( T'LWMBA*76 (» Var.). - 40: ewr&openaw] yevouévav. - 42: npsghe] -uc 
Pog. 968, mpív. 


82a 
2: whkoro] éva | Tuvd.. - 4: npemapocvu] lies npe Apocru, codías. - 5: ere] -rk Pog. 968, etvai.. - 
cBoewo] für c&ora. eov, 77)» lótav (sc. T) Oe). - €NS ... mamBui ... wapeMal TOv ... vióv .. yeyevijotai 


. Gvouda6a, (Var. óvouda6a. M, -ud(eo0a. B). - 7: rw] für rome Pog. 968, abris. - 10: Ha 
npiparo] Geo codot x(» 176) (Var. o. &. —). - 11:Fáer&] so zu lesen statt -uivre. Pog. 968, Aéyet. - 13: 
BAroa ki] xe » gr. - n1» gr. - 14: w!] Von erster Hand über -o c- nachgetragen, in Sof., Car., Pog. 968 
im Text. - ed] rofro. - 15: c&o^ ... Wlló.ov dpóvnua Tig aipécews a)rüv (aíroU 76) 8gÀoUuevov 
CTWMBA76 (Var. dpóvnua . lótov T. al. .a..6. L, rfe alpéaeus .abrüv. l&ov. dpóvua  &). - 18: 
covr& écrE9] lies cov TkcrEows. Pog. 968, $/ce.. - 19: Nach &kia » dAAd. - eAwwow8] tAMnor Sof., Car., 
lies cama. Pog. 968, ufa. - 20: cei] v (vd. zu dv). - 21: rSchwnua] mchuuua Pog. 968, 5j kdumg. - 22: 
Apevriia] ^ »xe Sof., Car., Pog. 968, 6. - 23: nwaesNu] óuotat (sc. 8vvdápets). - 24: Tu] lies T& Pog. 968, 
kópLos. - 25: mo] lies rakoxe Sof., Car., Pog. 968, domep. - 32: cia] für cuo. (cwx Pog. 968), rar» (-a 
aufgrund von Nasalwechsel). - Aàl óéówkerv x(» A) (Var. é8ukev). - 33: EcerAallies carAa Pog. 968, 
dv.- AeBporo Bi A'h EA MwÉ A. A. Ek uwkam Sof., Car. (apovrovim A. B. H. Pog. 968), éx Tfj dperüjg 
oye. Danach » uerà. rara. - 34: wwe] v (sc. £pyuv). - 35: siisui$] so zu lesen statt -&um Pog.968, 
-yeyovévat. — 37: awe Ali] e -6é x (Var. el. ydp). - 39: npuuacic] lies -ru&ws. eher als -ruio, ueroxi.- 40: 
Nach uates 7 uóvov (so x[» T9]). - 43: ii&te] lies uio?kAR. Sof., Car., Pog. 968, dAÀóTptos, m. xard 
cóveaw (sc. ó Aóyos). - 44: npnocovipecsa] diótórgros x(» A*)(Var. l&órrnros). 
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1: Nach eAums *- wr. uuym. Pog. 968, abrüjv. - 3: &cerAa] lies c&rAa Pog. 968, dpa. - 4: weuaptuene] -u£ is 
Sin. 20, -utrs Pog. 968 (zwischen e und « Rasur von zwei Buchstaben), doponros (Var. dóparog Ox(» 
C).- 5:nd lies wu, ofre. - mA] für &k- Pog. 968, yuvdokeiw. - Nach komua » kal dkpugüg. - cw$] 
von erster Hand (?) am Ende der Zeile nachgetragen (» Sof., Car.), wie Usp. zu lesen mit Pog. 968, ó 
Aóyos. - 6:€ ul] kal Ó. - 8: &MAwTE] in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. 
am rechten Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte n &&Aa£ nachgetragen, » gr. - 9: weno] - n Pog. 
968, xaí. - 13: poA$] -Ab«- Pog. 968, Tfj óícei. - 14: Nach UWaSuema » kal dAAórpuat (Var. -oi 
OSTB).- 16: nav] lies cw, adrÓsg. - BiiEu8] Big o Sof., Car.. lies guine Pog. 968, TápTav. - 19: 
uc] lies n Sof., Car., Pog. 968, xa(. - 20: croit] -xAE Pog. 968, dAÀórpiov (mask. xard oveouv, sc. ó 


Aóyos). - seule] Bi- Sof, Car., lies sumo Pog. 968, gavreAds. - 23: cowie ... cuu] efva, .... Tóv 
vióv.- BCAuecKbi] BceAWuhCKB! Pog. 968, xarà  mdvra. - 25: cwhkumwk] lies. -whews, 7Q yeAoíg (sc. 


cvyypáuaü.- 27: r«a 4anincka] ToUe uéAovs OaA(as (Var. uépovs rfjg SB*9A*), uépovs. O; GaAe(ag 
OS).- s'e3neaBHA ke] für -AwT&. Car., Pog. 968, uí(ceiev. - 28: & cioxk] lies && cwA'k Pog. 968, év &(kr 


(Var. évó(kug M). - 29: wa pas] émi oknvíjs. - 30: pekum wwemorum ... W ... Paw] lies p. 
wweNOvrIourTA ... H ... C. Pog. 968, Sin. 20, &à. ToU Óokeiv óvoud(ew .. kal .. Aéyew. - 31: 


cegtupasaienia] so zu lesen statt -ii Pog. 968, róv. Óiv. - 33: wr] &évrvyyávow x (Var. -Tóyav). - 36: 
xSaeniu] BAacénuíats. - 39: canug] ciue Sof.; in Usp. mit Korrekturzeichen versehen, von;erster Hand 
(?) am rechten Rand der Spalte tau wiederholt. --»& Sof, Car, óé. - mBowauiwau] -umwu Pog. 968, 
TÀéov. - wereASe] reA von spüterer Hand auf Rasur von afr, so zu lesen mit Pog. 968 statt weASrBa 
Usp.*, Sof., Car., dyavakrdv. - 40: gugaewal rdg ... yuvóuevag (-Bap urraa Pog. 968). - 43: Toro ANE 
END Tv "uépav ékeívmv dwrjAiov. - 45: apit&&] -uo- Pog. 968, 'Apetov. - v&apsl 5j ó/oug (5 » 
x[CT*]). 
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3: ne] so zu lesen statt wa Sof., Car., Pog. 968, » gr. - 4: muw&kru] so zu lesen für guA& rell /8eiv. - 
Nanucasuiuy s] lies nanacag ua ys, TÓv. Tabra vpddavra. - 6: d» gr. - 7: d dua xkaí. - 8: iecit] lies 
wcie Sof., Car., Pog. 968, 'Qoné. - 10: kako] lies mo Sof., Car., Pog. 968, óri. - 12: Nach ws » óé.- 
vxo] dedo. - € ... necrornium kal. uer? óMya. - 14: Na. gestrichen, » Sof., Car., Pog. 968. - 15: 
&ral &exma Sof, Car., Pog. 968, roD 6eob. - 16: WpaTMuiA] -TME'huUECA Pog. 968, droorpaóévres. - 
TEopaupE]l EophiuE »€ Pog. 968, mAácavres. Danach -- ceyk Pog. 968, éavrois. - 17: nayouta] &en- Pog. 
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968, me1rTOKaot. - 19: üpkae] -& Pog. 968, Tfj ékkÀnoías. - 21: uou] so zu lesen statt -ii& Pog. 968, 
éxovaoa. - 24: d] » gr., » Pog. 968. - 25: u] » gr. - 26: rakw&s] lies Toau& Sof, Car., Pog. 968, 7 
rocaírn. - 28: Nach xpriawms » /j (so x). - 29: Nach auugwkp&iouit » kaüdmep elpnrai mpóotev.- 30: 
NECS wo] lies Neco( ws numo Sof., Car., Pog. 968, dóidéopov. - 31: Nach uerwrk » 7jyobvrai.- 32: 
XpTiaN] xpucTWwaNa: Pog. 968, XpioTiavoós. - 33: Nach snpauuameur » a?ro)e dmokaAÓjuuev Tiv 
Travovpyíav Tfjg aipécews. Táya. - evcpamuie] -wk- Sof., Car., Pog. 968, ovumoóio0évTes. - 35: w] 
lies (9 Sof, Car., Pog. 968, dmó. - 36: saWé ... NandcA] &d  TÓ ... ypddai. - moral muvdg.- 38: 
nwyEaAeNia xSAeNia] xoraenura noxEaaenuma. Pog. 968, GAaoónu(as ei$rutas. - 39: w] » gr. - 42: Bceraa] lies 
chrAA Pog. 968, ráíya. - mawuyeewe] -ewe Pog. 968, Maviyaícv. - vwqit] Dat. abs. für gr. Gen. nach 
dkobovreg. - 43: eváia] lies -Auu Pog. 968, r&v etayyeAuv. - 44: nppk e] -kit Pog. 968, roUg. mpoijras. 
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4: uw rao (uwh rako Pog. 968)] lies wwhra ra rako. eher als uwhra ma, abrág éyov.  Akk. - 5: han] 
mit Korrekturzeichen versehen; von erster Hand (?) in Usp. über der Spalte, in Sof. am linken, in 
Car. am rechten Rand der Spalte maw* nachgetragen, TO ... íóv. - &cha. sw] lies sckagn, 





968, 006é. - &w &oxiaro Bo cawEece (Bo » Pog. 968)] Gen./Akk. xarà obveoiv, eig ydp Tóv ToU 0coU 
Aóyov. - 17: ev&ol lies &o Sof., Car., Pog. 968, ydp. - 18: Wweraecel lies oreramnca Pog. 968, ó ... 
dpvoüuevos. - 19: ngemol ^w Pog. 968, Óp0d. - 20: wa^oxatja ... caoBa] Gen./ Akk. xard. oÜveoiv, TÓv 
.. Xuwpmyovvra Aóyov. - 22:wwckfwin] -wr- Pog. 968, dvaordoeus. - 24: Xal Xpioróv x (Var. küpuov). - 
npo THENoE pasSwkm] lies nporuEMo We p., dvriKpgus dyvorjcasg. - 29: ewsraal in allen. Fassungen der 
VMC mit Korrekturzeichen versehen; von erster Hand (?) in Usp. unter der Spalte wuworaa, in Sof., 
Car. am linken Rand der Spalte uworAa nachgetragen, róre. - caoBe. cellies cao&ece Pog. 968, rÓv AÓ- 
yov. - 31:u]» gr. - 40: KputaaxX8] kaTnyoÜvro. - 41: ako] roaDra. - PAaws] AeAdAnkev. - 43: 3Aaniio] 
Cb3AANUR. (c&- durchgestrichen) Pog. 968, xríauaTt. - 45: ce] » gr. 
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2: Vor Wü -- ( Pog. 968, ék. - 3: cia] für cuo (-v& Pog. 968), raóry» (-a aufgrund von Nasalwechsel). - 
usre&p''reno] für uso- Sof., Car., Pog. 968, édeupe&év. - 5: pt] -uers Pog. 968, mpoe(pnkev. - ahws] » gr. 
» Pog. 968. - 9: (Uepauiatouiz] dzroorpedóuevot x (Var. dzroorpedouévov). - Gic] lies ece Pog. 968, (6ov. - 
10: ap'saae we] -3ov- Pog. 968, rappnota(óue0a. - 11: 9 HarourwEbi Ehpui] lies (9 HarouTNbMA E. Sof., 
Car., Pog. 968, epi Tíjp ejceBoc míoTewg. - cwhumk] AUyvov. - 12: ceu] für -uk Sof, Car, 
Pog. 968, (émi) rv Avxvíav (Var. rfe Avyv(ag x). -.13: Nach cov T&cr&o » kaí. (so CITLWMBAY?). - 
14: c&on na. nik] Los (vgl. Z. 39). - 15: saumo utn] -As Pog. 968, uovoyevijs. - 16: ru] für ve Pog. 
968, obros (sc. ó Aóyos). - sAaWie] c'sa- Pog. 968, xrígua. - 21: npuuacru] -Twe Pog. 968, lies ruews 
(vgl. 83b 25) eher als Tut, ueroxíj. - 22: 8ol ydp x (» Var.). - 26: nuo (np. Sof., npucws Car.) »xe €] in 
Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. über, in Car. unter der Spalte 
BCir AÀ € nachgetragen, def... Zori. npucuo entspricht def, dennoch zu lesen npuckim Sof., Car. (mask. 
karà ocveoiv, vgl. Z. 37)? we, óé x(» Tc) (» Var). Danach » 7j» xaí (so L*M, Var. kaí 
CT*WB*A*76). Nach € --u Sof., Car. , Pog. 968, kat. - 27: npNo co(u&] npli. c. Sof.; npH in Sof., npso in 
Car. mit Korrekturzeichen versehen, in Sof. über, in Car. unter der Spalte &cerAa nachgetragen, dió(ov 
. Óvros. - 30: &cea 3a3pumia] lies &&ce3aspuwnia. Pog. 968, aveykArjrov. (Var. "kAv. OSA). - 31: a] für 
ie. (v& Pog. 968), a?T!jv (^ aufgrund von Nasalwechsel). - 32: Aa ... Aalíva.- mel kdv.- aecrwu] lies 
ABCTHMH, YAevacóuevot. - 33: E'anaAaniu] cun-. Pog. 968, mrréuaTL.- wemwrel lies -mwTh, xetvrat. - 36: 
nwcekAn se] lies nocekoAe Pog. 968, ÜoTepov. - ripno] zu lesen npuckms (np Sof., npucrs Car.), det? 
(vgl. Z. 26). nps in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) unter der Spalte we mmo 
nachgetragen. - 39: cucragew's. BBi] -&a- &. Pog. 968, íméaTr.- c&ow wa npuwkl[ótos (vgl. Z. 14). - 40: 
€] » Pog. 968, éorív. - Al: d] xaí x (» Var.). - nguuacric] lies -Tuews, ueToyíj. - 43: s'haol dkpuóg. - 
tWw'aló Aóyos. - 45: skaol dkpiBás. 
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1: rose] aÜrós. - 3: Garou kite] -Ark- Pog. 968, ydpuri. - 8: awueuie] TÓ. m6avóv. - 11: Nach whcro » 
óvoónu(asg (so CTLWMB*A"76). - 13: ogou] lies ogouy' Sin 20*, dudorépov. - 14: Nach usgoaums. » 7j 
(so CTTLWMB*A*76). - 17: d] » gr. - 18: Nach BE » ydp (so x). - 4] im Gr. kein Fragesatz. - 
E'anpauiaevwn Ge kiupawE] époTóievor drokp(vaa0e Ox (Var. "vov. -o0at). - 21: srAal óre x(». A*) (Var. 1j 
TÓ). - 22: uuu] » gr. - Nach &'E' » /. - erAá we ER] TO. plv yevéo6at. - 23: wau!] 5] x(» A) (» Var). - & 
Koro] dó' ob. - 24: ucrogoe] dAg&tvóv. - 30: n ngueuenal kal. tov. In Sof., Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Sof. über, in Car. unter der Spalte « &cerAa nachgetragen. - 3Aawi£] so 
Zu lesen statt -Nna Pog. 968, irí(oua. - 35: caogecu. n np pocru] codíav kal. Aóyov. - 37: MpocTW]-- ceto 
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Pog. 968, avróv. - npdipa toi] -uevc^  Pog. 968, uéroyov. - ne wel so zu lesen statt nowk w Pog. 968, 
8erepov. - 38: come] Td ... Dfjuara. - 40: T8] -Au Pog. 968, rÓv küpiov. - 41: uawraacrt] lies 
u3sAsEacTE. Pog. 968, é£nuécare x(» C76), -eue- 76 (Var. é£npdaare). - 43: wk €] é£eori x (Var. 
é£éoTw). - 45: uAoB9] -Aows Pog. 968, rois ... 'Iovóaíois. 
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1: Nach ucroEM » éoTí (so x). - 2: me^Bew&] -BAews Sin. 20, -BeCTEEN's Pog. 968, eAoyrjuevos. - 5: 
apianbck8Io] so zu lesen statt -ckor Pog. 968, (7)/) Apeiavijv. - 6: avs] lies aA Pog. 968, kakáüv. - 9: 
ep&raerca] * n Pog. 968, xa(.. - cie] ce Pog. 968, robro. - 10: &kagu] so zu lesen für -&u Pog. 968, 
mavotyoi. - wemyeBamuie] in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) unter der 
Spalte nomnnaareipe nachgetragen; lies we megaioiie Pog. 968, uj) 0appobvres. - 13: pasov wn EovAS"] 
-wkwu B. Pog. 968, brrovonólo,w. - 18: wacau ua] -asnuua Pog. 968, 7f. d'ypieAa(ov. - 19: wei Tub] so zu 
lesen für -&« Pog. 968, Sin. 20, daefdv. .- 20: oyracaere] -cners Car., afévvvrai. - 21: i] » gr., » Pog. 
968...-. 22: Nach: &upaie 7 kaí.- -.23: kéucrauTuNoBow m]: -THoEOAVh Pog. 968, Kovoravríov. - 25: 
npeAkipewiE] lies npeuienuew. Pog. 968, £e érayyeMag. - 26:11» gr, » Pog. 968. - 27: Nach eso » 
Kaí.- 28: mua] mdAuv. - 29: Nach cgouwn] 7 de. - 31: kwpwens €] 0dAmerai. - 33: rako] Taka Sof., 
Car., Pog. 968, roatra. - 35: peo] efmotev. - mao] lies ra Sof., Car., Pog. 968, abra. - 36: Nach Wr 
2 fj. - 39: npatke]. -&ue. Pog. 968, mov. .-.42: v] lies ce-Sof., Car. für «- Pog. 968, ofrog. —-45: ma-Nà .«. 
NéucToBAQlécA] so zu lesen für n. TA ... n. Pog. 968, kar' abrüv ... uawouévav. 
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2: wMorbiiti] -ra- Pog. 968, roAAdkig. - 3: Nach ik » às (so x). - To(:ka] -ii-. Pog. 968, dAAórgia.- 7: 
crane] für -wkws. Pog. 968, dvrioTájuev.. - 8: Nach se » éorív (so x[» Tc]). - 10: weauuenin] -Nunewn 
Pog. 968, rois éAéyyois. - 11: d] » gr, » Pog. 968. - 13: oy&nA TA] für -Ak- Sof., Car., Pog. 968, 
ud8oci. Danach » kdv. - 14: Xjriamu we cob] we cxvr'h. KpbcTHIANII Pog. 968, oix eiacw  xpuortavot. - 
15-In-Usp., Car. vor der Zeile, in Sof. am rechten Rand der Spalte '4. - 17: &&3o(wia] r/jg dovoíag B 
(Var. émvoíag). - 19: ovo] * &k. Pog. 968, jv. - 21: uei'rugu] -wr- Sof., Car., óvooefleis. - so] o(&o Pog. 
968, uév oiv. - 22: mew] lies &ewpe, ueídv (sc. ?j BAaoónuía). - 24: egwru] raekru Pog. 968, 
cenuaíveiw. - 26: cin (wi aus o verbessert] cou, Sof., Car. Pog 968, ó dv. - 27: PAwre] lies -Aere: Pog. 968, 
Aéyere. - cà erAallies &rAa caws Pog. 968, óre abrós. - 28: uepasSwkgs] - us Pog. 968, dvórros. - 
30f.: wA eo wkiotiew. c] es cy. nea oov wbasurrem Pog. 968, év roóro.g dmropobvres. - 31: ev&o] OV?kE 
Pog. 968, Aouróv. - 33: aw €] onuatvei. -.34: In Usp. vor der Zeile, in Sof., Car. am rechten Rand der 
Zeile & .. - cawoe] a?rÓ. TÓ. Danach » mróre. - npuraauieic] -- w Pog. 968, ka. - Vor € » ka(.- 36: rose] 
T'&oxAE Pog. 968, ra?róv. - 40: n1» gr. - 44: X] rol awrijpos. 


3: anakaaunciu] ano- Sof., Car., anokaavnen Pog. 968, rfj "ArrokaAUpet. - we] cwnAe Pog. 968, rdóe.- 4: cum 
(a! aus oy verbessert)] covu Sof., Car, Pog. 968, ó dv. - &&a] lies &&au, Pog. 968, ó jjv. - c&ra] rob. ó 
dv.- 7: pee] lies -Nomwn Sof., Car., Pog. 968, Puuaíovs. - 8: cB] ex Pog. 968, Ó div. - 9: gv ens] -Bt- 
er&ev Pog. 968, e/Aoyrrós. - Nach eawwai 2 óÉ. - wcpamaaure] lies ocpamwara. Sof., Car., Pog. 968, 
évrpémav. - 11: e'wrBopeninun] -uineni in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) am 
linken Rand der Spalte w'wn nachgetragen (entspr. in Sin. 20). - 12: EHAMWA BhiBaeT's] E. -ATh. Pog. 
968, xa6opá'ra, (sc. Tà ... dópara). - 15: Nach ce oder a&aaeT's » ydp Of. - 16: wMoramAM] -buubAM 
Pog. 968, roA kis. - 17: PAacTel Aéyovres. - 20: mxe] lies ragk »€ Sof., Car., Pog. 968, eüónAov  8é.- 
21: nwur£] noureré Sof, Car., lies nouwr'krt Pog. 968, dváyvre 66. - 22: w^] T Pog. 968, ó ... kptos. - 
24: no. peaS. nowunae] nonae no. poA. Pog. 968, uvnuovetav | dkoAo0ug. - 25: w cA krennbia cuan] 
Tepl Tfjg .. ToU Ónuiovpyob Ovvdueus.- 27: w ce&h sauna] d$? éavrüjg uóvn O (Var. d.| é. uóvgs).- 
30: BbiEuIA] Ehre siuo Pog. 968, yeyovévat (sc. rrjv kríoiv). - awe ^W] a. ^M Pog. 968, el óé.- 31: 
nwwo(a] é£. dvdykns. - 32: ewrBopulá. ... caw&ece] Gen./Akk. xard otveoiv, rüv ónuovpyijcavra 
Aóyov. - 34: no X&o(«8 cawsecu] n. cunacoBo(or wm c. Pog. 968 , xard ToU owrrjpog Aóyov C (Var. x. TÓv 
curijpa,- T'XLWMB*A"*76). - 36: Ukpii£] oxpuiere. Pog. 938, dzrokaADimg. - 38: gna hen] -Au- Sof., ó 
éupakds.- 8. wee] Ó éupakdse éué x (Var. ó ue. éupakds). - 39: nwaeBNo] eikórag. - xl » gr.- 42: 
gwk u]lies & Neu, £v a/r(j. - 44£.: pas&where v npecranere] p. à npkcrawkre Pog, 968, Sin. 20, vorjonre.... 


raéona6e S, C (Var. vorjowaiw ... matamvrai, v. .. maícovra, M). - 45: íá Eapu] lies rax & TEAM 
Sof., Car., Sin. 20, zw s. T. Pog. 968, Trjg elg rà kr(auara Aarpeías. 
84b | 


2: ce] c£ Sof., Car., cu Pog. 968, wohl für ursprünglich exu, ó /mdpywv. - 8: c&cauNA] Xovodwva 6é 
SCTLM (Var. 2v). - 9: soniiio] &a'snux Pog. 968, xexpdétouat. - Nach w& » róv 0eóv (so OSC). - 18: 
Eo KTo EMA'É €] 5o mMahem gcTR WTO Pog. 968, yáp Tie elóe. - 19: wal 5j x(» T9) (» Var.). - 22: & 
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pet. flaw] so zu lesen statt &&. pA & n. Sof., Car., év. rà) Óóy&onkoorà éváro iaAud. - 24: w nonc] 
lies «4 noue Sof., Car. (u. nowk Pog. 968), xdv. - waaol (T0) Tuyóv. - 27: w&w] so zu lesen statt. gk 
Pog. 968, rv aldwov. - T&opuu] v&opsu « Pog. 968, motrrüs. - 28: Nach caege » dvdykr. - wan8] (rot) 
TUXÓVTOs. - 30: cogo] Ó Aóyos x (» Var.). - 39: ewrBoprna. ccm] lies -pew. c., éyevóunv (Var. -váunr C, 
sc. Ó KÜpLosg). - 34: npucnoe] lies npucuo Sof., Car., Pog. 968, det. - 36: au] im Gr. kein Fragesatz.- Nach 
o(uTAb » ka. - 37: ce] TO. ToLobrov (Var. r. roLoUiro C).- 39: msauwrca] GaTdéeiev (Var. -£eve S76, 
-eete O, «(evev WA, -«Cevev LM). - 40: mko!] lies ague Sof., Car., Pog. 968, eg. - 42: eBaaeT'S] oir 
paíverai. - 44: géw niin] peueuiimn Sof., Car., -niiuei Pog. 968, rv. elpruévow. - al» gr. - mkó] rako f 
Sof., Car., Pog. 968, lies rao, Óri. - wy»xel so zu lesen statt uy we t Pog. 968, dep. 
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2: p&aal so zu lesen statt pu- Pog. 968, rà. uéMovra Aéyea6ai. - wovcai] ó uev Movarje x(» B) (Var. 
ó p. Maofjg). - 5: cea rpaEA cenNaA] rávra yoprov dypobD. - 7: ste für Trjv yfjv (-& aufgrund von 
Nasalwechsel). - 11: phy] e£zov x (» Var). - 13: mov a£] '& aus e verbessert, so mit Sin. 20* zu lesen 
statt Ee(AeTe Usp.*, Sof, Car., Pog. 968, Sin. 206, yévrrai. - 14: ewaowows] lies coaomonown, óid 
XoAÀoudwvros (Var.-vog OSC). - 16:wcre. | kovr&] lies ncreko(ri Sof., Car., Pog. 968, mpoeA6eiv. - 17: 
u] kat B (» Var.). - 19: naé] lies « Aaxe Sof., Car., Pog. 968, xai. mpív. - 20: w] mepí x (Var. mapá S, 
Gd). - 21: re&e] 5 gr. - cu&boi] - v. Pog. 968, émí(orauat. - 25: Nach seeaenaa » ka (so x). - w Ao 
&kka] xai £ug ToU aidvog x(» Var.). - 26: mE] B&wuKo € Pog. 968, ueydAg. - cBcaw'ma] Zovodvva 
OSCL (Var. Zw). - 27: uma] oDpáriog x(» 76) (Var. aiówios). - cwAbrews] lies. cugka'kreas. Sof, 
Car., Pog. 968, ywons. - 29: xeraa] lies whitorAa Sof., Car., roré. - nepg'khe Aame ne] nep Ehe Aaxe rell., 
mpív. - 31: BuguM] yevvgrv A (Var. yevvgrüv kat L, yevnrüv ka(). - cwrgopeuBl] yevouévov. - 33: 
Kpowk] -- »€ Sof., Car., Pog. 968, 6é. - o &ce] » gr. - 34: cec eu] in Sof, Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Sof. über, in Car. unter der Spalte ee « nachgetragen; so mit Pog. 
968 zulesen, el. óé raüra (vd. zu (6e ratra). - X cwrEopewBi] lies o c., émi. TOv yevnrüw.- 35: 
BupaTNuuh] für Boro-, eóuayo,. - 38: npocov ipee] -yié Pog. 968, dí&Log (Var. lótog OS). - ww we (- 
Pog. 968*, we Pog. 9687)] ov6é more (Var. ovóémore 76). - A1: nwaaraere] davrdQeo0e. - 42: Xpa- 
une] lies xo(aure Sof., Car., Pog. 968, BAaaénueiTe. - cwo&o ce] lies caomece Pog. 968 (Gen./ Akk. xard 
oÜveciv), TÓv Aóyov. - 44: cscTalew Bi] -Ee- &. Sof, Car., Sin. 20, /méoTrn. - mmaewS muB] so zu 
lesen (-8c- Pog. 968) für ràgewoy. 8. Sof., Car., $avévros. 
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3: gpewenu] - ne Pog. 968, Tof ypóvov. - 5: &&uiito] ÓAus x (Var. óuos). Danach » o). - 8: Nach && » «ai 
oix v (so CTLWMB*A"76). - 9: so] lies Boa&e, -AbuibAM, -Abumen oder -4, zAéor. - 12: ero] abróv 
x (Var. olov). - 13: cwnepnuusi] nspsuiun Pog. 968, $LAÓóveikor. - 14: covuma c wi] lies co(uia ck nut 
Pog. 968, cuvelvat. - F^aan. BiX9] sozu lesen statt raaroaa. Pog. 968. Eher danach als davor » abróv.- 
15: auno] m,0avij Tug. - w Cl mpóg Tobro xZig. Danach » rpocrmoínros (Var. mpoomowrüs W, -Tij 
B).- 17: wenw&aaew] -Ao(-. Pog. 968, óuoAoyoluev. - 18: Bas] rp Pog. 968, dóeAdós.- 20: npácrEol 
-Tf&- Pog.968, dóeAdóTne. - 24: gyoTaw£] lies n xormayiewn Sof., Car., Pog. 968, xa(. 0eAóvrawv. - 28: 
^NHAMA BO(AE] BovAeTE Car. lies «. BovAerE oder -Ta (-Ta Pog. 968), vouicOdaiv. - 29: powtemarol 
yevvirijs (Var. -w B76, yevvijrap S). - 30: sp4l -rps Pog. 968, dóeAgós. - 31: HijpNocortps u] dí&iov. - 
Faere] Aéyere S«C* (Var. A£yerat). - 32: Paere] Aéyere. S*C* (Var. Aéyerat). - 34: ako] Traírg (sc. 
TÍj ooíq, verstanden als adv. "so"). - 35: nwewhA& ecre] lies nocvkokAe ecr&. Pog. 968, vorepícy. - 36: 
s&uu'cr&4] in Sof. von erster Hand (?) unter der Spalte wiederholt. - 37: Nach u » às (so x[» T*]).- 
c&i so zu lesen statt » Pog. 968, dw. - 38: njwocoruiswe] copiis in Sof, Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) unter der Spalte c&ymo nachgetragen; so mit Pog. 968 zu lesen, dió 
(vd. zu dí&tog). - üAKoms] * :& Sof., Car., uév. - 41: c'sgpriuenie] TO ... TéAetov. 
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2: ro:fte] roUro. - 5: ro] so zu lesen statt » Pog. 968, abroU. - we] » gr. - 6: ra«ó] mo Sof., Car., Pog. 
968, Óri.. - 7: whuin] -uu Sof, Car., r.vég. - 8: cawaece] so zu lesen statt caogo ce Sin. 20*; Gen./ Akk. 
karà cóveci, TOv Aóyov. - 1: a] a?yfje (vd. zu abríjs). - 13: sowrt] doBeto6at (wohl vd. zu -o6e). - 
17: eene] für wee. Pog. 968, /jrrov. - 18: c'erpkuriuie] lies. curprkuiaiors Pog. 968, doeBobotw. - 21: 9ua] 
oTbua Pog. 968, roU raTpós. - 22: x9] rao Pog. 968, de. - ue] uj OSCA*76 (» Var.). - 23: Nach srra 
» yupís. - 24: vene] für «wwe Pog. 968, jrrov. - 28: w naerscksi] rà. ouudrav. - 30: Nach corT&crEo 7 
kaí. - c&oe Hà npucwh] T0 L&rov (Var. T. ... d(&tov). - api] dpa (vd. zu ópa). - 32: waxol lies -&*& Sof., 
Car., Pog. 968, rrorarós. - Bal abróv. - 36: Nach ü » dkóAov0óv éoTiww. - Aa] ráya. - 37: wii TWEwIE 
&*3&pATATCA] eig aloónoww | &AÓnciv. - 40: nw npwsacriu] lies no -TWto, xard. uerovo(av. - 45: es] 
abTóg. 
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2: ueBonn] xal. ijv. - naue ... (0 tNa npiewaere] udAAov mapà ToU vioD Aaufdvei x(Var. m. T. vl. À. 
U.. 7). - Nach naue » abrÓ TÓ. - 4: 9 na] lies 9ua?, rof marpós (doch vgl. Z. 33). - 5: paw] 
Ae(rrerat. - 6: rb] für ro Pog. 968, xaí. -.9: Nach &wkera8 » xai. Danach » &é (so x). - 10: ne «otl 
nerá- Tóv TarTépa x (Var. rob marpós). - 11: ce&b] lies cese, éavrob. - Wu] lies 9u& Pog. 968, rob 
TaTpós. - we] 6é C (» Var.). - 12: rA] ob. - 13: &w] so zu lesen statt sor& n Pog. 968, 0eóg. - 14: cel 
für cs, otros. - 17: wh] lies we Pog. 968, oix. - Nach wà » éx (so x). - 19: pagwoe wewkno] rÓ l'oov 
drorov.: - 21: waprkraew8 co(uiew8] o... covurrorovwo Pog. 968, lies ospkraewoy corpor. cewoyr. (eher als 
9. €. &wo), ebpLokouévov -ToTOV. - 22: wa whko Bo(AeTA] 7/rue moré éori (vd.zu] mg m. &). - 23: 
CHUEAMA ... MEN knoma] für cuya... w.;so zu lesen statt cuuaMa ... NEA hnama Pog. 968, Totobruv |... 
dTómGv. - WeTWwo] zapà T)v dAÀrjüeiav. - 24: nowmanuaeHoma] für nownniaeNuMEMA Oder -nuuwa, 
Aoy.guáv.. -. wh. &kewoma] mk mhewowma rell, lies ra&kewowa, dvadaivouévov. - 26: s&uliio. coria] 
cura. &uux. Pog. 968, oóumav eivai. - 27: S&&l (rÓó ydp Oe. ueréyeo0a)) TÓv 60eóv. - 30: 
noBaewhu] lies no skmaewku Sof., Car., Pog. 968, xard Trj .. ywonévmv. - 31: AXwswku] so zu lesen 
statt -wk Pog. 968, roÜ mveiuaros. - 32: oykaso(erca] lies -3a&r&ca Sof., Car., Pog. 968, óe(kvvrai x 
(Var. y(verat). - 33: & uukoró] m wr. koroxt Sin. 20*, oUóevóg (vgl. Z. 4). - 34: npmuapaewó lies -Aot 
*€ Pog.968, T0 5€ ... ueretóuevov. - 35: ngusayiá] lies nenuauiarioipecA Pog. 968, ueréyovres. - 36: wt] 
lies ee Pog. 968*, 0. .— 37: &ovA8"] lies BovAeTE, yévna6e.-- 38: pt] danach» «at- (so CTLWMB*A*). - 
39: ipit! ] lies -kti Sin. 20*, vaós. - €] lies ecre Pog. 968, éoré. - üpk&&?] lies -kti Sin. 20*, vaóg OS, 
eher als -&u, Pog. 968, vaot. - 41: ovapuwa] (BAérrovres) ópájuev. - 44: Bo] für nach mkoxe vermiede- 
nes x, 6. - 45: un] xat. 


85c 

1: Au] » gr. - ovkasacre] óeóikare (Var. óeórjuorau OS). - 4: (801 » gr. - crje] so zu lesen statt » 
Pog. 968, má6og. - 5: wc &kpuollies we wegkpuno, oUk«. dmoTov. - 7: wd] kaí. - 10: Nach ucroEkcTEO -- u 
Pog. 968, kat. - 13: vi] für ve Pog. 968, Toro. - 14: c'npsno] nspauo Pog. 968, Sin. 20*, dué(BoAov.- 18: 
uw] ofc. - 19: new] lies newwone Sof., Car., Pog. 968, d. - 20: eua] -wo. Pog. 968, év. - 21: Nach cra 
» kai. - 22: v5] für re Pog. 968, roftro. - €] - Xt Sof., Car, ó Xpiarás. Am linken Rand der Zeile X&. 
nachgetragen. - 23: sAawie] c'&3Aanue Pog. 968, krío.s. - 3a haa] c'uArkan s Pog. 968, elpydcaro.- 25: 
ero] rorov. - 28: AwcaokwTh] lies -xer&, dódvei. - rakollies rakogo 7d roiaUra (Var. ro.aüra OS). - 
29: ukogó] ofa. - 30: ent ( mero] für wwe 9) w., roÜ ££ a/roD. - wiwaerw] karayejóerat.- 39: 
cu&kAkreanom8] -Noror voy Pog. 968, lies cuAkrrea-, ónutoupyukóv (Var. 8nutovoyóv B76). - 45: cai] 
TVyXÁávov .xX (Var. Tvyyáve . Ó- Aóyos). 
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2: 9 uero. Tore] £x. ToU. A&yeiv. - 3: Nach w » oik fjv. - axe npe&ke we] npsske Aaxe. we Pog. 968, 
mov. - 4: e'anpuocoviuie €]. -uimo ec. Pog. 968, dile oveori. - 7: nwewkate] xA Pog. 968, ÜaTepov. - 
8: Ed pacaa ... ChCTABHcA] für BSApACTE ... CRCTABHCA Oder B. &Th ... C. (ecr&), nü£goe ... owéors.- 11: 
caa] ers von erster Hand über nw nachgetragen. - 13: wkkorAa] wik&raA Pog. 968, roré. - rouito] uóv 
C (» Var.). - 19: wkkorAa] mhikrAA. Pog. 968, roré. - 22: ui&cTEbi] in Sof, Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Sof. über der Spalte, in Car. am linken Rand der Spalte co(r&crssi 
nachgetragen (entspr. Sin. 209); so zu lesen (-&uwn Pog. 968), $óceci. Danach » ré.- 23: écrEW] - 
Enn Pog. 968, rais oboíats. - 24: poxeno] -kAbno Pog. 968, yevnrijv. - 25: we] óé xZig. (Var. oov). - 
TaKoB9] aÜrz. - 27: &pkwenu] ypóvo. (Var. -vov OSBOA*). - 29: nguera] mpooórjkgv.- 31: eAuwor[] 
drma£ kaí. - 32: c ... evavkru] für ca... -awra, uetoio6at. - 36: wà njnocoruma] in Sof. mit Korrek- 
turzeichen versehen, von erster Hand (?) unter der Spalte ww» scerAa nachgetragen.- 38: vw] ka( 
CT*LWMB*A"76 (Var. xdv). - 40: Nach Faere » ó7t. (so x[» 19761). - wkkoraa] wkkaraa Pog. 968, moré. - 
43: swxBiyiiu] lies 3wxAov ium Sof., Car., Pog. 968, xrícovca. - 44: rua] p unter r nachgetragen.- 45: & we 
cou] eig. Tà. é£ ok. Üvrov. - nocriiawmE. ... ca] lies criiAuTE. ... € Sof, Car, Pog. 968, ai6etoe. 


86a has TE 

1: Touüo. TEopauie. (T. "Eopaurre. Pog. 968)] lies. Tousuo. TBopeu, cuveciodcovreg (Var. ovvet 
erácovreg A). - EarepoAia] lies -Awo Sof., Car., Pog. 968, r(j eUyeveía. - 2: cagaodal drittes 4 aus o 
verbessert, danach Rasur von &4; so mit Pog. 968 zu lesen statt cagaw4osa Usp.*, Sof., Car., Sin. 20, 
cafaw0. - 3: wawratowie] -Nateuie Pog. 968, cvvrárrovres. - npecranere] lies -wkre Pog. 968, raícaote. - 
5: rae. conia] óe. Óvra x (».Var.). - rako] rabra. - 7: Bécuecie] 3 von erster Hand, lies meu- Sof, 
Car., druu(av. (8e- Pog. 968). - wewrk&crgSAu] lies -uscra- Pog. 968, ó driud(tv. - 9: 8o] 4 mk. Sof, 
Car., Pog. 968, vv. - 11: cuspreuueno] 7 gr. - Nach weruna Verweiszeichen; von spáterer Hand (?) am 
oberen Rand der Seite durch ueruwa (à werwwa ausgefallenes noAosaue cewB cHug npHo EbITH. AA NE 
DpiBBIEAE AoBpor M McTHNA. nachgetragen, dabei cuu über -8 npwo nachgetragen und i aus e verbessert 
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(&&rra. npucuo. — Pog. 968). So zu lesen statt n. cuugmwoy BhrTH ripHo AA NE DIp£BhIBAE A. M. H. Sof,, Car., éÓei 
Toro obras del eiva, (va ur TÓ kaÀóv kai fj dAá6eua  émytvgrau (m yévgrau S, émyí(verai 
ULWMBAZ76). - 17: &ipegaere] -ia- Sof., Car., Pog. 968, ómor(6eo6e. - 19: xpriawe] kp&- Pog. 968, 
XpLoTLaVOv. - Tawkyml rakeBaiy Pog. 968, (rv) Tovobruv. - 20: c&oe ... ce wa npucwkl Gta rabra.- 
21:cw pomen&iwn] -xAbn- Pog. 968, rois yevryrois (Var. vw A). - 22: pwsensi] -xAbw- Pog. 968, TOv. ... 
yevnràv (Var. -v A). - 24: XPrianc'kaA] Kph- Pog. 968, yp.oT.avOv 6. - 25: aWó wwo(wys] nach 
dcajrus éxyovcav ("im gleichen Zustand seiend"). - 27: « uwuecó] u -unc- Pog. 968, xal. obire .... Tí.- 
28: nwu&có. Bo. ws Toy (-u&c- Pog. 968)] oó€. évóefj raórrv (vd. zu ov6€ £v [oder otóév] & 1j rabry»). - 
29: «otro woBo] lies Koc Bo AwBo, éxdrepov ydp. - 30: ehcri] lies &hers, yuvóloket.- 31: ponendi] -un- 
Sof., Car., -:Akn- Pog. 968, rdv yevrrüv (wv B*A). - 35: Nach nipuocoy ipit » óc (so CLWMB*A*76).- 
39: iepewigw] -Mow Pog. 968, &d. ... 'Iepeuíov. - pi] » gr. - wcrwuwuka] Gen./ Akk. aufgrund der 
Kongruenz mit vorangehendem wen, mryyrjv. - 41: &anocurs] lies cw Sof., Car., Pog. 968, bioluevos 
(Var. bWevog OS). - 42: u] » gr, » Pog. 968; bedingt durch den nachstehenden Nom. ica. nach 
(orrouovi) "Tapa. - weragaeroiien] ocraguE uen Pog. 968, ol. &*ykaraALmóvreg (Var. ol. kara móvreg 
OS Cyr.). Die prásentische Lesart setzt Verderbnis zu (éy)karaAe(movresg voraus.- 43: nocr&iAeTCA] 
kaTaLoxvv6rjaovra, OS (Var. -6rfrucav Cyr., atexvvOnTucav). - 44: aanucanu Aa. Bor ASTE] AA. NAncanu 
B/&AO (Th. Pog. 968, ypadrjrwcav (Var. ypadijoovrau OS). i 


86b 
2: Vor 'hno fehlt die Initiale A, deren Platz ausgespart ist, Vno Sof., Car., Pog. 968, dkóAov6ov. - wm 
. m4] ti w€ Pog. 968, kaí. - 5: we wecovipik] lies. weconipiwk Pog. 968, dvérapkra. - Bam] so zu lesen 
statt » Pog. 968, eivai. - 6: vd] rk Pog. 968, raUra. - 8: we] so zu lesen statt » Pog. 968, obx.- 
uei r&crsSeru] neuncraover Pog. 968, doefei. - 11: Nach kwraa » óre (so x[» U]). - 16: mé] mako Pog. 968, 
ds. - 17: fà] lies -A, A&yav. - 18: Nacirmuná lies. Twumcra Pog. 968, éumAgo8jon. - 19: ca. nano] 
mav6rjcera. (Var. -covrai L). - 21: we] lies e «€ Sof., Car., Pog. 968, oro, 6 (in Usp. Platz für 
die Initiale G ausgespart). - 25: PAewaa cuwu] rd ... mapd  Tobruw.- 26: wcroumuka njwocovwma] 
Gen./ Akk. aufgrund der Kongruenz mit folgendem &a, myyr» dí&tov.- 28: vo i$] é£ dvdykng. - 34: 
mApocriio] lies &Ap-, wAprite Sof, Car., év dpovijcei. - di] ajT] .. T.- 35:ul» gr. » Sof, Car. - 
iwaN] iiw Sof., "Ive. - 36: wré)] od6£. £v (vd. zu ot6£v). - 37: Vor &w » yáp.- 39: Aa] ó£. - 42: 
whkwraal ór mob. - Tow] von spáterer Hand nach der Zeile nachgetragen; in Sof., Car., Pog. 968 
ToxAEc im Text, rÓ ajró. - 43: aue ^H] aure An Pog. 968, el. óé. - 44: wweraa (7&r- Pog. 968, Sin. 20)] lies 
wwero, dAAov. - 45:To &] dkóAovOov dv etm. 


86c 

1: €rg4] lies £cr&a Sof., Car., Pog. 968), Tfjg ... ovoías. - 4: whkoraa] -ur- Pog. 968, moré. - 5: nepe'k 
Axe] lies —he Aue Car., Pog. 968, mpív. - 7: mk] für raw Pog. 968, ofos. - 11: Vor oder nach 
nwka3at eher als nach sita Z. 10 » roD vioU. - wel] uj x(» T9) (Var. ure). - 13: v] für vo Pog. 968, 
Tel. - 14: c&o&ro] lies uero Sof., Car., Pog. 968, abroU. - 16: c Mà] von spáterer Hand auf Rasur von nui; 
so mit Pog. 968 zu lesen statt niphocoy uini Usp.*, Sof., Car., Sin. 20, d(&.ov avro x76 (Var. l&iov. ad.). - 
KerA4] -k&'er- Pog. 968, róre. Danach » yotüv (Var. otv OS). - 17: kako] so zu lesen statt «aka Sof., Car., 
Tós. Danach » Tig. - 18: ue Ccrg&h. wed -E&hk wc Car. lies wuwxAecThcTEBw kh (Tm- Pog. 968), 
dMorpioovatov (Var. dAAorp.ovotov O*W*). - 20: raj] ofa. - 21: wware] nach éyet (sc. rà daa). - 
22: Nach ero » éo7í (so xL» T*]). - 23: Nach ere ein Verweiszeichen, am linken Rand der Spalte caonó 
nachgetragen (in Sof., Car., Pog. 968 im Text). - 25: era] ei. - 31-32: 4, & über der Zeile zur Korrektur 
der Wortfolge; so zu lesen: ue Birra. uu&wali. Sof., Car., Pog. 968, ur) etva( more. - 831: nod caBuuca] 
émovuféBnke (vd. zu émei. ovuBéBrke). - 33: aA. corpi] -urrpraers Pog. 968,-rp- Sof, Car., Sin. 20, 
kaTavoe(Tu. - 34: wriaT'& BhiEAET'h] oT T B. Pog. 968, lies omo B. (Sc. ChB(vbulEHOE M MCnioANENOE), 
déaipetrai. - 36: seo] lies -«w Pog. 968, rís. - 39: u] » gr., » Pog. 968. - In allen Fassungen der 
VMC über u ero € Verweiszeichen; von erster Hand (?) in Usp., Sof. am linken, in Car. am rechten 
Rand der Spalte ero € nachgetragen. - 40: n!]» gr. - ceyipa. cucragal olione. jmooráceug.- 42: u. cun- 
TaMuieí] lies ucun-. (uurra-. Pog. 968), oí... uerpotvres. Davor oder danach » xpóvg.- 45: In allen 
Fassungen der VMC wc st" mit Korrekturzeichen versehen, in Usp., Sof. am linken, in Car. am 
rechten Rand der Spalte ue && wiederholt. 


86d 

1: cero] robro. - 2: covui] - && Sof., Car., Pog. 968, zjv. - 4: &c& &w] lies g&crako Sof., Car., Pog. 968, 
TávTUs. - 5: NautpraNiio] so zu lesen statt -Nue Pog. 968, róv yapakríjoa.- 6: o«8o]lies &o Pog. 968, ydp 
(Dittographie von -o().- 7: peauTEAb] so zu lesen statt -Auw& Pog. 968, yevvrüe (Var. yewijrup 76). - 
10: korAA] irAa se Pog. 968, mróre. yoUv. - 11: apH1 pd x(» T) (Var. édipa).- wSnwwk] lies Morirk Sof., 
Car., Pog. 968, elkóm.- 12: korAa] &urAA Pog. 968, móre. - 16: vEopeuk] x » gr.- n] * && Pog. 968, kaí. - 
18: rkó n dub ero £] lies a. € n w. mo Sof., Car., de éorww Ó raírns marüp x, oder ré für mw Pog. 
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968, ofos. Somit « » gr. - 19: Bone cel dépe  ro(vuv. - u1» gr.- 23: dl» gr. - 25: ovapuma] Lp x(». U) 
(Var. éupakds 1). - «1» gr. - 27:1» gr. - T8] für rs Sof., Car., Pog. 968, abr. - 28: wcrogkig] lies 
-B&I. (-&'&M Pog. 968), dAnOfjc. - uw. oBpá ou&ldAmOne eikdv To) marpóe x(» C)(Var. r. m. d. el).- 
32: w cew] rolro. - 34: Nach wee » ydp. - wenncawie] éudépeia. - X we cond] TOv. é£ oix. Óvrav. - 
-SaaBtuEw S] cu3Aa Eurer wx Pog. 968, róv krícavra. - 35: conyiew8] -urrevovvwoy Pog. 968, rÓ. etvat. - 
86: conuiev8] -urro(or vx Pog. 968, T. Óvri. - we von spáterer Hand über -8 cev- nachgetragen. - 37: we 
covipe] -wiee Pog. 968, T... ur) etvau. (Var. T0... &.. et. Ox[» C1). - 38: escrag] otoraouv x (Var. 
aóvra£iw).- 39: Takwro] so zu lesen statt rako Pog. 968, ro.ofrov. - 43: Nach € » mávras. - Wü €] lies 
foxeNs ecTh. Sof., Car., Pog. 968, yeyévvnra, (Var. -v UcL^). - 44: Vor Aa » kaí. - 45: gaaewe n ] für - 
^in Pog. 968, yevwuevos. - pamat]lies Aa. p. Sof., Car., Pog. 968, yevváv. 


87a 

2: poxenMaro] -AbHaaro Pog. 968, TÓv  yevvntüévra. - 3: aogykruuun] es fehlt die Initiale M vor der 
Zeile; H3o- Sof., Car., Pog. 968, édevperaí. - ySwewin] óvoónudv x (Var. -ufag). - 5: uenwe'kcre] 
óuoÀoyüoi (Var. -yájowoci x). - w euul epi Tob maTpóg 76 (Var. m. abroU T. T.). - 6: canaeeTE] 
dpovoboiv. - 8: iakw] rakooe Sof., Car., Sin. 20, óc. - «w&ló vióg x(» B76). - Vor A4 ein Kreuz; über 
der Spalte nach einem Kreuz &BAM 4 poxtemaro mkó wea nachgetragen. - poxtemaro] -k- Sof, Car., 
yevwvnrüe (Var.-v Zig.). - 11: B] in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. 
am linken Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte &» wiederholt. - 14: Nach nowsuuaerM » (7d) 
dAAa (Var. dAoya). - 16: pasa&TcA] lies. paxatori&cra Car., Pog. 968, yevvüvrai. - 17: peau&cal —A- 
Pog. 968, yevvnóeís. - &ctrAa] lies cerAa. (c&rAa Pog. 968), eikórcs. - 18: Nach uwka » ék marpóg.- 21: 
o(] o Pog. 968, ér*. - 22: ruit] 5A Pog. 968, ó aírós. - Nach suBaÉ » xaf. - 24: pomeHNaro] -AbNaaro 
Pog. 968, yevvoyévov (Var. yevvngévros 76*). - 25: vx$ mol ydp de. - 28: poxena] yevvnüévros. - 31: no 
ucTNk]lies n. ueruwk, kupías. - 32: Nach cete » kaí. - mouito] uóvov (vd. zu uóvov).- 34: myan] uurraan 
Pog. 968, ó £yràv. - 35: mper&] se » gr. - 43: n] lies w'& Sof., Car., Pog. 968, dA. 
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1: pexeeuaro] -»A&ur- Pog. 968, róv yevvijoavra. - 4: wl] se » gr. - 5: cusparwxca] lies "ruT&cA 
Pog. 968, rpamjcerat.- 6: Über wwe ein Kreuz; am rechten Rand der Spalte ojo nachgetragen (in Sof., 
Car., Pog. 968 im Text). - 9: pwokeuiwH] -AkN- Pog. 968, roig yevrroig (Var. vi TWB*A).- 11: 
eVceBa] EVcefltov. - 12: ako] axe. Pog. 968, ofa. - 13: uas] lies uw». Pog. 968, &.' abroU. - Wckoun] 
lies Gckouwua Sof, Car., Pog. 968), drremjónoav. - 14: «&a& ra] lies. -B&cr&A Sof., Car. Pog. 968, 
mavovpyías. - 16: awcevk wkujin oe] lies Aocevk. »x&. whup Sof., Car., Pog. 968, uéyo. 6€ vüv wes. - 
18: 4 ue au] obr.. ye. - 19: 9 xor$] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen; von erster Hand (?) in 
Usp. am rechten Rand der Spalte mn, in Sof. über der Spalte mos nachgetragen. So mit Pog. 968 
zulesen, domep. - 20: GBi] cx Pog. 968, ó. dv. - 21: Nach (9 » uj. - cwTEopH ... cwTEopuAn] lies 
CBTEOÓH AM ... CBTBODH ^M, TETTOÍIKEV; ... TreTTOÍTKEV, - 25: ww] 5 gr. - 33: &ucenaacaioyie] so zu lesen 
statt E&cna- Pog. 968, éCopyotuevo, (Var. -Yóuevo. L*W*B). - 35: íà XPriann Eb] KÓBCTHANH ECAWE 
Pog. 968, e(vau xp.oriavot. - 36: &xiare wepasal rz» ToU 6eoD eikóva.- 38: UetupagaTh] lies Qmipara 
Sof., Car., Pog. 968, drokp(vaa0at. - 39: vao ... Take] ein vake » gr. (ofrog dvónra óvra).- 40: 
nepa38 usi] -- un Pog. 968, xaí. - sej] lies mo(u, uud. - 42: cue] offrug x (Var. dg).- 45: craphuuia 
EAérun] für c. Beeren. Pog. 968, woraus c. w (09?) Eaer"un Sin. 20 mit Rasur von w (9?), dpyvrékTovog 
(Var. va T, vag OS). 


87c 
1: woxere] óvacat. - 2: u ue] ovó£ TLWMBA76 (Var. o2). - moxere] óvaote O (Var. -oat).- 6: 
meneTE ... MoeTe] vacat ... Óbvacai. - 7: w we] oU. - 9: cpamNn. &Eo(AS"] lies cpamatNH BO(AOVT, 


évrpémeo0Q. Ovvn6doiv. - 11: Veraiouit] lies wweraiokca, dpvoDvrat. - 23: xe] » gr.- ako u] mkó 
Sof., Car., Pog. 968, às. - 27: Nach ucruwrk 7 kaf. - gAwNaro ucroBaro] uóvov. dAn6dg.- 28: Twr$] (To) 
éavroU. - 31: wwewo(erca] so zu lesen statt -oyierca. Pog. 968, óvoud£erai. - wywe ... wewnbrranbi] d... 
dvecéraara. - 34: 4] abrá. - 36: Nach se » 7) mpórm. - 37: BOE €] so zu lesen statt B &'Th Pog. 968, 
écaTl uupá. - 39: wenpauaewsu] lies -wu. (iiM. Pog. 968), ó époriuevos. - 41: ci] cb Sof., Car., exu 
Pog. 968), ó dv. - 42: &oacl lies oae, Q. - 43: cui] cb Sof., Car., exu Pog. 968, ó. dv. Danach » xai. Tís ó 
ur) & (so x[» BeA*]). - ul -* uro Pog. 968, ríva. - PAiercel Aéyerat x(» W) (Var. re). Dadurch ríva. ... 
óvra .. pr) óvra zum Akk.Pln. umgedeutet. - 44: »] ka. TLWMB*A*76 (» Var). - covuiew8] 
carr aov Pog. 968, Tóv Óvra. 
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1: aa«Tapuwu] ypvcoxóos. - 3: Konto] für wo Pog. 968, ÉkaaTos. - 5: covipéo 4 BBBuIEO] lies covipiovio 
H BblEuIOYIo, TÓv Óvra kal yevóuevov (sc. yobv). Danach » 7j6g (so 76). - 6: esaAaws €] mAdrTet.- 7: 
u] kat x (- Var.). - covui$] ccov-. Pog. 968, oócav. - 8: Nach nwevkakoke » eie TÓ elvai. - caoBow 
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c&oH] c&ouwn. caogows Pog. 968, Gà. ToU ió(ov Aóyov. - 9: &renpauiaie] sozu lesen statt -aer& Pog. 968, 
Sin. 20, mruv6dvovrat. - 12: povwm] lies povAm Sof., Car., Pog. 968, rv ... Arv. - 13: e] lies u, xaí. - 
14: Nach copi -- g&igatoiiew s Pog. 968, y.vouévov. - 18: cel] cx Pog. 968, ó dv. - 20: Nach wuüs » 7j.- 
cuiu] cx. Pog. 968, ó. div. - 21: caogo we co(iiee] TÓv. Aóyov ur óvra x (Var. ju. & T. À). - cwr&opuvs] 
lies c&TEogn AM, meTTOÍnKkev. - 22: caoBo ... co(uis ] TÓv. Aóyov. ... Óvra. - 23: uva] lies uam, &yei.-. 25: 
u!] » gr., » Pog. 968. - 28: & nep] && npsstiuy s Pog. 968, eig ra?róv (atróv M) rote Trporépois.- 29: 
aH] lies a n Pog. 968, xaírot. - Wl abrÓ. - Xereuye n TWauk] kal okémeww ormovódcavreg.- 30: mwuawii] 
crovóáauacw x(» U) (Var. eod(ouaouw). - 31: cae(uiaTu] so zu lesen statt csca- Pog. 968, dkoboat. - 
34: Nach caeso » abroD (so x). - 35: wuorowk] se » gr. - 36: iwann8] inno Sof., rob ... 'Imdvvov. - 37: 
wckonu] év. doyíj x (» Var.). - 38: nuui&yi8] -uieurro Pog. 968, yoddovros. - cx] cx Pog. 968, dv. - 
BCkeu] gcumn Sof., mávrav. - 39: Ra EtWe] -caogecTEeN Pog. 968, eDAoyryrós. - 40: gi] su Pog. 968, 7v. - 
Moaua TH] -Tuca. Pog. 968, rpeuetv. - 41: Nach ngerug8 » roiaTmv. - 43: Aepsuere] TroAumoag. - 44: 
BCE^AA] lies cerAa. Pog. 968, lows. - 45: wwkmaetouial] cvykAetouévovs. i 
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2: mu ... B8] LAeu TÓv G8eóv (Var. lAewv r.. 0 TLMBA). - nowoaAbca] -AuEmcA  Pog. 968, 
sek. für -pu, émo(noev. - 6: Nach co(ui8 » dv. - 10: Nach rsuuo » yé. - ww] 7/je éketvov (Var. Tfj e. 
OST*). - aui ... Ko& weBol mue K. 4. Pog. 968] ómórepov. - 11: r&] für vo Pog. 968, roro. - mBceké] 
-kaaro Pog. 968, míons. - 14: Nach xw A6. Verweiszeichen, am linken Rand der Spalte sS8AP nachge- 
tragen (in Sof., Car., Pog. 968 im Text). - 16: paaciinanie] pas- von spáterer Hand über -4 cw- nach- 
getragen, packi-. Sof., Car., Pog. 968, dvaípeoww. - 18: c8"] Ap von spáterer Hand über c$. nachgetragen; 
lies coy rell., dv. - &r8] lies &r& Pog. 968, ó 0eósg. - 19: cB] exa Pog. 968, d» TLMB oder Var. óv. - w] 
kaí x (» Var). - njnocorum] dió(us (vd. zu díóLos?). - 21: cai] cx Pog. 968, 6 dv. - ud] kat. x (»Var.). - 
covua cawEece] Gen./ Akk. xard. aíveotv, óvra TOv Aóyov. - 24: &wecl] lies &a3n- Pog. 968, dváyet. - 
25: npuwsicauAes] sek. für-au, émevónoev. - 27: Trà] für ro Pog. 968, robro (Var. Tob 76*).- 28: 
ovkase(er&] -3a- Sof., Car., Pog. 968, onuaívei. - 30: npag^*] -A& von spáterer Hand über -&» U- nach- 
getragen, so mit Pog. 968 zu lesen statt npag- Sof., npagw Car., eikórus. - 32: mk) ce] óc ydp el.- 34: 
co(u] mask. xard. osveoiv, ó div (sc. fjtog). - cwr&opH] -puw& Sof, Car. Pog. 968, lies cwTEopH ^u, 
TeTo(nkev.- cwn] für coviie. € Sof, Car., Pog. 968, óv a/ró. - 35: cwr&opus] lies cwrEopu Au, T€- 
ToÍrkev.- vou] rw Pog.968,ó rotobros. - 40: «] xaí x(» A*) (» Var.). - 41: rakoa] lies aka Pog. 968, 
ToLaÜra.- 42: Bone] - un Pog. 968, uáAMov. (Var. » M). Danach » ueí£ova. - 45: erkusi ura] für 
cT'hnn. ue Tra, oxtaAoydv. (Var. oxaAoyáv OS, okxoA.oAoydv MBC2). 
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3: E'npauianito] &anpouienuam Pog. 968, Tz» épiórrouv. - cei] cx Pog. 968, ó. dv. - 4: cwrEopuws] sek. für 
-pn, éroíroev. - 6: eo] abróv x (» Var.). - uwikaro] -cka Pog. 968. dv6pdimov. - 7: camockrkunn$] lies 
camocar'knunoy, Tóv Xauocaréa. - 9:5i npu&owS] npsEo(S x uym Pog. 968, T)» mpórng» abrOv. - 12: ci] 
cmH Pog. 968, ó dv. - Tpe&oEawE nau] lies TpeBoEaur AM, Éypndev. - 14: apt. «1 7 óvrog (vd. zu e& 
ÓvTüsg).- 17:e(wiu] BéATLov. - &w?^] nan Pog. 968, 7j. - 18: aie] 7j (vd. zu ei). - 19: osal dudórepo x (Var. 
:pa).- 20: rA] so zu lesen statt -iua Pog. 968, Aéyovres. - crpewsunre] cwcrp- Pog. 968, roü 
karacokevdácavros x (Var. -(ovros). - 22: &e3woe] so zu lesen statt -xer* Pog. 968, l'oyvoe. - 28: 
3am&ita Tu] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, in Car. von erster Hand (?) unter der Spalte 
3a «ANTH nachgetragen (entspr. Sin. 20), &arpíBeiv. Davor oder danach (O) » óei. - Vor & » Aus. - 
c&'] ey. Pog. 968, robrotg. - 30: npugkarkuie] für -&a- Car. Pog. 968, $avracíav. - €] etvat (sc. rd 
map' abTÀv).- 31:cawseca fH] rà Tap' abTÓV. - MecwicAENS. w Srhao Bovto] erjür, mrávv kal uuwpáv.- 33: 
80] nach nuuecó. für se, uév. - 39: AwBprk] -po Pog. 968, xaAóv (sc. éoTív). - 41: w poawrTewo CNoENÉ. E'anpa- 
uid] epi viob rvvOdvovrai yovéuv. 
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1: cEoc écrEa ro cu] für c&oero cu. ecr&craa? (Vaillant 1954), l6Lov Te oVoíag. - w?]so zu lesen statt » 
Pog. 968, xaí. - 3: aykru] BAéreo0at. - M wsoerol lies n onoro Sof., Car., Pog. 968, kdkeivov. - suy thru] 
0ecpeia6ai. - 5: wK] lies me, uj. - 6: wl] TOv aürüv. - nowro we] » gr. - 9: ka] in Sof, Car. mit 
Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp., Sof. am linken, in Car. am rechten Rand der 
Spalte raa* nachgetragen. - 14: pwawum] oj. - 19: npuywaH] lies npk- Pog. 968. - 22: wen] so zu 
lesen statt «ek Sof., Car., éuob. - 23: Nach se » kaí. (so x). - 26: ul dv6owrros S (Var. aros). - 
27: BM ... E'h38pANHAO] so zu lesen statt 8o .... B. Pog. 968, évemóóe kal ékwAve. - aeu] aevi Sof., 
Car., Pog. 968, ó. Aeví x (Var. ó Aevís). - 32: nA£] Aenaere Pog. 968, £A6n. - uil fj vd. zu jj. - 33: seas 
E's3BpaNENIA] dveumoótoros (Var. év M, dveuroótoro sc. Tfj. $íceil). - 38: peAwrtan] ToU yovéng x 
(Var. rv yovéwv). - 40: ak] ToU Aóyov. - 41: rea] lies. -movipe, dnrobvres (Var. (nre(rocav 
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Kat 76).- 42: wro EAa3uA] TO. £umrobCov. - 43: NilCpANiE] lies nipeape Sof., Car., Pog. 968, yAevátovreg. 


45: wro 3acTOMTB. HAH EAA3NH] TÍ. TÓ éumoóícov. 


88d 

x Aà CIA Mliva ó€ kaí. Danach » dus. - 6: E'bFIpALIALLIA- Nb] lies &unpauauia **&NBI. Car., Pog. 968 
nipórnoav yuvaikae. - 7: W cauuH Hu] mepl ToU jALov kaíx (Var. rob jAfovy). - 8: w'] kat. x (5 Var.).- 
9: u] katmep. - cu póNia] raÜra yevvüuara C WM) x(Var. x. 7. -). - 11: cwcrBo] TÓ dice. - & 
WN&CTEO] nach g- Rasur (?), Buchstabe unleserlich; guscrgo Sof., Car., &on- Pog. 968, TÓ de(..- 12: 
mensum] lies wenbuia. Pog. 968, éAdrrova. - 15: wwkiorA] lies CeAwWkiorh Pog. 968, roAudoiw. - 22: Nach 
BCE 7 oU óvra (so x[» Tc1). - Vor Barrie » eig. - 23: cpi] lies we. c. Sof., Car., Pog. 968, ox. óvrav. - 
28: Nach $6 » «aí (so TLWMB*A*76). - 29: iy. üAusckom8 ew'crES npuaaraTu] n.  «. E -— Pog. 968 
Ed 2 TÀv iid $ócei. - 31: Bmito] aíroD. - 33: Nach s » rà abd (Var. Tabrd 
X).- 25: TWRN NO] DevoTüV. - 39: caeca] ovvkcet 1 - 44: 'gTív. - 45: 
adore eiu Lied epa lovyke(uevós éoTiw. - 44: ero] -- ecr& Pog. 968, éaTív. - 45: a 


89a 

2: w&era] o&ot Pog. 968, dudórepa. - 3: CauETAPu] lies -uira. Pog. 968, ovvámrTovoa (sc. p - 
nwenogAuA] u3pekouia Pog. 968, &ónoev (sc. 5) ypadif). - 8: WEE $notv. .- 10: or] is i ang 
erpal lies crg- Sof.; Car, Pog. 968, má6og. - 11: w üwyk] in Usp., Sof, Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken, in Sof., Car. am rechten Rand der Spalte w üuk 
wiederholt. Lies $ua für 9wh, rob TaTpóe (sc. uépog). - 12: Nach ciawig » kaí. - 14: TaKoxa] lies 
TAKONE Car., -xXAe Pog. 968, obras. - 17: ce] rovrov. - M3NocuTE] zoodépovrat. - 18: uà] » gr.- Nach 
uw » kaíTro.. - 19: xkaeemó] uep.oTüv. - 23; AWsAipnce] lies. -ipico Pog. 968, mpocrotouevot. 
Danach » ófjfev. - 24: ucrosoe ... cNoEne] Akk. nach (dpríjaovrai) Ti» dAg6j kal. dice yévvgaw. In 
PoARcTEO Sin. 20 4 aus « verbessert. - 29: H1 » 8r. » Pog. 968. - e] raüra x (Var. rà a?rd).- 31: 
uA Khi] für «viti u Sof., Car. Pog. 968, dvGpumíveos ... kat. - NenoNo] für wn. Pog. 968, kai ydo. - n] - 
gr. - 33: nukoeró] Gen. nach o&evós: (sc. neréxaw). - 34: npetpocru] so zu lesen statt -ApeApe- Pog. 968 
Tüje ... codías. - &i6] lies ere, Gen. nach fe (sc. oí ueTéxovres), oder exe (Lok.). - 39: ua ouc] Tó 
HE - 42: " lies i Pu Car., oUk. - 43: cec] lies ece Pog. 968, (60D. - i gk ub TEOpéjh HÉ u Ne] Ó 
cos n» TOu]Tüe kai €oTi. kal oUk 76Zig.(Var.Ó 6 B. m k. £ j : j 
red NE 8.(Var.Óó & 7 m. k. é. &. obre x(» 76), rore éonv. ó 
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1: njwocoruna] -cBurrkna Pog. 968, dí&ua. - 3: Nach koe » Ydp. - 4: TwutwscTEo] r'&- Sof., Car., óuotov.. - 
AAxE w oun] lies Aa. raoke o oun, fva. rd. éml. ToU TaTpós. - 12: Nach Thes » ka(. - 15: nwpá] t st Sof 
Car., Pog. 968, 6. - 18: wegouo we] für -&« we Pog. 968, oU6". - 22: cia] für cu Pog. 968, abr ncc 25: 
KpE4AA rs sIHNo]-uuNo Pog. 968, Sin. 20, lies kpuuraruuun, TÓ kepapuet. - 32: Aa we] lies. Aaoke wc Pog. 968, 
mpív. ES 38: Vor uc -- n Pog. 968, xaí. - 39: wwicei] wor- Sof., Muvoéusg CULWMZig., -éog BA76 (Vai: 
Muaéus). - 41: To] so zu lesen statt & Pog. 968, roro. - 42: nakw] mtv WMBA76 (» Var.). - 44: 
c'wTBopii ] sek. für -n, éroínoev. M 
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1: npuo! ] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. am linken, in Car 
am rechten Rand der Spalte ENS nachgetragen. - 8e] von erster Hand über -o c- nachgetragen (in 
Sof, Car., Pog. 968 im Text). - 2: npuo] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand 
(?) in Sof. am linken Rand der Spalte scerAa, in Car. am rechten Rand der Spalte sce! nachgetragen. - 
»: NHrAE (-kA- Pog. 968)] unóémo. - 7: &kt ... El cu] sozu lesen statt EB... Ch Pog. 968, owjj. - 8& ripuo] 
in Sof£., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. am linken, dh Car. am rech- 
ten Rand der Spalte &cerAa nachgetragen. - 9:7] so zu lesen statt » Pog. 968, éarív.- 11: Nach caes$ » 
abro (so xZig.). - 14: EHAaupe] AAémovras. - 18: Nach uecr&. eher als nach wc » ydp.- 19: wa secuecrin] 
lies uà -cTME Pog. 968, émi. druuíg. - 22: ha] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster 
Hand (?) in Sof. über der Spalte, in Car. am rechten Rand der Spalte ma" nachgetragen. : H3'8BAIOI6 ] 
so zu lesen statt &&3-. Pog. 968, é&euobio,. - 23: w guum] überw ein Kreuz zwischen den Zeilen, lies ( 
B&UIbNbIX Sof., Car. (-u&uy's Pog. 968), rv yeviyTüv.- 26: META] ^eTofTs Pog. 968, UTE (Var 
-oUcw OS). - 32: al kat rot. - 33: cito] rv a)rüjv. - 36: w&1 d.- 38: u]» gr. - 40: Aa. ... Aal lva E 
KoAHKO. ABAAEMO] mÓóca ornuauwóueva. - 41: wwe o] 7) Aé&is.- 42: wwn se] lies w^ niox, Tpi d - 
Nach cuskAeTh -- Aospo Pog. 968, kaAds. - 44: &'snpauiá] so zu lesen statt -uiaay"s Pog. 968, émv6óunv. - 
44/45; Am linken Rand der Spalte zwischen den Zeilen ein auf NEBBILHNO bezügliches Kieüz, In WinDUMS 
von spáterer Hand -u- gestrichen und -g- nachgetragen. Lies wegkuumNo Usp.*, Sof, Car., Pog. 968 
dyévnrov. TNR 
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89d 

1: e(] aus e verbessert; ue io Usp.*, Sof., Car., Pog. 968, umo. - 2: Nach werepuyié » Tobro (so LB9A-). - 
8: uegbiumo ] von spáterer Hand -n- gestrichen und & über ui hinzugefügt, lies negium No Sof., Car., Pog. 
968, dyévnrov (Var. -vv- STA). - raercal Aéyeotat (entspr. FAerca 89c 44). - 4: worovuie Barra. NuKoA] 
óvváuevov yevéo0am moré OS (Var. y. m. &. —). - 5: mph, terwewoc] Tp, ioraeMoE Sof, Car., lies 
TpHoyroABNoE Pog. 968, TÓ Tpíyawov. - 6: pH. iorwenoc] Tu, ioraenoe Sof., Car., lies puoyroasnor Pog. 
968, TÓ Tp(ywvov. - 7:wa uerBepr'k] lies ua. -ru Pog. 968, rerpáyovov. - 10: Nach &eaeTh » moré.- 11: 
ueB&iuuNO] dyévrrov (Var. vv. x[» W76*]). - 15: acreps] -pw Pog. 968,'AoTéptos. - 16: nucaniu] lies 
cnacanad. Sof., Car., Pog. 968, ovvráyuari. - 21: &enpauiaew s. ul] lies gnpauagwen (bin. Pog. 968), ó 
épuTOuevos. - 23: uesiuEwuEE] lies negas noe Sof., Car., Pog. 968, TÓ. dà yévnrov (Var. v» LW*MBA). - 
25: ue eAMNo] oDGév. - wworó mwro(w] mAetora uev Tà Óvvdueva. - 26: go] für x nach wwueco, ó€. - 
29: ripuo] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, in Sof. über der Spalte, in Car. am linken Rand 
der Spalte sm&m$ nachgetragen. - wegmuo] w& Buumo Sin. 20, lies weBhumNo, dyévnrov (Var. -vi- 
LMA). - 33: maro] » gr. - memBbuua w&] lies weBBuuew s Sof, Car., Pog. 968, dyévnros (Var. -vw- 
U*MBA).- 33f: ma mBBnusHyR] lies. NM. EbtbNbIX S (oder -wuym) »xe, ojre yàp Tüv yevnrüv (yevvordv 


so zu lesen statt xoA& Sof., Car., Pog. 968, GeArjowot. - 41: w coviie£ Nu. pwikeNo] xarà TÓ Ümdpyov pév, 
u/re óé yewvn6év (im Voranstehenden ne wnowo( zugrundeliegendes xa7' ékeivo in x durch xal. é. 
ersetzt). - n uwhaiue] lies nu. uw oe, ujre. éyov. - 43: Nach eAuwero 7 kal uóvov. - 44: nepdnarol 
-Nà Pog. 968, dyévrrov (Var. -»» OU*LMAZ76). - &o] für st nach unuécw), &é. 


90a 
2: uenia] lies giiuina, yevrróv (Var. - M*A). - 5: rakW] lies rakoe, Pog. 968 ofog. - 6: wegmuiEN 
. NE BhLIUEN'h] MEBhlUEN'h ... NE BhüuleN'S Sof., Car. (in Sof. in beiden Füllen durch Rasur von -r-), lies 


NÉBBHLIEN'h ... NE BbillEN's, GyévrTOS ... OU yevmr) (Var. dyévvgros SLMA76; yevvgríj A). - 7: poen] 
yévvnua. - 9: neg&nunomS] -Hovov wx Pog. 968, TÓ. dyévgrov (Var. -vv LA76). - 9: rote] r&-. Pog. 968, 
rà abrá. - 10: Nach aad£ » ei (so S). - 11: messing] -novo( wx Pog. 968, rà. dyevijro (Var. -vi- 
UA).- 12: EHAeprew] -urrov voy Pog. 968, róv ópüvra. - cere wwore] rofrov ... ékeivov x (Var. robo 
. ékeivo). - 15: paspuiewo €] lies pasavkurno eT. Sof., Car., Pog. 968 méuprai. - mwmumy*l rv 
yevnrüv (Var. -wv- A*). - 16: we mhiguiewB (-uumov oy Pog. 968)] TÓ dyévnrov. - 17: & row] 
ueTpouuévov (sc. d'yevijrov). - 18: eannaro] -woro Pog. 968, uóvov. - 19: wà] lies w& « Pog. 968, dAA' 
oD6é.- wMa]für wwe. Pog. 968 (-^ aufgrund von Nasalwechsel), ofuat. - Nach xorá » £i (so 76). - 
20: rakw&aro] rà. ToLafra (Var. ro.abra). - 21: &Apeual » gr., urspr. Glosse zu 4uaocooa (in Pog. 968 
^WxAps am Rand). - 22: apiancTin] lies -cr&a Car. (-cukn Pog. 968), 7/j Apiavij. - 24: wegeupwoc] lies. we- 
&hiuBNoE Pog. 968, TÓ. dyévrrov (Var.-vv MA). - 27: uanucaws €] -nc- Pog. 968, éypaie. - 28: naóv n] 
-B&- von spáterer Hand. - 33: gmume(] xai cvvvmdpyovcav abrQ (Var. x. gvmápyovcav | A).- 
NEBbILINO] so zu lesen statt -&uguin- Pog. 968, dyevijros (Var. vv OB9A). - 34: npuocouiaal (7). dé&t- 
og. - 35: là] für exe Pog. 968, ijv. (ra- aufgrund von Nasalwechsel). - 37: gcera4] lies cerAa. Pog. 968, 
dv. - Nach eer » órjrrovüev. - 39: wks] für bas. ecTh. Pog. 968, évóuicev. - grwpku npdpocru] 
6Óo coóías. - 40: ne&&numS 10] -No( Pog. 968, dyévrrov. - 42: Ne. mkiBuIcE] | negans Noe, dyévryrov (Var. -vv- 
A).- 43:wt Bhiglue] uec Pog. 968, d'yévrrov. - ex ... cec] exte ... ce € Sof., Car., Sin. 20, lies eme ... 
c'sécTi Pog. 968, T ... awmapxov. - 44: ce €] lies were Pog. 968, ovvvmdpyei. - awe] 7j (vd. zu ei). - 
acrtpia] -p Pog. 968, 'Aorepíq. 
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2: pec'enpauiecal lies pacnpauyieco. Pog. 968, duduBdAAovres. - 4: aye al] 7) el. - Tom] kdketvq. - 5: 
evcaanaioTCA] für mmca- , émrepeuóéa0uaav. - 7: sow] kat. - 8: «1 » gr., » Pog. 968. - 9: aSkagu] ^ Sof., 
Car., Pog. 968, lies aevkastu, (zv) mavobpyov. - 10: & vowe(] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) am rechten Rand der Spalte «ro nachgetragen. So mit Pog. 968 zu lesen, 
Tíg. Danach » abroUg. - 11: ReucrwEAugiycA] so zu lesen statt ucr- Pog. 968, uatvouévovus. - 12: e(&w 
.. WE lies Bo o((m) ... me, ydp oUkéTi. - 17: Ta] ajrd. - 19: mumunaa] lies gunusmam, rd yevnrá 
(Var. -vi- A). - 20: so] lies e&o Sof., Car., Pog. 968, otv. - 21: m«gai$] -&&- Pog. 968, 0appobotv. - ws] 
oig. - 22: nwr&apeierca] so zu lesen statt -rgo- Pog. 968, uerarroteiv. - 24: wow] so zu lesen statt 
-m"r- Pog. 968, 8/vac0at. - 26: np£aaraioTe] -raio Pog. 968, mpoBáAAovrai (Var. -AÀ- OS76, -ovrau M).- 
WE BhiBiUuEE] lies weBbiliNoe, 7TÓ d'yévrror (Var. -vy- B2A). - 29: gaunaginiwel Td. yevgrd. - 32: &ce] rv 
TávraOVv. - 33: Eaawker'u] EAaAETR  Pog. 968, kupielei. - M uprsSE] xal BaotAevei x (»Var.). - 34: 
ukcapergSe] -poreri rell, BaotAeíei. - 39: Bce Ap TEAS] -- M Sof., Car., Pog. 968, xaí. - Nach w& » 
óLd. - 40: EhaA hers] BaaAeTR Pog. 968, xvpietei:. - 41: ue Blipiue] TÓ. dyévrrov (Var. -vv- A). - &cerAal 
lies c&rAa. Pog. 968, dpa. - 43: ic Xwel '"InooU XptoroU x (Var. viob). - 44: EEuma] rà. yevgrá (Var. 
-Vy A). 
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1: neBhuumee] lies -woe, TÓ dyévnrov (Var. -v- B?A). - maumil] -Nsi Sof., Car.., Sin. 20, -uuwn Pog. 
968, rà. yevnrá (Var. "vw. A*). - 2: d kaí x (» Var.). - 3: xe] ka(. .... uév. - 7: &nAwTE] -A'E T8 Sof., 
lies -AuTh, Gecpet. - 9: 3nw&t puin] lies kn Car., Pog. 968, é' doefe(a (Var. eb B*). - Nach mke 7 
kaírot.-- 10: we Bii&iaro] To dàyevijrov (Var. -vv- A). - Awspsil lies -p& Pog. 968, xaAfjv. - 17: Nach 
Bo 2 ÓAng. - Bua Beprau]lies B. Bphrau Pog. 968, ajrois £ueAev (Var. a$. éueAAev x|-A?761). - w 
cru] wicra Car., lies w uscru Pog. 968 (Verwechslung mit &u-). - 19: gau] -- à Sof., Car., Pog. 968, 
Kat. - 20: &IA & rl] in Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. am linken 
Rand der Spalte &&Aart, in Car. am rechten Rand der Spalte &&Aara nachgetragen; g&at&ra Pog. 968, 
el8évai. - 21: ow& wweNwEAN €. ceRe] éxeívoe óvoud(ew | aÜróv (vd. zu ékeivog óvóuacev [ev] 
abTÓV). - 22: we mii&uia] d'yévrrov. (Var. vic A). - u£1» gr. - 27: TAa] -aeu. Pog. 968, 6 .... Aéyov.- 28: 
NA3NAMENOBAET'S] -NaeTi Pog. 968, onuaívei. - 29: vo. IS] é£ dvdykns. - 30: EigNaa] TÀà. yevgrá (Var. -vv- 
A*). - 31: conii] eva, x (». Var.). - 32: wkaa] rdv. £pyav. - 34: NasuamenwEaeT's] -na-Pog. 968, onuat- 
vei. -. 85: hag ] hans oc Pog. 968, eióne 5é. - wl kaí x (» Var.). - caw&ece]l Gen./ Akk. xarà. oveouv, 
TÓv Aóyov. - 38: SArwe'konn. €] lies -ike »&& Pog. 968, e)ceféarepov (Var.-rarov U). - Vor ucrogte * u 
Pog. 968, kaí. - wcroske] dAn0écTepov M (Var. dAn6ég). - 42: pekox$] -eyw Pog. 968, eimov.- 44: vua] 
rarépa LWMBA (Var. marióp). 
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2: miuuin&i] so zu lesen statt guiwunuys Pog. 968, rüv. yevgrüv (Var. -»- A*). - 4: Nach aaawpno » 
kat (Var. áre OS). - 5: uwka] £yov éarí (Var. £yav. é. UW*). - 6: &npauiaemomor] -oormor Pog. 
968, rol épwrwuévov. - 9: HAsNAwENoBAEMa] ouatvov uóvov (Var. onuatvov y. M, equaivov OS), vd. 
zu onuawwóuevov. - 10: uamsgprkreno €] lies u30- €. Sof., Car., Pog. 968, efonrai. - suae] nach 7àv ... 
yeyvoakóvrav (sc. EMjvav). - 11: Nach Fa -- auro Sof., Car., Pog. 968, fuv (» OS). - nwawawms s&l] 
lies -No &. Pog. 968 (sc. €), &yvélaOn. - 15: w] » gr., » Pog. 968. - 17: uada] lies -ua Car., Pog. 968, 
"Ka. — wegsnuNa] so zu lesen statt -&&- Pog. 968, dyévnrov (Var. -v A). - 18: Nach wwaurt -- FAere 
Sof., Car., lies FAwre (-*kme Pog. 968), Aéyere (Imper.). - 19: Exe] lies &xe Sof., Car., Pog. 968, ee. - 
Nach raa » óé. -. 20: rere] lies Aure (-&&re Pog. 968)] Aéyere (Imper.). - 21: R&cky&] ceps Sof., Car., 
Sin. 20, rois ojpavois. - rw&] so zu lesen statt raa&k Pog. 968, TÓ xeódAaiov óé. - 23: Nach 
ueBhiumaro fehlt durch -yevgrol ^ yevrroÜ oder -mnummaro (^ Bbmumwaro die Entspr. von xal yevrjrov 
(Var. -vw- U*). - 25: craro] lies traro Sof., Car. (c&&raare Pog. 968), &yíov. - 26: cwr&openia] rro.gud- 
TüV.- 27: ciMoEbI BhiBaE] -NogE B. Pog. 968, vioro.otue6a. Danach » Aormóv. - 30: w wegnuNNa. BeChAni] 
Tepl Tíje ToU dyévmrov Aéfeuse (Var. r. T. vv. A. A). - li] lies uy Sof., Car., Pog. 968, a?róv (sc. 
émLye(pnais). - Berwie] lies Baie Pog. 968, mAetov. - 32: pas] 7) uóvov. - wwkneuie] -Nura Pog. 968, 
davrací(av. - 35: wu] lies M, kat. - 38: diá]l lies cu rmm Sof, Car. Pog. 968, rabra, d.- 39: 
CAMWEBAACTEN'S .... AWBp'u]. mask. xarà. aíveoiv, abretobotog ... kaAós (sc. Ó Aóyog). - Nach mede » 
ofv (so OS). - 44: c«spayiaTH] rpémeiv x(»A) (Var. pérmeiv). 
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1: ei caw&eca] roatira. - eroevztal dAAórpiov. - 3: Nach tma » dkoAot6us. - 4: Nach Takw&aA » kaf. - 
5: c'&paguie, c'sspag'suia Pog. 968] lies cugpauia, cuvéAeCcav. - 6: cw üpkoEMMKM] mpóg TobUe dmó Tie 
ékkAnaías.- 10: wrw ... cà EmawBTWTW] TÍe ToÜrov kai uóvov kdv ur dvriAéyew óóvgra. o) Ta- 
párrera, (Var. uóvov x[» 76], - dkotwv x). - 15: n 9 roro] avró6ev ka. - 16: X8ae] lies -ao Pog. 968, 
T)» BAaoénutav. - ev8o] yáp. - 19: nwaaania] so zu lesen statt noka- Pog. 968, Tfjg émóóoeus.- 20: 
ceBpaTH. wu] -wsH. Sin. 20, -w. Pog. 968, ó. TpemrTós. - 23: gaspkiru] évpakévat. - 25: w] » Pog. 968, » 
gr.- 28: copracre] cens. - 30: np] npucuo. Car., in Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster 
Hand (?). unter der Spalte gce'a nachgetragen. - 32: np] npucwo Car; in Sof. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) unter der Spalte w g&w$ nachgetragen. - roste] für rwxAe Pog. 968, ó 
abrós. - 41:cia €] lies ciaer& Pog. 968, Aaymréru. - nwwasaern] - cuya. Pog. 968, roroug. - 43: kao] aus 
ica verbessert durch Rasur von supralinearen Zeichen und Hinzufügung von &e, so mit Pog. 968 zu 
lesen statt icà Sof. (für Kà), Wcà Car., más. - 44: cewBpaTuwb] ox drpemrosg. - cM] cii. von erster Hand 
(?) über -&-4 nachgetragen; can Sof., Car., cu Pog. 968, div. 
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1: wecuspamuwB. cov ui] droémrov olans x(Var. oj. d.). - 2: el &cr&. Pog. 968, eir. - w]-- we (9. wero 
Sof., Car., Pog. 968, ró é& airije (sc. yévvnua). - 3: Nach aye » 6. - ako] Óvras (vd. zu ofrus, vgl. 
Var. Tob0' oUrus UA*, robrov obrus OS). - 4: ape] 7 gr. - 6: 8o] -- « Pog. 968, kaí. (» O). - « v6 
pà'] xai óià Tobro (Var. &. T. k.). - 9: Nach nec'uspaTuMaro  6cof. - 10: uic] - 8o. Sof., Car., Pog. 968, 
ydp.- Toe] für rwxAc Pog. 968, ó ajrós. - 14: &ce] mávrec (sc. ol. odpavot). - 15: ako] -- « Pog. 968, 
de.- wseTu4E] -ryi- Sof., maAaLos6rjoovrat (sc. ol. odpavot). - make] lies rkoxt Sof, Car., óoe(.- 16: 
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caguenuri (-E&- Car.)] so zu lesen statt csssuri Sof., éA(£eig (Var. -AX- W). - üswkueca] ua- Sof, Car., 
lies 4 wa- Pog. 968, xa(. dAAayrjaovrat. - wie] für TwA& Pog. 968, ó abTóc. - 17: vEoA] - wt 
wcko(Arkie Sof., Car., Pog. 968, ok  éxAe(iiovotv. - 18: muukre. ... gnare] für -Au-. .... -Aw- Pog. 968, 
lGere ... loere (Var. - lóere? x). - 20: «rol ríg. - Nach faara » xaí. - 21: Nach copy ». Tofro.- 24: 
coe] -- wwe Sof, Car. Pog. 968, roig vouí(ovoiw. - 3a nw Akawal &d T)v odpkmv.- 26: 
AwcroEkpninui£ cor] -u££ c- auf Rasur (?); für -wkwu e co(T&. Sof., Car., Pog. 968, déiomorórepoa 8. - 
u] so mit Pog. 968 zu lesen statt | | « Sof., u w Car., kat. - 27: pénuom8] -Novoy wx. Pog. 968, ydp, 4 we 
Sof., Car., Pog. 968, ydp. - 31: ^ue] -iu^ Pog. 968, lies -uta, Aéyovoa (sc. 7) ypadij). - Tero gcerw] roc- 
TUV.- 32: eBAAeT'.] -raior&. Pog. 968, Geíkvvoi (sc. ?j ypaórj). - 36: we] Toe Pog. 968, ó a?rós.- 
wekSArkió] so zu lesen statt oxovA'uer Pog. 968, éxAe(iovoi. - 37: meumaro] -Nearo Pog. 968, lies -Nara 
Bo, Td uév ydp yevnrá(Var. T. p. y. vv. A*). - 38: se(A€] gxuys Ti Pog. 968. - 39: akó]. óri. - u]» 
gr.- 45: uaqvknoemu] für -w& Pog. 968, dAAo.ovuéviv. 
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lire ... ie] Ámu us à. 7 3: eerAA ev80] c&rAa oy. Pog. 968, dpa. - 5: wk & «o€] whko€ Sof., Car., Sin. 
20, kot Pog. 968 , év ... ruv. - 6:écrBa] lies -&k Pog. 968, ojcíg. - cwBbiBAIuEE] lies -umca. Pog. 968 
(sc. wBtiuau), cuuBeBnkévai. - wan Haro 8 AwBphla. Abreu] ydp kal Av dperfüe.- 8: 
NapuuaTH] xékAno6at. - 10: neu] für newov (sc. oBbiuaio), a?Tfje (sc. &Ceus). - ce] ro.abra.- 11: mnorastti] 
-&bÉti Sof., Car., Pog. 968, moAAdkig. - Nach pekwui. » dAA-. - 12: xpriaNcka] kphcThrancka Pog. 968, 
XpwoTiavav. - we] lies wn, ore (Var, ot6é x). - kamercal -T& Sof, lies x. ce, roro Geíkvvaiw.- 13: w] 
kat x (» Var.). - 15: ex&pauiaewo] -o Pog. 968, TÓ ... rpemóuevov. - 16: caw9] camomows Pog. 968, Tí 
abr. - 19: l'Aer&] 4 ce Pog. 968, abra. - ce] » gr. - 21: ovn beue] für -&ka- Pog. 968, ua0óvres. - 22: 
Nach w$ » ydp (so x[ » U1). - even nl1lies ovn uu Pog. 968, a. .... Fvvotat;-. 24: wars Crwknuia] wa- 
cr- Sof., Car., lies uc r«&- Pog. 968, dzró d6opás. - 25: wagaegaguna] -&aura Pog. 968, é&juecav. - 26: w!] 
» gr. - np£aaraió] so zu lesen statt npka- Pog. 968, mpojaoícovrai.- 28: Wmkurwu] lies -ip-. Sof., 
Car. (-urr- Pog. 968)] drokp(vaa0ai. - Nach wws » rocolrov. - 30: wwe] robrote x (» Var.). - 31: 
ctbicaeujia] so zu lesen statt -urvmr Pog. 968, dpovolvrag. - 32: anA$] mapd Ti) dmooTÓM9. - 36: WBMki] 
-ckbiMy' Pog. 968, émovpavíav. - 37: ABAewh] mapà 6€ T AaB(ó (Var. m. &. r. Aavtó W). - peut] » 
gr. - 38: 8e & (ebenso in Ps. 448 seit Rus')] &x & Pog. 968, ó &eóc, ó 0eóg.- 39: par] nach Ps. 118,98. 
In Usp. von spáterer Hand gestrichen, mit Verweiszeichen versehen und links neben der Spalte durch 
npuuacTWH ersetzt, To)g LeTóyovs. - 42: wa] paan Pog. 968 (am Rand wkaa), &d. - 44: Nach $ » 
óvras (Var. óvrog W, mávrusg OS). 
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5: woe] d. - 5: gi... uw f 1 éoynkós. - 6: nwkaasancl lies -&&, éveóeí£aro (sc.'Ioof). - "TpéBSiIouaro] 
óeouévov Ox(» U*) (Var. &6ouévov). - 11: «1» gr., » Sof., Car., Pog. 968. - rao] rako wwe Pog. 968, lies 
raK"woke, olo. - iakogms] "Joadk. - 15: ArwA'&r&] -AaTe. Pog. 968, ydpiv. Danach » ék. - 16: naue Aanaro] 
mapà TÓ óo0év. - Nach ww » Óvresg. - 17: npiewiowie] AauBdvovresg M (Var. AaBóvres). - 18: Axal 
Ax Pog. 968, mveijua. - Nach wuy& » xaí (so xZig.). - 22: wriarw s&]lies ormTw 5. Pog. 968, dé 
pé8r. - 24: napuu£] lies -pe- Pog. 968, xaAécei. - 25: €] lies we, ó (sc. Geóg ... óeóukdg). - 29: €crgo] 
ToU elva, kaT' otoíav. - AaWBIe ... arwa/kTk] r/j& Go8efone .. ydpwrog. - 31: EB awxwrEuo] kr(o Tav 
TÓV 0cóv. - 32: raw] lies raw uote Sof., otov. - 35: Ar&awal » gr. - Twiawial mpokorje. - 37: v'erAal TorAA 


Sof., Tóre (Var. Tó ye U). - 38: npeguanecens BBI FAETCA M ... npia* (in Usp. supralineares -* von 
spáterer Hand?)] lies n. -ru r. n ... -Tu, bmepwujüo0a. Aéyerau ka( ... elÀmdévaw. - 40: Bceko 
KwWkhuo nokaonwTCA] Td» yóvu kdo x(Var. x. m. y). - Al: wr ... e ... mero] Tí oiv f mp 


TOÜTOV. - 42: uw] ei (vd. zu ij). - 43: nwieanenie npiuwaTH] nokaoncNie n. Pog. 968, mrpookvvetatat. Nach 
i» viv (sox). - 45: cwrEwpuws eh ... o(niu$] lies -pugm ... oy., BeAT(ocas. 


92a 
1: £4] für &e Pog. 968, &' arfje. - oyuii] lies -uun, BeArc.o0e(g. - 2: aye Sw] et. ye. - 3aco(wito] -acnuio 
Pog. 968, lies -wknuto, T7)». kakóvotav. - 3: TorAa] 'arAa Pog. 968, Tóre. - 4: wro ... tà ... Toro] vgl. 


91d 41. - 7: EHAMwo BovAeTA] lies -uwn. B., Gecjprjün. - 8: cesce] rara. - 9: noceakel lies AE Pog. 968, 
ÜaTepov. - 10: cero. &cero] ToíTuv. - 16: camopaTianuna] -rha- Sof., Car., lies camocar kann Pog. 968, 
TOU .. Zouocaréug. - 18: mc] » gr. - 19: waeprkTarorcAl lies osprhsamThca, mepiTéuvovrai.- 21: 
Xpcriancra$] kpscr- Pog. 968, róv. Xap.p.aravuguóv. - wa von spáterer Hand (?) über u- nachgetragen, 
Wie Sof., iik Car. - 22: uad] el (vd. zu 7j). - 23: nwewkA me] lies noceloxae Car., Pog. 968, forepov.- 24: 
Nach aur » yé (so L). - 26: o(uiin E&I] lies -Nun &., &feATu.ófÓn. - 30: Nach &woy 7 év rij oknvíj (so X«I» 
UlZig.). - «wÜciu] wecin Sof., Sin. 20, Muofje (Var. Muvofje xL» BlZig.). - 31: auti] -inas Sof, Car., 
Pog. 968, AavujA. - 32: Twiemupal -cA- Sof, Car. Pog. 968, y(Aiai. - Thicmapawu] -ca- Pog. 968, 
AtALd8es. - 33: Nach kakW) » ei. - 34: nwaSusnie] aus Ao(uenne, lies aoutuuenue, BeATímoLP.- nepso wp 
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Nolo. H BhüüEAHpNSIO caaEB] 7/je ToO kócuov kal jmepkogutov óóéng (Var. Tv T. k. «. à &UML*). 
Danach - c&oio Pog. 968, éavroi (Var. avroü OS). - 38: resoto] sapà. co( (gelesen z. co). - uso zu 
lesen statt » Sof., Car., Pog. 968, xaí. - 40: R&cal oUpavoós x (Var. vov). - 41: msumiu] so zu lesen statt 
-N&iu Sin. 20, ó. ÜioTos. - 43: cati] -&h.Pog. 968, rfe óó&ns. - sumi] lies -nun oe, Ü)ioTÓg Te. - 
44: cuae] 7 n. Sof, Car, Pog.-968, xaí.-- 45£.: oM B&l. (otii &.. Pog. 968] lies -Nuu &., eBeATu0n. 
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1: o(Mui& cwTEopH €. TpeBlouiee] éBeAr(acev. rà Beóueva. - 2: ASunipienia] lies. aSuswieNia  Pog. 968, 
BeArudaens. - 3: e&uuia] lies ao usuieniwa, roD. BeAriGoau. - Ael » gr.,» Pog. 968. - ceka«s €] so zu 
lesen statt cu«kaw cr& Pog. 968, xarafBéBrkev. - 5: o(CNbiwi, -HHA' Pog. 968] für -&4 oder -Nu«& ecTh, 
viomoínaev. - 6: wBomuwe] für -» oder -»«uws &cT&, é0como(noe. - 7: w mw] ob ydp OS (Var. oix 
dpa). - 8: nwewkah ... nocwkAR] lies —A& ... —XA& Pog. 968, Üorepov ... Üorepov. - 10: ay Au] émei 
cl.- TwrAa] «raa Pog. 968, Tóre. - 12: «wal vog. - 13: wW)cta] «occa Sof., movcra Car., Pog. 968, 
Muofjv (Var. Mwvofjv x). - 14: Pales kwure] lies r. -rtt (khurii PAERTB. — Pog.968),7) ypad(j dqow.- 15: 
&crA] cra Pog. 968, £a (Var. éarnkev WA*). - 16: wE] für ww Pog. 968, abroUs. - Tao] ofrog 
(vd. zu obras). - 17: wwe] so zu lesen statt » Pog. 968, 6," ajo. - 19: wapeuenii nprse'ke ero CHbi n Eri] 
So zu lesen statt . &ro npamke Pog. 968, robe mpó a/roÜ (Var. éavrof S) kAnüévrag wiobg kai 
cob. -..20: neri] ol. uéroyot .xZig. (Var. ol..ueroyíj. --22: usasprheuie] lies-.w3o-. Pog. 968, 
rapeécespnows (Var. mapeípeois S). - 31: &uAoB.] lies Ao, (mpóg) robe "Iovóa(ovs. Danach » 
el.- 33::&] » gr., » Pog. 968. - 35: Nach mau » kal é6eormotj6noav. - 36: Nach cawts » &é (so x).- 
38: Nach nadé » uóvog (so x). - eau » 9 Sof., Car., Pog. 968, éx. - 40: w'aAo(] so zu lesen statt -Aorm 
Pog. 968, uio6óv. - Ae&pbla. Are] so zu lesen statt A. r&rereaa Pog. 968, dperfje. - 43: Bo] » gr. - 45: 
Osaut ke] réue uév otv. 


92c 

iH ... Toa uie] ypójuevo. - tNal epi ToU vioU. - 2: wecewsmAENBI ovwbiuiaewil] lies -NIMy' -Nun, TÓg 
dAóyous .. émvoíag. - 3: Aw] &é&ukev. - 5: Nach saunaue ». kaí. - 6: Bonum] -uimen Pog. 968, 
rAetov (Var. rAéov OS). - 10: koxto] für &wxAo. Pog. 968, » gr. (das Slav. nach éxacrog Phil. 24 [Var. 
rol). - cenare] dooveta6o (das Slav. nach der Variante -060e des Aposteltextes Phil. 2,5).- 11: 
€] *- n Sof., Car., Pog. 968, kat. - ud» gr., ? Sof, Car., Pog. 968. - w] g&& Pog. 968, év. - 12: c'e TEopH] 
sek. für -9, 7yrjoaro (vgl. Vaillant 1954, S. 168£.; eine Variante éroujcaro des Aposteltextes Phil. 
2,6 nicht beigebracht). - 13: pagews] ruens Pog. 968, loa. - 15: üauecru] -Tiu Sof., lies -rk Car., Pog. 
968, dvGpáimov. - wapkrt] eüpeOe(s. - 16: cwnpa cam ca] für ewwkp- Pog. 968, érameívooev | éavróv. - 
18: npwneriio] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen; von erster Hand (?) in Usp. am linken 
Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte « kPr8 nachgetragen. - 19: naue] lies gu. Sof., Car., jmép. - 
BcAKW] Bcrro Pog. 968, mv. - 20: iv Xekl'c Xe& Sof., Car., ncopcomk. Xx& Pog. 968,'InooD. - 21: u&iyn] 
-chcMy Pog. 968, rv érovpavíaov. - 23: weno&her&] -er&ca. Pog. 968, é£ouoAoyijonra. (Var. -oerai 
SU*WM,). - 25: o(kasan'wke] -3w&e Pog. 968, d'roóeucrukóirepov. - 26: Win] ovii. Pog. 968, BeAr(cv. - 
27: Suiw] ovw&m. Pog. 968, BeAríuv. - 28: cnpuaca, €] für cu wkp- Pog. 968, érame(vocev éavróv. - ovEo 
ove] Tofvuv. - 29:3a AwsBpsia. Arbrean] 75e dperüje. - 30: a8ucNie] lies Aeubiu-, BeATíooi.e (Var. BeABeA 
A). - ceupenin] für eiuwkp- Pog. 968, ramewooet. - 31: Nach. aye » ydp.- 33:u1» gr. - 34: wd kat. x (5 
Var.). - B&numnew8] -uioo( wx. Pog, 968, ó(oov. - 35: we M au] é£ dvdykne 8ei. (Var. é£ dváykge O*). - 
36: kac] -- && Sof., Car., eyev (sc. byw6rjvat). - & aupeuiei] geri Pog. 968, mAetov (Var. mAéov). - 
37: coriuiew8] copurrovor wr Pog. 968, » gr. - nwAosNom8] -woy Pog. 968, óuoLog.- 39: uenwrpesews] so zu 
lesen statt —rpa- Pog. 968, dzrpooóerje. - 41: nucano €] ncauo c. Pog. 968, yéyparrrai. 
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1: nwkaanenie cegk] -kao- Pog. 968, TÓ. mpookvveiatat. - 2: npitaan nokaanewie] -ewon n. Pog. 968, Ó ... 
mpookvvotuevos. - Nach uwent » abrob. - 5: pg] » gr. - wpeviu] douaci (aufgefaft als douaot wie 
Ps.Sin. usf, 19,8). - 6: kwwt] -Muy* Pog. 968, Lmmoig. - 7: naTpiapyHl -X&i Pog. 968, ómó .. Tüv 
TaTQLdpxov. - nokaaWeniE npiewAauue] -Na Nue n. Pog. 968, rrpocekuveiTo. - 8: nucaNo €] ncauo. &. Pog. 968, 
yéyparrat. - 9: nwkaaMeTCA] -Kao- Pog. 968, mpookvvnod ocav. - 10: Nach ayt » xaí. (so U).- 15: 
g's3uocuCA] ÓyoDra, x (Var. -ro). - eB] ex Pog. 968, ó .... div. - 16: Vor nepg'he » ka(. (so x). - 17: 
Nach nwkaananit » def. - 18: Nach cero » vév. - 19: raanit] -T- Pog. 968, alviyua. - naueus] für uk 
Sof., Car., Pog. 968, dpyí. Danach » ydp (so xZig.). - 21: Nach paan » &é (so xZig.. - nwewkAR] lies 
-*&A€ Pog. 968, Üorepov. - 22:ct ceno] obrog ó Aóyos OS (Var. ó. A. ob). - 26: nepg'ke (7 Sin. 20, aus 
nepsr& 2)] so zu lesen statt npug'k Pog. 968, mo(v. - 29: Guy&k] ToU dv6pdimov A (Var. rol dv6ptrívov). - 


30: na£] uuu. Pog. 968, ob ("wessen", verstanden als "wo"). - cwwpenoc] für cwwkp- Pog. 968, rÓ 
rameiwóv. - vSwie] roórov (vgl. Z. 30). - 31: gwawecewie] -- « Pog. 968, kat. - 32: nwcauo €] ncauo. v. Pog. 
968, yéypamrai. - cwnpuwe] cuwkp- Pog. 968, wohl sek. für -pu, rame(wuge. - 33: npe&msamecan] 


imepüuce. - 34: v'3] für ro Pog. 968, rovrov (n.). - 35: cwkptnoel cewu- Car, TÓ. rameivóv. - 37: covipe] 
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Gv (sc. ó Aóyos). - 38: Nach paaa » óe dv6pwmos (so x[» UlZig.)). - 42: w] xaí x (» Var.).- 
npe&saNwcadié] -urrsca Pog. 968)] jmepwjoto0a. (sc. ó Aóyog). - 43: e«wpexó]l -phyow* Pog. 968, 
drreüávouev (Var. -vuouev M*, é£oomvOnuev B«*). - 44: npegoaneceNn. Bliyo] - ik e. Sof., /mepw/o0ev. 
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2:&& oBpask] eig. dvrírvma. - 3: Nach RiBo » vüv. - 5:4 ulkaírot kat. - 7: RW Wanucauo €] N.. Hancauo 
e. Pog. 968, vüv yéyparra, (Var. ovyyéypamrat S). Danach » xaí. - 9: paa] áyidéetv. - wo] lies we 
Pog. 968, ovy. Danach » fva. - 11: cekri] lies c&wrwr& Pog. 968, áyidon. - 12: npeg'saWecws ca] 
bmepüjugev éavróv A(Var. $. a?róv). - 13: &kuuntin] -isu. Pog. 968, bio Tos. - 15: WE] -- n Sof., Car., 
Pog. 968, xat. - 16: NBN] für -Nara Sof., Car. (7ckara Pog. 968), Tüv otpavdv. - 19: caagk] caagii Pog. 968, 
Tfjg 6óÉns. - 20: spaTa] &- aus 3 verbessert. - 22: nucauo €1 rx- &. Pog. 968, yéypamrai. - 23: d» gr,» 
Pog. 968. - 25: &s3wert] lies -whre Pog. 968, dpare. - gpaTal müAag xZig.(» Var.). - 26: rakó] mo Pog. 
968, s. - 28: o] für rw Pog. 968, ofrog. - 30: Ti. &w Ww k] Ew ocwM AECATR H ocwkem nca'avk Pog. 
968, év óy8onkooTrQ Óy8óp wWaAud. - 32: cami] lies. cuui. ny. Pog. 968, 7f Óvváueog abrüv. - 
npagA] 7j ó& óikatooívn M (Var. ei. 6é &). - 33: ad] im Gr. kein Fragesatz. - waà caeso €] » gr., 
vorausgesetzt 7 Aóyos éorív mit Verlesung von f zu 7). - 34: &'eaweuienia] óVmróuevos. - 35: €] lies axe, 
Tire (sc./j 8&ukatooóvn). - 37: nucauo €] nc-. c. Pog. 968, yéyparrrat.——- 39: nwkaonnie -npiewaas] n. ws 
Pog, 968, tpookvvoüuevos. - 41: Wueckow8] -exoro( wa Pog. 968, (7))v) maTpurjv. - cgencr&o] lies. -creov 
Pog. 968, (xard) riw ... i&órrra. 
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1:u!] » gr., » Sof., Car., Pog. 968. - 3: naw] adpka B (Var. eda). - 4: ogpeufél (nr/jon. - 5:6 u npiaes] 
Ómep éveóVcaro (vgl. Var. ó. £AaBev xai é. 76). - 6: üaueckow8] -ekovov wm Pog. 968, rv di 
Goóimav.- 7: ceoB&CHI] lies caoEo chi Sof, Car., Pog. 968, Aóyos dw. - 9: rote] für wwe, Pog. 968 ó 
abTós. - 10: wee] «ne. Pog. 968, /jrrov. - n$ wosk] Akk. nach /mó móóa. - 12: kwwknn] für -w& Sof., 
Car., Pog. 968, rà. yóvara. - mwkaanasowi8] so zu lesen statt -kao- Pog. 968, xdáurmrovcav. - 15: ero] 
aol x (Var. roUro). - 16: x] » gr., » Pog. 968. - 6€ ru Pog. 968 (für e. o), éarív. - 17: 6] ró allein 
B* (Var. róv). - rwswaewa] dmwAÓuevov. - 18: o(wpumewa] lies o(wpeipsena. Pog. 968, vekpuévra. - 
weKHBAENA BhiBuiA] lies. o. BurTM, ZeoTToLnÓfjva,. - 19: apri] lies üpkgu Pog. 968, vaóv. - 20: weg] lies 
Né&oN's Sof., Car., Pog. 968, kal. ydp. - wEnIIwW ] -chckiiwns Pog. 968, (Tv) év. opavois. - Nach aira$ » 
Té.- 21: nokaamawouiewh] so zu lesen statt -ko- Pog. 968, mpokvvobvTaov. - nwkAaNAbduWM »&] lies 
-lAiotJIEAW ?KE. CA^ ( statt -Kao- s. c& Pog. 968), mpokvvotvrav. - 23: wawe] rjudv. - 23: Baro re] -AaTE 
Pog. 968, /j ydpig.- 24: à mwolóÓm. Te. - 25: nwkaanawie npiwwE] lies -&waer& Pog. 968 für -&weTh, 
Tpoockvvelrai.- 26: nwAMuBWTCA] lies -grarcia, éenofjcovra. - WEE] -CCKhlA Pog. 968, (ai) ovpámat. - 


27: sMAeuuie] wohl für -ua BAérrovoat. - 29: 8k npiaws € ... cewipiica, € (BH. n. &. ... cuwkonwuca c. Pog. 
968)] lies 5. npurawe ... cuwupusce, (für cuwkp-), elArffeu ... ramewdcag Tv éavróv.- cB] cx Pog. 


968, 6 ... bmápywv. - 32: Gee] lies ece Pog. 968, i607. - 33: Gen] mapd. dvOpóimroig.- 35: Nawie] zjudv. x 
(Var. uiv). - &w] statt »& nach 16, &é. - 36: asiuk] lies -uà Pog. 968 (-uti Car.), rà. &6vn. Danach » 
Aouróv wegen voranstehendem i$. - 38: xg] -&aaro Pog. 968, róv ToU XpiToD.- 40: cà] cx Pog. 968, 
(6) vro. - A1: iv Xa Ta maurol'Incob XoiwcToU ToU kup(ov nudvx(Var. T. k. 7. IL. X).- nekaáWic] 
N^ von spáterer Hand über aw nachgetragen. - 43: co(ip" no usgrkceri] lies c. no. -Tn Sof., Car., Pog. 968, 
TL.OTEUeoÓOa.. 
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1: Nach caeso » jj Aóyose. éorív. - 3: Bux] lies -xowt Sof., Car., Pog. 968, yeyóvauev. - 5: Nach uà » 
76n. - 8: ci] lies && «uy Pog. 968, év. Tobroig. - iwauwel ius Sof, ó  "Iuávvns. - 12: er$] o. - 
nAw] in Usp. durch Rasur von ne nach na; so zu lesen statt Na new Usp.*, Sof., Pog. 968, Sin. 20, ruiv. - 
15:u roro A'hama ... cou] óLd. TO. .... elvat. - 16: Euge] -nioo( wo Pog. 968, (rÓv) byuarov.- 18: 
twaló owr/jp. - 19: cwupenoc] für cwwkp- Pog. 968, rameiwvóv . - 22: rykyosu] 7fj, duapría (Instr.).- 26: 
EcAKaro] &cro Pog. 968, mávra. - 28: &hkaaneioTCcA (c von spáterer Hand über "t nachgetragen), gwka-] 
lies &sca- Pog. 968, érepe(Govrat. - 29: peueuó] pekomwkewn. Pog. 968, rà ... ovvóeoud.- 31: wÉ sw] 
lies u& &o, o? ydp, oder wn so, Var. oU6€ ydp OS. - 32: u na] lies un Sof., Car., Pog. 968, ovóé. - 34: cul] 
cu Pog. 968, róv ... Óvra (Var. r. Ümápyovra x). - 35: &v nwaesiu] év. óuoudoei x (Var. evyevols). - 
36: capuc €] für cwwkp- Pog. 968, rameiwwvdca, éavróv. - 36: Nach «wkcroe » xaí. (so O). - 40: n9 
3&«Au] € von spáterer Hand über à nachgetragen, 3ewan Sof., Car., lies n. -4& Pog. 968, ómó yf. - 
ue] lies nu, oDóév. - 42: ctrAa] € von spáterer Hand über er nachgetragen, lies cera Usp.*, Sof., Car. 
(c&rAa Pog. 968), dpa. - 44: cerol gr. 


93d 
1: aure] lies ogaue, Gucs. - w Tow'we B'asBpayiaa] eíg 7Ó DnrÓv ék mapaAAjAov. - 2: camero cawsecel 
Gen./ Akk. xard aóveotv, Tóv Aóyov. - 3: wan mol fj (vd. zu 7j, ra«o nach Z. 2?). - 5: gknnuew s wu] niin 
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Pog. 968, lies siuununn, bioTos. - 8: canpnaca ] für Cuwkp- &. Sof., Car., Pog. 968, érameívwaev.- 13: 
ClieAiM Usp. (&6. von spáterer Hand über & cur- nachgetragen)] c'ueAi Sof., Car., lies &iuigAsi Pog. 
968, dvaBás (Var. dvaorág A). - 16: Nach npup » xa( (vgl. Var. kal. év » x). - 19: eA] für eee, &' 
fj^ (-a- aufgrund von Nasalwechsel). - 21: e(«pwiua] -pkuia Pog. 968, drré&avov. - ce] für c& Pog. 
-968, obros..- 23: moe] für iex. Pog. 968, jv. (ra- aufgrund von Nasalwechsel). - 25: op«pwuia] -phuis 
Pog. 968, drréavov. - 27: c£] für c& x Pog. 968, obrog 6é. - 28: Nach Ferca » óri (so x). - 29: u&uiuM] 
-c&cks Pog. 968, érovpáwiosg (in B! auf Rasur). - 33: coto] 70. [Gov éavrob (Var. r. é. OS). - 38: 
PAewoc] d. Aeyouéwg. - 41: 8o] lies o Sof., Car., Sin. 20, (» Pog. 968), ydp. - «1» gr. - naepas] lies 
nao(AoMb (- ^ Pog. 968), rapà TÀ lla. - 42: nucano €] nc- c. Pog. 968, yéyparrat. - 43: cwkpuacoll 
cwnp-. Car., rameívogev éavróv. - 44: Nach vak$ » «a( (so x). 
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2: Nach ero » kaí. - ewwá] &d. Tofro. - 5: npo] von spáterer Hand über -o ua- nachgetragen, in Sof., 
Car., Pog. 968 im Text. - 6: rero] rro Sof, robo. - 7: ev puigews] lies -ipgews Pog. 968, Gavaraets. - 
11: covipie] so zu lesen statt cxi Pog. 968, etvat. - u] kat x (Var. 7). - 12: cawB&ce] -« Pog. 968, rob 
Aóyov. - 13: cà» Ae Tcal abrós. Aéyerat x (Var. A. ad). - 15: Paierca] lies -aer&ca. Pog. 968, Aéyerat. - 
18: Nach Mjrg&i » 7é (so U*). - 20: cera] &- Pog. 968, eikórug. - 21: Nach rha$ » adróg (so x). - 24: 
auié ^u] so zu lesen statt aui Pog. 968, e(..6£.. - &ce] &&c&. Pog. 968, ó Aóyos. (vd. zu &Aog).- 25: Nach 
E'scTanilo » Té (so M). - 26: ako Aal fv" de. - 27: uedkai rpkxol T/je Tv dvOpmov áuapríag.- 33: rel 
4f Sof., Car., Pog. 968), éorív. - 34: Vor tja -- oT Pog. 968, rapá. - &wsuocuwei] lies &w3NocuA f Pog. 
968, byotuevog map' ajroU. - 36: w&] d. - 37: npecaagNo] zrapdóocov. - nwutawrH] lies: -Awra Pog. 968, 
ékmAfjéai. - 39: Nach i6. » ydp. - 42: vwite] für rxoxAe. Pog. 968, raírgv. (sc. Üuciv).- &wswocuwm €] 
ÜVoluevós éarww x(Var.&. à. —). - 43: esi] ex Pog. 968, 6 div. - 44: üAu&] -- n Pog. 968, kat. - 45: Eo] 
Von erster Hand über -& &«- nachgetragen. 


1: hw] lies rh Pog. 968, &,* abroD. - mo] für :e nach mkome, ó£. - 3: w cene] lies Q c. statt cams 
Pog. 968, rap' a/roD. - npinwae] lies npuemara für npuewa Pog. 968, 6éyeoóat. - 4: coil lies. ipe, 
elvai, (sc. TÓ odjua). - 5: ew'cr&o] so zu lesen statt Aucrgo Pog. 968, óíciv. - 6: npiuwauie] npuemaauie 
Pog. 968, éAduBave. - 8: Aa] » gr. - 9: Nach ripuo » roro. - 11:afi&ó] zrapà ToU dmooTÓAov LA (Var. rr. 
TQ drocTÓAq). - 12: wewrWBMia] -u&cr- Pog. 968, roUe doefeig. - 13: cue] rouabrgw T (Var. rjv 
abr). - 14: npwroako(iere] lies npe- Pog. 968, mapecnyolvrat. - 15: Baregkpuo] lies wu, evceBij (sc. 
&dvoiav). - 16: &'&^ &kka] nach dem Psaltertext (44,7), so zu lesen statt mh gii Sof., Car., Pog. 
968, róv aldva Tob alávos. - 20: paa] aka va. Pog. 968, Gd. - Bc x] Es B Pog. 968, vgl. 91c 38.- 22: 
EMA bre] für -Awre Pog. 968, [oere. - 23: cuwk] für cuw Pog. 968, évreü0ev. - 26: Nach s » eíg.- 29: 
E] - &bkw Sof, Car., Pog. 968, eíg rÓv aidva (ghwuw miki für m. ghka, vgl Z. 16). - npousÉ gcc 
npliaegie] Td. o6 dAÀa mávra ueréxeiw. - 31: we € au] lies weean, 7j. - 33: Tw € ero] für T'& ecT& mo 
Pog. 968, avrós. éarw (Var. éorív abrol x). - 34: &c&] so zu lesen statt &ce Pog. 968, mávra.- 35:8 ce 
wkcro] évratóa. - Nach der Zeile ein i (in Sof. entspr. vor der Zeile). - 40: 3a ... pà^] 34 ... A'kaea 
Pog. 968, bmép. - nucauo €] nc-. c. Pog. 968, yéypamrat. - Waascrin] -awr&cunn Pog. 968, (o) xard. TOv 
'IapajA. - 41: üpie] für ukcape Pog. 968, BactAets. - 42: rera] T'&rAa Pog. 968, róre. - üpiu] für wkcape 
Pog. 968, BactAets. - 43: üpiel für u'&cape Pog. 968, BaotAets. - 44: akó] às x (Var. xat).- 45: wr&apewa] 
lies er&psus. Pog. 968, 70 éuraAv. 


94c 

2: r'& nwAATEAb c&i eAuwe] avrós. dv yopnyós uóvos x (Var. y. dv av). - Nach wsaue » óé (so x).- 5: 
c]? gr. - 6:9uc] roD mveíuaTos. - 9: iwanNa (-w- Pog. 968)] va Sof., 'Imdvvrv. - mo] lies ra Sof, Car., 
Pog. 968, a?roós. - 10: cuiaal für -ipaie. Pog. 968, áyidét& (-4 aufgrund von Nasalwechsel).- 15: Nach 
Can 7 ÓÉ. - 16: Nach wak$ » ToUro. - 17: asw] aírós. - 19: Cuaa] für -wae  Pog. 968, dyidto  (-a 
aufgrund von Nasalwechsel). - 22: ] für ro Pog. 968, rofro. - 23: w ... aw » gr. - cel » gr. - 25: 
sbiBure] yevouévr O (Var. ywouévm). - 26: Nach weuaur » TÓ jjuérepov (so x oder durch -aue 6 
-aur).- 27: Nach wà » eie (durch Haplographie von wa wa-). - 31: iwpaamk] iep-. Sof., Car., Sin. 20, 
Tóv 'lopódvnv. - 32: wnowit] lies -ieuen, of..... Aovóuevoi. - ww» B Nt] fév abr kal map! abroU 
(Var. év a). x. m. a/Tá). Danach » xat. óeyouévov 6€ avroU TÓ meia nucis üuev ol map! ajToU 
yuóuevo, ToUrov Óekrwko( (Var. éouév x; yevóuevo, A). - 33: pà"] akasea Pog. 968, 6td., - «1 Pog. 
968, oU6". - 34:c ] e Pog. 968, lies c&, aírós. - 38: paau] Akavna Pog. 968, efvekev. - 39: Nach peut » 
Kat (so x). - nowasà &ro €] in Pog. 968 ecr& am Rand nachgetragen, éypicev. - 41: we &rAallies w& &rAA 
^M Pog. 968, 7j óre. Danach » xaí. - «peyauie] lies -uiecra Pog. 968, égarrícero.- iwpAawk] ip- Sof., 
Car., Sin. 20, rà 'Topódvg. - 44: npiuwere] lies -w&re Pog. 968, AdBere. 
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1: nwaaBaal mapéyov x(Var.Ó ... 7.). - 2: n1» gr. - 4: 8e] yoüv (Var. otv OS). - Aapel ydpioua x(» 
B*) (Var. yoiaua). - ceu] c& Pog. 968, roUro. - 6:w!] » gr., » Sof., Car., Pog. 968. - 7: &] óuete x(» T) 
(Var. uet). - wware] éyere LWMBA (Var. &youev). - 9: pà*] Akasma Pog. 968, &id.. - 10: ov&o v iik] 
To(vuv kaí. - 11: 3A4]lies ws3Aa Pog. 968, uio0óg. - 12: npwera] für c& npocra oder npocro? drAus. - 
FackaA] lies -cka Pog. 968, ro kuo(ov (sc. mpá£ews). - 13: Nach se » ék. - uw] ei. (vd. zu i). - üp&A] 
BaoiAesov x(» T) (Var. Baoueig dv). - 16: Nach € » xal. ó 6póvog abroU Tfe& BaociAe(ag atdmóg 
éaTuV. - Kao] so zu lesen statt ako Pog. 968, zoU. - 17: ugAocroauie] lies -aaue, ZAeime. - 18: &wov] T 
(Art) - 20: 8 meró] £x ToU ajro) "aus dem Seinen" (Var. éx roírov B*). - npiewaeTb] -euerh Pog. 
968, AauBdvei:. - 21: e] dpa (vd. zu dpa). - ww fj (vd. zu ff). - 23: nwwasatl lies -wam. Ó ... 
Apióuevos. - npiarWam] lies -Tram Pog. 968, mpocAn$6etca. - 24: € wero wwu] év abr kal map' 
dÜTOD.- 25: wa üwwk. wa Tal] eig dw6pwmov TÓv kÜpiov. - 28: weAocTouwBi] vorher » Tobro (sc. TÓ 
Tveüa).- 30: manucawm €] wanc- e. Pog. 968, éypadev. - 31: ewr&opH] sek. für -9«, nyroaro. - 34: 
npé&biBAIoula] uév. Óvra (vd. zu uévovra). - 35: Nach npiuwua » mpóe nude ka( (so TXLWMBA*). - 


19,39).- 43: apama'rhi] -pw- Pog. 968, dpjuara. - 44: ov&o] so zu lesen statt ovso |o[Bo Sof., ov&o ov5o 
Car., otv. - &EciApruow 8] -Novov wn Pog. 968, rà. déaváro. 
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1: ehunom8] -Novor moy Pog. 968, r alcvíg. - wswskuiS ] so zu lesen statt wEo&kuitcA Sof., évóvcayué- 
VQ). - 3: Bo(AeT&. BwAun] Bonsum. BovAeTh. Sof., Car., Pog. 968, ue(duv yévovr div. - 4: wApal lies maga 
Sof., Car., Pog. 968, (&v) roig kóAmotg. - 5: &HAMwO "E 0enpeiTe (vd. zu -Tat). - 6: EicTÉ] oxe gr. - 
NAnucaca] nanc- Pog. 968, yéypamrat. - 9: N&NoE] -chckok Pog. 968, rdv ospavüv. - 10: ere kre ... ca] für 
-AuTE ... € Pog. 968, épv6pidTe. - 11: Nach cawgeca » kal ydp. - 14: Tote] für "wA. Pog. 968, ó 
ajróg.- 15:w]» gr. » Pog. 968. - "mwote] für romae, TÓ ajTÓ. - 17: wk] lies wks Pog. 968, rr 
aidva.- 18:caesecui] lies caogo cui Sof., Car., Pog. 968, Aóyog div. - 22: mocee&u] woct&n Sof., Car., Sin. 
20, -eegM Pog. 968, Mucei (Var. Movofj x), ^ sx Sof., Car., uév. - 23: ceawn Age] so zu lesen statt 
ctA cá Sof., rois éBóoujkovra. - 24: eügu ABA] TO marpl AaB(8 x(Var. A. T. m). - 25: 9] so zu 
lesen statt o Pog. 968, dm. - 27: cui] cx Pog. 968, dv. - 29: wie «1 ó a?róg. ka( xSev.!P (Var. kal. ó 
ajróg éaTw). - 31: aad? irrtümliche Wiederholung (in Sof. am Zeilenbruch), » Pog. 968.- npuewaa] 
4 3€ Pog. 968, 8é. - 32: ual fj. (vd. zu i). - coe] cgo € Sof, lies caogo. &cT& Pog. 968, Aóyos éorív. - 33: 
aSutuiaemoe] so zu lesen statt ca$- Car., ó BeArtouevos. - wars] etye. - 34: won NàTW] éxyovresg 
dpxijv x (Var. d. & ). - 35: npiumamn] npuem- Pog. 968, rof. AauBdveiv. - Vor uw -* M Pog. 968, kat. - 
36: we] » gr. - 38: Nach eawame » kaí. - wei] lies «wt wa Sof. Car., Pog. 968, rjueie  éauev. - 
Kpiiaewn] -un Pog. 968, ol. .... Barrru£óuevot. - 39: nau] so zu lesen statt » Pog. 968, udAVov.-. 41: uy] 
lies uw Sof., Car., Pog. 968, abrois. - &wwo] -- rakó 4 ww eauno. Sof., Car., Pog. 968 (durch sawno 
C&AMno). - 42: cerA4] c&raa Pog. 968, dpa. - npwewrk] atre x (Var. rjret ). - 45: Aa] n Sof., Car., Pog. 
968, kaí. 


95b 

5: B newie] lies && nex, eig. d. - 6: uawsprhrene] lies -raTEAE, £devpera(. - 9: sowiio o oy. (Boxcilo- 
ovo ?)] » gr. - 10: cuwria] ero Sof., Car., Pog. 968, abro. - 11: &ii&aIeipiaero] -ipiaaro. Pog. 968, Tfjg ... 
yuvouévns. - 19: re&e] nach ao oder für rew&k. - 20: mayo wc n(remal w/ npk&a EM ow Pog. 968, é£ 
dpyís yeyóvauev (Var. é£ d. yeyóvaowv L). - €] * « Pog. 968, kat. - 21: wÉ] ot éoruv x (» T9) 
(Var. ox 7v). - sel » gr. - 22: mol uév ydp B (Var. uév). - npecro(&uit] von spüterer Hand aus 
-ereynaui£ Sof., Car., Pog. 968 (durch Korrektur von n zu s und Nachtrag von m über vui). - 25: o(8o 
BbwWa] lies ov. Bi &. Sof., Car. (wv. & &. Pog. 968), otv jv. - 26: wa cams] 4 se Sof., Car., Pog. 968, ov6" 
dv ajvrós. - &w]lies Ek ... Bs, dp ... 7j. - 27: cei (cin. Pog. 968)] ci Sin. 20, dv (Var. rv). - 28: w] 
kaí x (» L) (» Var.). - 30: && npasA8] eikóros. - 31: S1 Ó ... küptog x (Var. ó ... XpioTós). - 32: we] 
2 gr. » Pog. 968. - 34: uasasAenie] -&e- Sof., Car., Pog. 968, Aírpwois. - 36: BwmBuiaro] yevouévgs OS 
(Var. uva: L, yvouévrs). - 40: ms min wn ef ehkr (s. 6. n ekerkies 5. Pog. 968)] darin « & 8f » 
gr. und gii für &kka. (der slav. Text nach gs. &luces 4 & ehe gra. Ps.Sin 9,6 usw.). - 44: pÀ] A'kana 
Pog. 968, 6L. - Bc S] Ex &w Pog.968, ó 0eós, ó 0cós (vgl. 91c 38). 


95c 

2: €] » gr. - Nach rk » avróg (so 76). - 3: uw E'] uec Pog. 968, Ómov. - 5: Wual roD mveóuaros. 
(wohl durch Verwechslung der Abkürzungen für raTpós und mveüuaros). - 6: Fey] lies Picus Sof., 
Car., Pog. 968, Aeyóvrwv. - &é&&Ab3aBo(wk] -3c- Pog. 968, BeeAceBovA (Var. BeecefBoóA ^).- warouwr&] 
éxBdAAeiw (im Slav. direkte Rede nach Mt. 12,124). - 7: w&. ... wsawuu, ueráà. TÓ. éAéyéai (Var. eig r. 
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é. L). - 8 Nach ayie » &£ (so x). - 9: ce] lies &c&. Pog. 968, i60. - 10: Nach Taerca » vüv.- 11: warnal 
für -rewa. Pog. 968, ékBdAAeiv. - 12: à] w'kasna Pog. 968, Gd. - uvdk8] lies -ckomoy Sof, Car. (-ckoy- 
o(«8 Pog. 968), Tf dv6pomov ($óceus). - 14: Nach shes ein Kreuz, über den Spalten von spáterer 
Hand aui we. cuAoro. wWügio: cero pà" rakó wes lAalUE. Aule 2k€ à W ACh Boi Hrowio kcu. nachgetragen (in 
Sof., Car. im Text, Ausfall-durch &heu- Cy gei). Darin: utto; ToU mveóuaros (durch Verwechslung 
der Abkürzungen für raTpós und mvetuaros); Ski, 0cob x (» Var.).. - 15: Nach Ày& » ywvouévrv (Var. 
yevouévmv L*). .- 18: ce] für e& Pog. 968, oóros. - 20: crare Axallies Axa crare Sof., Car., Pog. 968, rÓ 
mvelua  TÓ:dyvov. - Bmüarol » gr. - 21: AiaBwaoBa WMapuureue] TO. OLaBÓAo. ém.ypádovreg (Var. r. 6. 
ypádovres A*). - ueUpaaNB] dióucrov. - 22: e(&el uév. oÜv x (Var. uév). - 24: e&tea] nokasae Pog. 968, 
óeukcvüs. .- 25: Axesn] (Ad Trova) roU mveüuaTog. - Bowua M T'wuNA coria] ue(cova kai. leov. óvra x 
(Var. l'cov). - 30: Am linken Rand der Zeile von spáterer Hand wre ce (bezieht sich auf kovfrkaors 
95d 30). - ewwló viós x(Var. ó kóptos). - Wwapercal so zu lesen statt o'- Pog. 968, rapatreiat. - 
82: rooite] für '&oxA& Car., Pog. 968, ó atrós. - 35: iwaws] ugamm Sof., ó '"Iudwvns. - 36: oykamers] oe(£n 
x (Var. -y0p). - 38: AXwsSi9] lies -mkwoyie (?), 7/& ToÜ mveóuarog (ydpirog). - 42: Nach «wran » 
AauBávew reis. - 43: wi] el. uj. - 44: Biiy8 wasagenh ... Enn] für s. -wu &.. Car., Pog. 968, éAvrpoiürr 
pev. 


1: csi] ex Pog. 968,6 ... ómdpywv. - 4: Axw&oms] lies Ao( yog. Pog. 968, ToU. mveíuaros. - 6: AXW] so zu 
lesen statt » Pog. 968, TO mveüuami. - 7: 9 ... naerit]l avroD Aeyouévov keypío0au capkí.- 8: 


nprsE&khe] lies -&hn Pog. 968, mons. - 10: pà"] whasea Pog. 968, &'. - w üwyk] dv6pómov (Var. 
dv6poro. TLWMB*). - 11: Axogw8] -woyie. Pog. 968, 77» roD mveüuaros (ydpw). - 14: mEe3akwNie] 
dvou(av  OSM, gegenüber wenpasAe v Pog. 968, Var. dóik(av. - npeaewrb] lies npu- Pog. 968, 
mpockeira, (Var. -vra, B). - 17: ew'cr&al -cr&o  Pog. 968, jv $ow. - 18: w]) ^ gr. » Pog. 968.- 
MécBpaTHAMA tr0] lies ^oc ao, rÓ drpemrov a/roi (durch Eingriff nach Haplographie von -& e-).- 
—ey&asan].cnuatvav x(». W) (Var. onuatvov SW, onuatvovros). - 21: pto €] elpnrat. - 22: wworinétil 
-uiAnt Pog. 968, moAAdkis. - 23: coiiew8]. curro wot Pog. 968, » gr. - 25: 4] » gr., » Pog. 968.- 
covuiew8] curro Pog. 968, » gr. - iWk]so zu lesen statt nine Pog. 968, dori. - 26: «€ wnos'k]lies w. no 
*. Pog. 968, uer' óAt yov. - 28: wenpuaw»xuwoe] lies -npe- Pog. 968, dueráBAnrov. - 29: Bmiaro] » gr.- 
cAw&ece] rof. Aóyov x (Var. robrov). - npamABllies -Aui, fe ... Óukaiooívns. - 30: ko(pckaok s] eikóva, 
in Usp. zu zwei Dritteln eingekreist (vgl. 95c 30). - Awsp8 arkrea&] lies AoBpovio A. Pog. 968, dperijv. - 
91: euge] lies -u&, 7j ... roiabrr) (ódvoia). - 32: wkawmApSiewifi] eUdpovobiotr (gelesen owépovotictv). - 
35: erwpow8] -po8 wx Pog. 968, TÓv Ge/repov. - 37: miel kdv. - 40: mauuawia] roig émuLYetprjuaotv. - 
A4] von erster Hand über &o- nachgetragen (in Sof., Car., Pog. 968 im Text).- 41: npecrSnusui$] -n'ui- 
Sof., Car., Pog. 968, rapaBdvros. - 42: aewae rpkysl éd0ace 7j áuapría OSCT: (Var. 5 dmar:) 
&éfm).- 43: mugwBS ... WS] yevouévov dv6pómov kal TÓv Óduve dvarpédavrog eig mávrag 
dv6ptirroves OSCT* (Var. (oyócavros). - 44: ehnocr& Ta 6] 7). Toa Aoumróv (oyós (Var. 7j T. 0. 
OSCT*). Danach » eie rus (so OSCT*). 
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1: pa3Swker] lies -whews Pog. 968, d'yvootuev. - 2: c&i] exu Pog. 968, » gr. - 7: ruote] rote Sof., Car., 
ó avrós. Danach » ré dv xai. abróg (durch a?róg (1 abrós, so x). - 7: rese] év. abrfj. - 8: Aa oum 
E'uNE] A. ^. NA- Pog. 968, eg TÓ Ó/vacai. - 9: Nanwwwru] -Mevra. Pog. 968, mAnpoüv. - 11: cwkcee] 
lies whctn Sof., Car., Pog. 968, oix éouév. - 12: &àl uiv (das Slav. nach dem Brief des Paulus an die 
Rómer 8,99 óyutv). - 13: Ka * w Pog. 968, à. - 15: cao&o] -- &o Sof., Car., Pog. 968, ydp. - 17: aye ^u, rh 
lies ayi€ an. To Car., Pog. 968, émre(. - 21: cel rw) sakwws] Pmoke(uevos ... vóuoig. - 22: we wo&H] uuaet. - 
23: Aa] lies Aa. ne, fva. urj. - 25: cel] ck u Pog. 968, dv xaí. - 29:w]» gr. - paAn] A'kasa Pog. 968, &id. - 
woBMTH Tu] lies. oBwTa. Pog. 968, dyamáv. - 32: npiww] npuewaeT& Pog. 968, mpocAauBáverai. - 33: 
NENAEH AUTE] - Ark Sof., uot. - 34: n] ka( OSC (» Var.). - Vor Wu -- o Pog. 968, mepí.- 41: icau] für 
Wcaun. Pog. 968, Tóv.'Hoatav. - 42: Rin] - ecr& Pog. 968, écrí. Danach » máAuv. -. 43: uenaguAA so oder - 
A^n Pog. 968 zu lesen statt uaguAe Sin. 20, ó ... uucdv. - rpagaeNia] -Be- Sof., Pog. 968, ápmáyuara. - 
uan] 7j CLWMBA* (Var. é£). - 44: uenpagaA8] dói(as. 


4: &'kAno] für Bea-, dk(vóvvov. - 6: npagA&] lies -Aui, Gkatoovag. - 6: Nach m$ -- && Pog. 968, e. - 
10: rwrol lies ro Bo, ToÜro ydp. - 11: mkó] lies rako rakoxe, Ór.. dc. - 16: ueNagMAH] -A'&rh Sof, uLoet. - 
17:poA9 ... o&pa38] $ce: Tiv eikóva x(Var.T)& $Óow Tí elkóvog). - d)» gr. - mkóllies mkwx«e 
Sof., Car., Pog. 968, ofos. - 18: aue] lies aue n, xdv. - wi] wmr& Pog. nach Korrektur aus m cms, für su 
T5, Ujre TaUTQnv (sc. elkóva). Hierzu von spüterer Hand rechts neben der Spalte wro cc. - 21: 1» 
gr.- 22: &&] » gr,» Pog. 968. - 23: nakei] kai abrá. - 25: Nach eycragms » 7uwwd.- weurit (nach Rasur 
von ')] -i&cr- Pog. 968, rjv ... doéBeiav. - 27: Nach li » kat. - 29: gSAwru] mAaváctau. C (Var. 
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mÀavácOe). - 30: npgemova£llies -AovT&, émuévuci (Var. -uet x). - 31: naku] mdAiv x (». Var.).- 
E'*3AaAMTE] E&'&3AaAHTHTE (-TH-. durchgestrichen) Sof., dmó8ore. - 32: üAW8] -kemM Pog. 968, v dw 
Gocimu.- 33: Nanucawo ... €] Nanc- ... &. Pog. 968, yeypád6at (sc. ódaiv) (Var. yéypaóa. M). - nag] » 
gr. - 36: nagaa] » gr. - 37: pasuscTEtnoc] lies -he, óLadeporepov. - 39: nakei] ^ gr. - spart] so zu lesen 
statt -rA Pog. 968, dóeAdot. - 40: u&naro] -c&ckaaro Pog. 968, érrovpavtov. - 42: cewr&opuiewS] -urovo( 8 
Pog. 968, T) moujcavri. - 45: M Xa ero Bu ChTEODHA'h * kal xp.oróv a)brÓv Ó ÜOeóg émoígoe x (Var. 
QU. K. X. é. ó 6). 


96c : 

1: oguoceupie] zrpogépovres. - 3: 3Aawie] c«a- Pog. 968, xríoua. - 4: M &Auworo (9 Bhuumbi co(yial kal éva 
Tv yevvnrüv eivai x (Var. el. kx. & T. y). - Md» gr. - &xiaro cawBece] Gen./Akk. xarà. oaveotv, 
TÓv TOÜ ÜcoÜ Aóyov. - 6: muwov pek'um] moódaocur (pe&'um Wiedergabe von Var. mpoódcet x?). - 8: 
Nach e(w«a » TÓv [óLov. - 10: caagb] lies caa&e(. Pog. 968, Tf£e óOófns. - 11: manncamiíal lies. -Mara, 
ypadévra. - 12: wawknui£] » gr. - 15: Nanucanaro] nanc- Pog. 968, ró yeypauuévov. - 17: wenrrBiore] -Ta- 
Pog. 968, é£eracérucav. - 20: cwogo] naer& Sof, Car., Pog. 968, odp£. - 22: wanuyeri] für -ei, TV 
Mawxaícv. - pà*] Aaa Pog. 968, óLd. - 24: 34 npusbrra ... € (9 werol Ómep éx roírov képóos (sc. 
éoOxríkaoi). - 25: caagoBouloBia (-Bo- am Zeilenbruch irrtümlich wiederholt)] caage- Sof, Car., Pog. 
968, (6.d) Trj» duAoÓo&(av. - 28: ww] -- « Pog. 968, ka. - nucanae] nc- Pog. 968, rà ... yeypauuéva.- 29: 
npuuiec&ie] -crue Pog. 968, ri^... rapovaí(av. - 31: Vweraioui£] lies -racr&cra. Pog. 968, dpvoüvrai.- 34: 
NAnucanBi] manc- Pog. 968, roig yeypauévoig. - 35: pas8w8 i pasu8 covui8] T2» ToÜruv Ódvouav | óua- 
dépeiv. Car. (Var. &Lad6e(peiv). - 36: nucauo ... €] nc- Pog. 968, yéyparrat. - TorAal lies ToAbwa Sof., 
Car., Pog. 968, rocoíro (Var. rooolrov). - o(wiw] -wiin Pog. 968, kpe(rrov (Var. -rro C). - 37: 11 » gr., 
» Pog. 968. - nep&'k] lies nepg&e Pog. 968, mpáfrov. - 41: ngu Tua für -ue Pog. 968, rÓ mapdáóevyua 
OxSev.' (Var. 7TÓ mpáyua) (-^ aufgrund von Nasalwechsel). - tame paAul &. Akaswma Pog. 968, 
OLómep.- 42: wanwcaws €] wanc- e. Pog. 968, £ypauje. - 43: ww] ^- « Pog. 968, kat. - wowwwk cero] map' 
érepov. - 44: Nach wkuro » robruv. - Vor paa8wka 4 wc Sof., Car., Pog. 968, dyvodvv (Var. "tdv C). 
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4: pà"] A'&a& na Pog. 968, rrepí. - koro] kocro Pog. 968, r.vós . - 5: rAal lies Aa. Pog. 968, uj. - 9: 8e] von 
erster Hand über -4 ca- nachgetragen (in Sof., Car. im Text). yáp (» S). - 13: Aa] - wu Pog. 968, uif 
Te.- 14: n npokaiii] in Usp., Sof. mit Verweiszeichen versehen; von erster Hand (?) in Usp. über der 
Spalte, in Sof. am linken Rand der Spalte « npw"iii nachgetragen. - 15: n] » gr., » Pog. 968. - 19: uwako 
KTo QU cuy«l zap' érepóv Tig .. ToUruv x(» T9) (Var. m. € T. .. Tí T.). - 21: EnaaaeT4] £umtrrTet 
WL* (Var. ék-). - 23: uwewku € ( aackcanApS 1 ol. uév. epi 'Yuévavov kai 'AAécavópov (Var. oi p. 
T. 'Yuaiwéov. k. 'A. MI). - fiowie] lies -ipa. Pog. 968, Aéyovres. - 24: raaar&ikne] von spáterer Hand ui 
und we gestrichen sowie supralinear 4 nachgetragen; lies raaarHw'Eue. Sof., Car., Pog. 968, oi 
IáAarai. - 26: Nach aua » óé. - 28: pue] » gr. - 32: cera] c'uraa Sin. 20, Pog. 968, Órav. - ce nak pal 
TÓ uév. - 38: 84] ó 0eóg x (» Var.). - 35: pi] » gr.- 38: iurh] oóv. - wu] so zu lesen, xat, » Sof., Car., 
Pog. 968. - 39: wep3'k81o] lies -ckov. Pog. 968, uvcapáv (Var. -ep: C). - &naaouia] éxmremrókaouv.- 41: 
aua] TÓ ... mpócurmov. 
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1: afit] anecro^ Pog. 968, so zu lesen statt -n8- Sin. 20, ó drónroAos. - 2: FAagki] raaroaag Pog. 968, 
AaAfjcas. - Nach e£ » év rois mpoéiraig (so x), in Pog. 968 über der Zeile nppkw nachgetragen. - 5: 
naui] jud» OSI*76 (» Var.). - ewrEopn. &&] lies curBopugm Sof., Car., Pog. 968, moiyoduevos. - 6: ua 
EbiCWKBI] So zu lesen statt -kuy wy Pog. 968, év birnAols. - 7: TwrAA] lies roaswa Sof., Car., Pog. 968, 
TocoUTQ. - 8: c&rAa] c&rAa Pog. 968, doa. - 9: mkol óre (gelesen ó7i). - 10: 4a Mà] éAdAQgoev Tiv x 
(Var. j. &). - 11: ctow] -in- Pog. 968, év. vid. - 12: uad] i OSC (» Var.). - 13: a nwewkao. Anu] er 
éoyárov Tüv jjuepdv, gegenüber ma necwwkA&NAA Anu Pog. 968, ér' éoyárov T. 1) L. - noghAanito] lies 
cano- Sof., Car., Pog. 968, rof &myrjuaros. - 17: & Wwe] rois dv6pdrorg. - 18: necow's ^ ^] -er&o. von 
spáterer Hand über -^& nachgetragen; lies noco«& crEopuuia Usp.*, Sof., Car., Pog. 968, óukóvrnoav. - 
19: sakon] 4 TAa Sof., Car., Pog. 968; TAaw BB: £AaArfün. - 20: Nach »X« » émeórunoe kat. - 21: 
obi] -Mia4. Pog. 968, koe(rrov (Var. rro T*, kpírrw C). - 22: waraage] óLe£eA0óv x (Var. 8eicai 
6éAuv). Danach » Órt. - 24: o(wtin] -ii Pog. 968, kpe(rruv. (Var. kpirTov C*, kpeirTOv Co). - 29: 
Nach "mwke 2 yevóuevos (so x[» T«]). - 29: roumal mepl óuoyeváw. - 30: ow] -WmuamM Pog. 968, 
KpeíTTaVv.- 32: w] lies € Sof., Car., Pog. 968, mpós. - cce] lies ce Pog. 968, » gr. - 33: ABAa. neioipial Gen. 
absol nach rob .. Aafi8 wqáAovros (Var. Aav(ó .. 4. W). - 34: aovur €] in Usp., Sof. mit 
Korrekturzeichen versehen; von erster Hand (?) in Usp. am linken Rand der Spalte, in Sof. über der 
Spalte owe € nachgetragen (entspr. Sin. 20); so Pog. 968, kpe(cowv (Var. -ocov C). Der Text von Sin. 
20 usf. nach dem Wortlaut des slav. Psaltertextes (83,11). - &*& ABepé T&oMy* sAMwule. &* A. T. Pog. 
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968, u(a év rais aVAais cov. - 36: npiwwerellies -w&re Pog. 968, AdBere. - 38: noue] o(wisum  Pog. 
968, kpe(aauv. - 40: Nach ea » éarív (so x). - 43: u&uBi] -cacksiuy Pog. 968, (rats) év. otpavoig (Var. 
oUpavtoisg S76*, obpavíats .O). - Aapegs] lies Agopogw Sof, Car., Pog. 968, raig. .. avAatg. - 45: 
icai] ó 'Hoatag x (Var. rv. ó). 

97b " 
1:ce] rd8e. - xonu£] lies ckonu£ Sof., Car., Pog. 968, roig e/vodyoig. - 3: w!1» og. 968. - wild. - 6: 
ao(uburée] o(waiuee Pog. 968, xpe(cowv (Var. -ocov L*BA76Cyr., kpetrrov OS, kpícowv M). - 7: 
wckorArkió] lies ^ker&. Pog. 968, éxAe(iiet. - 8: nueAnno] lies -Nox& Pog. 968, odó6euía. - 9:w£^ peunoc] lies 
W. -N6 Pog. 968, oU ... éAéx0r. - 12: ao'*uuiee] onec. Pog. 968, TÓ kpeírrav (Var. T. kpeirrov CBA).- 
13: Nach uu6 » riv(. - pasAnbcT &k] lies -3u- Sof., Car., Sin. 20, -crgun Pog. 968, Tfj &adopd. - sum 
Cx Sin. 20, aus -Nuy verbessert)] -wiauy* Pog. 968, rà. yevrrá. - 14: w&oló uéw. - 15: ogo »k& pagie] Td 
6€ óoiAa. - vhwh]l? gr. - 16: wEO ... pasie] Td 8€ ... óoDAa. - 17: npécroli] npk- Pog. 968, rrapéoTre. - 
18: caS2tà£] noca- Pog. 968, Aevrovpyet. - wanucauó] nmanc- Pog. 968, yeypauuévov. - 22: Nanucagot] nanc- 
Pog. 968, TÓó yeypauuévov. - 23: suma] lies &ii-. Pog. 968, yevgróv. - 25: vu] kat. - 27:1] » gr., » Sof., 
Car., Pog. 968. - ciupo?tal curr- Pog. 968, lies croy- oder ui-, dAAor. - 28: miumsi]. -niiuys Pog. 968, 
-uKy Sin. 20 (verbessert aus Ei-)] TÓv. yevrTüv. - 29: npwcero] droAeAvuévasg. - ws ov nisuueMwS (-uro vov wot 
Pog. 968)] Td kpe(rrov OCB76 (Var. TÓ -). - 30: ee BB] 70. yevóuevoy Ox(-A) (Var. TQ y). - 32: 
Nach w » óuoAoyouuévov (Var.-vuws x) - 33: pagw8] lies -uo, l'oov. - px rov] So zu lesen statt -crEo Pog. 
968, TÀ yeyevvijata. (Var. rTó M; yeyevíjota. OS*CTL76*).- 35: CRTEODEN' €] c. BhKTh Pog. 968, 
memoínTai. - 37: pase'&, wi eraa]lies p. ceraa, ei ur) dpa. Danach » uerd. ratra. - npuueuyena giigum] n. 
BbiBulA. Pog. 968, ueraaxóvra. - 38: rwraa]l» gr. - 39: n va] kal. a?rá O (Var. kai. abrot, bm' airo 
L).- al- we Pog. 968, oUri. - 40: paau] xk aa Pog. 968, GLd.- 43: c'wrEopn (7 Sin. 20, verbessert aus 
cr&o-)] -pua* c5 Pog. 968, érroínoev (Var. -cag OS). 
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2: vci] wvea Pog. 968, Moofje (Var. Movoarje x). - 4: Vor écTBÀ -- ECTh Pog. 968, éoTí. - 6: 9 gnum] 
9 BbiüubNhiX Pog. 968, roÜ vyevóuevos. - 7: aw] kdv. - 9: cu&ragwa mkó mBbuuMa] lies cmueTAeMara 
TOWAEBAILIBNA, TÀ. CVyKpLVÓueva óuoyevij. - 11: nepske] -&&e Pog. 968, mponyouuévosg. - 14: x9] Gv (vd. 
Zu&s). - 15: owe] lies o&&, Ó uév. - 17: cera] c&rAa Pog. 968, lows. - 18: &kiare cawmece] Gen./ Akk. 
karà gcÜveciv, TÓv ToU 0eoD Aóyov. - 24: cérAa] cerAa Pog. 968, dpa. - « ei] xdv ofrug (vd. zu x. 
obo, oder lies w cuug; Var. x. olro S, » x). - Nach Tootepo ANBI » ÓuoAoyovuévus. - 25: cueranito] 7d 
Tie cvykpíaeus. - 27: ütkti] dvOpumov. - 32: kawenio] kawtik. Pog. 968, A(Gov.. - 33: pers w cil eto 
émi ToUTUv x (Var.é. r. el). - 34: w] 7 gr., » Pog. 968, oder lies uiocidyu. - 35: sparia] sparpua Pog. 968, 
TOUg dÓeAdoUs. - cBota] a?roÜ x (» Var.). - 36: 80] ydp x (Var. 8e). - 37: &] lies w, ent. - 38: TIpHAAl'aÉ 
^ KTo]K. n. ^ Pog. 968, rará Tis rapafBdAi] CILWME: (vd. zu rabrá Tig T.; Var. Tíg rabra, ríg 
abTá 76, íe A; rapaBdA] OSLBA76). - 40: Nach faerca » xaódmep émi Tíje codíag kal rv AíGuv 
eltrrrai. - 41: koama] lies Toa& a, TogoDrqo (Var. rocotiro W). - Nach nà Verweiszeichen, am linken 
Rand der Zeile von erster Hand &« nachgetragen (in Sof., Car., Pog. 968 im Text). - 41: koawa] lies 
To^bAA, TOCODT(Q (Var. rToooUiro CW). 
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4: Nach nwkaaaerT's » ajTóv. - 6: BiiuiNbi] so zu lesen statt -Whi Pog. 968, TÀv  yevnrüv. - Nach ew- 
uecTBA » Kaí. - wiBxkeecrBeNoA8] -N8A8 Sof., Car., Sin. 20, -«8 Pog. 968, lies -ww &woy, érepoovatov 
abToD. - 10: uy& nakki] zdAup. abroUs 76 (Var. rorovg). - 14: cee] lies ce Pog. 968, (60s. - &ol » gr. - 
W EhüUNBI] TOP ... yevnTüv (Var. T. -v- W). - 15: TEOpWTu] mOLelo0ai. - Eo] » gr. - Bce] von erster 
Hand über -o c&- nachgetragen; in Sof., Car., Pog. 968 im Text, » gr. - fAer&] lies FAer&, Aéye:. - 16: 
ne^] lies un. Pog. 968, odóé. - 19: wkua] so zu lesen statt giu Sin. 20 (-u auf Rasur), kei Pog. 968, rob 
aljvos. - 20: x&v] lies Arkaa, £pya. - 22: npeiiBaeum] -&mAeum Pog. 968, &auéveis. - 26: w&o!] lies 
og, uév. - wso?] rà. óé (Var. abrà Oé A). - 28: mko wel oÜy dx (Var. oDk L). - sWuBalouiS TEAph] 
écouévns Tíje kríceus. - 30: Nach ^wroruaa » ydp. - 32: Nach cwr&opuuro » Taíra. - con] 
BhlLIA Sof., Car., Pog. 968, yéyove. - 33: nuo] moré. Danach » ard. - 34: Nach mk$ » robrwv. - 36: 
npmocevipe] lies -uiee Pog. 968, ró. dí&tov. - 37: ww] éxei x (Var. -yav). - 39: mpemumarowee] lies. npe- 
Sof., Car., Pog. 968, ró ótauéveiv.. - 41: njwo] Ltov (vd. zu d(&tov). - 44: snucroniu] -- ero Pog. 968, 
aóroU. - 45: npoui] dAAne OSC (sc. 6e(ag ypadijs; Var. máons). - Nach kNur » dAn8ds (so OSCB?). 





2.Mai *87 


98a 

1: nwuro] 7í (indef.). - rako] ro.obro CTLWM (Var. rototrov). - npewo^^ tcre] lies -eert] davTd- 
(eade C (Var. davrá('eo6ai [sc. éaAsovro]). - 2: uanucaes €] nanc- Pog. 968, &ypade. - 3: o(kasano D 
lies -&& &., GcGeucrat (sc. Ó vióg). - 5:4 cc cu kauo €] rà. 6€. Onutovpyeirat. - 11: Nach cero » ydp. - 
12: ovni] -uiini Pog. 968, kpeírTov. - 14: Bec TEÓ] für -auuer-. Pog. 968, ueyéóei. Danach » iw. - 19: 
pasaararu] GLakptvat x(» 76) (Var. avykpivat). - 20: ovum] oui. Pog. 968, kpe(rrov. - 21: Nach we- 
caaraevwo » yáp. - uuo] dAAo x(» T9) (Var. dÀÀo kai. dAAo). - 27: woman, -»ek-. Pog. 968] mAéov.- 28: 
uw H (9 nero] gap! abroU kal &' abroU (Var. rapà Troirovx; &d TobTov A76). - 29: 1] fjv. - 36: eria 
KakKo] lies Aa &.. Pog. 968, ufjrrore. - &e von erster Hand (?) über -&€ nachgetragen (in Sof., Car., Pog. 968 
im Text). - 37: npgecrBnaenie] -ne- Sof., Car., Sin. 20, rapdáflacis. - 38: npiarw] npia Sof., Car., Pog. 968, 
éAaBev. - 43: xe] 6€ x (» Var.). - 44: ue] ov x (Var. otre). - oqwin] -w&u Car., -tii Pog. 968, kpe(rTov. 


2: eauuo. &'&] évfjv (vd. zu v. jv). - 3: went] ene Pog. 968, TO ... £AarTov. - 6: Nach paa » Toí. (so 
x» C]. - 7: equi] -w&w Car., kpeírrov. Danach -* w Sof, Car. Pog. 968, ka(. - 8: pasawemal 
TapaAÀayuéva.- 10: BArwA'ETiio »x& x99] lies -T& moe (oder te) x., 12v. &d. To. XpiaroU ydp. x 
(Var. r. & ToU wioU x.). - pasSwhi6] so zu lesen statt fapaa- Sof, émiyvrwcav. - 11: 
ceka'krtcrgSewaro] lies -a eo, uaprupouevov ajbróv. - 14: arra] & dyyéAv. - 16: npuuiecTBia] 
-crHa Pog. 968, rfe ... émónutas. - 18: TwrAal vuraa Pog. 968, róre. Danach -* o(&8o Pog. 968, uév. - 
19: «$ct4] occa Sof., Car., wwvcea Pog. 968, Mucéus (Var. Movaéug LWM, Muvaéog CTBA76). - »e 
fpcrEwsAAa] lies ecr& u. Pog. 968, égaaíAevaev. - 21: ov wpoxó] o(wrkxow Pog. 968, drrotvijokouev. - 
22: gu] mávree x (» Var.). - wouEgwa] oxuEAAE ww". Pog. 968, (worotoóue0a. - 23: aaamal 'Aódyu 
OCTLB76 (Var. Adv: Aana. Pog. 968-). - 24: :uaog E] "Tovóaía. - 26: raacs. Wl ó d6óyyog abrOv x (Var. 
ó $. a/roU Cyr., ó vóuos). - 29: nucanoc] nc- Pog. 968, TÓ yeypauuévov (Var. -v- A*). - wae(uenin] lies 
-nH Sof., Car., Pog. 968, &Lóakroí. - 32: nw'row] * racirhe Sof., Car., Pog. 968, $avepárepov. - 33: TAa 
no Sof., Car., Pog. 968, xard. - 34: uic] 'Inootig OS, ó 'Incotig C (Var. ó kptos). - 35: pasubcr&enal 
&uadopuTépag. - 37: w o(wuaro wEkrosaia] émi kpeírrooww émayyeMaig. - 38: capu] sek. für 
-um, éreAe(ugev. - 39: o(uuaa] -uiea Pog. 968, lies -uia, kpe(rrovos. - 40: NBNBI] -c&cktiy, Pog. 968, Tv 
év roig oDpavoig. - 41: NBnaA] -chckae Pog. 968, rà. érrovpdvia. - ovweuia] lies -iuawn. Pog. 968, kpeí- 
TOOL. - 42: É ... evwe] TO ... kpeirrov OSBA76 (Var. kpeírrov). - 43: npuuarawo. €] dvarí8nou. - 
o(nuiev8] -uio( wor Pog. 968, T) Koe(rrou. 
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2: caaraer] lies -a&a. Pog. 968, avykpwwvóuevat. - 3: Nà uwkwu]lies wma cu vk Pog. 968, d'AAat 
Tpós dAAa. - A: e(crponEs] lies -&iun, Ó ... olkovourjoas. - e] rara (vd. zu abd). - 5: Etui] -niMyns 
Pog. 968, Tüv 'yevrrüv. - 6:nak] lies na uii Sof., Car. Pog. 968, jmép njudv. - 8: naern. ovewkiwht] lies 
-Tuio ovavk ken (mit ov- für &&- und -wk- für -wra-), Tfj capk(. Aoyicóueta. - genaugm] yevnrí (Var. 
yeveríj C). - 9: Nach € » abro. - 10: ropow8] -poro( voy Pog. 968, 8erepov. - 12: i] » gr., » in Pog. 
968. - 14: In Usp., Sof. am linken Rand der Spalte A. - o(kasaé shigwuE] onuatve: Aéyeo0at x (Var. y. 
g. ^). - 15: nae] so zu lesen statt nav&s Pog. 968, ó. IIaiAos. - Aki] -An Pog. 968, ó. eióiig (Var. 
elódg S). - 17: &w BhmriE 3ag&hra ca" Wial eig T7 Tíje óa0/5kns óLakovíav  TÓ yevéo0a. (Var. 
yeyevíja6a, B). - 18: moro. Aa] lies uworAa Pog. 968, roré. - 20: ovnuiec] lies uie, kpe(rrov. - 21: mo] 
H Pog. 968, kaí. - 24:3a ... pà"] 34 ... Aha Pog. 968, mrepí. - 25: rp&] so zu lesen statt » Pog. 968, 
Ti| duapríav. - wcraB"s (-Eu&*w Pog. 968)] ékorijoas. - nperp'burwia] lies -Nuc Pog. 968, T0. rrapd- 
TULGO. - 26: &ctrAa] gu Pog. 968, &Lamravrós. - 31: uerit] rapis Sof., -ramab Car., -raumaH Pog. 
968, roM dris. - wil rjuets 8 x (Var. » ó&). - 34: Nach wi » fva. - 37: &ie] » gr. - 40: c£] roDro óéx 
(Var. » 8é). - 41: wwiceoms] -wwcew Sof., Car., -ceew. Pog. 968, Muocéus (Var. -oéog B, Movoéusg 
CTL, Movoéos W). - 43: cerni] lies -8à Pog. 968, (rapd) Trjv ok(av. - 44: o(wui£] kpeirrov B76 (Var. 
KpetrTUV). - 45: ehaeuuws wwe] lies -umwi. Pog. 968, rob. ka0nuévov. 
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3: vo so f] raórQv elvai. - wl» gr.-5: vm ... uu] rÓv abrÓv ... TQ maTpí. - 8: Agcuovio] e Sof., 
Car., Pog. 968, yolv. - 9: w ui&ie &o] lies o uio(toto, do.oTepóv. - 12: paAn] Arhasa Pog. 968, Gd. w 
A&norio. che] éc óecidv ka6rjuevos x (Var. kx. éx 8. —). - 15: nptap] lies -rhayw Pog. 968, mpoupeiinv 
(Var. "óunr L, "posi O). - &&N8] so zu lesen statt gn Pog. 968, &id. rravrós. - 16: owasaerts ... ca] 
so zu lesen statt -kaeTb... c^ Pog. 968, Ge(kvvrai. - 17: wk] für -uM Sof., Car., Pog. 968, rjj mrarpt. - 
&'&?] so zu lesen statt » Sof., Car., év. - 18: t1 « Pog. 968, lies o, &v. - Ascu8] lies -Hovie Pog. 968, T 
6eéuQ. - 21: Aa nwkaeNATCA] -kaa-. Sof., Car., mpookvvrodáTucav. - 25: nocaaws ewellies n. ew Sof., 
Car., Pog. 968, dreoráAnv. - wonwrrce] eüynrat. x (» eÜyera, TC*) (Var. épyerat).- 27: u«ó] óc x 
(»Var.). - 28: snake. ene] Ó. éupakóse éué OS (Var. ó éué éuwp.). - 30: npegumaan] ó... uévov Ox(» 
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C) (Var. uévov). - 31: Vor der Zeile von spáterer Hand apu. - uy&l d. - gm'E'] für ewAwrs Car., Pog..- 
968, 0ecpet. - 32: oe] » gr. - 33: ovcragumu] 8vowrrijcai. - 34: Vor ucrunoto 2. abrrjv. (Trjv). - nucauo 
€] nc- e. Pog. 968, yéyparrrat. - 36: A1» gr. - u]1» gr. - 36: poancal yeyevvijota. OS (Var. yevéo6at). - 
37: Nach scr& » 7j. - 34 mBbmuNaro ueewe] &Ldà. TÓ yevéoOa, (Var. yeyevvíjoóau. OS). - € npiaru oui 
caB "uie É murra pasSwkru €]lies e. n. oy. c, &. Bwig p. e. Pog. 968 für 7?» kpeírrova óiakovíav TÓ 
yevóuevos AaBetv kai voeiv (Var. kpeírro xL» C]). - 40: muma ... cawsece] Gen./ Akk. xarà. oveouv, 
yevnróv elpijoóa. TÓv Aóyov. - Al: ron] rows Pog. 968. - 44: BovAM. pa3uol &adepéro (sc. Ó viós). - 
45: cof cr&A] lies -&o&, xarà. óioiv. 
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1: om] kdketvos. - &Ko(rrk] -n& Pog. 968, ko.v[j. - 2: A4. ckaeTe] -Aam Th. Pog. 968, ka6ecéoTocav. - wl 
» gr. - 3:44 nfécrowrs twu]c. A. nphcrowr& Pog. 968, 6. víóz. mapaornkéro (Var. ó vl. mapeoTnkéTO 
B*). - 4: Nach nwca8xenie 7 kal. abTóg. - 5: A Nexe n wnul rdg óuo(ag ékeívuv  x(» L76) (Var. r. é. 
ó. L, óuotog ékeívov). - 7: Nach kow8 » ydp. - 8: wb] ka. - cwrEopwre] lies c& T&opwTk, obTog ÓmJ 
uLovpyet. - 9: Nach siga » kaí. - c&] kal. ajróg uév. - 10: npecroa] lies -omm&, mapeor/jkaot.- 11: 
&w] lies ov&o, ot» C (» Var.). - 12: Bgurku] -hu von spáterer Hand aus -e& Usp.*, Sof., Car. verbes- 
sert, lies -1umu Pog. 968, yevouévns. - 15: caofBoto BhiBaewolo] 7/e ... Yyevouévne óLakovíag (Gen. 
compar.). - 18: o(e] 7 gr. - ctiognu] ^h: Pog. 968, ToU vioU. --23: evwiu] win Pog. 968, koe(rrav. — 24: 
np peueNAA] »k& 7 gr. - 26: wi. auie niai] dp. ó* dpa. - 27: ove] » gr. - 28: wecenicaeniu] für -wka. Pog. 968, 
dAóyusTov (sc. róAuav). - ngucr8nurul óuóce Yyoprjoa. (Var. óuóoau ó&ayeptoat. C, óuug 6. TWMB*, 
óuoíus & L). - 29: ptmA& ... Wüw] rà Óuoa prrd mepl ajroU ToU marpós elpnuéva.- 31: npunphuu] 
lies npe- (np&- Pog. 968), 6vowmrnévres. - 33: & koaukS raSgunov ... cob] sozulesen statt & KoaM r. ... 
c. Pog. 968; Akk. nach eig ócov Bd6og elo(v (Var. eig & eioi fá0og OS). - 34: nucauo ... €] nc- c. 
Pog. 968, yéypamrai. - 35: Vor 8 - &« Pog. 968, eig. - Awmwe1lies -« Pog. 968, ofkov. - ngu&koxwpie] 
lies -iya Pog. 968, karaóvyfjs. - 36: pl » gr. - 39: covipa. peuena] ceujia p. Pog. 968, etpro6ai.- 40: Nach 
€ » rdáya (Var. kai. Táya x). - weruuwke] dAnGéc. - 43: npuskoknuie] lies -iia. Pog. 968, karaévyfjs. - 
noTG ove] Aormóv. - 45: npuuiecr&iu] -eru Pog. 968, jv ... mrapovoíav. 
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1: rerA4] T'érAa Pog. 968, Tóre. - 4: wa AptEol émi TO Ó/Aov, gegenüber w. Apkek Pog. 968, émi ToU 
éiAov. - 5: &o ark Ecu] moósc ue mávreg OSCM767 (Var. 7. T. jL). - rp&matouiiuca] lies -ipeuca Sof., 
Car., Pog. 968, o. komwvres. - w&peweNiu] lies -Nenn(u) (Neun Pog. 968), (ol) rredopruguévoi. - 6: nokoto 
Eti] Bk! niokoto Pog. 968, dvaratow Üuds. - 7: puo € cel elpfjoóau rà pnrá (Var. el. rà píjuara x). - 
cérAA] curAa Pog. 968, dpa (Var. dp'OS). - 8: w!]» gr. - wanucawo € € sovAM] wanc- e. e. &. Pog. 968, 
yéypamra,. TÓ yevolx(Var. T. y. y). - s&i] &yévov. OS (Var. rÓ éyévero). - 10: Nach coa » kac 
(so OSC). - 12: ra«ó] -1tAc Pog. 968, ro.atira. - 13: Nach caesscu » a?roU (so x). - 15: ovwk] lies -w&, 
vov. - ce] TÓ Trotobrov (Var. r. -To CTWM). - Nach EWHAeTh » TipÓg. - 17: M FPA&Ewor] kal TÓ 
Aeyóuevov CTLWMP* (Var. Aeyóuevov, kaí( BC?» A).- mote] für rwxAc (TwtA& Pog. 968), ó. abTós. - 
21: m«ó]1 óc x (Var. Óre). - 23: gBmuimBMwM ... 3&wAENBIMM üAkN] Tolg yevnroigs .. Toig émi yfg dv 
Gpsroig (Dat.). - 27: rwraAal v'&rAa Pog. 968, Tóre. - 28: ca] àv. Danach » ó dóparos (Var. dopáros 
B). - 29: uw] rjv (sc. r)v. eVepyeotav). - 30: cooioc] év. aid. - 31: BroaEAENiE] so zu lesen statt -NHEMb 
Pog. 968, rà Tfjg 0coóaveíag (Var. T. T. (ag SL). - 34: wenauwsnMw e] - siu 2€. Pog. 968, roig ó€ 
dówovuévois. - 35: cec] lies ec Pog. 968, i6o/. - 36: Nach sacrSnaewie » éxdoro (Var. ékdoTov x).- 
37: rote] lies To wA, ToDTO ... ÉkacTos. - TAeTb] so zu lesen statt Tfwor& Car. (rAT& Sof.), Aye. - 
38: reró BA] -Ac 8. Pog. 968, abroU ToU coU. - 40: &&] ceAs Pog. 968, roro. - 41: mworaxtui] -rinumw 
Pog. 968, moAAdkis. - 42: 8o] kat. - 44: rwuwuwow8] -o (ov wm Pog. 968, óLurouévo. 


99c 

2: rpenSiouiew8] ovo wx. Pog.. 968, rois. Geouévois. - 3: ax6] so zu lesen statt rakoste Sof., Car., de.- 5: 
ndjienes] ve von erster Hand über wy nachgetragen, neuiemiues Sof., Car., lies noweuymsuuks Pog. 968, 
Bon&ós. - 10: ww] eig. aProUs. - 12: Nach NàTW » rtvd. - 15: nwroAs] & in Sof. von erster, in Usp. von 
spáterer (?). Hand über A» nachgetragen, lies nereAs Car., Pog. 968, dkóAov6ov. - 16: &] € in Sof. von 
erster, in Usp. von spáterer (?) Hand über w nachgetragen, lies « o Car., Pog. 968, xaí. érí. - aye w]u 
» Pog. 968, dv. - 17: uware] aóideiv. - 18: he ... AwcrowrB] dore. - 19: Nach NAJATO » TiV.- 
EbIBAIOuIb] ToU yí(veo0at (Var. . yevécóa. x[» L]). - 21: Nach Üuovah » de (so x). - enu] éx. Tora 
x(Var.éx Tobrov). - ue knew] davráceo0a.. - 30: wk] dAAov OSC (Var. dyyéAov). - 31: && 3a- 
ynrNAKA] Akk. - Gen./AKk,, Geóv. bmepaamaTijv. - 34: rako] -»A& Pog. 968, ofrus (Var. obro OS). 
Danach » «af. - o(win] ouai Pog. 968, xoeí(rrav. - 35: Nach Toawa » kpeírTawv. - 36: BM] yevryrüv 
(Var. yeveTijv x). 
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—À 7e «^et 3; «qm vies - 
CTTÓ A€ONAA ApxieriKrTiA AAERCAN Ap'kucka na ApIARBI. CAÓBO. B, 


40: Ciro] caogo c Toro Sof., Car. - aeeuáA] A$anacia Sof., Car. - 42: &,] gropoe M4 apianni. Sof, Car.- 
44: auuetwkrk] für -p« Car., ímokpiTds. - o npépeueMbIAM ... WBAMMENIMAM. H OfKASANIH (ovkasaMiM Car.) 
ucTuW'NBi] Kontamination von zu AwEoauH 99d 1 erwartendem Instr. und o. mit Lok. nach emi roig 
Tipoetpnuévois ... éAéyyoug kal rais epi Tfjg dAÀn8e(ag dmoóeíteouv. - 45: Nach cero » xaT^ abTüv. 
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2: aanpkru] lies -3p- Sof, Car., nera yvéiakeiw. - 3: wwn se] lies o nnyjwise Sof., Car., é$' olg. - 4: 
fAaue] ZAdAncav. - ck] ro) owrfjpos. - 7: kawetewece] lies. Baa-, kvALÓuevot. - 8: wawspkratorh] xt » 
gr.- 1l:&& Akaeyel eie épya. - 12: aiu] rd. drooTÓAo x (Var. rapd T. d.). - 13: m8 o(wa] dmÀos. - 
18: Vor c&iii -- ne Sof., Car., oix. Óvraw. - 19: Nach tu8 » &eóg. ydp dv (so OSC). - ue&ww] » gr. - 20: 
nud] 7 gr. - 24: BoeyiecA] lies BorayiecA, óeóLóres. - 27: B&NAMIS. caw»keNa] DaóLovpynüévra. - 30: xoroxto] 
ékacTov x(» 76) (Var. é& ékdarov), - 31: &haSuie] eióévat. - 32: Ek ... saTEWpaw] für B. —TEa- 
Sof., Car., »awékAeiov«. - 39: ivl ic Sof., Car., lies n, xaí. - &r$] lies £re Sof, Car., adróv. - 40: 
canomwnomh] ZaAougvos x(» W) (Var. XoX). - mwollies mox Sof, Car. de. - 42: && Akt] eig 
&pya.- 44, 45: pt] jeweils » gr. - 45: wo] » gr. 
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4:cd] rà. roLalra. - vote] für TwxA& (pass), rrj». abrrjv. (GLdvotav). - 5: apeuye ... nwkasaieuie] BAé- 
OUO ... Óc.kvÜovaav (sc. &Lávoiav). - 10: u] » gr. - 14: fioi. uyl A&yovrag abroóg (Var. abToUg 
Aéyovrag — x). - 16: ngua&e] Afjuua. - 17: Ea. | p&l lies T&aps Sof, Car., moínua. - 23: ospaanil 
eikáv.- 30: Sce mBwiBabWuial Tdvra TÀ ywóueva. - 34: cawo] a?r5 xZig. (Var. aír5). - 36: ero wwhru] 
nach éyeww  a?róv. - 41: cwr&wpaio'] ónutovpyet. - 44: €] lies ecrscr&a Sof, Car, 7fg ... ovo(ag. - 
xwr'kuie] TÓó. BoVAec0at xZig. (Var. Tó. BovAeveo0at). - &]lies w Sof., Car., mept. 


100b 

1: nwana&] lies -3uagaerh. Sof., Car., ém.yuvyvoiakovat (Var. -yvyv-. C, yuvójokovou O). - 2: Nach ew] 
» $/ce (so xI» UlZig.). - 7: Ewauiewn] mAéova. - 12: ywr'kuia] TÓ. BovAeo0at. - 13: cwrgopeuo] motn 
Kóv. - 14: cToanic] lies c'scr-, odo Taciv. - 15: e TEopenos] ó motruKóg. - cuA'kreae] ónutoupywós.-. 16: 
Nach mko » kaí (so xZig.). - 21: npucra&AAewul] -&i Sof, rv douocouévaov. - 22: npipekoxo] lies 
-Koy"s Sof., Car., mpoeirov. - cwArkreAscTEO pnér&a Bxiarol TO Onuiovpyelv ToU yevvdv TÓV 0eóv.- 26: 
crorupa] lies eucromya, cvuoTáueva. - 31:u] » gr. - roxte nwekaara] ovvouoAoyeiv. - 34: €] efvat. - 
35: npépekoxw] lies -koy'& Sof., Car., mrpoetrov x(» U76) (Var. etrrov. U, mpoe(ouev). - 36: cew&eck] für 
-u Car., ToÜ Aóyov. - B WEM Bh! whcro pekwa poaMw caTEopums €] dvri ToU »Td yevvüjocavni« »Td 
TOLjcaVTL«. - 38: Se3 auiallies ea. pasauuwra. Sof,, Car., dótadópov. - ceo] » gr. - 40: e&wai6] emi 
ew Sof., eva ^ durchgestrichen, rapatpolvrat. - 45: sAAWie] -- e'ris Sof., Car., ) (so xL» C761). 


100c 
4: Nach € » kaí. - 7f£.:caoBo ... c exe pOoAMA € ... Ew cwTEopeMiA whcro] dvri ToU »éyévvgoe« T 
»éTo(nce« .. DrjuaTi. - B&a& whwial lies &. &wsw- Sof, Car. dótaéópus. - 11: mapwuá] -À: -a- 


aufgrund von Nasalwechsel, óvoudcovoiw. - npucwacrEo] Akk. nach (dprobüvrat) TÓ ywijowwv.- 19: 
npureckaguiowS] Td krrjoauévg. - 21: BEpcaBee] 7) 0€. Bepoafeé C (Var. ij &. Bnpoafeé).- 28: weaNaawie] 
7jyvóowv. - 29: Nach weaacra » abróv. - 32: cuunacra] dkobovres. - 33: Nach co(&crg$ » kat. - 35: 
wk!]owrfüjpos. - 43: pasSwkgaio] lies AA f. Sof., Car., &.avoe(a0ucav. - 44: caue. n] -^ n Car, of 
dkoDovreg x(» B)Zig. (Var. e(. dkolovres, dkolovres B). 


100d 

1: rore] für TwA& (opa), r7» abTiv (6Ldvoiav). - 5: ew'ersal T)». $c.» CWMBAZig. (Var. r. 
$cei). - ucrogo pxtr&o] Akk. nach (doveia0at) Tv ... yvnoíav yévvngow. - 12: ed lies cuug, obras. - 
13: epu] * von spáterer Hand nachgetragen, wep'uM Sof, Car., »BóeAvkro(«. - 14f: wBoerAa 
wBoraal TQ uév .. TÓ 6£. - 16: pamw éllies e. p. Sof, Car., rÓ .. »ó6obAog«. - Vor nw » ds. - 19: 
crpwceTh] lies rowers Sof., Car., «dAauos. - 22: tak Bo] xal. yàp dmep. - cawwwows] ZaAoudv x(» 76) 
(Var. ZoX). - 23: Nach «ài » ous. - 24: uw] ei. (vd. zu 7). - 26: rhw&]1 ox. jrrov. - 27: eawia] 
eaekHA Sof., Car., 'EZek(ag. - 31: c£] fürck se xal abróg uév. - 32: uerseprii] rfj rerápry. - 33: Nach 
tüBe 7 coD.- 36: pasBwker] GLadéperai. - we] von spáterer Hand über -& ga- nachgetragen, » gr., » 
Sof., Car. - 37: wK] éorív. - 38: pomum] für -»kum, rexotoa. - 39: &r$] so zu lesen statt &e Sof., Car., 
óLd ToU OcoU. - pew'um] drvri ToU. - pwAH] »Tékeiv«. Danach » dpa. - 40: craxanie] »éxrgodunv«. - 
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pekuue 3AaWiE] ^ gr. - 42: 3a crackawie] lies 3. -uia Sof., Car, ó&d TÓ »ékrgodumv«. - 43: kBnaemwena 
BiEUIH] 7yopdc6o: . 


101a 

E npuA8 7] roD ue éMeiv. - 3: Nach e&pews » kat. - 7: & Towoy] ru/. - 8: ce €] lies ece, (60s. - 10: 
eugH] lies cusn Sof., Car., vlof. - 13: opwa] or^ (durchgestrichen)| or w& Sof, rr» &drouav. - 15: 
CeTEoOpéNie w 3AANiE] o/nua kal kríaua x(» BC9A) (Var. r. 72) «. B?AZig., xrícua kal moínua -).- 
17: Nach cuws » ydp. - 22: waaBtNo] $avepd. - 26: o1» gr. - 27: w?] ev. - 33: pasauuno] dó.adópus-. - 
BEChASIe TI] Tfj Aéfeu xpdvrai. - 35: posue] -»xeui- Sof., Car., yevvnadvrav. - 36: d] kat OSC (» 
Var.).- 39: peus] £k. TV, elpnuévaw. - 42: cwTBO. penie] lies c'&r&openie Sof., Car., mo/mua. - 43: wi] 
oU. - 44: Nach u » év moa (so x). - 45: Nach &Éi » kaí (so x). 


101b 

1: ak6] óc x(» 76) (Var. krí£ovrai de (?) 76), yéyove ka). - 3: uwuecib] ueuecome Sof., otóé év (vd. 
zu oD6Ev). - 4: ei] -a- aufgrund von Nasalwechsel, é» jj. - 7: nwaani] lies na-, TTÓUG. - 11: nwaprkuu] 
mapecopapuévo (Var. -uuévwo  O). Danach » ka (so x). - Nach aespe » xaí. - 15: npaBEAENhIM] lies 
-AkMbIWs Car. roig ... ÓLka(oig. - 16: AwcrouNBiwit] Toig 6d dvaétoig. - 20: gero cwr&opeMial rv 
roLmuárov.- 21: Nach tuom » xal émuudata, (so xL» UM]). - 23: 8 npu&cAe] ó. cóc déei x (Var. 
d. ó & -). - 25: u] * naue Sof., Car., u&Mov.. - EceMo( Ca'TEOfENÍIO] cuTÁVTOV. TÓV. TrLoud TOV. - To] 
für r^, a?róg. - 26: o(kasauo €] GdGeukcrat x (Var. óe(kvvrai). - 30: cwTBopuiewS wro] rà rmoufjcavri 
abróv xZig (» Var.). - epsaeT ... nam] cTapérrew máMv xZig. (Var. máAw Tapárret). -32: à 
wil Ón.- ema] more. - n Toro pÀ"] u Toa p. Sof, Car., » gr. - 34: xS$auweia. wiceewi. Filowit] 
ajroUs éykaAeiv Mwcet: (MowvA, Movoij xL» Al) uév Aéyovri. - 38: «edo uro] dvOpómva. - 45: S] 
ro Sof, Car., ór. xZig. (Var. émeiórj). 


101c 

1:82] &r& Car., ó ptos. - Nach « » AaAGv (so xZig.). - 3: EAwsuual xoa x( W*76) (Var. xjpas, 
xetpas S, yrjpav W*). - w wey] lies uou, éyovoa. - 5: AA BO(AE] muoreteo0a.. - 7: Nach € - 
Tovw. - 12: caa] a?ráe xZig. (» Var.). - 15: ev8o ... e5o] uév oj» dv. - 16: cron] yopáv. - 21: 
npe] lies WA (ov), ópfj, ("j &udvoia). - 24: nad)ergo] lies ckor&cTEo Sof., Car., dàoyíav. - 25: & 
pesebl E* npeAMu] s £v Toig &umpootev elprikauev. - 26: me] Td. - 27: TBApilo] 7fe& xTíceug.- 28: 
c&] obrui. - 36: &icraguwe] sek. für -gu, Tfyeuev. - 40: woaaca. 89] lAackóuevog rd mpóg TÓv 6eóv.- 44: 
CRTBODAA ... ChTEODAEMB] TOLÓV ... mOLOÜUEVOS. - NO CAWEO NE caTEOpAEMB] o/. TroLo/Levos abrás. 


101d 

2: aye] dy. - 3akofl li] w und à von spáterer Hand über erstem n resp. 1 von ui nachgetragen (sakomtia 
Sof., akon NhiA Car.), (77g) xard. Tóv VóuOv. .- 3: aapó] n von spüterer Hand über o nachgetragen; so zu 
lesen statt aapo Sof., Car., '"Aapórv. - pwAuwa €] yeyévvra, (v SLWMB Zig.). - 4: BpeMEN'h] lies -un 
Car., (uerd) xpóvov. - 6: npocr8] drug. - 8: aeriu] TÓ Aoyetov. - nwaupk] rv moBfon. - 11: $] rjv 
(Umép ToU Aaob) (beachte die Kongruenz). - 16: uexSftenie] ^ von spáterer Hand über ne nachgetragen 
(-ne- Usp^, Sof., Car.), Arpa. - 18: nwaupa] róv ToÓrjpn. - 20: wvinSio] dvGpumtvgv xZig. (» Var.).- 
21: wamepe] wk. von spáterer Hand über -& v- nachgetragen; warepe (Usp.*), unrépa. - 22: vak$] ajTóg 
(vd. zu o/rag). - 26: npmué cwrTEwpuaw €] £AGdv TeTo(mke x (Var. m. &.-).- 28: erhwo nuu] 
ekLoypaóet CLWMB (Var. oxuaz UA, éokioypádei). - Nach aapewms » domep otv Óó'Aapáv (so xl» 
Ul). - o:te] für TwAe, Ó abróg. - ulkat X (» Var.). - ue usvknaa uit (Aut c Car.)] so zu lesen statt 
N€ 3S kou ca Sof. oók 1jAdocero. - 30: Tote] für TwxAe, Ó. abróg. - 32: ctc] lies ce, i80). - 36: 
Nach me» Ór. - ca&meniuwa] Tj Aevrovpy(q. - 37: w&aauá] TepiÓéuevog. - 38: CkCTABENBIA] ka- 
Vaio - 39: TW] so zu lesen fürTk Car. ro£ kupíov. - 43: ww] f (vd. zu f). - Nach €» 
To(r)TaL. 


102a ) 

2: Nach emt &i[ó kal Aéyerai memowfjo6ai. - 4: Nach Aut 2 Ó€. - 9: Na npucwk csoc] zweifache 
Wiedergabe von (tov. - 12: cero] abróv. - 15: Nach dus » a)/róv. - 16: Takogaro ... AH] für Akk. 
(sc. erkasaTw), ri)» óé roa rg» 5dvoiav kal Tov Kdipóv kal TÓ mpócumOv. - 19: vo] für T& » gr. 
Danach Verweiszeichen, am linken Rand der Spalte von erster Hand naue nachgetragen (in Sof, Car. 
im Text). - 20: pas&wkews] AdBouev. - eaumaro.... peAal u(a ... dkoAov6(a. - 22: mwcronin moe Kn 
eBpée] émioTOAD Tí) mpóe '"EBpatovs x(» 76) (Var. . m. 'E é.). - 28: nweuw'wk] für -m Sof,, Car. 
évoxot. - 29: ciipru] 6ovAe(asg. - 30: cà ... ca (in Car. ca! durchgestrichen). - 34: Nach aepuí » rd 
Tpós TOv Ocóv. - 38: n&Naro] -ck- Sof., Car., érrowpavtov. - 45: Nach gEausmo » zjuiv. - Nach np CTHCA P 
kaí (so x). - ro:te] für rwxAe, abTóg. - u]» gt., » Sof., Car. 
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102b 

3: oynwaesHa. ... cal sek.für-BM ... ca, duoLd0n. - 6: üauecrk] TOv. dvOpurmov. - 7: Nach € » kat. - 8: 
ero] a?roP C (Var. ToU Aóyov). - wcrwa&o(recel uaíveote (Var. 6epua(veo0e U). - CSTBwWpeNIE FAIouiE] 
moÍnua ... Aéyovres x (Var. Aéyovres moínua —). - 10: caw&sce] anschlieend » rof 6eo) (so x). - 12: 
wsAE] lies oBaeuecas Sof., Car., éve&/oaro. - 14: w!]» gr. - 16: wu] o. - 23: wa woyoAeupia. ... Tf&Sioui8] 
"pocéepóuevai ... óeónevai (sc. 8vaíat). - 25: X&al roD owrTíjos. - 26: caBfreumaa] für -umaa ccr 
eher als für -ui, »rereAe(aoke«. - 28: ngeo(wkioumi] robe óLaGeyouévovs. - ne npàxk]l óvrag x(» U^) 
(Var. Gg). - 35: a&cra] mAaváv (vd. zu vAavdw). - 39: npe&mBar TE. (in Usp. & aus A verbessert)] 
mapar.0éc0ucav. - 42: wl d. - 44: conie] T. elvat. - 45: rexel ol. adrot. 


102c 

5: cB] Óvrusg. - 6: rose] für TA, Ó abrós. - 7: cn] lies cti « Sof., Car., dv kaí. - guAere] lies guAMTE 
Car, [óere (Var. elóeré ue C, » xl» ClZig). - 10: w coqwiuwa] év 74 efvat. - 14: wl d.- 
wihipeae] -wuiaBat Sof., Car., érayyéAerai. - 16: Nach ce » kat. - 22: mko] * 4 Sof, Car., ka(. - 23: 
Toe] für TwxAe, Ó ajrós. - 24: Nach "riw » xat. - 26: Nach ras » ka(. (so OS). - 27: Nach 
o(«waua » uakpár. - 28: Bcc 3e] mravrayob. - w TEEpAocTH BAEBAA] Tfjg doé$aAc(ae ywóuevos. - 29: 
ctwhpeuSe. (cwu- Car.)] TO. rameivóv. - 31: ewiceu] Mavofje x (Var. Moofig). - 33: Aowe(] eíg TóÓv 
olkov. - 35: wwiupae] dyid£av. - wocen] Movofje x (Var. Maofjs). - 37: Vor (eher als nach) caeso » 
aUTÓ. - 40: eucrpounnkti] karaokevaaTrjs. - 41: au E] für -uH oe, ol. uév. divOpumrot. - 42: € COTE 
A'kena v cucromTCA] £vexa. ToU elvau kal. fearávat. - 43: caoge] -&o Car., Ó ... Aóyos. - 44: eye Cua- 
TM A'kama] lies exe c. A. Sof., Car., éveka. (Évekev x) roD. dyud(ei. - 45: panie] 600Ào( CULM (Var. 
óovArj). 


102d 

8: Nach reri Verweiszeichen, über der Spalte von spáterer Hand durch FAers n fáerh ausgefallenes 
€ corBopi &cT& 8 poA. whcro raeT&. nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 9: Nach ov bilnAeniE » ét 
LáAÀov kakovoías (so x). - 15: afiaewe]l mapd év TÓ drmocTÓAg. - 17: €] TO (sc. krTíCea0ai) x (» 
Var.).- cuaAaTH] aAaTHCA. Sof., Car., »krí(eo0at«. - Nach Aona£ » yáp. - 18: BuguiE ds] »yevóuevog 
dv6pwrmos«. - 19: peueno €] elprrat x(» M76) (Var. mpoe(pra, » 76); danach » etre »éyévero« (so 
X).- 25:npucuena. c&oA] zweifache Wiedergabe von /óa. - ew] rvyyávew Óvra. - 27: Gu] lies Guus, 
To.aUTmQv. - 28: Nach wkawil » zdALv. - 35: Nach nwnamae » ei. - 37: Nach nakw » ei. - 39: uc 
Bhulilor&] TpoóacicécOwcav. - 40: wepasowngin] ol. dvónro, x(» C) (ol » Var.). - 4l: wwucoró] 
obóév.- 42: Nach s » el. - 43: caagae o] lies aoBAraeTh. (-Aa- Sof., Car.), 0npetovai. - 44: erAa kako] 
lies Aa &., uj. 


103a 
3: covuiaro  REce] elvat  TÓv  oUpavóv. - 7: pekowBl crouk&] für -«iMwh -Kow, TO[g Aeyouévoig 
Zrawkois. - Nach www » uév. - 10: ove] kac. - 11: Fal lies -wie, A&yovres. - 12: Nach coru 
abTóv. - 14: wÉ] kai oj. - 18: mura] für -umt (-4 aufgrund von Nasalwechsel). - «peuperca] 
dravrüjce,. - 19: ayie .. &&" €] 7) (sc. olkovouía) ... ijv (vd. zu el ... jv, jv). - 21: ewr&opá] sek. für -pu, 
émoínaev. - 23: Aa] » gr. - 28: ewrEoph] sek. für -pu, émoínaev. - 29: wo ako] dAÀos. (vd. zu dAA' dg).- 
Ca TEODH. €] émoínoev. - 31: c'e TEopii ] sek. für -pu, émoínoev. - 34: Tx] lies o Sof, Car. Tobro. - 35: 
e(utuia] óLóaokaA(asg x(» 76)Zig. (Var. dpyióióaokaAMas, ónuuovoyíag 76). - 37: winscrin] ncascriu 
Sof., Car., 'lopanAirai. - Nach caoBeca » Tobroug. - 40: ww] relativer Anschluf nach ofg (www 
Car.).- Nach &w » &i' a?rob. - 41:u]» gr. - € «ova akon is. uecowS c'wrBopus € ovkasas] TÓ. dpa 
Tpóg TQ TÉéÀei Aeyóuevov »émoínoe« roÜro év Tfj dpyüj elpnkev »dmré&ei£ev«. - 43: suameniuwn, drró 
. TÜV onueíauv. - www TEopeu uoAscal (dzó) dv émoíew 0avuaocíuv. - 45: Nach T& » xat (so 
xZig.). 


103b 

1: ieváam] lies -AWMMy's, Tolg eÜayyeAMois. - 2: Nach rwuayx8 » a?róv (so C). - 6: Nach ÜneyAb 7 £u 
(Var. éar( Zig.). - cwr&opHi] lies -w» Sof., Car., oLo/jevos. - 13: we] » gr. - RWh1ó viv. - 14: Nach 
BITia 2 TÓTE (Var. vüv Zig.). - we] » gr. - 16:1» gr. - 18: 8] lies Gk Sof., Car., dv6pumog.-. npw- 
naria] araupóv. - 19: w?] » gr., » So£., Car. - 21: cawocaruna] rà. To. Xauooaréag. - u] » gr. - 23: ^] 
2 gr.- 30:&w mhkm &kkhi] eic. Tóv aldva roD alüvog (vgl.95b 41). - 32: Nach r&oe » BaotAe(a. - 40: 
Bbi] yéyove.- 42: Nach pa&no » eiprjotai. - ovka3á] sek. für -3a, drréóe£ev. - 43: uan n17] kaí x (xat » 
Var.). - 44: epec&] mpoaípeots. - rak8 w] kal. olrus. - 45: npocrs] dpfjv. - nerpoBaa] rd. ToU IIerpob. 
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103c 

5: romeo] lies Tomo, ToUTO. - 6: rag €] eguaívet. - 7: nokopeni] lies -wie, jmorayrnv. - 11: Bo(Ac] lies 
-AM, yevob.. - Nach &w » jmepaomarijv (so x). - €] Tóx (» Var.). - wu » gr. - 15: roxte] für we, 
Tip aórfv. - 17: Bluy6] lies &k- Sof., Car., uev. - nweuw'wk] lies n Car., meióvvoi. - 20: s] » gr, » 
Sof; Car. - 21: Nach geue » ó uakdpiog. - 22: wo] lies w ue (eher als a we, wo we), (rd) ó& uj - 26: 
wwovipe] Lies. ipie, éyóvraov. - cov rhergonam] éuóuror. - 29: rak$ Bl] yéyovev domep. - npugkokcmpie] 
lies -wya, karaóvyrjs. - 30: Nach uw! » eís. - 31: o] für &, a?róg. - 32: www] éxyoyuev C (Var. 
&oxopev). - 35: ewrEopena cese] rore? TÓv. éavrob (vióv). - 36: Nach wsaagi » oda. - 38: neck ] lies 
BhChy Sof., Car. - 40: Nach üp& » a/rós. - we] » gr. - 42: Ba] lies T Sof., Car., xptov. 


103d 

4: c£in] mask. nach ó. imápyev (sc. Aóyos). - 7: BimBarewiee] cj yuvouévn x (7 » Var.). - poa9] lies cao- 
BoMb Sof., Car., rapd. Tol. Aóyov. - 8:csi] » gr. - 9: Nach T& » Aóyos (so x). - 11: Nach mké » ó 6eág.- 
12: uw] 7 gr. -: 18: nwcaame] lies n. er, drrooréAerat. - 24: Nach noer » ka (so x). - 26: rwomie] 
-miie Sof., Car. (so Ps. 109,1 seit Pog.), Pmomóótov. - 28: wsgagaeNiI0] -Be- Sof., Car., T)» AbTpuociv.- 29: 
conii] » gr. - »] » gr. » Sof, Car. - 31: apii&ckoe] a von erster Hand über w nachgetragen (apunsckoe 
Sof, Car. T?» "Apeiaviv. - 33: Ta cero] rof jrroU. - 34: nwkasawit] vov6eo(av x(» T) (Var. 
oUÉveiav,-.. vovOeao(av-..oU0éveiav .'T9).--Nach -ueBono -Kkaí.—--35: Vor-cawBEcA - ToLabTG. —-36: 
SABAO(?kbiuE] uin Sof., Car., mAavn6évres. - 39: paaSmwkiowie] vootow. - 41: ghi] rÓv. alóva. - Nach 
là » Oct. - 44: gck] für -&, mávreg. - suu] lies siaua Sof., Car., yeyóvaotw. - ako] » gr. 


104a 

3: 8& npuAe] Geóv émónufjoa.. - Nach f4& » ei. - 13: mk$ ere] ajróv, ofov. - 15: nwaartaA] 
Xopnyóv. - 16: ewcu] Movofjs x (Var. Moarjs). - 17: sce] lies &- Car., xoeuauévmv. - 22: wcraeu] 
éykaraAe(ieig. - 23: Aacli] »& » gr. - 25: Aexoaal ddvei (sc. Drjuara). - cawsBeca] Píuara x (Var. 
"Bnrd).- ed (rd) rotabra. - 26: Nach Ta » éavroü) (Var. avro OS). - 28: uà] uiv A (Var. Üuiv). - 
29: rakonon8] lies &-, ofov. - Vor oder nach covub » aéróv. - 32: aye] lies aye ?&€ Sof., Car., ei. uév 
obv.- 37: Vor npuuituia » de (so T*). - 44: ro] für m, obros. - €] eartv 76 (» Var.). 


104b 

1:4] » gr. - 2: opasauta] éGei£ev. - Aecemoruie] düdvew (sc. Tà yeypauuéva). - 3: go] lies Bo, ydp. - 
4: eyRa3o(16] Ge(kvvoi. Danach » TÓ. - 5: worüie npwmoAe] Tfj Aoyyfj .. Tpw6Tjvat. - wwNuemaeT'w] -uaEa- 
Sof., Car., mAnpoi. - 6: nwcawoé] -Ho &me Sof, Car. Tó. - 8: wo] - € Sof, Car., kat. - 9: wuosu] oí 
TAetoTOt. - 1l: eme] Tó x (» Var.). - 14: agAw6] 8e(kvvot. - coria B' naeru] efva, TÓv év oduan.- 
18:mkó ... apre] el, p. - 19: QA] lies Gk. Sof, Car. - 20: ro] für rs, a?róg. - 23: ning] WcAeE'h Sof., 
Car., "TaparjA. - ce] für c&, obros. - €] éar(v W (» Var). - 25: raw. xk] rouatira épya (Gen. nach 
folgendem uy). - 26: ro] für r&, aürós. - M ... Bel kal ydp. - 33: uagoauw € E] n)boókncev (ev- 76) ó 
6eós x (vgl. Z. 38, Var. dÀÀ' nióóknae). - 39: cgorro T&craa] rz) éavroü kvpiórrra. - 43: cam] lies 
CANO. 


104c 

4: mo camero] aróv Te. - 5: nakai] ^ gr. - Mwesu] oí. mAe(oTot. - 6: camuaguie] dkocovreg. - 8: 
apianeucrosnH] für apio-, "Ape.ouavirat. - 10: auie] lies eye, dépe (vgl. 104d 26). - 13: kuur.] so zu lesen 
statt «Nui Car, 7/je ... ypaóije. - npuoconyies] dí&Los x (Var. -8fs). - 14: u!] 5 gr. - 17: nwaosems £] 
lies n. »& c Sof, Car, óuotog 5e dw. - 27: cce] lies ce, (800. - 29: w!] » gr, » Sof, Car. - 30: 
ABAeer] anuatve, x(» T9) (Var. éorjuawe, -vev). - 31: Takero] ro.atra. - 38: wal kat. - Béipietuewn] 
mAéov. - 40: Vor uyr& » el. - 45: we roraal o. Tóre x (Var. obire). - surru] Tfe yevéoeug. : 


104d 

1: o(k43a Kara] evkasasam Car. (E aus & verbessert), lies -o&am, onuaívov. - 7: eee] jjoet. (vd. zu 7j65). - 
9: Vor sigue 7 Kkaf. - 11: Nach nguocoruimku ». ka(.. - 12: tNoEkwk] so zu lesen statt aióg "wk Sof., 
tNoBbEwh Car., rol. víoU. - 13: Nach ako » xaí (so xL» C]). - 19: Wü] lies 9db, Tob maTpós. - 20: Tw- 
^e] für rwwe, ó abróg x (Óó » Var). - 21: Nach cwrsopen » meroufjatai (so xL» T9). - Vorg» uév. - 
25:&ce oue] mávra ToU marpós x(Var. m. rà m. m). - 26: eyt] dépe. - 28: wu Aat cmo] eig &pya 
aUToU.- EMAR] wu' ws Sof., Geuprjouev. - 29: wsal udAiora. x(» T9) (Var. rd LJ). - cawBeck] für -cn 
Car., ro Aóyov. - 32: Nach mhw& » kaí.:- 36: li] éavrots (Var. » S). - 38: osawuemw] Toig .. 
éAéyyots. - no Bca Ann] xa" &xaorov. - 42: Vor coviparo 2 7j. 
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105a 
1: nai] e/7. - 4: Nach €cerga » dAAd. - nakki warmawB BhiEunS wsoEprhrou] éxBAn6évros ... mdAv 
édelüpov. - 6: eaa] Tocobrg. - 8: cusuparuie] cuváyovres x (Var. ovvayayóvres). - 10: Taie] 


[2E] 


enuaívovot. - 13: Nach npespayiatoyie » £v" (so SxL» Ol). - 15: ro naue] rà. udAiora. - 17: Nach me ein 
Verweiszeichen, am linken Rand der Spalte von erster Hand osà nachgetragen (in Sof, Car. im 
Text), óuus. - 18: wuortuwn necuhAovipiivn] zoAÀofe Toi(g dyvooboiv (kein instrumentaler Dat.). - 
20: whwro wa noTpes8 FraaTH] Tí Aéyeww, dvaykatov (darin dvaykatov Prüdikat des folgenden 
Hauptsatzes). - 21: ?] » gr. - 23: aure. ocoBs. Bb nsrraau] ka6 éavróv &é£erácai x(» C76) (Var. x. 
éavTÓ é., k. éavroie é. 76). - 24: Vor akó » Lp". - gc] máoi. - 26: Vor leggo » kaí. - &nu kw] für 
-Aumws Car., lóuuev. - 29: Nanucal] éypaiav. - 30: Vor we fehlt wo Sof, Car., dÀÀA. - w aaauiu] Tv 
kr.OuÁáTOV. - 31: nwue] lies wo we Sof, Car., dAA' oy. - cwrBopeniH] mro.nud rov. - 34: &SkagcTEo] TÓ 
Tavoljyov kal 6óAov (Var. kal. 6ótov » A). - 36: pasauuigw m] mavórgr. (Var.-ot A). - 37: Nach 
C^bllLIAAETh ? Ó7L (so X). - 38: wwrovuie] ófvaotat. - rawrW] kpürrrew | éavrijv. - 39: we] óé x (Var. ydp 
kat). - 43: Vor «e » dAA' (so x[» 761). - 45: & uew'zeel év. 2 x(» T^) (Var. év ots). 


105b 

1: A1 in Usp., Sof. ^ von erster Hand über *& nachgetragen (aA* Car.), róv lov.- 3: ngwuwraiere] 
lies npu- Sof., Car., evvdmrovot (Var. -Tdacovot OS). - 8: cero] » gr. - 13: rakogct] lies -&oxe, ofa. - 
16: Nach &e » xai érepov. - 19: uap'kAwhe (-poA- Car.)] lies -woe, é£aíperov. - raer&] Aéygre (Var. - 
yere CM). - 21: naperca] éxdAecev. - 23: csspa] cvvayaydv. - 24: & uen] (roUg) év abrfj (kaprrots). - 
28: 96] rz)» yéveow. - 8. we] $. woe Sof., uieci »x€ Car., Tfj ó€ ékr[j. - Nach uergeponoru ». Td. (érri 
Tfje yfje) (so xL» TlIust"). - 30: eHAMwari] Td Te dópara, Var. Ópara. - 34: Vor üaw& » Ó Aoyikós; 
danach » éacrív. - vw] -4 durchgestrichen, lies ra Usp.*, Sof., Car., oro. - 35: naga] ^ gr. - sce 
cw] mávra ... éoTí. - 38: wrevr'. Bo(AM. ... nenwEkaanm &ovAH] é£norjotw ... óuoAoyetoto (sc. Ó Aóyos, 
Var. é£aipéo0w x. ó. OSC; é. kx. óuoAoyfjocón LWB, é. x. óuoAoyijatw A*). Im Slav. mask. xarà. ov 
€atv. - 40: npguwreNS Bo(AH] lies -&'& &. oder -wo &., dzroóióóo60. - 42: Quo(As. aye] e£. OA. (Var. ei » 
B*M). - ro:te] für T'wxA& (uui), 7r)v. aürijv (rá&iv). - 44: rak6] otav. 


105c 

3: rakó. eAuno] óc. év x (» Var.). - 8: wee] für ens, /jrrov. - 11: npiwwar] lies npk-, /mepéyei. - 12: 
nper&isaniio] lies. npu-, cóykpuotp. - 13: wo] kat. - 14: ovwuiewS] rois BeAT(oot. - 18: wenwürka aeui] 
óuoAoyolvra (sc. rTóv ónuiovpyóv). - cs&ow] für co- Sof, Car., &' éavráüv. - 22: sepBaaBens ] o. von 
spáterer Hand über ps nachgetragen, zweites 4 gestrichen? -&aa- Usp.*, Sof., Car., ZopoBáfeA. - 26: 
ero] » gr. - 36: ripwocoruimke] olus. - 38: Nach kpow fehlt ero Sof., Car., abroD. - 39: wr] d. - viel 
wohl für rox, ralra. - 41: uu] * n Sof., Car., kat. - 42: Nach uw » a?rós (so xZig.). - 43: weld. - 
44: cHogN'k] für Na, ToU vioD. - 45: auie] 7]. (vd. zu ei). 


105d 

1: nc ome an] oUk dv. - 2: wi] 5 gr.- ci] x Ó a)rós. - 3: conum] Óv (sc. atriov) SC (Var. dv [sc. 
a)vTósgl). - 4: ]» gr. - 6: &ova£l éorív. - 7: conupiae] 70. eivai. - 8: 3Aauie] kríoua OS (Var. "uara). - 9: 
KotwuKo] lies -:kAo, éxdo Tov. - 14: crapkuumine] aod. TOv. Ürrepeyóvrov. - i] 2 gr. - awel 7j (vd. zu 
el). - 17: &c€ c'hA'hano Bhiao] Ékacrov éónutovpyeiro. - 18: Wohl vor uw? » Tolo. - 21: w&] » gr. - 23: 
R&own] für uegow'k Car., oU6£ ydp. - 24: aAauie] kríoua x (Var. -uara). - Nach copie fehlt. age. *aipie. «i, 
kdy. - 28: co(wiee] TÓ. efvat. - 31: gs. upesk] ép. koLA(g OSCT (Var. éx kouMas). - 33£: cà npiama. | 
E'sN's (lies npuraTHERN'E) Xbrrpocru] dr. 8ekrikóg. émorrjune 76 (Var. dv é. 6. x» 761, &é. àv &). - 36: 
TW] » gr. - 37: gauwmel uóvov. - 38: i aye] dv. - ngwcure] ofóev. a(retv. - 40: eaaunbckoc] -cko & Sof., 
Car., 'EAAgiukóv (sc. éoT(v). - rol » gr. - 41: o1» gr. - TEopuul motnrfjs. - 45: copuiee] TO. eivai. 


106a 

2: Vor uuoro » kaí. - 7: yel rell. Anschluf nach àv. - 11: nwAosia cNwsWarol r7)» óuotórgra ToU 
viob. - 12: ww] lies uw Sof., Car., &takdig. - 14: go] irrtümlich wiederholt. - 15: cá] mask. nach 
abTóe (sc. Ó Aóyos). - 19: ce] für c&, obros. - 20: Vor oder nach eAuw » arós. - 22: Nach copy » 
TobTov. - 23: whpul rv .. péTptv. - 24: Bc& ... cwTBopeMie] mouuaTa ... mávra. - 25: BMumá] 
EMUNMAwS Sof, ro(g yevnroig (Var. -v W). - 26: Nach aswara » dAA' (so x[» 761, Var. abróv 
76cZig.).- 8e] ydp W*B'-76Zig. (» Var.). - 28: ul kat xZig. (» Var). - EAE édpakev ... af. - 32: 
tAHN'S] mask. nach uórog (sc. Ó Aóyog). - 36-39: neaMaw& 6 EAMN'h ... Bh! £AMN' TpHCNBN'b... Bhl ... Bh 
DpHCHEN's BBI ... Eh ... BBl] mask. nach Z£yve uóvog .. uóvos lóiog fw .. dv jv l&og .. Tw (sc. ó 
Aóyos). - 39: ucrogkit (-Enwe Car.)] lies -&w wx, dAjftvóg ó. -40: rby&l rà ajrá. - 41: Earourin] 
-ur- Sof., Car., evoefeías. 





*94 2. Mai 


106b 

2: nopoani] lies -A*, TÀv yevvnuáTov (Var. -» UWM, -vvu- A*). - 3: Nach ue » de (so xI» U]).- u1» 
gr. - 5: eme ne conie] TÓ. ur) elvat. - 6: Aame we BovAE] mplv yevéoóat. - 8: Nach &w » máot. - 11: ul 
jj. - 13: ew] ótà. (TO ... &adépew). - paaa&uews €] lies -auuewe. €. Sof., Car., &Ladépeiw. - 20: Nach 
BwAuiB » óé. - 21: TU] rà Sof., Car., abróg. - 22: eauuaro. v npucuena] COLov | kal. uóvov. - 24: ce] für cs, 
obros. - 26: nau TE] dAAg  map' a$rovg (Var. dA C, ^ T 765 Danach » évm: kai 
^ mpoockvvetrai. - 27: veu] » gr. - 28: uua] dAos. - 29: sanmeró] uóvog 8é. - 31: npiwwha] für npk-, 
bmepéxov. - 33: crapkwuli] Tov Ümepéyovra. - 34: saaWie ... 3AaWü] xrícuaT. ... kríaua OS (Var. 
kríaua ... kríauaTi). - 36: xwrew^ ... mwisaonimit] ein ca zu tilgen. - 38: arrw&] x(e) » Sof., Car., 
dyyeÀos óé. - 41: Bparia] so zu lesen statt &páa Sof., npá Car., rv d8eAddv. - 45: T] lies To, TobTO. 


106c 

1: cava. ce&k] djMjAous x(» TW) (Var. dAAffieov W; dAAov, TÀv dAAwv O). - 5: camtouS] ToU 
Zo$ayóv. - 8: Nach o » xaí (so XI» T*] Zig.). - wonnie npiewaeTh] moacnit in Usp., Sof. mit 
Korrekturzeichen versehen, von erster Hand links neben der Spalte kaoneie Usp., nokaoWie Sof. 
nachgetragen, mopookvveiTai. - 13: cegwnw m (-w& Sof, Car.)) Xefee(u x(» T9) (Var. Zafaety). 
Biicwirka. (-u&. Sof.)] lies -uM Car., iino(. - 15: e£] eim é£fje. Danach » xaí. - nwkAAMATE ES 
mpookvvijaovotv... go XZig. (aot » Var.)..-.20: n] «at. OST?MA76Zig. (Var.)...-. 21: Links neben der 
Spalte e (so auch in Sof.). - ecws &ol eiui. ydp OS76Zig. (Var. xal ydp elui).- 25: 1M] lies T& Sof., 
Car., kópLos. - T&] kópios (Var. kat). - casaw4om*] Xafacd0 (Var. -B& W). - 26: Links neben der 
Spalte e (ebenso Sof). - 27: werwstun] lies -&w n, dAn&ivós. kat. - 29: rw ope] oix. - 30: mbi PAano. .. 
B&i^0] lies Bbi r. ... B., Qv ... éAéyero. - 36: ó u ecr&] ^ gr. - 39: cBo6 wa npucwk] ydp lóLov. - 40: 
TaKo] ToLolTov. - 42: BCc€ CTBOpeNO covuie] márra TeToifjo00i. - 43: Nach sBh&aTM » Té kal ovv(oTa- 
o6a. (so x[» Es Var. máAw L). - w&l»gr. - 45:1» gr. - naue «a naut] &rt. u&AAov. 


106d  - 

3: uworiie] lies -ipews, de - 4: Nach row » DUE (so xl» T-]).. - 7: nucon] ovó£8. £v (vd. zu 
oUóév ). - 10: c] év. - 15: 4 u] kat. - 20: eaunaro cAuws] uóvov. uóvos x(» T) (Var. uóvos uóvov -, 
uóvov » T). - 21: npwkbi (-uukel. [un- durchgestrichen Sof.1)] in Usp. mit Korrekturzeichen versehen, 
. links neben der Zeile «wya, in Sof. unter der Zeile ui nachgetragen, rdv dAAww. - 22: we&ow] ovóe 
yáp. Danach » o/óé. - 28: eawwaro Bal mapd uóvov ToU 6eoU. - 29: dA Bcc] ToUrov mávra (Var. r. 
Td m.X). - 30: mkuum$] lies &-, yevrrob. - rAeT]lies Aa r. Sof., Car., Aeyérocav. - 31: eme € adcr&o] 
dAoyía uév máca. - 32: w] » gr.- 34: uieg'cr&o] lies cop rhcrgo Sof., Car., $oiw. - 35: Nach «wreyiyie » 
abTüP (sc. T)» $ioiv). - 36: wepacrEopena] dkpárov (4 «yeipós» Montf.). - 37: npsg] moóirog x(»A) 
(Var. mpóws A, mpü'Tov, » Zig.). - 40: gcc ... &mawwrSTE] rd. mávra ... óvvn6fj. - 43: noxteps. v] lies 
RoXEpeH, ó 00cas. - 44: Nach wo ? oix. - Nach ko oder s&uiie (so xZig.) » éx Toüruv. - 45: neuriio] 
neiTiio Sof., Car, rje doefetas (Var. rfjg » Zig.). 


107a 

1: cuepnaguie] kepácavres. - 3: ua wcruu8] rfj dAn6e(ag. - 4: ekawili] rz» ... épyaoíav. - 6: &'eranera] 
karaBorjcei. - Bnuiiio] lies g&-, 7 gr. - 8: cnncanumwe] éyypádus. - 10: aea] -a Sof, Car., fg yfje. - 
17: waau£] ste». gr., » Sof, Car. - 21: pé] » gr. - 26: wi] so zu lesen für w& Sof., Car., ov. - 29: ecre] 
&adépere. - neca] uepuuvdv (Var. -vodv Uc). - 33: pacrere] 5g nach a)fávei 76Zig. (sc. rd 
kp(va) (Var. aU&dvovot). - vmpeAwrca] Sg. nach omia 76Zig. (sc. rà. kptva) (Var. komoiv). - 34: 
*&&] lies se Sof., Car., óé. - 39: rao. warherns] rakA'bE Sof., olrusc dudtévvvow. - Nach ue » moMó.- 
40: Vor uéAocrouwo » o/k. - 4l: me] lies w o, xal. uéxpi. - 42: ul] » gr. - 43: we] von spáterer Hand 
supralinear nachgetragen (in Sof., Car. im Text). 


107b 

1: Vor rao fehlt 4 Sof, Car, dAàoe. (vd. zu dAÀ* ós). Danach » xaí. - cwrsopenie] TÓ. moínua x(» 
B76) (Var. árómnua, ró dróm»ua B, dromov OS, rÓ drormov Zig.). - 2: sce] dravrá (vd. zu d'ravra). - 
4: 8o] eq&o Sof., Car., » gr. - 5: aure] rj (vd. zu el). - sisaie ra] yéveotat. - 7: vEapeyel Tv yevnrüv.- 8: 
ul kdketvos (Var. kdke(vos C Lauf Rasur]). - 9: Besakouie] 77». dvou(av x(» T76*) (Var. Tüv dvoiav). - 
Nach ay fehlt » Sof, Car., xat. - &umallies &-, yevgrfjs. - 11: A&ucrEa] aíTovpy(av. - 15: mce] 
mávTa x(» 1776) (Vat. mácav). - 16: Aeroyub . .. CAWBECE] für moy ... caomecH, ÓbvaoÓaL —... TÓv 
Aóyov.- 17:eAMwm ... "2l mask. nach efe ... obros (sc. ó Aóyos). - u r& ne gal kal obrog ka0' óuàs 
xZig. (Var. x. & x. ob. —). - 18: wu aant] nur ei (vd. zu 1j).- 20: A'kaania] a?rovpyíag. - 21: To 
o(me] 7 gr. - nw no(u] dváykr máoa. - 23: 5] elva,.- 25: wewaro] lies worevuaro Sof, Car., Tf . 
ówapévns. - 26: cykano] uécov. - 27: ryksSioui$] lies -iaro, óvvauévgse. (sc. ójoeus). - 32: Basel] 
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émeLopeóvrov (Var. émppeóvrov xL» C1761).- 36: sace] mávra x(» 76) (Var. mávrag). - 42: «cramcal 
davrácovrai. - 44: Nach nw » obrus. 


107c 

2: cee] lies ece, (600. - 3: 8] » gr. - 4: Aaerl lies AacT& Sof, Car., óéówke (Var. éówke xZig.). - 6: 
erceó] 7 gr. - 8: woncen] Maworje x (Var. Meafjs). - 10: & coe] lies & cue. Sof., Car, eig TÓ. etvai 
(vgl. 108b 44£.). - 11: uau] xat. - 13: aicagat£] lies AioAe wi Car., TÓv Aaóv. - 15: gkuuNMAW] lies &-, TÓv 
yevnTüv. - 22: wwugcó] odó£ év (vd. zu ovóév). - 25: apytabfon] lies apxarraa Sof., Car., doyáyyeaa. - 
26: rEicxupawi] -c-. Sof., Car., yuAdóes. - 28: ca&mauie .... rwroBn] Aevrovpyotvrav ... éro(uov (Var. 
Aevrovpyüv ... é. XZig.). - 30: «wvceu] -ai Sof., Car., Movofje x(» W)Zig. (Var. Moofjs). - Nach e 
» abTós.- 31: w] » gr. - 33: mwVcen] Moofjv xZig. (Var. Maofjy). - 34: W] » gr. - 35: wwosu] 
TÀeioTOL.- 36:swmumBi] -Md Sof., Car., Tv yevnráv. - Nach nwaoesaur » xa( (so x). - 39: vi] für e 
wwkys,émi TÀv dAAov. - Al:copwial? gr. - 42: cuv] &x. Toro. xZig. (Var. éx. Tobrov). 


107d 

3: ce] lies ece, (6o. - Nach sawwo » éor( (so xZig). - 8: nopfsaemo( (ex Car)] ziv. eyxeuncoué- 
viy.- 11:H]» gr. - a4 sae] yevnórjrocav. - 14: Vor auaweuia fehlt die Entspr. ua von eg (vgl. Z. 
32).- 18: &&upuree] róv. uéyav. - 23: Ge €] Gee Sof, Car., lies 6ce, ios. - 24: Nach agua » uóvm (so x). - 
Kweot o] &&- Sof., éacrov. - Nach se » év (so x). - 27: Apfiraro] ékdoTov (Var. -TQ x» B]).- Apararo] 
lies Ap&raro Sof., Car., ro érépov. - 28: gc] für &ckwu Sof, Car., rapd mrávruv. - 29: Nach tánur » 
yoUv.- 30: Amo] ToU ue0' juépav ... &acr/juaros. Danach » uóvov. - 31: Vor «uwa fehlt c Sof., 

Car., uerá. - 32: uanwsneera] lies rais, éxréAovot. - 33: d] kat. x (» Var.). - 35: ma x9enie] Bdoiv 
E es SCA* (Var. BAdarrv. e(.). - 36: & wel év abrfj - 37: &oAM  ... &oAM] Gen. nach (dvd gécov) 
Ü6arog ... Übaros. - 39: Vor orus » kaí. - 40: &ce] (uera) mávrav. - cicrasaeMie] -Be- Sof., Car., Ti ... 
aforamv. - 44: kpacoTo(] TOv. kóoiov. - cito] » gr. 


108a 

2: ene] lies -we, vouígovres. - co(ui8 (-uno Sof., Car.)] lies coron, elvai. - 6: Nach caeso » dAAd 
TOÜ uév maTpóg uóvos Lào Aóyos (sox[» T-W]lZig.). - 8: guumd]lies B-, Tv yevgrüv (Var. -vv- 
W).- 9: i] lies n, xaí. - e(&&abyS mu cuarkranui] ueudonke TÓ Ónioupyeiv. - 10: rà] ofros (vd. zu 
obros).- 12: aghukun4] Lap. - 15:9) wuye] fé. ToÓrow. - 16: erAallies &Aa, uj. - 17: Ba ... cuAkreio] 
TÓv O0eÓv ... Ónuiovpyóv. - 20: aSutnia] lies Suenia, óL6ackaAM(as. - 23: o(uenia] ua8nudriv. Danach 
fehlt wró sk n nep "Eoc oueuia Sof, Car., Tí. ó& fjv kal mpó ToU pa6eiv (durch eusenia Coruna). - 
24: e(uenie] GL6aokaAMas. - 26: y NS (-&en- Sof., Car.)] ovoudóns. - 29: ue uvà kro] &. W. d. | Sof., 

Car., ru. (sc. mpoayéyove). - 30: naii] » gr. - 31: Ge] rorafira 8é. - 32: Baie] roD OcoD. - ypriawt 
.. eant] Xoior.avàv. ... 'EAMjvov. - 33: aye 8o] kal. yàp. ei. - 35: sagucru] wohl für -cr& u, $0óvov 
ka x(» W)Zig. (Var. &. 7) i.). - woca (&'Noc& Sof., Car.)] hier wohl 3. Pl. Prás., elodáyovot.- 38: 
Nach «uosu 7 doyáyyeAot kaí (so x» T*]1Zig.). - 41: Nach nwemkumuka » ó£. - 44: aie et. ye. 


108b 

1: eau] (apd) uóvov. - NwuecW] -uecorooxe Sof., Car., o6evós. - 6f: Nach smuumuyw oder cwrBopuvs 
€ » róv vióv. - cce] lies ece, (60s. - 10: Akaaa] épyácouat (-& aufgrund von Nasalwechsel). - 11: « 
wuwa] rà ueT' abroU. - 15: Nach yera eher als nach 3A4TM » 7juás (so CT'MBA76Zig.). - 16: u aye 
"&]lies wuper&, rei. - 22: &ceo(] TOv. TTávrov (Var. roU ravróg W). - 24: o wo] lies uegono für 
-w*,kal yáp. Danach » « Sof., Car., kai ydp. - weice] Movaéuse CTLM, Movoéog BA76Zig. (Var. 
Muaéws). - 25: cea. v anii]: Gen. nach (mepi) rob rjA(ov kal ceAávns. - Eau] Wortstellung nach 
gr. Vorbild. - 27: ce] » gr. - 31: apusuo(ua] reroAufkac: x(» T9)Zig. (Var. reroAurjkaTe). - wedrie 
(weuecie Car., -u ^r- So£)] doégeiav. In Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand in 
Usp. am rechten Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte weirie nachgetragen. - 32: a&^erT'] lies 
-£er&ca Sof, Car. $a(verai. Danach » abróg (Ó). - 34: Nach Akawa » o) ydp &' abróv (so 
CT'LMA"76, durch &* abróv Y &' abróv). - 35: Vor uaws » dore. - 38: phu] jnotv (sc. jj 
ypadrj). -- 39: Nach arhawa » wià oca. Moa. Aba" a Sof., Car, dAÀ' 7). yvvi) &à. TÓv. dv&pa. - 41: wü 
ey5o Takoxte] zjuets uév obrug CI*LMA*76 (Var. jueis uev obrosg kal fete B, ores fjueig uév, 
olro kal ruetsg uév W). 


108c 

2: c'wTEopews E... oW ... c'uTEopew s €] mask. nach meroírrat (Óó Aóyos).. avTóv .. owvtarao6ai.- 
4: BceKoro] -aro Sof., Car., mácav. - 5: u] ka( xZig. . (Var. xdv). - Vor den nach nowkuiaougiEH 
Luóvov. - TakoBAA] Trabra. - 6: Sw] «al ydp. - 16: ueirug&l] -ur- Sof, Car, robe doeflobvrag. - 17: 
Nach s&i&aumi Gv. - 18: saam BRI] fürs. BB Sof., Car., éxrío0g. - Nach a» kat (so x» T«1Zig.). - 
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20: toy] lies nen, Sof., Car. dóvaro.. - 21: Nach nweré. » uj. - 22: uewk] lies news, a?roD. - 23: 
Nach uá durch nau nwuro c uan nwuro fehlendes uaa nowro cuAMaro WE npéAarat naue NEWoumNbl., 7 óLd TÍ 
TÓv ÓvvarÓv o) mpokpíveu Tv do8evdv; von spáterer Hand unter der Spalte nachgetragen (in Sof., 

Car. im Text). - 24: nwuro] » gr. - Nach cietupagaé 7 ka(. (so W). - 25: m6] óc O (» Var.).- . Nach 
nepgo  azTol/-(so OSC).— 26: eetuags] BovAevoduevos x(»-A^) (Var. BovAevóuevog).- c&TEopH ... €] 
épyá£erai..- 27: awBoanH] für -wk, [kavoD. - 28: conii] óvrav x (Var. mávraw). - wwollies oworo Sof., 

Car., ékelvov. - 29: c'awtupagaió] BovAeVerat. - 30: nepeke] moTovg. - 31: cuskupagae] -e- Sof., Car., 
BovAevóuevos. - 35: wol fjuds. - 36: Napwdaru] in Usp. von spáterer Hand u über « nachgetragen, so zu 
lesen, xaAeta0a, (Pass.). - wel 7j. - 4l: wcrunoto] 7/& dAn6e(ag. - npewueTM] lies. npe sua TM Sof., 
Car., otwrrdv. 


108d 

2: ak6] ác x (Var. dv). - 4: si] oiv. - Bo] kal. ydp x (Var. kal yáo kat). - caaga] óóéa Ox (Var. 
6ó£av). - 6: ene] für want, 7jrrov. - 7: w?1 » gr. - 14: uuo] odk. (dv) T:1.-. 18: wwiceu] woU- Sof., Car., 
Movofje CTLMBA (Var. Moofjg). - Se(A£1 yevnéjro (vgl. aber 108d 33 Aa s.). - 22: cava] a?rósg x 
(»Var.). - 23:44 wd oUy Íva. - 24: Bona]. -^ aufgrund von Nasalwechsel, ró fo/Anua. - 26: Nach 
cAoBECH fehlt ro Sof., Car., robro. - 30: ecabiaas] sek. für -uia, rkovoe. - 34: Vor BB» af. - 35: ul] » 
gr. -.36: nu] 7j ("als")...-.38: wekupegat]: -ag- Sof., Car., érayyéMerai.-Danach. fehlt. rufa. casuua 
Ug'buiaBaers Sof., Car., Tóre ó dkotwv árrokpívera, (durch -agaers (Y -agaerk). - 39: uecow$] T(.-. 40: 
pi] » gr. - 42: we] 6£ OUsp., Sof.Cyr. (Var. » x[» U]). 


109a 

2: Xwaaraieuiaro. cawBece] TÓv. ueotrevovra Aóyov x(» U*) (Var. r. ueoírgyv A, T. ueotrebovra TÓv 
ueoírg» A. Uc). - 4: &xia] (a aufgrund von Nasalwechsel) rof eot - 6: uew&] lies uew& Sof., Car., 
abTQ. - 8: wà Aa] fva. - 9: ceweba'krenie] in allen. Textzeugen mit Korrekturzeichen versehen, von 
erster Hand in Usp. über der Spalte  Snayapis, in Sof. am linken Rand der Spalte, in Car. unter der 
Spalte auayopie nachgetragen. - 10: € pam Wu] rÓ eimeiv róv marépa OSC (Var. rÓ »efmev«, TÓ 
»etmre« WMBA76).-. wuo] Tó &é. - 11: o(kasaerca] onuatvnrat. - 12: vk] für rome, abró (Tó). - 21: 
TAa] 7j Aéyovca x (» Var.). - 23: e(ueuiu] oi. .... ua6nra(. - 26: BACHO(EW HAWh (-&wh. HM Sof., Car.)] 
LvOevouévovs. - cneaew] lies nenoaown, y(yavrag. - 28: eut] für weis, udyaipav. - 30: ciicwga |... 
caoBEce] roD owTijos .. rà üara. - 31-34: egoro. nuuiSuia ... wEoró nora] Gen. absol. nach rof uév 
ypádovros ... ToU óé dá ovros. - 33: ero] avToÜ x (» Var.). - 35: (9 enel rapd cof. - 37: gceu] lies 
&ce Sof., Car., mávra. - 39: iwanna ... ^&kti] Gen. absol. nach roD ó& 'Iuávvov ... kal Tob Aovká (sc. 
Aéyorros). - 40: Nach rk » ka( (so OS76). - neps'ku (gin Car.)] ol. dmr' dpyfje. - 43: Vor wawkauam 6 2 
kat. 


109b 

4: vo(ikero ... ewcrasma] dAAóTpiov elvai TÓv xapakTípoa Tíg ÜmooTáceug.- ccragNal in allen 
Textzeugen mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. über der Spalte wunwceracu, in 
Sof. unter der Spalte, in Car. am rechten Rand der Spalte unecraca nachgetragen. - 8: B&c& npewe- 
Apocru] für Be n. Sof., Car., deodov. - 10: Aa ... Aalíva. - 12: waabt. S'hao] QA£yoie moe (Var. óA(yov 
Ttg 76, óA,yooTüsg S). Danach » xai duvópás. - 13: kwanko AMORE] 4e Ééducróv éoTi.-. pasSewhgat] 
&avoeia0a. 8vvnduev. - 14: &o €] lies rako &. So£., Car., Tepl ToU elvai. - 16: Nach &w » xaí.- 17: 
ChA'bTcAn] Ó yeveotoupyós. - 21:ero] roÜrov TMB*A76 (Var. -Tov). - 25: cone] lies -wh, roD vob. - 
27: noano] mÀéov (Var. mAégv T, » A). - 28: eaunauc] » gr. - 32: Nach &ero » efvat (so X«I» C1).- se? 
» gr. » Sof., Car. - 36: rhwwwe] év. Tobroig. - 37: BChyu] mávrav x (» Var.). - 38: erhuunanucanie] 
ckLaypaétav. - 39: Nach sw » kat. - 42: wwe] lies -uie Sof., Car., éyovra. - 43: Nach EHAuw 
yáp (so x). 


por | 
3: i] kaí. x(» TSA9) (2. Var.).. - 4 — evvopduev OST* (Var. owóv. ópüuev, avvóvov ópüjev 
CB, ópdjuev W)..- 9: lecracs]u- von spáterer Hand (?) über n nachgetragen. - - 15:uyald. - 20: auiel e 
Pe (Var. jj). - 21: npucueno. c&&rnaro écrgaliótor Tfjg Toí dwTOg ovo(ag x(Var. r r. & o). 
Ll. ^). Danach » 7j. - 23: Vor c&kra » robo. - 24: caesecie] rov Aóyov. - 28: verá] Tora Sof., Car., in 
Usp. von spáterer Hand durch über 4 gesetztes o zu Toro verbessert, éxe(vov. - 29: Nach s » xat. (so 
xi» W]).- 33:4] aProis éxe(voig. - 34: wuoraui] moAdkus x(» TW) (Var. ueyáXus). - 35: Bue] von 
spüterer Hand s über uui nachgetragen, so zu lesen statt siue. Usp.*, Sof., Car., ómepékewa | (Var. 
Ümepemékewa). - sumi] von spáterer Hand, r über ui nachgetragen, lies BbILINBI Usp^", *, Sof., Car., Tüv 
yevnrüv (Var. -vv W). - 36: Nach ewcrga » udárp. - Nach npwernpatouí » kal dówdároisg 
érLXeipolvres.- Nach se » xaí (so W). - 39: eecragaaevwol ódorauéva (sc. rà yevvijuara). 
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109d 

2: rp&gei] rv. dkepaíov x(» T9) (Var. r. dkepeáv C, . dkepaiorépav). - w] » gr. - ucruw nui] lies 
-WNA, 7/jg dAn6eías. - 5: emo] lies erAa, Óre. - 8: wi Aene]. Bb Aeon (durchgestrichen) 
A&p' ok. Sof., ópovoüuev. - 10: woe] d. - 11: ropifte] dAAóTpia. - 13: Nach. o » éorív. - 14: weno 
Aualékdorne Vvyfje CT*LA*76 Var. ékda Ty Vuyf). - 15:u ... wd» gr. - 19: &creo póuiaro] uU ovo(as 
TOU yevvijcavrog x(» WA*76) (Var. . oU. r. yevvijuaroz WA'*76, ToU yewijuaros Tfjg ovoíag -).- 
€cr&o] lies -&a, T/je ocoíag. - pówaro] poxeuaro Sof., Car, roD yevvijoavros. - w cwrEopeMin wAu 3Aa- 
Wil mepi »Totjuaros« 7) »kríaparog« x(» C) (Var. m. »x.« 7) »7.«). - 20: aaanial Gen. nach xTío- 
uaTog.- gcE]lies g&& cuy, év abrois. - 21: sw] » gr. - 30: u] xat C (» Var.). - 32: u1» gr. - 36: u] jj 

38: naaNa enam. €] lies -4o e., &orjuave (sc. ó Aóyos). 


110a 

1: Nach ere » xai Toi vioü a$roU (Var. a/ToU » T*). - 3: üaueckuu] lies. -cku, dvOporívasg.-. 4: 
pa3ewsiniAAIo] lies Aa. p., óLavoe(c6ucav (Var. évvoe(o6ucav L). - 5: rakW] ómotos. - 7: ak] ómotos. - 
9: Nach e(5e 7 év Xpóveo yevváuevos (durch €év XYpóvq (1 év Ypóvo, so x» T-A769).- - 13: d! 1» gr.- 
von erster Hand Q am linken Rand der Spalte csi € Usp., Car., cit T5 mech cebager di deir .- 18: 
NASNAMENANIE] ouavTuKÓós. - 21: we] lies « we Sof, Car., unóé (Var. ov6é TLMA76Zig., ojóév B). - 
Eituilo] lies &-, Og. - 24: ngbpekoxow] lies -koy* Sof., Car., mpoet'rov (Var. » Zig.*). - 25: pastama 
ne] lies -arau € Sof., Car., ó rofrov yevvüv. - 27: wawow9] cu von spáterer Hand über « nachgetragen, 
so zu lesen statt usuoo Usp.*, Sof., Car., mpodopikós. - ro(T&w&] T- aus n verbessert, so zu lesen (v- 
Sof., Car.), dódos. - 28: ri] für To Sof., Car., robro. - 934: uvákawu] ó. dv6purmog. - 37: Nach € » ó 
Aóyos ToÜ 0€ob (so OSW76Zig.. ). - 42: se] € von spáterer Hand über » nachgetragen, lies »«& Usp., 
Car. statt t Usp.*, Sof., óé. - uà] -Te von spáterer Hand über -a n nachgetragen. - 45: unuecome] o6 
év (vd. zu oU6év, so O). 


110b 
3: Nach naui. 7 érel ui) roLobrog ó 0eóg olov kal fuels, Óe mpoeípnra. (Var.é. u. r. ó 8. ol. x. 
5, Gorep elpnra. OS, é. pu. Trovoliro. kal. abrol olog ó Oeóg 76). - 4: uan] fjx (Var. kat). - 7: ako] 
ro.abra. - 10: caeogomw] Aóyo x(» W) (Var. Aóyotg). - ckasaTH. 1] épunvevürjva. abrà Ox(» A) (Var. 
é. abTó SA, é.. abri Metzler). - 11: cee] » gr. - 12: wave! ] m. - Vor aw? » kaí. - 16: ako] 
To.abra. - 18: wu] od6é x (Var. ov). - nwsaer'«] lies noAo- Sof., Car., zpoorjkei. - 21: «] » gr. - Nach ch 
» kaí. - 24: 3a we ueAwo(whuia] &Ld. TÓ ur) dropeiv x(» A*) (ufj » Var.). - 25: uwál vara: 
Éyeiv. - 27: oM se ... npumbinA AOT] lies o. ?&. ... -ragTh, Ó ÓÉ ... émvoOv. - pekum weAoo( who] &id. TÓ 
dropeiv (Var. & T. dmopüv M). - 30: ce knia] n von spáterer Hand über wh nachgetragen, lies 
cuwkuia Usp.*, Sof., Car., rfjg TóAuns. - 31: ep wknin] lies ueAoo(-. Sof., Car., dzToptv. - 35: w Aogol w 
bor von spáterer Hand c über 4 nachgetragen, so zu lesen statt waogo Usp-", Sof., Car., 
.. Aóyov. - rao] zu Unrecht durchgestrichen, ike Usp.*, Sof., Car., óri. - 38: ayié vi] für a. To, 
émei kaí.- 40: cte] lies ece, 6o. - 42: ud] » gr. - 43: vh] für To, Tolro. Danach eher als davor » md- 
Auv.- 44: Gay k] für -u& Car., dv6pwrro. 


110c 

1: mk] zpóg d. - Nach wekaA » kal émioyícovrai (so xl» T-l). - ra&6] raabra. - 3: w& 
weraeTs] xal uerà Tog moMoUg unóéva Toruv ÓMug. - wi]we Car. » gr. - 5: u ul lies n, xa(. - 
Nach ro?it » xaí. - Vor kW » kaí. - 14: o(winaeniuwn] rdg. émivo(as. - wwerollies -rw, moAAdg (sc. 
eikóvag). - 16: o(wiimaaió] émi.vooliot x(» A) (Var. érevóncav AZig., émevod yovot). - ngucuouSo( we] 
o aus € verbessert, uSoy durchgestrichen; lies npucueno(oy wo Sof., Car, róv [óLov. - 19: a6] róv.- 
Nach e(wauuaewit » uóvov (so x). - 20: gumwrpaAal Gen. nach ta 110c 19, dumeAov. - 22: fAaTW] 
Aéyeatat. - 24: ww ] ^ »xe Sof., Car., uévrot. - 26: cw TEopugh] moujoas. - 27: c&oto] abróv (vd. zu a/ToU 
und auf das Subj. des Satzes bezogen). - 29: caezuwe] sek. für 3, cuvéünkev. - 30: wy] direp.- 31: we] 
von spüterer Hand (?) über -& p- nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 33: n17f. - cua8 coqyiBio] 7 gr. - 
34: Nach nguaeoeuia 7 ToU dopov (so Car.). - 36: Nach cua8 » rz)» £udvrov a/rob xaí.- 38: : pwerse- 
n] lies POXRABCTBENON , yevvrruijv. - 39: ow'cwke] lies o wewe Sof, Car., mepi fjg. - 41: Nach & » dró 
kríceusg kóouov (so xL» W]). - 42: EMAuwal lies &. coer&. Sof., Car., xka0opd'rai. 


110d 

3: posee] Ó. yevvijoag. - 5: roxtel für TwAe, Ó abrós. - 10: Vor n » órfrrovüev (Var. órfrov B). - mw 
poA8] ka" éxacrov. - 12: cof] dvijprgvrai. - 15:cR] Ó uév. - ngSrul T)» ... dkpíóa. - &o rwhmw8] lies 
Borwrksenor , 6eijAarov (Var. » W). - 18 NApEMB (-peuewov- Car.)] mpocayopeíea0a,. - 19: &s uos 
fiwk] év mAéoc: Tüv aAudw. - sel » gr. - 23: ul kaí x(» 76) (» Var.). - 26: oq Ap ema] rd 
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codicóueva. - 27: cuauSemae] rà Ovvauoóueva.- 28: evcwrkewhi] robe wiomoiovyuévovs (Var. moiovué- 
vous vioUs 76, ro.ovuévovs T*LMBA). - 29: Nach coiiae » éyei.. - 31: wk] ei. - 34: Nach wo » kat 
(so xZig.). - 39: u] 2 gr. - 44: ropckunua. ü np&su. i] lies -uays M -3khyw Sof, Car, rfj kdumrg kat. Tij 
dkpl&. - 45: w?] kat C (»Var.). 


111a 

3: Faire] lies PAere, Aéyere. - 5: wo] -i. aufgrund von Nasalwechsel, (xar) aóTv. - 6: 343of'&] so zu 
lesen statt 3aposs Sof, Car., uéjuJuv.. - vw nakbi ww] xal. yàp éke(vn máuv CILBA* (Var. x. y. 
kdkeívr T., k. y. kdkelvg m. Zig.). - 7:FaaTÓ] lies FAaTH Sof., Car., Aéyeww. - 8: d] a(. TLMB (Var. 
TP). - weposte] lies. -oxAeneY,, dyévnrov. (Var. -v» WMA-Zig.). - 9: v8 cona Sa] abróv. efva,  róv 
cóv. - c» wks] gr. - 11: eváaucrk] für ^ri Sof., Car, ol. ejayyeAiorat. - 16: ] m- aufgrund von 
Nasalwechsel, /jvr.va. - Nach c'kan&io (lies -Arensno(io?) » abr)j» OSx(». A76), abro(. Montf. (so 
AZig.).- BMetA] dvreiod yovat (Var. elodyovot Zig.). - 17: ca renscTEA ... ovuwot] lies -crEo ov. 
Sof., Car, Tof ónutovpyetv. ... dééAuvra. - 18: Ho(AeTB] BLdZovra,. - 23: ucrwwon] lies. uon Sof., 
Car. dAAns.- 29: wcrwBews. cawBecu] &à. ToU ... dAn&ivol Aóyov. - dd» gr. - 33: ew] ydp x (Var. 
yol).- 34: cw cosor] cuBolo Sof., Car., ó' éavrob. - 35: Nach se » 6j. - 36: u] Jf. - 37: Twawko.... 


TOAHKO ... ToAHKo] rocobToL ... rocabra. ... TocoÜTo.. - 38: Bwdu] roD Ocob x(» W) (Var. 7.. évóg 
ra 

).- 44: c£] roDrov x (Var. aórof). - Vor eauwo » kat. - 45: Nach cosok&naenin » azrof. (so M). 

1b 


1: waaseHa] waase&ena (das erste -&c- durchgestrichen) Sof., &£6eixrat 76 (Var. óe(kvvrat). - 4: ero] 
ToUTO.- 5:eAWWero ... Au uwuaAA] éva. TÓv Aóyov elvai. kal Tolrov eivai nuovoyevi (Var. -v- W).- 
6: &&AAI6] lies -ioThcA Sof., Car., &e(kvvrai. - 7: SHAH. Taxe] lies -ara se, TÁ. T€. ÓpaTd. - 8: uuuecio] 
oU6é év (vd. zu otó6év).- 9: wwkyx] érépov CLBA76 (Var. éTépov). - wwero kero] Gen. nach (epi) 
diÀov TiVós. - we] o0. x(» T-W) (Var. ob). - 11: cawmecn.| ... ned pwru] Gen.. nach (mepi) Aóyov ... 
.dodías.-. 15: Vor uw » kaí.. - 18: covufio ... Bxiio] Akk. nach (dopvobÜvrat) Tfjv Óvroe xal uóvgv 
coóíav ToU 0cob x(» W)Zig. (Var. T. & x. u. a. T. maTpós). Vor eaww8 » ka. - 19: Nach AMANHXEA 
» Aoumóv. - 22: eAnnaro] -noro Sof, Car., uóvov. - coria] lies -iiaro: Sof., Car., Tóv ... óvra. Danach » 
kaí.- 25: Nach (9 » Ge(mv (so x» BA*]). - uuum] Aoy(ov. - ewrevipe] 8óvavrat. - 37: wy&] nach óv. - 
44: Vor oder nach écr&o » ré. 


111c 

3: wena] déioDouv. - 4: Nach sw » &rj. - 8: Von spüterer Hand (?) & über npapocTH, à über BkiEUM 
nachgetragen zur Korrektur der Wortfolge in ovkasawk: stugum npewBApocrM Sof., Car., dmroóety6e(ong 
Tf coó(ac. - 10: wwuscó ... ueAWo] GavuaoTóv ... ojóév (Var. OavuaTóv ... o)$. T). - 13: cava. cà 
naAa] dAAjAoug cvumírrTOVOLW. - 16: evckumn] fj kdump. - 17: e ... cByie] lies ew... ^y Sof., 
Car., cuvvmrápxew. - 18: PAiouie] Aéyovot. - 22: copia ... cewBece] Gen./ Akk. xard cóveciv, elvau TÓv 
ToU 0coU Aóyov. - 24:npeimApocTh cw B6lT7)» cojíav rà 6eQ x(Var.T. & T. o. -). - 28 TEOpENiEA] 
» gr.-29: aure] lies a, xat. - 34: cRoel /6fq (vd. zu Gta). - 38: c&oewo] avro S*WA (Var. éavrob). - 
40: Vor ayié » eret. - 43: nwurt] &d. 7f. 


111d 
1: AwBoAE 3] -Be- Sof., abrápkrs. - T] für vo, » gr. - 2: i] für ro, rofro. - 4: c'wrEopeniu] (eig) Tav 
ónuiowpyíav. - 6: npwawrae] cwvapiüuetrai. - 8: hoa] -- ne &acw Sof, Car, xa6' Üuóg. - 10: 


csE'skEnTAcA] cvvaé6doci.x(» TA) (Var. -6duev). - 13: epe] » gr. - 14: Kpuiewie] (év) 7 
Barrr(ouart.- 15: Nach € » (kavóg éari. - 18: aAawiegu] kríguar. x(» W) (Var. -o). - 21: guewel 
el'mouev (vd. zu elmuuev). - 22: wrwnal 5j dArféeia x(» TWA*) (Var. dkoAÀov6(a). - 23: cwrEopuaal 
wohl sek für -fM, mero TKev. - 26: we] lies wn, ov6£. - 27: 4 8&3. Seal kal. óg éTUXev, - 31: AamTH 
BArwA'kre] ó/6oo60a, Tr)» ydpiv. - 36:mcerollies Bce, TÀ mávra. - cwTEopii] sek. für -u, meTo(nkev. - 
38: aene] lies naeme Sof., Car., év6a. - 39: Nach ak » d (Var. d'rep 76). - Nach wá » épyácerat. - 
40: wie... rhe] d... Tabra. - 41: Nach cw » xaí. (so x» W]). - 43: à» Kpyaersl ó víog 
Barrrícew x(» W) (Var. B. ó vi). - era] lies eroe, óv. - 44: ro] für m Sof, Car., ofrog. 

112a : 

3: aki. nente] mdA.p év6a x(» W) (Var. &. m. —). - 4: Nach T8 » mávrag. - 9: Am Ende der Zeile 
von spáterer Hand n (?). - 10: peu] » gr. - 11: Vor &ova$" fehlt Aa Sof., Car.; A4 (Z. 10) .... Aal fva.- 
NAA] für nae, (£v) zjutv. - 12: Aaew wx] lies -wun se, 1j &t6ouév 6€ (6é » Var.). - 18: Nach naoyas 
2 máons.- "o^itellies enwcroaito, óLd ... émioTOMjg. - 15: aat] 6e (vd. zu &id). - 16: &MAMwo tr] 
(8et) owvvopádota. (Var. ópdo6a. OS). - 17: c&oli] irrtümlich wiederholt, » Sof, Car. - 19: dia] lies 
Wua, TÓv marépa. - Vor ucrouuH » Té. - 21: Nach ex uio » éx raras. - 24: ua] uma. Sof., Car., 
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éXouev. - 25: waaue] rd émíyewa Tfjg émvuu(ag (Var. rám- C, T. é. riv émruu(av W). - 27; dió 
Usp.] dito :& Sof., &i | io ;x& Car., lies cu 1o, ofrot. .... Aoumóv. - 28: Vor u » Aotmóv. - 30: wija mit 
Verweiszeichen versehen, am linken Rand der Spalte uw twa nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 
31: neruna] lies -N&na. Sof., Car., dAgfivórv. - 32: Vor r&naro » kaí (so XI» TEW]). - 35: Nach kako » 
oj.- 36: Nach ww » éarív. - 38: nomeu garodrit] Bon&e(av evoéBnua x(»WA*) (Var. edoéfeiav 
Borünua). - 41: &w cwTEopewiE Ww ov TEopallies E. c. n ov TEophua, eie moínua kal eig mowrüv x(» 
WA?) (Var. eig mounrr)r kal moínua). - 43:w » gr. - 44: Aaewo] TO ... ó(6000at. - M ... mE] kdv. - 45: 
Nach A'kawa » óvoudcev. 


112b ? 

1: Nach T» » kaí. - 2: wwha. u]lies wwhau, ó £ywv. - Tu] » gr., » Sof, Car. - npocr$8] ópürjv. - 5: 
nwrown] ei0* ofrus. - 9: Vor uuu » kat. - 11: wwovuie] £yovoat (sc. alpéaeig). - 14: Nach sawürit. » 
7j AvrpojcÓai. - 16: nowww] &ykAgua. - €wwl Óvrag. - 17: cewurol TÓv. .. Óvra (-&- durch 
Nasalwechsel oder nach uocauiaro?). - 18: w] ^ gr. - tu] so zu lesen statt Th Car., Tof kvpíov. - 19: 
4purenk] für-kne, doóyeg. - 20: uu waast wb] otóev. frrov. - 21: w!] kaí x(» M) (» Var). - Vor ? » 
Aotmór. - 24: eperuks] TÓv ... aipéoewv. - mwwrWEknur] lies u-, doefféoTepot. - 25: nw. wiicaenom 8] 
c^bi-. Sof., Car., kar' óALyov. - wyns naue cBiie] naue uy copie Sof., Car., »brepke(uevoi« rTabras. - 26: 
ww'E]a/brás (sc. Tàg alpéceis). - naue] » gr. - 27: &&ra wu] lies Eau, mAéov. - Am rechten Rand der 
Zeile von spáterer Hand o ni. - 28: Nach i » jj. - 30: Guo. rakw] ór.. Aeg. - 35: m& aca] -&k- Sof., 
Car., jaívea0ai. - npusnA'kuia] so zu lesen statt -&k- Sof, Car., javraoías. - 36: &] von spáterer 
Hand über -oy c- nachgetragen zur Korrektur von o( Usp.*, Sof., Car., e(g. - 41: wkck] für ww, májog.- 
42: wsNoceupe] mepr.óépovot (Var. po: W). 


112c ; 

1: AA ... Aalíva. - 7: TerAÀ caacTilo ... npuBMA Wi] -&k- Sof, Car, rjj rapavríka &d Tfi nóovije 
$avracíq x(» W76) (Var. T. 7. &. rdg rj6ovdg $). - 10: corwial lies -iaro Sof, Car., Tóv ... óvra. - 
11: ce] Fcovrai. - 15: nguwkceca] npk- Sof., cvvaé6rjoovra,. - 16: c&oe tro] róv l&ov. - 21: u un 
Car, lies un, ovóé x, eher als a nu, oUóé... oUóé Var. - ne wh ow uparouié] Toro.g drrovrjokovaiw. - 
22: npwekakwie] lies npusnA'kwie (-&k- Sof, Car), 7j .. $avraoía. - 24: nprwk] róv. 0póvov (Var. Tob 
Gpóvov A). - 27: Nach npussaTM » Tíva. - npeweuieu] TG» ... dmaTnoávTOv. - 30: wsá] ToU pnroU.- 
31: npureus] lies -rus, Tdv. ITapouudv. Danach » Téwg. - 32: exUekaro BacuenoTBopal rTde dAóyovs ... 
uv0orAaoTías (Var. -mÀao(ag U). - 33: Aa ... Aal fva. - 36: npaguu] lies -& 0, ópürjp ... kat. - 39: B 
A'baey" coh] eic Zpya abroD. - 42: npopasSewhgaTu] lies npocre pasovwhmaTM Sof, Car. dmAog ... 
ékAauBáveiw. - 45: uw] « von spüterer Hand in o verbessert, so zu lesen statt ue Usp.*, Sof., Car., dA. 


112d 

2: Nach ieawma » Aéyww (so x). - 8: npecro- pe&Noe. pasSwksaTu] elpnuévov dmAüg ékAauBdvew. - 9: 
npwTwakKe(toir] lies npe- Sof, Car., zapeényovuevo.. - 11: Nach kwws » TÓv yevnyrüv (Var. -vw 
W). - nucawoe] lies man- Sof, Car, rÓ yeypauuévov. - 12: ewrEopewinyu] Td» rouudruwv. - 15: Bc 
B&luNoE ChTEOpENo €] závra Td yevnrà óeónuioópynra. (Var. m. T. "vw & W). - 17: e's3Aawe] sek. 
für c&3AA, &krioe. - 18: wol] lies FAer& Sof., Car., Aéyet. - 19: 80] » gr. - 20: Nach swwBum » éorí. - 
21: ud] » gr. - 23: npuunra6] cvvapiOuet. - whwóro] e von spáterer Hand über or nachgetragen; whkoero 
Usp.*, Sof., Car., Tíva. - 24: rao wu] ra von spáterer Hand vor der Zeile teilweise über vormaliges a- 
nachgetragen; ako u Usp.*, Sof., Car., óc. - wo] von spáterer Hand über ev- nachgetragen, » Sof., 
Car., dAAd 76 (» Var.). - 25: &A s XS hue] ErsAsyxemkeure von spáterer Hand durch Streichung 
von wk, Korrektur von & in 8 und Zufügung von o, w, ^* und g&h in gwA*XB^* shaur geándert; 
E'SA'sXb'hauie Usp.*, Sof., -x'su- Car., évémvee. - 29: cese] lies ces Car., éavrfj. - 33: ewaoonowk] so 
zulesen statt -w& o Car. ó.d óé Z£oAoudvog (Var. -vrog x). - 34: wswweagwie "] -Aa- Sof, Car., 
raparnp/jcets. - 35: Nach w& » uóvov (so x). - 37: & xke cgo] eíg £pya abroD. - NA copwe] eig TÓ 
etva,.- wa] lies wa, ué. - 39: uva] lies -ams, yo. - 42: cwaomows] lies -homh Sof., Car., &tà. ZoAo 
LAdvos (Var. Za- CUK, -vrog WMB) - 44: ul kaí x (7 Var.). 


113a 

2: Bue ui] T» yevnrüv (Var.-vw W). - FAaTHcal Aéyerai. - 5: genuiio we] lies &- we, o. TTávTUS. - 
wu] 7.- 8:5ceko. we Bce] o2. mávrus. - Nach saaTuca 2 7jón kal T[j $/ceu kaí (kat! » x(» W); doch 
vgl. zu &ce). - 9: no] aí. - 12: cawo] lies -«or Sof., Car., abr1) 1j. - 14: o(wpt] -pe Sof., Car., drré&ave. - 
15: Nach mk$ » xaí. - 16: aAanie] - Exit Sof., Car., cob. - 17: uwuecoe ÜwerNol otóév. diróBAnrov.- B 
npMpocrá] év óé Tfj Xoóíg x (Var. kal év r. X). - 19: ed] cov. - 20: sugummwu] yevouévov x (Var. 
yeyevnuévov).- 21:3Aawinwn ] TOv. ... kr.audTuv. - 24f.: wk M o(cTEopuwa] lies n »enor c'wTEopu. Sof., 
Car. xai 0fv émoígoev. - 25: wwicnH. ... nuui£] wen n. Sof, Car, Mucéusg .. ypádovrogs (Var. 
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Muvaéus CULM76, Moocéog WA). - 26: wenpwcue] lies. -cucre, émeporijoare. - 27: mWEuE] rdg 
yevouévas (sc. juépas). - ngpm&he] mporépag x(» U) (» Var.). - € weó Amd dro Te Üuépas, fs.- 
30: «& &wraaacde] lies s. kwaacat, mpóg. KoAaccaets (Var.-o- W). - 32: &'s3AaNa Bhiua] lies c'u3A- B., 
ékrío0n.- 33: Vor à » ré (so x). - wwe] Tá x (» Var.). - 40: awxSTca] krí(cerat x (Var. «(eo6at). - 
nae] lies &5-n., mpós- bróuvnotw. -. 41: cenuit] olons -(sc. fe ypaéfjs). - 42: Vor BChaa » uóvg. - w 
3AauiHn] ToÜ »ékrice« . - 44: ce] abry. 


113b : 

1: p£] » gr. - 2: enucrwaiu] » gr. - 4: onpadwues] -3u- Sof., Car., karapyrjcas. - 6: peu] » gr. - 8: no 
ümdo] xard Ocóv. - 13: ma. &xia] -a aufgrund von Nasalwechsel, xarà 6eóv. - 15: Td] év T kvpíg.- 
16: Nach evkasauie 7 dAA. - 17: Nach uaw » cvvefolAevev (Var. -Aevoev CLW76). - g&& Wes] Von 
spáterer Hand aus ursprünglichem oum für ov. us Sof, Car. durch Zufügung von & und Korrektur 
vonY Zu', N Zu ^ Verbessert, TÓv ... dv6pwrrov. - 18: AoBpó  Arkreaiio] 10 von spüterer Hand (?) über o 
nachgetragen; so mit Sof., Car. zu lesen, xarà dpeTijv. - 23: & ewe. cficeuiu] év. fj owrnpíq. - 25: 
Nach $crgo ». ríva. - 27: we] 6€ WM76 (Var. ój. - 29: saam] ékrice. - 30: wspkreno €] eüprrat 
CWM (Var. etre, ebpere U, etpare O, nfpare S). - 31: ovkamere] Ge(fare. - 32: wkra£] mov (vgl. Z. 
84). - 34: whrac] rof CULMB (» Var.). - Nach npuruá » ór: (so x» W]). - 35: ul» gr. - ovcpaevkré] 
évrpámyre. 38: cumayie]- dkosere. —- 40: Nach $ » xat.- --A1:- wf gk -mkol ode. — nga wsn Abre] 
dówetTe. - 44: BiuNee] T7)» yéveotv (Var. yévvgow W). - 45: Nach casuayie » TO. »ékice«. 


113c 

1: Nach nau » Té. - 3: cbwitio conne] oTÜAouc émTÓ. - wwako pasaararue] dAAmyopetre (Var. -A- 
LBA*).- 4: Nach é » ow. - 6: ev&E'huraac] lies -Ao, &Gvodimoev. - 7: ere] a?róv x (» Var.). Danach » 
LÓóvov.- 8: cogo] Aóyov x (Var. yévvgua). - Nach npecro » óe (so xi» Wl). - 9: Nach w& » 
dmoypadánevo,. - ene] für enne, éAd Trova. Danach » ré (so S76). - 10: gasmewkiouie] voetre. Danach 
»uáAAov. - 11:weBowt] so zu lesen statt-NBo w* Sof., Car., kal ydp. - 13: Nach Ta » rjv ydp ovo(av 
éavroD yudakuv ó kÜpiog. - 15: €cr&o] oYoíav CUL76 (Var. ojcav). - 16: üaueckui] juAavOpómaos. - 
18:€]» gr. - 19: &. üuw] eig dvépoimovs. - 20: NàaNaa mucawia GAuEckal bmép Tfjg TÀVv dv6pdmuwv 
cuTnpías. - 25: Nach casuauie 7 Té (Var. 6€ OS). - 26: wwe] kal... uj. - 27: vy duapríav.- o] 
aüró Toro. - 32: p£] etmrev xZig. (Var. éypadev). - swanuececo] dvijveykév. abrág.- 34:wu] o0 Get. (vd. 
Zu oDóé). - 38: Nach "hae » ar. - 40: npe&'cruao] sek. für -cru, :jmárrgoev. - 45: n no] so zu lesen 
statt uuo Sof., Car., xal . kará. 


113d 

2: Piera] A&yo. - 7: Nach arra 7 onuaívovot (so xE» Ul). - 12: uy&] dmep. - 17: & nauemuk] dpyrjv x(» 
U*WA-*) (Var. moóTrov dpxíjv Uc, moárov). - 18: mur] » gr. - 19: && WE] uer' ajróv. - 23: 
ioxxuuecTEo wn] rj cvyyeve(a. - 27: cma] lies cuu, ro.alrat (sc. al. ó6ot). - 31: Vor Tt. » Té (so x[» 
W]). - 32: npuunraevwni] lies. -uer-. Sof., Car., avvarróueva. - 34: r&opll wy (-uw&. uy Sof., -wwn uy 
Car.)] lies -weuys, Tv y.vouévav; T&opll Wy' ... TEOpAuill moLoDvTOv ... yuvouévav. - 36: we] dAM.. - 
E coTRopuii] Ebch (sc. rpaA) cwTE., dca (sc. mÓAg) mapà oU memowpkórog. - 40: Ml» gr- Nach 
Towe( » Lap. - 41: we] uj x(» U) (Var. uijre). - pasauuu&] &Ladépeiv. - 43: Nach aaawia » kdv TÓ 
Xpóvo TpeoBÜrepos dv TVvyXávg. 


114a 

1: Nach ecr& » óóvarai. - 7ff:wu Wwexto so () amhaam ma BeAMkfIo cEdeTHAB wEA npaEA. WEO KE ETOfo 
eswTce] unklarfür o? yap éxaoros rv doTépwv oj6€ TOv ueydAwv dwoTüpov ó uév mpürog, ó 8€ 
óeórepos édávr. - 103: rh] T. abr. - 12:& covuyaaleie TÓ elvat. - w] kat. - 14: eewr'E] xrqváv. - 
18: whaure. nwAoBie] 7cav oi Aóyo: Te óLaboxfjg. - 20: cwrEopeMiumn] ToUs Toufuaoct. - 22: aguas] 
ópáiuev x(» W76) (» Var.). - 23: cesi] wohl für c'sski, cwéarr. - 24: wpere] für uy, 7jp(Ourgev.- 25: 
npr«t& (& aus n verbessert)] - Car., lies -A., Gpóvos. - 26: wo&w?] etre O (Var. kat). - 29: Nach ese 
» ka6d. - 32: cnaamu] *- &'koymk Sof., Car., dua. - 34: saanin] kr.gudrov. (Var. » OS). - 35: wii] » gr.- 
ML... Nu] 7j. - 38: noi6] 16 von erster Hand (?). aus ra verbessert; nomm Usp.*, Sof., Car., óuvoboww (-m 
aufgrund von Nasalwechsel). - 40: epe] - aue Sof, Car., ei. - 43: nep] -&& &. Sof, Car. lies -&m 
Hu, uóvosg kaí. 


T14b 

2: w] » gr. - 4: Vor ucrogaro » kat. -:.8: Nach makogo » «dv. - 10: mvAosems] óuorog x(» M) (Var. 
óuo.xÜrjaerat). - 12: pue] » gr. - ce] für e&, obros. - 13: wew8] so zu lesen statt new Sof., Car., (7pós) 
aórov. - 15:skigüuéÉ ... coyuie] so zu lesen statt B&isuiee. exe... c. So£,, Car, rà 6€ yevóueva ... óvra. - 
16: rw caogo] &' avroU To Aóyov. - 18: w] in Usp. zu Unrecht durchgestrichen, n Usp.*, Sof., Car., 
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dpa. - frpénoe] von erster Hand (?) durch Streichung von Pr und Zufügung von pt zu paioe verbessert, so 
zulesen mit Sof, Car, TÓ ... eipnuévov. - 20: cwaewonós (-w. Ligatur)] e&- Sof., Car., ZoAoudvos 
(Var. XoAoudvrosg WM, ZaAoudvos LB76). - 22: nwpeAal yévvnua. - 24: npApocriio]l ) coóía. - 26: 
sawürie] -ur- Sof., Car., r)v óvooéfeiav (Var. doéBeuav M). - 28: & wt cao] »eie Zoya abToU«. - 
30: & Arkaeym »eie rà £pya«. - 31: ayie] ei (vd. zu 7j). - 33: uw] 70 (vd. zu f) ój oder 7f). - uys ... 
COTBOpcNhI] a2TÀ ... cuveoTáira (sc. Tà épya). - 37: crowrca] lies cucr-, cvvéoTnkev. - n ce] lies ece, 
l600.- 38: erwecal lies cucr- für cvvetoTijkei. - 42: 4 €] róre (Var. róóe C). - 43: e'ssAau'u&ie] -n- 
Sof., Car., (Typ) xr.o Tijv. 


114c 
1: Nach €i » ydp. - 2: Vor oder nach € » l'.ov ( l&óv £a, Var. &. 0. B76). - 10: awspó : kaAfje Tfje 


OSx(» 76)Zig. (Var. xaAMorns). - 11: eváain] Tos evayyeAMoig. - 13: Nach. cemk » uev. ydp. - 14: Ta 


&ro] xóptov. abróv x (Var. aU. x.). - 18: Cruu] T0. d'nov. - 19: aae] lies -»x(a)s; óc. - Nach Apukag8 
» go). - 21: Nach pwaow » kal. dÀjfivós. - 23: €weló uév vióg LMBA*76 (Var. ó uév, óg viós). - 
26: ucaaks] -cak- Sof, Car., 'Icaák. - 28: ewaemanu'knonn] lies coan- Sof., Car., Zovuavíri&og. - 32: 


»év abrQ TÀ mávra ékríc0n« (Var. rà » 76, rà mávra » W;ékrioTaw 762Zig.). 


114d : 
2:5 what] »eig £pya«. - 4:mw Aeéleigs rà &pya (Var. T » x([W1). - 7: Aa. &epAers] ro) efvai. - 
9: ayie] dv. - cogo] lies -&o Sof, Car, ó Aóyos. - 10f: vawwmEaro &wA bru] TÓ rovofrov i8eiv AZig. 
(Var. L. r. 7.) - 12: nepg&te Aa] fva mpáirov. - 15: nepEot Aal [va mpárov. - 19: mwucul] Mowvofjs 
x(»W)Zig. (Var. Mwarjs). - 23: sui kh] ópás. - 24: écr&o] TO efvai. - 25: & Akaecil »elg Td épya«. - 
26: w^] lies &i, robrov.- 27: d] kat x(»W) (» Var.). - 30: &c] rà mávra x(» U*W) (Var. rà épya, 
mávra Tà épya Uc). - 32: evkerul c-. für csca-?, ele. TÓ avvkaraBfjvai. - 34: nwekaaws] sek. für -A4, 
8eórjuke (Var. óéówke OS). - 36: ik] - eue Sof., Car., obras. - 38: ws uiuo] mpóe Tv 'IapaijÀ x 
(Var. y. abróv kal T. '1.). - 40: ce] lies ece, (6o). - €] lies ecr&cr&o, TÓ. eva, (vgl. Z. 24). - c&3Aav 
BEIBAE] TAÓTTETOL. - 44: & Akt] »elg rà Poya«. - 45: &ckwu] avrayó6ev. 


115a 

1: cevui$ cawsecu] roU eva, TÓv Aóyov. - vk» gr. - 2: Erwpo € exe FAerca] Gerepov Aéyeoóai. - 
€] » Sof.,, Car, »ékrige«. - 9: pex] mpoetmov. - 10: &haure] dmifrgoe. - 11: mw) mo] xal djcmep. 
Danach » e (so x» Ul). - 12: Nach eyrusuiws 7 ka(. - 13: parui] apd. ToAeu(ois (Var. map: 
aroAÀouévov US, rapà  rrohuuévov C, rapamoÀAvuévov W*, rapamoAÀAvuévav OW*). Danach » óvrav.- 
16:c] ard (sc. rà krüjuara). - vakol obrog (vd. zu obrus). - 17: wsaeuert] lies -uerera Sof., Car., 
émevóióUoko.To (Var. -akero C, év&ólokoro 76). - 19: Nach gAk8 » a?róv (Var. éavrüv x(»W), 
abrüv W). - 21: kguew] mpós ToUe .. kpvmrouévovs. Danach » vmó yfje(Var. émí y. x). - awe sel 
era. - 23: vakol » gr. - 24: &&. ht cEoll] eg à. £pya abroU. - 26: Nach Aw » efvai (so S). - 27: 
xxuria] lies Barrura Sof., Car., Te yevéoeus. - 28: crpoewie] dpovríóa. - & what] eig rà. &pya. - 33: ve 
8o] dv. - 35:&* Ahkaey cuoi] »eíg &oya a/ToU«. - 36: nposnamenaBam] lies -na3Hamenagam Sof., Car., 
Tpoanuaivov (Var. -uatvav L). - 38: wa xac] ézi. rà. épya. - 39: rael enuatvov. - — 40: üps] üpews 
Sof., Car., BactAeís. Danach » im^ abroU. - 41:rope( Cro(to Usp., Car, ropfito c. Sof. - Nach go » Óre. 


115b 

3: uaBaguy s] Avrpooduevos. - Nach d » Té. - 5: wa wheel ele. rà. £pya. - 6: wwe] unóémo (Var. 
uijmo W). - 7: Nach exe » kal. óeóueva óiopüdaeus ka0(crara,. - 9: wwonyia] éxov. - 11: is e] 
lies nac, rjuds. - 13: ako ul áuce kat. - gc] lies cay, robrov. - 14: mw ulóre. - 16: c1osv x (Var. 
Tap). - 18: dicaallies -a&, "IcparjA. - 19: w?] von spáterer Hand nachgetragen, » gr., » Sof., Car. - 
20: «] » gr. (gehórt vor cnaeckawig). - Nach msi » kaí (vgl. das Voranstehende). - 21: ü&uecku] 
évav6pómo,w. - 24: Nach € » xal. 8fAóv ori (so x» Wl). - 27: w xke] eic rà épya. - 28: 
ceT&opli] sek. für -pu, meroínke (Var. memora, O). - 29: «€ voro] dAÀov. abróv. - what] Tüv &oyov. - 
Ni] kaí. - 30: ere cona i] abróv. óvra. abráv x(» CW) (Var. abróv » CZig., abrüv & abróv). - 32: 
&ce] lies &ce Sof, Car, rà. mávra. - ce&&] éavróv. - sAawal sek. für 344, »£krigev«. - 33: w] » gr. - 34: 
& A^] »eig £pya«. - 39: Nach cà » ré (so x[» W1Zig.). - 40: npocro] lies -roio Sof., Car., dA. - 41: 
e(wown] rj óuavoía x(» W)Zig. (Var. ré &). 
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115c . 

1: Vor &h » oiv. - 3:80] » gr. - Nach. $€ » xat. - 5: FA^] lies Ta Sof., Car., Aéyav. - 7: d] kaí CB (» 
Var.). - 8: w&] el. uj. - 9: cenpuace eTb] für cw&-, érameívooev  éavróv. - 10: d ka(. C (» Var). - 
cipio] davárov. - 11: voro] raüra. - 13: wuóró] moAAd. - 14: npwcro] droAeAvuévasg. - 16: sna'kgni] so 
-zu lesen statt s--Sof., Ó éupakds. - wena] vene Car., £ué. -:21: npbíé. serru] -&€ von spüterer Hand aus 
Wu verbessert, npéuii siia Sof., Car., mponyetotat. - 24: && eraiu] elg. ejayyéALov. - sel lies exe, &. - 
w&ipawe] sek. für -ipa, mpoemyye(AaTo. - 26: Vor iwauws » xaí. - 30: Wü] lies Wk, roD maTpós. - 
34: u] 7 gr. - 36: wv] éveótoaro. - 37: wrw] rís. Danach » óé. - 38: Nach us » abrós uév ó. - 
Nach a&44a oder fAaur (xZig.) » a/r/jv. - 40: goa] für -«o (-4 aufgrund von Nasalwechsel). - 44: 
nwew AWiu] so zu lesen statt ne«kANiu Sof, (75) éoyárg. 


115d 

2; nwcak] lies noceauin: Sof, Car., (rj) éoxdrg. - 3: pe] » gr. - 7: nwcaoquiecrg86] lies -orio Sof., 
Car., uapruprjaw. - 8: 1» gr., » Sof, Car. - 13: swa] mit Verweiszeichen versehen, über der Spalte 
von erster Hand naUckaro nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 16: Nach aye » 6dvarog 68 mg dv 
éyeyóve. (dv » xL» 767]). - 18: awe] ó dmóoroAos xZig. (Var. ó IlaiAos). - ngawmumumi] lies 
-uymunicia, kekoLvejvnkev (sc. rà. maió(a). - 20: npusausuo] npu- von spáterer Hand vor der Zeile nach- 
getragen (u- über &-), Bausuo Sof., Car.,- rapamAnates.-.- 24: nwewnwk] lies--nn-Car;; évoyor. --27: t] ^ 
gr. - NewouiNo 5] zweites & von erster Hand über -o &- nachgetragen; so zu lesen statt wewouymo Sof., 
Car, ró .. dóbvarov. - 28: wewewit&Aur] cr&o von spáterer Hand über w&a nachgetragen; lies 
-iiegAuiE Sof., Car., rjo8évei. - 32: sauwna] ToU. vóuov x(» W) (» Var.). - 37: u nakbi] kal. máAwv óéx 
(Var. m. &. k. ^). - Vor oder nach (MB) rAuic » &^ éavróv (so xL» MB). - 40: cawwro] éavrob. - 42: 
Nach oynpasuwrucA » TOP Ódvarov. kal óià  TÓ karakpi8rjva. (so Ox[2U]).- 44: aat] &d. Tó S 
(»Var.). - 45: aye an. we] lies aue aui o6 n& Sof., Car., el. ó& uj. 


1:wu] oj. - ceg£. Arhawa Sueca. wi Macs. Arkama] &L' éavróv. dpa »krí(erau« dà. &* zuás C (Var. 
»kTí((erau« « $, 6. é. d., d. & 1. »kr(derai« —). - S£: MÀ .... Suwerca] a und & von erster Hand. (?) 
zur Korrektur der Wortfolge nachgetragen, doch sollte 4 über w& stehen. swaerca wh wach A'ha'"a 
Sof., Car., xrígera, dAà &' jud. - 4: &] für ro, » gr. - 6: c] füres (pas8wn), rar» (rw 6Ldvot- 
av). - 7:a]» gr. - oma] lies -Arbru, patei». - 8: p£ ... enucroaiu] » gr. - 9: ngérpaau] ToU dpayuós. - 
. AM: Awreawu] à». óóyuaot. - 14: swxerca] kríQovrat. -. wsal Sof., Car., xaí. - 17: cugnskSmis] sek. 
für n , zjvuce. - 21: c eknwrui] dpuocóvrus. - 22: Fiera] A&yerat. - 24: Vor &xia » ydp. - 25: wl] lies a 
W Sof., Car., ka(ro.. - 29: u] » gr. - 30: aure au] émet. - 32: esaAaa] sek. für -Aa, eroe. - 33: a] » gr.- 
34: sano... BhiBtuÉ] krLoÓÉvTos. - 35: wn] uj. - 36: whayd] lies wwhayomm Car, elyouev. - 38: Nach 
Sueno 7 éBeédueta. (so xL» MA*]). - 39: er&w] -- mae Sof., Car., jud. - 40: mene] für awkne, fjrTOV. - 
43: uA ws. blue] pO. GACyov TOUT. - 45: 3AaNH. Biiy8] -wh . Sof., ér(oOnuev. 


116b 

2: summi] krioGÉvres x (Var. ol. k.). - 5: ayiel fj. (vd. zu el). - 7: as Bol damep 8x (Var. kal. di). - 
Nach njwo 7 de( (so x). - s] -- 1 Sof., Car., kat. - 8: cw npuol dv de( x(» Var). - d$] dw. - 11: 
Nach rakW » óre. - 139: mama] 7d. rjudv. - 14: Aa ... Aa] fva. - Tomo] Tao Car., lies Tower, abroU. - 
19: wu] odre. - 21: npo] von spáterer Hand über 4 c- nachgetragen; npucueno Sof., Car., olketov. - 27: 
3AAWu] sek. für 3A4, »ékrige«. - 28: npwero] dmoAeAuuévos. - 30: Nach w4 » (durch yevvd ue 
C1 yevvd pe oder pamaeTk à (Y paxaeTh wA) oU óLà Tí, dimep émi TÓ »ékrwoé ue« mpooé0nke 
Aéyav »elg rà épya«, dààdà dmoAeAvuévosg »yevvd ue« (Var. &ovri C; óg W; Aéyav » W; rá » SO; 
drroÀeAvuévas ónotv W). - 31: aye Bw w1 kal. yàp kal .el. - 34: Nach mWwa » /j xpe(a. - 42: wiückul 
Muvafjs x (Var. Mwafjs). - 44: X&As] ó AaB(ó x (Var. Aafió 6). - 45: c'wvr&opncra] lies poAucTa Sof., 
Car., éyévvgsav (Var. v. A*). : 


116c ec edegiiun 

1i. ewrgopna] sek. für -pu, émot(noev.. - 2: wA] ué CULWMB (» Var.)...- wrEopaws] für ursprünglich 
or(n)gpkuh, TÓ ZumaA.. - 3:w] órt. - 10: mhw& w] &Lómep kat OCULATS (»Var.). - 11: Nach faBHo 
yáp (so OCULAZ76). - 12: wuu] ér' adráv. - 13: exe] rep CLMBAZ76 (Var. domep). - EAM lies gk-, 
el&s. - 14:oyka34] sek. für -3a, é&(8a£ev. - 15: Nach wauamka » &£ (so OS). - 17: ceTEopuwa] sek. für 
-ph, érroírgev. - eauwwro] rwvós. - 18: € ue m" wanwali] ToU Lu) elvat more.- mua 3AAWal yéyove kai 
ékría6n. - 19: Nach Ay » TO. d'óiov (so x). - masnamenaas] sek. für ma, éojuavev. WM (Var. -ve 76, 
éorjua.vev). - 21: wwosaws &u] lies wen-. €. Sof., Car., ééeueA(esag. - 22: pe] » gr. - 25: euspa] wohl 
für cwsepa, rz» cwvayoyfjv (vgl. Z.22). - 26: creas] sek. für -a, éxrijoaro. - 28: € FAavu] éx. ToU 
Aéyew. - cwrBopuwa] sek. für -pu, émoínae. - 29: caw&] abróg 8€ C (6é » Var.). - mwuchu] Movofjs 
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x(» W) (Var. Moofjg). - 30: ec«wsuanin Bcc] Tz» mávTwv TeAeciovpyí(av (Var. T. TOV T. T. W). - 32: 
npécTa] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand in Usp. am linken Rand der 
Spalte, in Sof. über der Spalte npera nachgetragen. :So zu lesen mit Car., karémavoev. - 33: €] v. - 
36: ui] mit Verweiszeichen versehen, unter der Zeile von spáterer Hand durch ecrosania (^ ecro&anía 
nur in Usp. ausgefallenes No no npagA& n wá. nauaTó. ecrosania. nachgetragen (No » gr., » Sof., Car.). - 
39: naue Th] lies —r&8, 7) doyrjf. - 42: ssigaer] irrtümlich wiederholt. Danach » xaí. - 44: Nach 
uauuuát » TaÜUra ÓLÀà ToU Aóyov (Var.óà ToU Aóyov » CLA76). 


116d 

1: RevA£] yevéotat. - 3: seaNáAe we] n von spáterer Hand über «e nachgetragen, so zu lesen statt -ews 
Usp.*, Sof., Car., dvápyo. Danach » kaí (so xI» WBl). - 4: ov ne] xai. o). - 7: wi] kaí.- 8: nauem] & 
aus & verbessert, so zu lesen statt -w&ur Usp.*, Sof, Car. nach dpéduevov (sc. TÓ yéwvmua). - 
ripocoruie (nopoA*)] neutr. nach d(&iov  (TÓ- yévvnua). - 11: Nach ma » ydp (so x). - 12: 
BrwcaegEcTESA] c von erster Hand (?) über & nachgetragen; lies -&ecr- Sof., Car., 6eoAoyáv. - 14: w] 7j. - 
16: nwpoAoEH exe Et] TO yevrjuari TÓ »üv« x (Var. rTÓ yévvgua. TÀ »füv«). - 22: TM] Tk Car, róv 


der Spalte kopeayiaro. T4, in Sof. über der Spalte espmeuparo TA, in Car. am rechten Rand der Spalte 
Kopwepare T& nachgetragen, rpédovros. - 83:€1 rvyydveu otioa (Var. rvyyávovod éoriw). - gt] * so 
Sof., Car., ydp. - voafl sek. für -AM éyévvgoev. - 34: B& &'wa3ApwiaNial dó.ddopos. - iàl 5j Aéfig. - 35: 
caEwTEopeNiH] lies c'&T&-, 7Ó »émoíngoe«. - waprl'ue ... peo] eDpuoiww ... Aéyew (Var. eb. ... kal 
Aéyuot).- 36: wwuciu] Movorje C (Var. Maofjs). - 37: Br8] aus Bà. durch Korrektur von à zu 8 und 
Nachtrag von r über sa geándert, & Sof., Car., rv 6eóv. - 40: coy] lies iae, ood. - 41: saauin] 
TÓ »ékrícaTo« CA (Var. r. »ékrijoaro«). - 44: € Bw Vers. rkolér uév ydp T. - cwrEoph] sek. für 
-pH, »émoínae«.- 45:co[cr&o] TÓ xard. óíoiw. - wk] lies Arhaa se, Épya. Te. 


117a 

1: razk€ rAaroAeT'h. rak&w] wohl für à &e r. r., év 6€ T. - 5: w Toauun] Toauugk Car, éri raíry (sc. 
dLAavOpor(a). - na6 ewe] lies ro. ove, AoLTóv. - wouciu] wocin Sof., Car., Mwofje (Var. Movofje x). - 
7: Nach &*3AAaeTe 7 eira. émáyei (so x[» Ul). - 8: es3Aaa] ékrrjoaro (vd. zu ékricaro). - cs3AaA ... 
CBTBOfHA ... Ch3AAA] sek. für -Aa ... -pH ... -AA, ékTrüjcaTOo ... éÉmoínse .. €krige. - 10: mhcogow] 
Gatuovíotg. - 11: wy&] von spáterer Hand X aus « verbessert; wwh Usp.*, Sof., Car., Dat. nach ofs 
(relat. Anschlu$). - wc] « von spáterer Hand nachgetragen; we Usp.*, Sof., Car., oí C (» Var.).- 
12: u3] von spáterer Hand über -& A- nachgetragen, weAagma Sof., Car. mpócóarot. - npiAwuia] i von 
spáterer Hand, » Sof, Car. - 13: S4] x von spáüterer Hand nachgetragen; » Sof, Car, » gr.- 
pox&uaro] von spüterer Hand & aus & verbessert und A nachgetragen; poxeunaro Usp.*, Sof, Car., rÓv 
yevvijcavra. - 15: C&3AÀ] sek. für -Aa, &rioev. - 16: Aaeeral enuavruKóv éoTi. - 17: poa] für -AuM, 
»éyévvnaev«. - nppków] -«w Ligatur. - 20: ceo] » gr. - 21: Nach w& » mávrag. - whcrb ... iwamw] 
otóev 'Imávvne x(» U) (Var. ol. ó I. U,'Ioávvne $atverat). - 24: Nach &pose » o6? éx 0eAjuaTog 
capkóg. - 28: TA4Tu li] Aéyectau. / aDToUg O (Var. aroUe Aéyeo0a. -—). - Nach tu » $nqoív. - 30: 
Nach npiaua » elonkev. - 31: Nach && oder üAkwaiesie » ToU 0coU. - 32: Nach wy* oder T&ope » 
éaTív.- 33: Nach wu& » Üorepov. - 34: BaicTe]l y(verat. - wiu] lies 3Aauiu Sof., Car., oí. krto0Évres. - 
35: cbuuy] A von spáterer Hand nachgetragen, cjuwys Sof, -yw Car., (eís) ràe kapóías.- 37: cg] 
obroi. - 38: Ba] aToU. - 43: «dol TO. dvOpdimivov x (Var. róv dvOpomov). - 45: w cis. Napust] kai 
víóv kaAéan x (»Var.). - pas8«$] c paa8«6 Sof., Car., raórgv Trj» óLávotav. 


117b 

1: evEMA ku] lies -&&- Sof, Car, uaetv. - ME] éeoriw. - 4: negek£] lies —he exe, mpüTov TÓ.- 
&ETopoE] lies -oe &e, óeUrepov TÓ. - 8: oycheNie BhiBAE] lies -nu s., viorroLoue0a. - & Towo ope] lies ws 
ToMoy ove. Car., AoLTóv. - 10: uw» gr. - 13: poa] d/cei. - 15:copwia & Nà] lies. coryaro &&. 8. Sof., 
Car, rob év jiv. - 17: d] ka(. 76 (» Var.). - 22: d] » gr. - rEopuwn ecl] Tv. &w& Sof, Car., 
roLoDue60a. - 26: Nach mkcun » máAv (so x). - 27: wwVcul Movofjs x(» W) (Var. Moofjs). - 28: nepg'ke] 
So Zu lesen statt -&& Sof., Car., mpáTov. - 3AAN €] éxrícaro U (Var. Zkrice W, ékrijoaro). - 29: ue] 
irrtümlich wiederholt, » gr. - caemuaguit] dkoboavras. - 30: aago(A£] émiAd6eotat (sc. abroUs). - 31: 
Nach c&ou » dAA*. - 34: mene] für wu , jrrov. - 36: €] » gr. - 37: &c'] éx. Tdv. Aécemv. - 39: es3AaM 
sek. für -A4, Ééxrioe. - 40: ng] lies npioke se Sof., Car, mpó óé. - 41: poa] lies -Aow Sof., Car., 
dice. - 43: uel uj Zig. (^ Var.). - 44: Vor gasaer Verweiszeichen, am rechten Rand von erster Hand 
ext nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 45: 3Aaw] sek. für 3A4, »ékrice«. 
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117c 

2: poauwa] sek. für -Au, DESC - pekas] elpriads. - iiA sek; für -Aa, émrioe.. - 3: B Ata con] 
els pya: abroU. - 6: €] lies we, ToU »6£«. - &8w] » gr. - 7: w &wsAauiu] lies o €u-, roD »ékriae«. - 8: 
Nach. ^a.» TÓ. ydp »yevví« (durch yewá ue t^ yevvd ue. Iso CL] oder pamaeT&k. wa. Cy paxaeTh. M). - 
—.9:axawl sek: für -Aa; »écrige«;:- 10: Nach o(kasaers 7 ó7i. -- 11: peu] elpnke Zig. (Var. elpnrat). - 
3AAw& &Tb] »&xrioe«.. - 12: aAaMie] (p0) roD »ékrioev«. -.Nach so» el. - nac wrBopene] lies n. 
OTBphNb, éumaAv. - 13: exe] » gr. - 14: you] Botvov x(»L)Zig. (» Var.).. - 16: 34aw&] sek. für 344, TÓ 
»ékTicEv«. -:17: sAÀ] sek. für 34a, »&krioev«. - 18: youwsl Bovov Zig., Tüv B. L (» Var). - 23: 
npeke cay] £v. Tof TpÓ Tobroig. - 26: Vor "iuws » kat. - 27: we] lies wu, oi6é. - vote] » gr. - 28: w 
pAmRAET MA... W SixET. Mal érmi ToU »Ékrioe«... éml. To »yevvá«. - TA] für romae, rabra. - 29: 
Ch3AANÍH (c mit Zinnober gestrichen)] sAauiu So£, Car., Tol. »&kr.ce«. Dazu folgendes cwaAá. (für 
7Mà ^.) wohl frühere Glosse. Danach » ketrai. - 30: noymal ó88v. - 32: sc] -- wÉ. Sof, Car., oi 
&oriv.- 38: Nach maueTW. » Tv. .TávTUV..- Nach &cE.» el..86.dAAog éoTl. Tv .mávruv (so xL» 
Aq).- 35: rh] » gr. -36: Nach. magk » ór. - 39:8 ; Meal sels TÀ on - 44: dus Tol 
"yer Lue«. - 45: eonuane] ? gr. : 


117d | 

2: siga Hu] y£verat-kal.- 5 def: Blei E AMA. 20: Lobotisen- Jies-ogoarcm- Car; -évóvadue- 
vog.- 21: Bcemo] » gr. - Nach rha8 » &ià- Toro. (Var. &á » x). -. 29: Nach sre » dg.- 31: Nach wi 
459. 33: dirae] -1 -Bie Sof., Car; si Baile. 2.43: Nach gwecragub ».ka6e£fge. kal nueig drm' 
ékelvov.. 


118a 
1: evpasNA. ce] do Dduepde. -4 e] &mrov ye .. éoarí (Var. yé » W). - 5: cenpenia] für -wh-, Tz). ... 
cvykaTáBaciv. - 8: euin] für -No-, uovoyevijs (Var. vv W). - 9: Nach nepeknetts » ÓÉ€. - 34 MWh 


duco —— eparial 6d ToUe dAAove d8eAgoUg. - 11: perea] Aéyerat OS (Var. efprrat). - 14: € ge] » gr. - 15: 


npuocorupiecr&o] dióLórzra B (Var. ióLórrra). - 16: eawouaaaro] lies. -Aa Sof., Car., uovoyevots. - 17: 
&AMHouA M] -Au. Car, TÓv uouoyevi - 19: wcnepga &'t caoEolév doyüj rjv ó Aóyog x (» Var.). - 24: 
cwnpenie] für -wk-, Tr)» cvykarádBaoiv. - 26: ce3AAN] sek. für -Aa, »&krice«. - & Aheyal eig 7d 
épya. - 27:5 vhya] elg. abrá. - 28: Nach € » diomep. otv. kal. oiv (so LWMBAS, Var. 76). - 32: 
wh erAalel uj). - Nach wwew » xal. dAAo. - 35: Nach apu.» kal. Tiv. TOv. moAAQv  dGeAdorro( oiv 
(so xL» A*1).- FAewa] frr. - 36: exayiama cunporus8] dvruceuuévav. - 37: Aux t] kparetv (sc. TÓ 
«« ólupa).-- 41: 9uto Birra] To. apos - elvdi x (Var. el.- T. 7). - 43: npocrol dzroAeAuuévoss. 


Ti8b .. : 

2: ue] ma aufgrund von. Nasalwechsel, | Tv (sc. a(r(av). - 3: Nach ate — 6€. 5:eTh]lies s Sof., 
Car. óé. - 6: saMé. o&o Napa Bhi QU ona nep&hweus] oí &Ld. TÓ £x marpóg dpa »mpuTóTokog« 
ékArfgr.-: 11: vene] für eene, jrrov. - 13: aa)urugin] ol. GvoceBeis. - 15: EceA] so zu lesen statt gcka 
Sof., máons. - ue ... a] » gr. - 17: ev8o0] doa x(2W) (».Var.). - 18: mel lies urs, dAAos. - 20: Nach 
BO(AETB 7 els. - 3AaNiny] Te. kríeus. - 21: mkó].» gr..-.22: peu]. "Pov&(v UMBA, "fjv W (Var. ju 
S.-ety . 76, "u). - 23: £l elpnrat. - 27: a nene] lies anecrow& Me, Ó dmóoToAos ovk. - 28: naue] mapd. - 
29: rkaa] caua. elvat x (Var. 9. dopeiv). - 30: Nach o(8e. » xaí. - 31: Nach o » Kal (so x).- 32: 
nep&'kneu] so zu lesen statt nepmeus Sof., mpwrórokos. - 40: cegk] » gr. - 43: Nach w? » gr. efe (so 
L76).- 44: uen] a?7Tíj Ox (Var. dis - Nach makogow$ » a)Tüv. 


118c- 

14: WAAAEHIAH] IUGUM rdn: -d5 Fiebre wohl für -Mof "T év Td Aéyeo0a ... avTÓv.- 
16:6 nwrewa] rà uerá Tabra ULA (Var. uer! a)róv). - 18: cwwraga] lies -awo Sof, Car., 
cunupuéva. - 23: AA. nepseMeus. Bo(AeTa] » Too TóTokov«.abrOv .... elvat... - 30: ver$. conya] Gen./ Akk. 
nach:róv -a)róv - elvat. —.32: faewia] TOv -..— Aeyóvrov-W-(Var. rovrov A). - make] raüra (Var. 


ToLara x). --33:: Nach cue oder gi3ueHaBHuAM — aTOUS. - 34: Eck] &ce Car;, máot. - 39: Nach 
i00 40: NURHACA-  EblüNH MH ]- cvykaraBéBnke —rois-—yevvrrols. - 43: vEeero] T&o- von. spáterer 
Hand über -s6 &- nachgetragen; Bore Usp.*, Sof, Car. (durch irrtümliche Wiederholung der 
Endsilbe des vorangehenden nn lies '&e; abroD. * ceni] fem. nach o$cav (sc. $/oiv). - 45: 
cvkan] lies CBCh. Md A 


118d | : 

2: ce ui$] lies ec -; UMOR: s 4 peumo. 6 e pat. OS (Var. mpoetprrat). - 6: &&. Boxen] 
lies && &uwBox., év TQ eloáyea0at. - 7: BcevenNSIO] lies &&. BceaennSIo, ele ... Tz)» olkouuévgv. Nach &n 
» abTüv.- w]» gr. - 9: nwkaona TCA] -kaau-. Sof, Car., mpockvvisárocav. - 11: AA. aBTÀ cava ca] 
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raparrérocav éavroóg x(» MA) (Var. karaparrérucav é. M, omaparréTucav é. A, amrapacoé Tar 
cav é.). - 12: cr&opuao] sek. für -pu, émoírnoe. - 14: aeg] Tob maTpós. - ew] » gr. - 25: whkwraoal 
7Tóre ULMA (» Var.). - 26: uenwpodnin] lies -u&n-, ducuot. - 26: gs nw] év. óóQ. Danach » xaí. - 37: 
w&AEuecA] évoLóUokerat. - 39: npecrSBnaeui£ ] -ne- Sof., Car., rfjg. mapaBdaeus. - 45: exel ffrig C (Var. ei 
Tig). 


119a 
2: v ce] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken Rand der 
Spalte, in Sof. unter der Spalte sce nachgetragen, so zu lesen, /o/. - sce] rà. mávra x(» C)Zig. (» 
Var.). - 6: rau] ofor. - se] 7 gr. - 12: cusaioAaoui8] so zu lesen statt -&w- Sof., Car., &arnpolvros. - 
üAkWAIoBEUA] Ó duAdvOpumos x(» BA*) (Var. duav6pórmuos, » Zig.). - 22: wd xaí xZig. (^ Var.).- 
KoAacauu ku] rfj moóc KoAaocaets (Var. r. 7. KoAaoaetg W76, T. m. KoAoccaeis x[» W761).- 27: 
TaeTcA] Aéyerat  «drapyrj» Tetz. - roro] rar» (sc. «dmapyrjv»). - 28: rorAà B&i NauATÓ] ^ gr.- 32: 
AAA ... €] ékrioe. - 36: raKó] so zu lesen statt Takero e Sof., Car., obras (Var. oro W). - '&r&a] 
oUoías x (Var. rapovaíag). - 37: ces3Aaal sek. für -Aa, »&krice«. - 42: wouie whuiu] Óó uéAMv Aaós. - 
44: NanHcaws ch. Bo(AH] «ypadijro abr». 


119b 

1: Nach nakui 7 £v. TQ. elkooTá) mp iaAud (so 76). - 7: faaru] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte faa 
nachgetragen. Lies fAaTu Usp-", Sof.*, Car. Aéyeiw. - 15: weaeaym Bch ca] gna Car. éófovro 
TávTeg.- 18: Nach paa » Toí (50 xZig.. - 19: ogaedt] mepuT(OeTai. - 20: FAeTCA . . Sb& ip 87] A&yerat 
. »KTí(eo0ai«. - B Abe] »eig Tà épya«. - 21: &saAag] drroGoós x(» W)Zig. (Var. diroóióoUs). - 
26: ckonuag3] reAeuoag C (Var. éreAeíuca). - 29: Nach xkaa » óé. - 31: & mox] lies && nme, eig 
d.- 34:m what cEol] eig £pya a/rob. - 36: T&l kóp.os Sx (» Var.). - 37: seraparuu] lies -ro- Sof., Car., 
0eóuaxyoi.- 40:5 covweel eig TÓ eivai. - 41: &kuia Bhiaal c)» yevóueva. - 45: Aal lies Aa. we Sof., Car., 
tva uf. 
119c 

2: Nach aswrca » rovrov ydp xdpiv kai 7j émónuía éyévero (Var. éyí(vero SW). - Vor vo » 


oUkobv.- 4: Nach TwrAa » ydp. - cuspnsumgn] lies -um, éreAeíooev. - 18: npécagu] usn Sof., Car., 
T TaTpí.- 20:sBpackhi Nu. ck&epNi] amriAov 7) pvríóa. - 23: w?1 » gr. - 27: Nach upr&Sewn » det.- 28: 6] 


' Toro Óé.- 29: c&on ... cài] mask. nach [ótos ... dv (sc. ó Aóyos). - 32: vene] für wewe, 7jrrov.- 33: 


8S] (cwad6eis) TQ 0cd. - 35: Nach newwuyis fehlt die Entsprechung von zapd TOv Óuo(ov, die in - 
WukNhl der Folgezeile (lies or& rousuemy) bewahrt ist. - 41: uanucaueuu] yeypauuévov S (Var. -vov). -. 
nppk&llies -&u, zapd Toig mpoónjrais. 


119d 

2: aeu] mapa TOv. yevgrüv (Var. wc W). - X: paacenawt] sek. für -na »e, éAvoé ye. - 5 
evka3aTu] lies o(ka3a Sof., Car., &óei£ev. - ike cuslóg viósg x(» UA*) (Var. àüe ó vi. U, ó viós). 

Vor wÉ » óg (Var. óni xZig.). 3 riphocor umo] díóiog UB (Var. lóiog). - & belpasianol d do 
$nvauévov. - 12: rho] a?roÜ ToU. - 13: Wgagaenie] -&e- Sof., Car., 5j Aot (Var. A/rpoois x). - 16: 
péum] eimetv. - 16,20: 88] ó 8eóg. - 22: &cewe]l &v. doi. - 24: Nach nepgke » Nóe (so x[»W]). 
npecrovnsum ... üAKMi] ToUe ... mapaBdvras  dv6Opóovg. - 27: weucea] Movoéus CULMA, -og W76 
(Var. Majo). - 29: wwuctews] àià. Movoéog CULMA, -og W76 (Var. Mooétus). - 31: Na. ECAKO 
&peal xarà katpóv. - 37: &&uaerce] cuudépei. -. 40: nweao(mi (7a. Car.)] in Usp. ^ von spáterer 
Hand, in Car. 4 von erster Hand aus u verbessert, so zu lesen statt -« Usp.*, Sof., Car.* - 42: Nach 
erai» kaí (so Zig.). - 44: cumauckbiA] ToD Zivd. - 45: rà] für To, rTofro. - Nach Aa » xaí. - wouce] 
Movoafjs x(» A) (Var. Moofjs). 


120a 

2: cabiuauie] lies -uiaie, dkotovres. - 3: wo. &ho8] m.oTeboa. ÓOvvn0doiw. - wamhwiewie] TÓ eJAoyov. - 
5: uad] ei (vd. zu 7).- Nach A&awa » elprjket. kat. - 8: ra] otos. - 10: nenfyiaew8] ovyyapovuévqv 
CULMBA* (Var. evvnpuoouévnv). - 13: « erAà] lies cerAa »t&. Sof, Car, ráya 8é. - w]» gr. - 14: 
Nach trAa » kaí.- 15: Vor uw » kaí (so xi» UW)]. - 16: nwrpel lies norpkga Sof., Car., yoe(a. - 19: 
Ate] für eue, 7)rrov. - 20: dau] » gr. - 22: Eua. nwrpesoEaAn] lies 5. TpeBogaaM Sof., Car., éó£ovro. - 
24: c&oBwxatoiia] éAevGepobvrog OSC ry A* (Var. rjÀevO6epoüvro). - Aw&wkwure] dpkécovreg C, dp 
keaüévres OSA*« (Var. odpkeg Óvreg). - 28: eene] für wine, jrrov. - 30: cawowB. ybi] dgrobv. kat 
a)rTó (sc. kríaua). - 32: un] lies ue Sof., Car., » gr. - 33: ro] lies Ta, a?Tó (sc. TÓ uépos). - 34: necaa] 
TéuTEi.- cwoBo Mu] wohl für c&ou,, (Tóv) éavroU. - 34: « ... we] unóé x(» W)Zig. (Var. uj. - 35: au] 
dv6póirov. - npi& ]-- Aa Sof., Car., lv". - 37: wi rakw co(uiews gc] dAAos dv Tv mávrav (vd. zu dAA' 
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e Óvrov mávTov). Danach ».a/rós. - 38: npuuect] mpocevéykg. - 39: Nach mkó » mávrov. - 41: - 


ov Apuia] o(wpouia Car., drédavov. - Nach o(8o » &' a/rob (Ío CLMBA*76). 
120b | | 


— 3: Nach.swinnoe 7 OL". ÓAov. — eio] dr" abrfje..--4: 3aoe] TL... kakóv.. - 5: Agwkanin] -xeuin Sof., Car., 


TÜV ... k.Wnud Tav. - 6: ov BHBANÀ) lies. -N4 €, cvvavppetro (Var. cwvavijjpro xI» W1).- 16: n «lin 
Usp. von erster Hand über -& c««- nachgetragen, in Sof., Car. im Text. - 17: 6 BS] TQ 6ej.- 19: Nach 
Bo(A? » xal (so x). - 29:€] Zorai. - 37: cl] dv C (Var. ij). - 38: nguwkewruca] cvvade(s.- 40: rpkyal 
$óBov.- hw] rhe (durchgestrichen) he Sof, ó0ev. - 42: &cewo(] ». gr. - 43: Tow] 
ToUTOv. Danach » aróv. - 45: u] ka( C (» Var.). - w wl &v. éavrà. 


120c is 

4: Agi Bi. ...c. npuwhci] cuvadóe(s. - 5: B] jv. - 8: wEontueecA] ó. évóvoduevos (Subj.). - 10: 9] 
dmó L (» Var.). - 12: wneuynna] für wB&-, ko.vóv. - 13: rou] T0. dAAÓóTQLOv. - 14: Bol » gr., » Sof., 
Car.- 16: c&orro] lies c&oe ero Sof, Car., tog ... ajrob. - 18: nweofcraeoe] rà xard. $íaw (vd. zu rà 
K. &.). - 22: correó] lies -T&cT-, Qoi. - 25: Vor oder nach npillua » a?róv. - 27: Nach sw » rjuiv. - 
wc] lies WW, ufjre. - poAow. u ucToEw] dAnüvós kal d$cei. - 28: Bwie] roD 6ecob (bezogen auf 
vorangehendes víós). - 29: s] 7. - ià] ra- aufgrund von Nasalwechsel, fjv . - 31: w'rwseverca] lies 
uei-. Sof, Car., ua(vrra,. - 32: Nach se fehlt & poAows Sof, Car., kai. ice. (durch u (^ wu). - 33: 
apiaueucTWENIn] lies apuo-, of. '" Apeiouavtrai. Danach » ka(. - 34: Vor & » kat. - 37: saawite] kr(apa. - 
38: n] gr. - 3Aauin] kríoua. kat. - 41: 3AaA] sek. für 344, &krtoe. 


120d- 
1: 3^corenito] vorher » xarà. - 2: Nach wbaswa » yevóuevos. - 5: gh] lies gckyu, mávrav. - 6: 
SiWewbiH] kriCÓuevos. - TaKomt M SimtwuM npeke Aw] irrtümlich wiederholt (in Car. durch 


. Streichung korrigiert). - 7: wwwwe. Bo(AETh .... cwTEopuTM] ToLfjoat : vouí(cea6a. OS (Var. Toufjom 


vouí£eo0at). - 10: wnarruo] lies -Now& Sof, Car. dkpifoüs. - gw kat] »e[g &pya«. - 12: di] éx 
Tobrov OSW (Var. éx roU Tovobrov). - 14: Nach mw? » ydp. - rpeaem] ó épyóuevos x(» B) (Var. 
elaepxóuevos, épyacóuevos B). - 17: & keys] eie à. épya. - 18: aui Aii oe] émet. - 20: Nach. ko&io 
» dpa.- Bhrru] lies BhicTh 4, yéyove kaí. - 22: p&kou] lies -koio, v. yeip(. - Bxito] lies -»utio Sof., Car., 
Tol. GcoU.- 24: cwr&opuaa €] à € von erster Hand über -u g- nachgetragen (in Sof., Car. im Text).- 27: 
Towk] JaAud x(276) (» Var.).- 32: cea'khaana gii&uia] elpydoón. - 34: uuuecó] ovó£ £v (vd. zu od6év). - 


39: sagVAon'criun] oí. év. BaBvAdw. yevóuevoi. - wSuwreas] ol. ... udprupes. - 40: n] » gr. - 43: R&cu] lies - 


R&cH Sof., Car., év ojpavj. - 45: Nach wknnuia » o? yàp. elpríkacw (so OUS). 


121a - | p 
2: 9 xsaaeauuy el TOv. Üuvobvrow. - 4:co] von erster Hand (?) über -& w- nachgetragen; » Sof., Car., 
GÜV.- 5-7: XBAM ... BrocAoBECTEOEWS (caoEo) ... cB] mask. nach Juroóuevos .. 6eoAoyouevog (Aó- 


yosl...Gv.- 8: Aespo] xaAfje Tfje OSC* (kaMarns C*, kaMMarns). - 14: 1» gr. - 15: ue] ok OSW 
(Var. obr).- 17: wuwkau] lies wsw- Car., dvóuace. - 19: Sarwekeruan] -«&k Sof, eógyyeAM(ero. - 21: 
Ato] rv. Épyav..(» OS). - 23: fAer&] kéxprrai. - 29: w wanaenia cjunaro] xal. évvodv. kapótag x(» B) 
(Var. évvodv kapótas, » Var.). - 32: ce] in Usp., Sof. mit Verweiszeichen versehen, am linken Rand 
der Spalte cit nachgetragen (in Usp. in Zinnober); lies ece, [Go/. - 33: uweno&awe] sek. für -&4, dvóuace 
x (Var. óvoudgei). - 36: Nach see » óé (so W). - 37: Nach wewof? » 5juiv. - Nach ee » etvai (so 
x.» W]1).- 38: Nach n » ó uév. 


121b 

2: gscirluoiparo] vLomorotvros. - 6: we] lies uu, od6é. - 7: Etha] viomotdv x(» B) (Var. ó vi.). - 8: sel 
» gr. Danach » (roig) róre. - 9: xe] óé x(» B76). - 10: Nach g&es 7 ó 6€ vióg uévei elg Tóv aióva 
(so B).- 11: neyA£] -Aer&. Car., lies -Aert, &oeate. - 16: caoli] abro W (» Var.). - 18: Nach nwaama » 
Talra.- cwaicAeMBIwW S] Toe Aoyuorépois: - 19: d] » gr. - 20: per oe nwrownllies pam we n., TÓv 
éffje oT(yov.- 21: apiauu] ol. alperikot. - 23: wkka] 4 aus '& verbessert; so zu lesen mit Sof, Car., roi 
aldvos.- 24: ao]? gr. - 25: uAuecrhu] Tjj». Évoapkov. - 26: Nach co(yie 7» kal. raüra. (Var. x. Taóroe 
x» W]).- &asaiuiewe] &aADovras. - 32: wegoms] xa. Danach » óet' (d. h. kal-6et- vd: zu kal -óf?).- 
38: wcnonanie] -- wogaro Sof, Car. Táje «aivíje. - Nach aaawia » kat. - 41: Nach ta » ué (so xl» 
W76*]).- 44ff.: BiiELUM kHur& nhrTATH. Bbuülilo KNHP&I nhrrarH] Tde ypaóds mponyovuévog épewáv. 


121c- 

1: w c&wa] rofro.- 5: &wnpauaws €] lies &. €, rjpórgoev. - 8: Nach u » ón. - 9: d» gr. - 11: npe- 
AutpieNbiy s O- aAama] TOv. éx. ToÜ Aóíu ToU dma0évrog. - 16: cene?] éavroU. - 17: eamno] &va. - 19: 
eTbiAAtpe] s dkoDovres. - 20: we] lies un, o6. .- 21: ra] rà Totatra. - wk] lies -Aovüie, elóóres. - 23: 
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Bxia] Geo! x (» Var.). - 24: saawie] lies -nura, xríopaTos.- 25: wu] kaí x (»Var.). - 29: wcuogà] sek. für 
-&à éOeueMooe (vgl. Z. 33). - 30: Aepzmá] dpoveiv. - 31: ue! ] wk Sof£., uj. - pex] elpnke.- 33: cao] lies 
€aoEBo Sof., Car., Aóyov. - 34: wcwoBaA] sek. für -&4, éGeueA(woe (vgl. Z. 33). - 39: &o] ydp OSZig. 
Ael.i2) (» Var.). - 43: ra] ofa. - 45: unl f; (vd. zu 7). 


121d 

l:cweuvknat uy] hs uy. Sof., Car., lies -wsuys, robe. evvapuoAoyovuévovs xZig. (Var. ovvapuoco- 
uévovs). - 2: é] ecr& Car., abról. - 3: usw] -Nis Car, lies Tous euys, robe Óuoíovs.- Vor oder nach 
né » 75» Óuoí(av. - 9: Nach wcwoBawie » rjueig ó& Aí0o( émowo8ouofuevo, ém' abróv.- Nach 
TakWKE 7 aÜTÓs. - 10: Nach wai » de (so xL» C], Var. rd [sc. kAríuaral CCyr.). - 12: à] für To, robo. 
Danach » yé (so OW Ael.12). - nau] lies nak&, zdALp. - Touwo] Akk. nach Óuoia (sc. rà. kAjuara). - 
14: guNorpaAal Tfj duéAg. - 15: W& ako] dA. (vd. zu dAA' às). Danach » ré. - üAueckk] dvOpurívosg 
x (Var. dvOpdmwva). - 17: hi] » gr. - 18: wd] ovóé C (Var. nr, » x[» Cl). - 20: w ewrEopeniu] 
ToujjiaTos.- wweyu evo] £yovros abroU. - 21: we] » gr. - 22: Awcronnni] lies necrovAknui Sof., Car., 
dvaíaxvvrov. - 26: npuwecews. BovAETR] uereveyOf. - 31: gw reBBuwov ... EwNHMAETB] mepuBdAnrai TÓ 
Bá0osg (Var.-AX T. B. C). - 32: EunAeTR. TorAa] &nnAerh. T auf Rasur von noaosteWi. Bo(AE (nw-?, vgl. 
Z.28).- Nach oj » ei. - 34: Nach ropui 7 de. - npuwecs] ueraóeís x(Var. ó .. j.).- 35: wu] ovóé 
x(».L), obre L (Var. ovy Zig., kat). - Nach T& » oy (so x, Var. kaí Zig.). - wcwesaercel 6eueA.otirat x 
(Var. re0eueAwrat). - 36: ue] » gr. - 40: rouno € pam] oov. T. elzrelv. - 42: naue. &ce] Td. udi. - 43: 
npieMAA] -^4 Sof., Car., dvaóeyóuevosg. - 44: wwe] airà x (Var. év abrà). 





122a 

1: Nach secaprun » xat. - 6: Nach s'kao » ydp. - 7: cel lies exe für Tó CM (Var. TQ)? - ocHoEAWh ... 
C53AAM] sek. für -Ba...-Aa, é0eueAMuoe ... &krioe. - 12: Nach ca » abr. - 14: Nach uieana » más. - 
23: weaBwiawie"] &d. Tfjg mapakofjg x (Var. & Tw (v). - WAkwMfSt] - 4 Sof, Car, kaí. - 25: 
wnacewh wh Naugwh crpoeNiH] lies o c'nacewun. v. cTpoeNue, 77» Tepl Tfjg owTnpíag Tuv olkovouíav 
(Var. rfjv » xI» A764; owTn»pudóous xL» A*76]; olkovoutag xL» A761). - 32: Nach erAa » a?TrOg vmrép 
nu&v (so xi 2WB1).- 33: usaaws Bo(AeTh] lies 38Aawm B., k7:0Of. - 37: kaxeT TAA] óLódoken Aéymv 76 
(Var. & ypáóuv CULBA, yopd$uv 6., &6dokov ypáóeu M, &ódoxe. W). Danach » rÓ ydp év roig 
Ilapouíats »mpó ToU aidvos« kal »moó Tob Tüv yíjv yevéa0au« ÓLepunvetov obruge noi mpósg 
uév TiuóOeov (Var. yevéatau » W; oro OSWZig.; uév » x(» WB). - 41: sa ru] AaTM Sof., xdpuw. 


122b 

3: HarocaogH] Ó eDÀoyrjoas. - 5: cese] lies ceg'h, éavrd x(» U) (Var. év a)rá). - 8: npwwmapeuel 
mpodp.cag C*' (Var. mpoopícas). - 9: were] abróv SCBZig. (Var. éavróv).. - wanpá] sek. für -fa, 
é£eAé£aro (Var. -eAeAé- S, vgl. Z. 5). - 10: Nach mké fehlt cams Sof, Car, abróg. - 12: Us ... 
Be(AeTh 3AAWm] dvüpómous kTicOfvai. - 14: Nach € » elg. vioteo(av (so CLA*76*). - 15: nepg'ke] 4- 


Ekka Sof, Car. .rob aiQvog. - 16: npepedé] lies npw-, émiwdépei. - 22: wokwBeMÓ] (woroinófvai 
x(2A9)Zig. (Var. víoro(n0fjvat). - 27: eal lies erAa Sof, Car., Órav. - 33: TM wcwesawi£] lies w Tw 
ecNoBaN'kews Car., év TÀ kupíg ... OeueAuo0évri. - 36: AoBpoaSuuwo] eÜdpuoorot. - 37: n] r&. kat. - 


38: kom] Tu.pÉ. - 41: ghuno] mit Verweiszeichen versehen, von erster Hand am rechten Rand der 
Spalte xwru nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - &&awor'&] lies -riuue, óvvrévres. - 44: xug9] T/je 
CUfe.- WaAEKB] statt NaAeRAA (?), 7) .... £An(s. 


122c 

2:& Akaeyel eig Zpya. - 4: rakó. peueno £] kaüdmep elpnrat x(» 76*)Zig. (Var. xa6d mpoetprrat). - 8: 
APBO ... AIEO] kd» ... kaí. - 10: Nach kwueus » (ToU) éveoráirog (so CLWMBA"Zig.). - uel uj Zig. (» 
Var.).- 15:saF&tNie] -&a- Sof., Car., e/Aoyíav. - 21: Negow& we] ovóé yàp oj6é (Var. oU8€ » W).- 23: 
Nach paag'h » év. - 24: gun] lies &kun, oí. aidveg. - 27: Nach Bars » ydp. - 28: Hari] -- »«e Sof., Car., 
6é.- 30: (cop TheTEo) TpesSioui8] fem. nach (77)/) yperjCovoav (dou). - 31: d] ré kat. - Nach ce » e.- 
34: we] dua. - 35: gwmum eu] uerà TÓ yevéo0am. arg» (Var. raórgv » W76). - wsnoEwrA] 
dvavedanrai.- 39: akaagurw8] rà épyacauéve OSCUW (Var. -couévg). - 43: wewosaTh] Oeue- 
A.obrat. - &'sa3Aawk] dvakrio8fjvat. 


122d 

1: Bà] d7rjrgoe. - 4: Aw&whan ... Bbmua] "joke: (raüra). - 7: cero] » gr. - 10: cero ovwal roDrov TOv 
volv.- wuora]l TOAAQv. - 18: we] lies wm, dAA* Danach » Tobrov. - cukpwatnarol kexptuuevov (sc. TÓv 
volv).- waswaweNo(Al onuaívei. - 21: Bai] lies 8o Sof, Car., ydp. - 23: && what cgonyul eig &pya 
aUTOD.- 28: sima] éavróv kríQeo0ai. - o(wa] TÓv votv. - 30: kW] c OSx(» B!) (Var. viós, vióg 
de B').- waueT6] so zu lesen statt —roku Sof, Car., dpyif. - 31: npwrual alviypa. - 34: aye] 5 (vd. zu 
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/ykaTa Bfjva.. - 42: Vor whkaks fehlt mo Sof., Car., dare. - 44: miusAá] Td. yuvóueva 76 
yeváueva). — 





: rao] lies rKoot Sof., Car., óc. - 5: newxe] lies w w., év fj. - 6: uve] lies &rAews Sof, Car., yuvó- 


 ue6a.- 7: rk ao] &* abrfjg. - 9: npuewau] -na- Car., ó &eyáuevos. - 17: Eh AhaE caoli] »eig Poya 


m 


-dUTOU«.- Wyk ..Thyme]d .. raUra. - 21:3a oBpas ... saawarolóid 8€ Trjv ... elkóva krio0eicav.- 


22:ww whadlév roe &pyoies x(Var. év ajrotg T. &). - mhywue] rafra. - 24: aab ... €... €] € zu 
tilgen, &d T ... elvai. --.25: copwiewis sie] dv. Tv. kri£ouévav. (vd. zu óvrav K.)). - 30: &* 
Aag cgoli] »elg- épya abroU«. -.32: Aa. ... Aa] fva. - Nach amaers » év a)T[j. - 35: A4 €!] éorív. - 
A €] irrtümlich wiederholt. --40: w cByrera: ... w Fáetca ( nnphapwcerH)] epi Tfj .. otonge kai 
Aeyouéuns. (codtas). - 43: Nach Faiers » rjuiv. 


123:b : 

2: 4] von spáterer Hand durchgestrichen und wi über -a &- nachgetragen; so zu lesen mit Sof., Car., 
ó kóapos-. - 5: Nach npewo(apm » ydp (so x). - 10: sasupaeru] aasapnpae Sof., uéuderai. - 11: pun] psun 
Car., (7) elmüj. - 12: ware] jov. - Sarum] dyatat. - 14: Nach kw » ov. - 16: Bcakoio naoriio] lies 
Ch B. n. ueTd TOT Oapkág. - 18: TAKOBOÉ Wu3aWTiE] 7j ó& roiaírr Ekxyvoig x (Var. el && 5 v. &).- 
22: Vor ucrosa 7 kat. - 23: a exe] lies exe. Sof, Car. fc. - 27:8 Aha cEoli] »elg épya a)ToU«. - 29: 
E'h3HMA] für &u3wxewa Car., 7j éykrucouévg. - xke] Toig épyois (kein instrumentaler Dat.). - 36: 
Nach rakó cc» el. (so W). - 39: yk] TÓV ... épyuv. - wenucaru] éyypadijva. x(» W) (Var. ypagrjvat 
W, éyypaófj, €vypadij S)..-. 41: caa&8] davrao(av. - 42: ganucanaro] » gr. - Vor uweNe- » év. éxdaQ. - 
Nach cgoero 7 ka(. - 42: nam. ... Bhd] dvajuuvrjokeoÓat ... Gvavrai. - 45: BEI ^d] el. yéyovev 


o MIMBAZ6 (Var. màs, 2.SW)...... 


123c SUNT | 

1:w]» gr. - v&epAoera] dodaAde yéyove (Var. d. yeyovévai O). - 4: gs3Aanol krto6e(cav. - 5: 
ospas] Mene Sof, Car, &ià. ro Óvóuaros. - 6: yk] Tóv .. Tpómov. - 7: TIp£MOVADWCTMH |... 
3AANiMyu] rr^. év. Tolg kríouaow. cod(av (Var. r. év r. kríuacw d. S, T. év. v. épyag o. W). - 


10:8 xay] eie épya. - 12: cwnplica] für -wk-, ovykaréBnv. - 13: covigá eBpasa] TÓv ... TÜTOV. - 15: 


Nach roste » ydo (so x[» A1). - 16: i] im Gr. kein Fragesatz. Danach » ókvgréov. - wi] » gr. - 17: 
Kypbaokm ..... W eBpá] mS ... ka. elk. - 22:T&] » gr. - e's3Aaal sek. für -Aa, »&krice«. - gw Akai] 
eig. pya. - 24: Nach aye » kat. - Nach cujkTtuÀ » ToU 6cob (so x). - 25: &Xie] ro? 6co x (Var. 
avToD).. -.26: Nach ospas'k » de epi éavroÜ (so-x[» -A*]).. - 27: T&] kóptos x (» Var.).-- cs3A4 wa?] 
irrtümlich in Usp. und Car. wiederholt. - & ataeywl eig épya. - 28: wel » Br. - weraEH E*3Aano(] 
déeíe Tv ... &ykriatetaav. - 32: o(kpaaere] kAémreiw 8okjj. - 33: Nach sixSym » kat.- 38: Nach 
? Garep. - 39: vo. &o] für oio, raíry. - nepaoc] mrodirov x(» CW) (Var. mpóTn). - 40: n] kat x(» W) (» 
Var.).- wacre(nhH] émuigds..- 41: Vor oder nach Xpamaa 2 TaUTQv. - 43: ayp£l etra. (Var. ei! OS, 
verstanden als etre?). iis 


123d 

3:1w] wan Car., ó "Iodvvns. - 5: akon] (79) otras Sof., Car. (Var. [r9] a?rfjs). - 7: wkkro] für 
NHKTO, L//j Tig. - 9: npepweTh CHA. Exia] codíav TOv ToU 0eob vióv x (Var. rob 60ceob0 ocodéíav, róv 
uóp). - 10: Nach &xia » Tjj. cei. - wkkoc] 5» gr. - 12: ropa] ToU don. - seva ToU Tw. yfjv. - 13: 
sack] mávraov x (» Var.). - 15: &ca] ^- aufgrund von Nasalwechsel, mácav. - 24: &?] irrtümlich 
wiederholt. - 27: mMA&ru] lies &h-, eióévai. - 28: Nach ue » dg. - 29: gAugcrEo pal rà dVav éóng C 
(Var. rà. dw. védn, rà. év olpavá védn ULB, rà. &v o/pavüv éón M76, rà év rà ojpavà véóm A, 
rà év abrQ véón W). - 31: nuuecone] ov62.- £v. (vd... zu oU6éV). — 34: aaawh- Erru]- £xT(oÓau x- (Var. 
éykriceotat). - 36: cwkpenie ws] cwu-. Car, oevykaraBácei. Danach «e Sof., Car, óé. - BEA] 
ywóueva 76 (Var. yevóueva xL» 761, yevnrá, yevvrá O)..- 37: 9 wene] map" éuot. - 38: Nach AA » kat 


(so-A*). Danach »-óe (so xL»-A1).-- 41: G9] cot. - 45: uaneworuien] ol... KaToA.yoprjaavres. - 


uerol lies ceró Sof.; Car., robrov. 


124a n: I 

3: agua] sek. für agn, édavépooe. - 7: & Wal dvamoAoyijTovs. - 8: we] oi C (Var. oüy' àg 6eóv). - 
pasoraus] lies ua Car. éAdTpevcav. - 9: Nach geBe&m eig ToUg aldvag. - 10: caamnaguieu] 
dkobovres. - 13: Nach &a » dAÀ' (so OSCA-). - 18: E*hcyxwr'kan] sek. für -r&, :j6£Anoe. - sAawm Bhrru] 
7A-ausw verbessert, lies 3uawm &. Sof, Car., yivdiokeo0at. - 22: whpoto i e wemolóud Tne év ajrG 


ANMCAN 7» kat. (so xL». A*]). - 39: suu] yevóueva CLA76 (Var. rà y). - 40 ceupuri] : 





2.Maài — | *109 


TícTeug. - 29: recwhifte] lies no- Sof., Car., lorepov. - 30: nw oynpaánuria] uerà TÓ »karapyfjaat«. - 
31: BoauiAn] zAetor. - 34: eAunaro] -ore Sof., Car., rÓv uóvov. - 42: cuug] caue. *€ Sof, Car, ratra 
6€.- 44: ce] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken Rand 
der Spalte, in Sof. über der Spalte « ce nachgetragen; wohl für ece, (6o. - weurwgin] -u&cr- Car., oí 
doefeisg. - 45: Fio] hier 3. Pl. Prás.,, Aéyovotv. 


124b 

1: ue] o6é. - npwrEopua] sek. für -pu, mepiemourjcaTo. - 3: suawie] erstes -n- aus B verbessert; so zu 
lesen statt agauit Sof., Car., yvópioua. - 4: TerAA] móre otv. - 7: w€ &uAeullies wc &HAA ^u Sof., Car., 7) 
BAémav (vgl. Z. 17). - 10: Nach && » a?rais rais (so x). - 14: giBateuin] yevóueva. - 20: wogAal kevór 
(vd. zu kaivóv). - 27: caaoowu] To. ZoAoudvosg x(» C«W) (Var. roU XaAouóvos Ct, rol XoAoudw 
TOS).- ctc] in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten, in 
Sof. am linken Rand der Spalte cce nachgetragen; so zu lesen, /6os. - 34: secs] lies e&ce, rd. mávra. 


AW e * * e 
Twroó crro ajanacia na apiauki cAoEo TfeTice 


maTpós uv. C, » dy(ov 'A0avacíov). - 37: wwe] oie. - 40: 99] Wo Sof, » gr. - ucruwuui]. 7f 
dAn6e(ag. - 43: poaM] » gr. 


124c 

4: roAMa] rocobro RSP (Var. rob). - 9: Nach kake » máu. - 11, 12: w&1 d. - 13: cpita?] irrtümlich 
wiederholt, » Sof., Car. - 17: wox] lies -xer& Sof., Car., óóvarai. - ce] für c&, obrog. - 21: koe. utoANo] 
Tí OavuacOóv. - 23: aepmmaTk] mráoyovoiv. - 29: BcnaeTuiM] dociuaros xZig. (Var. dóparos). - 31: ero] 
ajríje xZig. (Var. docjuaros). - 33: vako] otirug x (» oru WB) (» Var.). - 34: va«o] » gr., » Sof., 
Car. - 35: u] » gr. - 39: nurraunsia] 77$ £k. mepiepyíag »m6avoAoy(asg« (Var. mepvepyaaíag x (» repu 
épyov W). - 44: we mk6 go] o ydp ós. - pacnpeune] dvreufigatóuevo. 


124d : 

2: e«corAal dyyetois. - 4f: oia ... Kkoexto] TÓv ... rarépa .. ékdrepov (mask.) - 8: nowol mArjoge L 
(Var. óAov W, dvamAé«mv Zig., Aéov). - 9: riawrews] naorems Sof., Car., in Usp. durch Streichung von 
wrt und Nachtrag von o zu fiam. verbessert. So zu lesen, mArons. - 12: oywpnaet] évóvvauot RSP 
(Var. éveóvváuov). - 15: eo] robrov. - 16: Wu] so zu lesen statt Wü& Sof., Car, rof maTpóg. - 25: 
cawBEcal Tá.- W] » gr. - 26: acrepal "AcTepíov. - 4uwocodal in allen. Fassungen der VMC mit 
Korrekturzeichen versehen, in Usp. unter der Spalte, in Car. am rechten-Rand der Spalte &paja, in 
Sof. am linken Rand der Spalte wpeua nachgetragen, roÜ codioToD. - 27: mcewal Tobro. - 30: 
ucxoAepi uw] óv. óLe£ripyero. - 35: ck] » gr. - 38: o] » gr. - 40: Nach u » odk. - 41: uaoBpirensiun] &v 
mei00i (Var. év meigotg RULM, éumóoig C). - 44: cams] wohl für cae uywxe, aUTOs d. - 45: 
cawBtca] » gr. - tui] Ó. vis. 
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4: scE. 3AaNiH] lies && &. 3. elg mávra rà kríouara. - 5: cuan] für -wh, rz)v. ... óbvayjuv. - 6: V] lies 
-u, TOU maTpÓs. - 12f: wo ... npuuuTacT'h] óc 68 ua0óvra kal abrÓv Óuoíug cvvrdcOe. - M von 
erster Hand über r- nachgetragen. - SgwAkmu£] für -&kA- Sof, Car., uaóvra. - 14: we &kuia]l &d. TO 
ur) elvai. - 16: Nach Arhaa » más (so RSPC). - 18: Aa oycasnu] für dkocowuar statt dkojcouat. - 19: 
T&] xóptoe. RSPCyr. (» Var.). - c&saowowk] für co-, ZoAouóv. RSPUWBCyr. (Var. Za- CLMA76). - 23: 
ce] Táóe. - wkaa me] Td re £pya RSP (Var. kal. rà. &). - 26: ewuceu] ene-, Sof., 'EA.ocatos. - 28: ^4] 
&Aeyev x (Var. Aéyet). - sauceu] eae-. Sof., Car., 'EAtocatog - 30: uia] ican. Sof., Car., "ToparjA. - 32: 
c&ó10] & von spáterer Hand nachgetragen. Danach Verweiszeichen, unter der Spalte von spüterer 
Hand cuaoio TEopuTH. 38AMENÍA, NO Tuto nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 33: rako] - uà uh Sof., 
Car., xar! abráüv P (Var. abróv). - wein] wesurin Sof., Car., xouvij. - 34: ch] (xouvr)) dv. el mávrav 
kai jj roaórr (dovij). - axo] rako Car., dore. - 36: &xiio] cov RSP (Var. roD. raTpósg). - 37: Nach 
£AuMoMB » kal rolrov Tvyyáveiv. - 41: Vor &'» » kaí (so PMA*). - uec] unóé (vd. zu unóév).- 42: co 
&CÉ" n] von spáterer Hand hinzugefügt, » Sof., Car. - 44: wwk] für oua Car., éketvoi. - we] wn Sof., 
Car., uj. - 45: ero] » gr. 


125b 
1: Nach ewe » uóvg. - 2: Nach wk » £ori ydp ó viós »év Tá marpí«. - 6: EMAeIENB]. TOv 
ópüvra. - 7: W«"a cB (rO) rob maTpóg. - cRocrollies cmoe mo, TO ... lóLov. - 10: g&w Wüu] éx Tob 


TaTpÓós. - T&l für Te Sof, Car. robro. - 15: Nach Be » xaí. - gXTBA Wil 77e Oeórgrog ToU 
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TaTpós.- 18: Nach paau. 7 kaí (so RSP)..- nepsie] -&&e Car., moórepov. - 20: w] » gr. - 24: nuuecow"] 
Lnóév. -. 31: ro:tel für TwnAe, Ó atróg. - 32: Twme] für wit, Ó abróg..- 36: Bovuiilo] lies &-, mvTUs. - 
88: Bx r&o] GeórrTos. - 42: eaunaro] -ero Sof., Car., (Tf)je) u(as. - 43: we Bw] wohl für uegoms, xal. yàp 
RSP (Var. xai. ydp. kat). - 45:wel] ovóé.. GurbegfgnH —— m 


125c : 

1: caeco] lies c&oe eo, LóLov. abroU. - Nach nwp$ » é& dváykne év (Év » xZig). - 5: sce] rà 
ravraXob. --. 10: ewiko Talerca] óoa' Aéyerat. -.17: AA. ov&kers: 6] lies Aa. ovgkere e, Iva. 68 elófjre. - 
21: T&cà. oA] rà. éuà. ad.- 22: raeva] richtig. PAewa Sof, Car, rà .. Aeyóueva. - 25: TÁ TAieTcA] 
ratra  éynrai xZig. (Var. Aéyg. rara). - 27: Vor aanente 2 7j. -. Nach. nop 7»: ó. vióg. (so RSP).. - 30: 
Vor &'& » 7/je óé oboíag ToU maTpós lóiov. dv yévvnua.ó viós (so RM)..-.33: pasSwhern] -r& Sof., 
Car, lies —kere, yváre. .— 35: npépe]. mpoe(prkev x (».L) (Var. .mpoo-)..- gHAuww 6] für Aka €. Sof., 
Car., édpake. .- 36: rote] für was, Ó abrós. - 39: Vor && ».abrós. - 40: Vor B:trBo » ydp. - 41: 
nwerumati] ó ... ó& karaAafv. - €] » Sof., Car., » gr. - 2: Vua] ror. marépa. - 48: EMA ho. ecTh] für 
-Auwo €. Car., Oeupeít'Tat. in : 


- 5: aanpatouiew S] TOv évopüivra. —-6:-3paape8]-ópóvra.—- 7:-nwanagaru- mit- Verweiszeichen versehen, 
über der Spalte von spáterer Hand rako v9 scr& wxe na. wepask. nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 
AA] ék ... Tol (ur) &.aMrrew). - 12: wh] - € exe sua mum Eo. wh Sof, Car., kal 0 ópág év éyuot 
(durch eurk ^ ww). - &narkum] für -Auum Sof., Car., BAémreig. - 14: gna'kum] für -Auum Car., fAéreis. - 
17: Nach ey86 ? kat. - 21: c&i] « Sof., Car., kat. - 24: Nach gà" » xa(. - pa&ew Ba] [oa 6ej.- 25: wa- 
uev] p)yrjoaro ("hielt für"). - 28: &ua] ToU. maTpós. - pek$] lies -koyow, e'rouev  RSP (Var. efme).- 
rao] óri 76 (Var. TQ U, rÓ). - 30: cenpaal -n- für ^k-, karaAAdaowv. - vue] lies -ua, (Tfjg. oVo(ag) ToU 
maTpós.- 31: cenpauit] -u- für -k-, karpAAdocero. - 32: ux&1d. - 36: Nach € » ó vlós. - 37: & E] év 

— abri -RSPC76 (Var. éavrá). -- 39: cone] év vig. - 40: wepasaBuuma (V uero] TÓ .. d&ia(perov ajrob.- 

42: SAroA E Tu] von spáterer Hand ^& gestrichen und à nachgetragen (-A&- Sof., Car.). - 44: u] » gr.- 

45: «a &o] lies -uare Sof., Car., je marpukfje (ovo(as). 


126a 

1: petoy'e] mpoetmov. - 3: mak] für mik, ofos. - 4: eme] Tó C (Var. Tó). - 20: &iiBaemol yuvouév x (Var. 
)... Y. RPCyr.). - 23: akolóre. Danach » otv. - 25: w ext a2 ew] irrtümlich wiederholt. - 6] 
Tó x(» 76)Zig. (». Var.).. - 26: €: Tó x(» 76)Zig. (^. Var.). - 28: Nach eaums » xa. - 29: ferca] 
Aéyera, RP (Var. Aéyeu. ralra). - 31: cuwkre&] nur in Usp. mit Korrekturzeichen versehen, am linken 
Rand der Spalte (die Endung) 4 hinzugefügt. - neget ] supralinear c und 4 von spáterer Hand, lies u 
nepsrk Sof., Car., kal. mpóTQ. - 32: ewkraa] nur in Usp. mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand 
der Spalte (die Endung) re hinzugefügt. - ünepga] das supralineare c von spáterer Hand, lies w nepga 
Sof., Car., kal. mrpórov. - 33: cà nipm&l mpüToe xal abróg. - 36: rh] wohl so zu lesen statt "rk 
Sof., Car., oikobv. - 37: Vor Bru. -- we Sof., Car., uj. - rakó] für rk, ofog. - 38: ce] für c&, ofrog. - 39: 
wsa&ew] ^ von spáterer Hand, wsagers Sof., Car., moóórAos. - 40: npwocoruie] Fehler, lies npumocaupe, 
mpodépovres 76 (Var. $épovres). - 42: ce] lies sce, (60. - whww] lies cwwhram, uóvog. - 43: Xal 
Xp.oTóv. RP (Var. vióv x). 


126b i 

1: ce] » gr. - Nach owe » xat. - 2: woo €] óvvaróv. éariw x (Var. » éortv). - 4: pér&] lies pers 
Sof., Car., diuAAa. - 5: Aà. ceni] dkovéro RP (Var. -rucav). - 6: oca] sek. für -una, ?jkovoe. - 8: 
ct&&k] éavróv RP (Var. abróv). - 9: eraa wuraal lies &AA &., uifrrore.. -. 15: wwaaufiow 8 (t von spáterer 
Hand)] -uie«8 Sof., Car., rà. trpocepyouéwg. - 18: pt] » gr. - 19: Vor casuum 7 Ó71.. - 23: Nach. Vus » 
Lol. -. 24: ia wot » gr. - 27:0] Iva ka. - Vor oder nach npiuwt » ríg. - 28: Fi] lies TWhyu, TÓV ... 
Bnuárovx (Var. pnrv). - wo] dàAÀog Te. - Tk] vo Sof., Car; Aóyog. - 32: cawBEca] gr - 33: Tam] 
obrosg.- 34:we] ot6é x (Var.. o) ydp). - 36: uw] mapà- Tv. dvépdimov - (Var. mó 76). - 37: cw Wwh- 
Town]. eZAoyov.-.—.43: Nach eAM » &yó -eljt.-— 44: weraieuiera] lies. -yama; Td. uev. p) -óvra (vd. zu 
uévovra).- 45: Nach sck » ó£.... RS T: z 


126c 
2: ue] ovóé. Danach » «dv. - 5: vere] robro. - 6: eAww] -& für -o oder mask. nach Luóvos (sc. ó 
7jALos). - 9: wenwaoBia] (Tz») dvouotórrTa. - 16: wil uj. - 17: Rikunvku] für -wuu, ol. viv. - 24: Nach 


cAoBECEM Kal (so RSP). - 29: BM ... TAawa] &Aeyer. (-w für -9 oder mask. nach dem im Gr. - 


zugehórigen Subjekt ó /fuog). - 33: cB] rd. rotatra (Var. ro.aÜra RSP). - 35: rax TA&i] Nom. PI., 
rà roiatra jnrá.- 36: Nach sw - sor" Sof., Car., ó 6eós. - 45: xprwparwor] TOv. yptoToudyov. 
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zugehórigen Subjekt ó jos). - 33: ed] rà. roatra (Var. roiafra RSP). - 35: aei ri] Nom. PI., 
rà ro.aUra Dnrá.- 36: Nach &w - Bor" Sof., Car., Ó 0eós. - 45: xjrwparnos] TOv. ypLoToud yov. 


126d 

1: Ta&wBAA] TaKara Sof., Car., rà roLatra. - 2: wagowo(] &utev. - 4: vol für r&, oÜTog. - 5: 1» gr.- 
6: Vor Wu -- 8 Sof., Car., eóps RSPC. - 8: uw] » gr. - 9: Nach mk » éorív. - 10: Nach se » xa( (so 
RSPAel.1*).-11: nocaaau] dmécreiAas. - 16: ovkasawal sek. für -3a, éBeicev. - 19: oyguarkunin] lies 
-EHA bg Sof., Car., uaGdv. - 22: ro] für v&, oórog. - 24: npwcr&i] lies npwerps Car. (-p& Sof), ó 
TavÓcag.- 26: &chew oe] mavTí. - 31: c& wkraewnsllies c& c&u-, oiv TQ »uóvg«. - 34: wkreh] lies 
C&ul-, »uóvg«.-. 40: Vor Wila » ék. ) 


127a 

1: &w] ydp (» Var.). - 4: Nach &» fj. - 5: saunel » gr. - gl lies &à Sof, Car., üudg. - 6: eA] -AuN'S 
Sof., Car., uóvo (Var. uóvov RSP). - 7: npuemksaeru] -u- für -&-, omepBdAAet. — 9: npgie] -&ke Car., 
mpó.- 13: Nach é » ór. - Nach FAerca » TOv viór. - 15: nepE£NEub] -&k- Sof., Car., »mpoTóTokos«. - 
20: nopoA8" coviiB] yévvrua. - 21: 088] » gr. Danach » «af. - 24: npkru^] ca von erster Hand über 





einem Punkt nachgetragen. So zu lesen statt nphrw Sof, Car., diAoveikeiv. - macwocaoBEchuaH] uv- 
GomAaacTíats. - 26: nwaosno] Akk. nach Óuovov. - uepiti] lies -it&i Sof, Car, 7) éxkAnoía. - 28: we. ... 
Thyxel d .. rara. - 29: pasSwhnauwu] vorjuacuw. - 30: c8npwrw&AAETaca] dvriketvra. WM (Var. 
-keiTai).- 32: w]» gr. - noreaje M oycvpoeNue] TOv dkóAov0ov kal cvvnprnuévov (sc. Aóyov). - 33: 
e(utNig wt Wucwh] 7fj ToU marpós óióackaA(q (kein instrumentaler Dat.). Danach » dmoóióoUg 
Aóyov.- 35:ch] rara. - 36: Nach 88o » Tí. - 37: ckorwke] dAoyóirepov. - 38: go] » gr. - 40: Wuegu] lies 
-ucn, TQ TaTpí. - BA AM] ópa CWM (Var. dpa). Danach - 4 Sof, Car, ka(. - 41: MÀ] à aus ov 
verbessert, so zu lesen statt naaw Sof., Car., rà. vmepke(ueva. - Nàrkw] dpydg ("Herrschaften").- 42: 
riprau] lies -ati, Gpóvous. - 43: a8Nal aeAijvny.. - 44: rkyw] aros. - cui] » gr., » Sof,, Car. - 45: 
wNBi] epi Tobrov. - Nach mkw»kaí. 
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l:wbld. - 2: e1 6 vióc M (Var. ó majo 76, ó 0eóg). - 3: uma cBA/wn wn. pasSwkniumu] ofre ToU 
kpí(uacuv obre Tole óóyuacw RSP (Var. ob. .r. óóyuaow ob T. kpíuacwv -). - paswo cw] 
&uaduvollaw. - 4: &cewe] mái. - 6:wxk ... Thyk] d'rep ... ratra. - 8: weraNii] -& Sof., Car., ó ... 
ue(vas.- 9: cusa] sek. für ua, rkovae. - 11: ce] für c&, obrog. - 13: rowo] rocoíraw. - 14: ce] für ch, 
obros.- 15: Nach wspeuyica » roAAo( (so xZig.). - 16: wNosu] mAetaTot. - 17: njpus w afia] Tpodrjrat 
kal drmócToAo. x(» L)Zig. (Var. d. x. m. -—). - 20: 9utl ToU maTpós Zig. (Var. rob owrfjpog).- 24: 
E&3AEH] sek. für -s4, rydmoev. - 25: gacu] in allen Fassungen--der-VMG- mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp., Car. am rechten Rand der Spalte zu, in Sof. am linken Rand 
der Spalte gi. nachgetragen, für uii, zjuds? - Nach nwapamareae » óé. - Nach Eta » kaí.- 29: nukró 
Bo] ofre Tig. - 35: wo] ooí x Zig. (Var. T kupíg). - 39: m9] éyonuarícauev. - 40: wo] von erster 
Hand (?) vor der Spalte über 3- nachgetragen (nur in Usp.). Ursprünglich sa ... s«& ... wspá Sof, 
Car. &d óé Tüw .. eikóva x, Verbesserung nach (einer Wiedergabe) der Lesart dAAd óid Ti ... 
eikóva. - &ceMuM ... ca] € von erster Hand (?) über s nachgetragen (nur in Usp.), &ce«' um Sof., Car., 
Tiv Éévowijcacav. - wcros8] lies -&o(to, 77v. ... dAnOf. - 41: Radio] roD 0coU xZig. (Var. ajrob).- 42: 
EbiE'uH] Ó. yevóuevos. - nwewkAH] xke Sof., Üorepov. - 43: uevkni)] dmpemots. - 44: Nach weceuicaenk 
» kaí. - Nach Apocru » ékeívov. - 45: aBaaemn] für -wk Car., jat.vouévns. - eWwewie nw noie] T2 
óuoíuciv kal T) ÉévóTqTa. 


127c 

1: camo] lies -*ec Sof., Car., a?Trzv Tfjv (ovoíav). - 2: xou pasSwkru] AdBo, (Var. AdBg P). - 3: 
NWuMMh] oUre ... Tí. - 5: win Wa] "geringer als der Vater", wohl für rà» roD marpóg RSP (Var. 4 
óuoLog €ora. óoyudrav kal ToU maTpós). - 6: «wwe ^n. pa3uovt] &Ladépe: óé Ti RSP (Var. &. óri).- 
7: eyera&] rà. óóyuara. - 10: rouito]l unóvov RSPC (» Var.). - 11: m ... wu] 7. - 14: covwaro paawo] 
rapeénAAayuévo. - 16: Nach ne, eer oder ero » /jr. - 18: Nach ecra » £v. - 23: Vor oder nach &i$. » 
olírusg. - 28: sus €] in Usp. '& aus « verbessert? Für -Aww e. Car., 0eupetrat. - 30: Nach. pekwy$ » 
kaí (so xZig.). - 31: ro] rara» (Var. a?r)j»v RSP). Danach » «aí (so xCyr.). - càu] » gr. - 33: gchn 
enucToAiamu] óLà. Táons émoToAjs. - 44: Vor Haroyk mH » ó(mAns. 


127d 

2: Nach uwii » Gvvduevot. - 3: Bii] fjv. - 4: Vor oder nach &cr&a » ToU maTpós. - 9: csTEopuiEwS] TÓv 
Temowkóra. - 881 gr. - Aa&wiiu] év. Tol óLOouévots. - 12: xe] » Sof., Car., » gr. - 13: uui] rtvóg 
TÜV dAÀwv. - 16: eAunarol évoeiófj. - Nach tu6 » ydp. - 19: Bare] -AaTS. Car., Tz». ydpiv. - 25: ed] lies 


*112 2. Mai 


TM eDAoy(av. -.33: Vor & » Óv. - 34: end ó vióg UM (Var. oóg). - 44: wkauit] lies &haume: Th, 77 
obros. 


128a 

—"8:rNach-nweevkgunro: »- kal  droore(Aavros: abróv. - 12: &ce] so zu lesen, kaí (6o). In- allen 
Fassungen der VM mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken, in Car. 
am rechten Rand der Spalte, in Sof. unter der Spalte « w ce nachgetragen. - 20: sk«enawa] so zu lesen 
statt; -4 Sof., Car., rais yvvai£ív. - 23: Nach we» abrór Tóv. - 24: Nach w& » dé. - BW. ckopEh 
toi] év. rà. GMBeotat- ue. (rà. vd. zu TÓ?). - 28: nwysaaal Trj» ydpiv. - 29: Nach $ » kat. - 32: whag- 
K&i] -3p- Car., éx yeipós. - 34: Nach o(TBepokeNie » uoD. - 36: wnoraro BieNia] rroAAoDs Ot yuobs. - 37: 
Nach unero » 7j. - 44: u Aa op enoml TA] xai. mAn0vvet. ce RSP (» Var.). 


128b . ELS TUR TNR NR ; A. 

6: mo émékaAetro (Var. ém W). - 9: &ia] rofrov (Var. abroü W). - Vor roro » óv.. - 10: &xia] 
»gr.- TE oóros. - 13: Nach ua » zjudv. - 22: Sarey&ru] ^r'& Sof., rfj ydpiri. - 23: Nach se. » kaí.- 
26: m$] Ómep (vd. zu domep)..- 28: sHAww8] Mower Car., BAerrouévov. - 30: W1lies w Sof., Car., ért. - 
33: € aima] abrá Tv. d'yyéMov. - 35: w. siu] lies (9 &. Sof, Car., Tüv yuouévov. - 37: Vor wn » 
kat..—-wwwu] dAAo.——-38:-wq& ]-drrep. —-39:- aye Bits - CA kann] -£rel —al—éavrobs —épydceo0at 
óócovow (Var. Paid x[».W76]); -.41: DaagAS] dU TUNE ROnaIS -.44: Nach Au » elotv. 


128c. 

5: (ngu) ua. Apial (émi) Tfje 0corókov Mapiai: 2 wal fusis. ó abTós. - 9: u]» gr., » So£,, Car. - 
10: Vor esM » é&6eójpnoe: 8& kal Mwofje TÓv 0eóv: elóe leóedv dyyeAov. - l1: we ... we obe . 
obre.- BHAeaue] -A'k-. Sof., Car., £BAere. - 12: wwkuia] nna Car, lies -wkuie, évóuu£ev. - 13: Nach 
naue *- »t€ Sof., Car., 6. - 14: gium] wohl statt -Naa, rà. yevgrá. - a] abrá x (» Var.). - 19: aal» 
—'gr.(Vorwegnahme von FA& Z. 20). - 20:TA& Wübló 6cóe rob maTpós. - 21: Vor agpaama » ó 6eóg (so 
RSP).- Nach aspaawa » kat. - 23: Nach airwh » AaAdv. - 24: Euy bii] für -Au-. Sof, Car, ó uév 
daiwóuevos. - 28: Nach rakW » ka(. - Vor Faure » óL' dyyéAov. - 29: w&1 d. - 8] überflüssig (für 
Bo?), &£. - 33: uy&] d. - 35: woke] d. - 39: genui] v. kr.gud Tav. - &MA'K sek. für -A&, édpake. - 41: 
eum ó karavyacóuevos. - 45: ako] roiabra (sc. rapaóe( yuara). Danach » xaí (so x). 


128d : 

1: npa&tAnbi] lies DDEABNHH'S; Toig TpÓ ToÓrGw. - 4:PAtwE ... "Meupe] -e ...-€ wohl jeweils für -& ... 
^, daokóvrüv ... vouuóvraov. - vju8] lies -ua, (&Ld) rn» rpidóa. - 8: wauuyeu] Maviyatov | (vd. zu 
uavixatoL). -. 10: euni] für -w& vor wwe. .- 22: cgoero]l lies c&oe ero, Lótov. - 23: &cerAal lies cerAa, d. - 
sopuoBHA kie] lies paskmoB- Sof, Car., TÓ érepoeióés. - 24: BéerAa] lies cerAa, dipa.- 25: Vor ewe » 
Kat. -. 26: roro] roDro. .- 'ra«$] óuo(«s RSP (Var. ueu£óvos). - 28: conya cawaece] róv. Aóyov. etvat.- 29: 
NE BO(AM NHKWAH. NM E'& ovi] urjóe eig TÓv volv more eloéA00. (Var. &A0o0. RSP); sel » gr. - 36: 
Ew] ydo RSPC id Var.). - 39: BeaBoxtcTEa] dise - 40: SEMESTER 





129a 

7:8] eig. - e] ] * er Sof, Car., els. - 8: vEopeuie" Bopena] AaoÓévra. - 14: w$] lies onows, éxetvo. - 
15: pasauuna] 4- € € Sof, Car., etvai. - 17: wwoxenuno] lies -uia, mAetovas. - 21: ueBo. uo] ueBo «8 Sof., 

Car., für uegow, kal. ydp. .- 32: wgorw] se » gr., » Sof, Car. - Nach poxtna ». Tóv. 6€ dyévgrov (Var. 
dyévvrrov PW). - 35: uepomenS] yeverd kal. évi. áyevijro (Var. dyevijro kal évi yeverü —- RSPL, 
yevvnTá PW76). - 36: ceek] 'EXMjvov (vd. zu dAMjAov). - 39: ceio]lies cero, roro. - Nach wwe » kat 
obrog ydp kdkeivo! krícuaTá eloiv. - 40: Nach Oxaraw'Wiu » ka(. - Bwaumei] mAéov| ócov. - 43: 
npunino(ua] npa- für nprh-, jmepéBroav. - Wweraiorca] dpvouevo. 


1: "fsnmepucuru] ODE NER Car. : cl 0eoo rvyets. .- &«] 0cóg RSPC ce Var). - 2: Nach .«itosh : 
kal: eie 'ó-Tobrov- ÀAóyos .kal-—oD —moAAot — (durch -TroAAo( CY T0AAot. oder. osa. (Y wniosn). 
cuA'rinoc] maTpucóv. (vd. zu rrourikóv). - 5: .IWCAO(?KRCTEOBÀ] sek. für -sA, ueuapróprke. - 6: wene Fr: 
Tepl éuoD. - 8: wwa] éyere. - 14: npiuuee] wohl für uiu, ol. ..... Ge&dpevot. - 21: npinae] npe- Sof., 
Car., mapíjAee. - rowte] lies ro ate, ToÜTo Óé. - 25: w?]» gr. - 28: Nach c&ou » xaf. - 30: cpawtiouiaca] 
lies "ue, évrpamévres. - 38: wsphrox$] édepouev. - 34: faax6] Aéyouev. - 36: Vor eu » xaí. - 38: 
Nach uà Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) € nachgetragen (in Sof., 
Car. im Text), ó. Xo.oróg RSP (Var. ó ktptos). - 39: Nach c&saieAM 7 aProbg. - 40: Nach «ài » év (so 
RSPCyr.). - 41: g&anpauiaf] lies -uiato, éporrá. 
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129c 

3: Nach mk » «aí (so 76). - &'E] lies && So£., Car., fjueis. - 8: Aa] » gr. - 10: aa ... add im Gr. kein 
Fragesatz. - 11:FAwuia erol éx. Tob Aéyeww abróv. - 14: Vua] 9uaro Sof., Car., rfe TroÜ maTpós. - To 
oce] dváykn. Danach » 7) kaí. - 15: conuiewi] (dvdykn). etvat. - 17: Nach. roii 2. Zouév. - 18: 
ueuecw ] lies nu- , oóév. - 22: Nach wuewo( » eig TÓv o/pavórv (so RSP). - wd ka(. 76 (» Var.). - 25: 
TouNa] » gr. - 30: E] zjueis. - ascrevca] mÀavdouv. - 32: n1» gr. - 35: naaeuie] -Aau-. Sof., Car., 7Ó ... 
TTüua. - Q9 euallies Qua, ro) raTpós. - 40: uwat] -aer'&. Car., für -AT's, éyéro. - 41: eauuounA S . 
cubre (caogo)] jeweils -& für-e oder mask. nach Lovoyevr)e ... uóvos. (Aóyos). 


129d 

2: pasno ew 1 Dua pé pum v. - 7: wo ue] » gr. - Nach nwaesaur » xat. - Nach vowoy » efvat. - 8: ww. 
m1. - 9: ww... m] kat. (Var. jf, RSP). - €] rvyyáve, div. - 11: rol für r&, a?rós. - Nach wo » ydp. - 
Nach aye » kd: - 13: nevknw € uil 5 gr. - 14: we] odóé. - 15: wsaseMare ako] T7». obrw Qavepdv. 
Danach » xaí.- 16: wewruga] kai evoeffj. - 18: do waa&EN'E] für &. -u4, 8evy6doiv. - 19: oua] lies 
eus Sof, Car, rv maTépwv. - 20: cerol » gr. - 22: d 5» gr. - Aur (-u4 Car.) .. npi&wA] Toic 
dvOpámoig ... AauBávetv. - 24: Nach edendi: » (rd) é« mpoawécews. - 27: Nach a&kagMy* » ov 
(Var. yáp. W) (so xI» CW]). - 28: ak cel óc. édv. - 30: Nach n » órav. - 31: Gakwwa] » gr. - uw] 7 
Car.- 33: uepasSmaug KR ] rolg dvorjroig. - 35: e(kasae] Geukvüs. - 36: aucnug] lies -uM. Sof, Car., Tfj 
dAómeki.- 37: ce] in allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in 
Usp. am rechten, in Sof. am linken Rand der Spalte & nachgetragen, in Car. am linken Rand we 
(schwer lesbar), lies ece, (6o. - 41: p] pos Sof., Car., lies £oAS, Tfj dice. - 43: cwrBopuea] sek. für 
-pn, memoínke. - 44: Nach wkcrs 7 dAA-. - Ao] lies Aa Sof., Car., I». - 45: w gcky&] rv uév. 


130a 

5: Aaed Aaufávuv. - 6: &e(A'kre] -Aere Sof., Car., éoeo0e. - 9: Nach nake » óc ó maTüjo. - 10: se] 5 
gr.- 12: Nach rkó » oy. - 13: &o(A'kre] so zu lesen statt -Aere Sof., Car., y(veo0e. - n] óé. - 14: e«w- 
T'erEo] TÓ dAoyov. - 15: Aa me] oíy (va. - &e(AeTEl] lies -A'kre, yí(vecóe. - 16: Aa! ... Aw] Aw 
überflüssig, fva. - 19: ue'] in Usp. (aber nicht in Sof.) durchgestrichen, » Car., » gr. - 20: npiaw«] 
-«&- von spáterer Hand über -«& nachgetragen (npiwws Sof. Car.) £xyew. - 21: Br] » gr. - 23: 
ucTuN'NoIo] lies ucrunoio, dAnÓeíg. - BM" TW] -AaTM Sof., ydpiv. - 25: EiBAEMMI] yonuarícouev. - 27: el 
ToUTO.- 28: BiEAIeauIE] y.póue0a (Var. éyuz R*S, éyev- P). - 29: n] lies n Sof., Car., oóé. - Vor ucrogn 
» kaí.- 32:8 ... BMiBakupe] eig. nude karà xYdpw ywóuevov x(» Var.). - 33: Nach Q » avro? (roO 
6coU).- 34: ga ru] -AaTM Sof., Car., xdpiv.-. 37: &cewo] lies (no) cewov, (xard) rofro. Danach » ydp. - 
38: nwapaxaTt] lies - re^ (so nur in Car. durch supralinear hinzugefügtes re verbessert), uuurnrat. - 39: 
T)]»gr. - 40: uvkes] dAfAoue. (vd. zu dAAotg).- 42: r9] für mw, 77)»- a?rije. (6Ldvovav). - 45: npe- 
AApwerb]-- &mia ecr& Sof, Car., roU 0eob éoTiv. - cwsAaNM BBy9] cesAanH in allen. Fassungen der 
VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. über der rechten Spalte, in Sof. 
unter der Spalte, in Car. am linken Rand der Spalte cnaecsaun nachgetragen, émAdonuev. 


130b 

4: npinae] fie. - 5: gwMaro] 7 gr. - 6: Nach xk » obróc éonv ó dAnüvóg 60eóg kal fj (wm) .j 
aicwosg (so RSP). - & npisaipaacel ueréxyovreg. - 13: E TAa] cwouAdv &Aeye (Var. 
TpocoLuAGv RSP). - 17: uo uc] o?koÜv (vd. zu ofkovv). - Taxe] » gr. - 18: Nach ià » kaí (so X). - ghi] 
Zueis. - 25: vel lies Tox Sof, Car, rÓ a)Tó. - 27: uM] ofriveg. - 30: Nach Wuü& » ojy e »ó 
raTijp« (durch marzjo (^ arp oder [NN C 9ük). - 31:u'1» gr. - 32: Ad] » gr. - 34: poa. nau] Zxyo- 
uev $íceus. - 36: rakol lies kako, msg. - 39: ww] méóuke ... éyew. - 40: c cusnpaió] lies c& -agTh, 
guváyeTai. - mace] Gen. nach zjudv (sc. dvóuoios). - 42:1» gr. - &e(Au] &cro RSPC (Var. éoi). 


130c 

2: wo&oBilo] óLa0écei. - 6: € (ecr&. Sof, Car.)] eiut. - 11: Nach wwá » dAmn0fj kat. - 12: npwrue] 
AKk.Sg. (^ aufgrund von Nasalwechsel). - wsaaraer*] Aagugdvei. - 13: gei] zuets. - 15: oebarkeuie] 
-A«- Sof, ua0Óóvres. - 16: Nach ako » xaí (so RSP). - 19: npiewaTh ul Aaufáverat | Tof 
dvOpdimrois. - 20: w wa] lies ona Sof., Car., rara. - npuol » gr. - 22: o(Aws& npuawowllies ov. np-, 
edueráBAnros. - 24: wenpuaomumoc] lies -nph-, duerdfAnrov. - peAWl rfe docens. - ^SkaBaro] Td 
$aUAa. - 25: AoBpiixh 1 (£v) ó& roig BeATíoToLs. - 39: BevAETA M canal y(vo.wro (Var. yévowro x) kat 
ajroí (PL). - 41: ucrunnori] lies ucrunoio, dAn6e(g. - 42: &(A£] yévouro UMBA76 (Var. yévawvro). 
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130d 

.S:muue €] in Sof. ee we. Bue irrtümlich wiederholt, doch nur zweites we skuue gestrichen, lies s. 
ene €?, bmrép d. - 14: rrwk] lies Ph Sof., Car., (epi). ToU. óryrob..- 17: Nach Ba » ydp. - 19: cel » gr.- 
24: TEEpA9] lies. - A, BéBatov.. (sc. oóv&eouov). .- 25: rose] für rwkAe, Tz)». abrij». (sc. ódvotav). - 26: 
—npwerupaad- ékretvov RSPU-(Var.-wouev, -vouev M). -- 31: Twifecrgo] -A- von spáterer Hand (?). - 32: 
npurua] Akk. Sg. (-a.aufgrund von Nasalwechsel). - 33: rostecr&o] -A- von spáterer Hand (?).. - 34: 
Wuero].74. TaTpí. - 36: v&iu]i von spáterer Hand über & (von i) nachgetragen, T6 Sof., Car., o$.- 38: 
£AMNENIE] &v.. - 41: rbi] € Sof, Car; óé. Ven d : ES 


131a m ET : 

4: &cewov] i. cen Car., lies &. c8. Sof, mpós. | Toro. - 5: se Are] Vorwegnahme von EARX Z. 6?, 
anstelle von óc. - 10: h49] lies -4e, oda. .- 11: Ge] (pasSwx) für c&, raírgv (Tiv Gudvotav). - 13: 
nati] --. Bo Sof., Car., ydp. - 18: &reparwnuk] für. -us Sof, -ui Car., o. 0couáxot. - 22: u wk eau] 5 
gr. 25: wd] oóév. (vd. zu o/6é). - 29: €] TÓ .. émíppnua. - npliwa] Akk. Sg. (-4 aufgrund von 


ToU kijrovs.. -.42: Nach nwaesit » ms (so x). - 43:34 pu Anu] ó&td. TO. Tpujuepov. 


131b 

1: Nach &us » écrív. - Nach th » obras. - 2: Nach waicaite. » £v. - 6: Nach uo » do. - 10: Twro] 
* Eo Sof., Car., ydp. - 11: aye. Au] émé.. - wi] o€ 5 gr. - 15: rose] roro abr (vd. zu ra?rÓ. - 22: 
NEuECU) ... ChBfranueNO Bio] für wwu- c. B. gegenüber ojóelg ... éTeAeu0n. - 26: Vor www » xaí (so 
RSPA*). - 35: c«wnuA] (ei. uj). éreAe(oca. - 38: Nach uo » kat. - wBoxená] € von spáterer Hand über 


—-"wnachgetragen; lies -wu; so Sof.; Car.; 6eorrot n6évres. - 42: erw]» gr- 


131c : 

1: Nach opw& » kal. óeAéy£ev uév. Trjv. Tüv. doeBv &ávoiav (durch ow CY ops). - Nach. ako 
» Té.- 2: nueve] lies nac Sof, Car., zjutv. - 9: swraT ker] —hews Sof, Car., mAovoíg. - 12: Nach Wà » 
ón.- 14g Na] Jiv. - 23: ne ... Bo] ovóé. - 24: Vor oder nach A&& » robro (so MB). - 32: new] lies 
Nac. Sof., Car., rjuiv. - 38: ov&w A oBkcrEo] ov&o. AoBhcTEo Sof., ov noAocE&crEo Car., rofvuv óuoiórns. - 
40: Nach apiaun. » ka(..-. 45: wo. aue] ei. ur) dpa. 


131d : 

1: Bcewa] mot. - 2: w'] kat RSP ( Var.). - ngnsagiaerce] uerox(j (vd. zuueréyei). - 5: Nach nowk » 
Gus. -. weicAilo: SambicauTH] ele évOumow Aafeiv. - 6: Axewal rà mvetuar. RSP (Var. rÓ mvetga).- 
7: Axel lies Ay Sof., Aw y Car., TÓ. mvetua..- 11: wwhru] uéAovrag £yeiw. - 14: ioanna] ugana. Sof., 
iwana Car., "Iovdv. - 15: wgawm] iwans Car., '"Tovvns. - 18: 64«a] lies €A«á Sof., Car., émeiój. - 22: 
covui&!] durchgestrichen, c&uio | cevuioy Sof., cfi. cS. Car. - 23: Xa] lies Axa So£., Car, rÓ. mvetjua. - 
Nach Akawa 2 év. - seqAewal óofuev ... yeyevíjoóa. (Var. óótouev M; yevéo0ai x(» C)Zig., 
y(veoa, C). - 28: pácká£] we von spüterer Hand (?) über pa nachgetragen, wepackaews Sof., Car., lies 
à, duerauéAnros. - 29: copw8] TO. .... Dmápxov. - 30: xou] lies. xoyer& Sof., Car., BofAerat. - 35: 
MoAAipiee] 7 gr. - 39: Ch. u && wu] év maro kal év vig RSPU (» Var.). - 45: aye] kdv. 


132a . ; Dess : 

1:wÉ one] lies n. ove, oUkéTL. .... égTÍv. - To] -o für -, r8 Sof., Car., éxetvog. - 3: napakawra,] (70) 
mapákAnrov (mvetjua). - 4:€] &arat. - 6: noii] &ufev (Var. éma yev 76). - 8: Nach coamaa TH. » kaf. - 
9: x "roo. cce] - we. Sof, Car, urnkéri éavrog. - npuaaraTu] -w- für —k-, dvamAdrTeiw. - 12: 
nocaoyuiáe] dvéxovrai.-- 14: ce] in Usp;; Car. mit Korrekturzeichen- versehen, von erster Hand (?) in 
Usp. am linken, in Sof., Car. am rechten Rand.der Spalte ece nachgetragen.. So zu lesen, /6o. - 15: 
Sawwuriti] GvaseBe(ats.- 17: spas. casmnauie] BAémrovres- kal - dkofovres x (Var. d. k. A. -T)...-.25: 
&]lies s&cs, rdcav. - 26: Nach g8uk » xa( (so RSPC). - &kgSÁ] 4 von spáterer Hand (?) über 8u 
nachgetragen. - 28: p] » gr. -31: pe] » gr. - 33: s] (eZ) jv. - dia ... cof crgom mm cralvuóg ... 
kará . $íciv. às. viós. RSP (Var. víós. karà iow ... dg viósg). - 42: cna] róv. vióv xZig. (Var. TÓ 
óvouad).- 4&iadl»gr. « Bot. b ted 
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2: nwcao(uiecrBoBA] so zu lesen statt -ia- Sof, Car., éuaprípnae. - amma amumkl dur. dujv xZig. 
(Var. durj). - 4: Nach «4 » kal. éri. Tobro.g 6€ $aoiw ol kakóépoves. - sul (et) rjv. - 7: &&'] nach 
fjv (irreal.). - 16: Crwr&] lies cava Ts, daotv, »obrog«. - 17: uy&l d. - 20: cewero] lies c&ot emo, lótos. - 
21: r&opaaur] éro(e, xZig. (Var. moet). - 24: k "wwe nae] mpó ó& Tobrov (Var. roórwv x). - 26: 
TBi] o2 x (» Var.). - (9 TeBt ... ToEo19] zweifache Übersetzung von zapd ooí (vd. zu mapà cob). - 27: 
tonat] lies woAraui oe cra Sof, Car., nóyeró re. - 30: nakui] » gr. - 8w] » gr., » Sof., Car. - 31: FAaui£] 
»gr.- nl1«aí x (Var. 7j). - 35: si ... we we BA É ... &&" gu É] lies mu ... mE mhAkes ... Bb Etha 
(für Bu &.), -)yvógoe ... éyívwokev. - 37: Bi. weTaBAew Bh] lies &. o. Bi, £ykaTeACmeTo. Danach » 
6s (so in RS, die óc durch ó ersetzen; daher c WA cei, Ó cvvvrápyav). - 38: caagu] 8ócav. - 40: 
Nuuecwre ] od8evós. Danach 4 &o Sof., Car., ydp. - 45: n1so zu lesen für n n Sof., Car., kat. - ev] àv. 


132c genie 

1: u38wAATCA] é&dyovra, ("s. verleiten lassen"). - 3: i] » gr. - 5: Nach &ako » ydp. - 9: TEopeunc] 
éroíe: RSPC (Var. motei). - 10: ayiel 7 gr. - Nach ci » ydp (so W). - 11: wi] lies ik :«& Sof., Car., 
ajToUg cwvavrüvrag. - 20: Bw] irrtümlich wiederholt, » Sof, Car. - 24: ce] für e& oórog. - 27: 
Nach caeso » lóiov. - 28: covwie. ... wwovipe] efvar ... TÓv Éxyovra. - 29: crpaxSuie] dore TobTo 
(moueivai.- 30: cRo& Taau ce&k Bal lótov £Aeye Tóv 0eóv RSP (Var. TO», Ücóv éAeyev [óvov 
etvat).- 32: use] d. - 33: Nach Faaru » xal. aro(. - 37: ce] für c&, otros. - 38: ic] "Inoote x(» M)Zig. 
(» Var.).- 39:«ak] más otv xZig.(Var. m. vOv). - 44: 8o] ydp RSPC (» Var.). 


132d 

7: kaia&uwk] lies -Nu, roD Kaidóa. - 20: &e] ydp RSP (» Var.). - 22: ste] sna Sof., Car., Tov 
6aímv.- 25: aye] dv. - 26: cwipeniiwi] cw- Car., rametvots. - 32: ngecrawie we. Barra] mavóuevot ToU 
elvai.- 33: np crawkre] npe-. Car., raíoeaoóe. - 39: u] » Sof., Car., » gr. - 43: awwl1 àe x (» Var.).- 44: 
T&l«óotog x (» Var.). 


133a 

1:xe] ó£ RSP (» Var.). - 3: ro] für rs, adróg. - 5: nowerol árAg x (» Var.). - 18: wo fà &w3ewkNo] 
8vvaróv mag (we t ursprünglich Glosse zu 4 Z. 15?). - 15: alór. &é (vgl.Z. 13). - 19: u naue] udAtora 
kaí.- wault XPriantscikia] Tfje ka0' fuüg ToÜg XpioTiavoUs. - 22: yrwiu] lies uwTenwn, Tfj dvayvácet. - 
28: ce] für c&, oórog. - 31: 4 mko] Ór.. re. - 33: Nach dua » xa. - 35: Nach oe » ToÜTov. - sChwu] 
&cuwn Sof, &Ld. máons (sc. fe ypaófs). - Bwüawul » gr. (Var. Tfj OeomveioTov (sc. ypaófjs) RSP). - 
38: viu] avra. (sc. al. ypadat). - 40: Ao&v ker. Wii, uc (das Komma auf einem getilgten we) (a. wi | we 
Sof., Car.)] lies A. ws nib, dokeoódjuev. vüv x (Var. » vüv). - 41: rwuite &ce] óge. mávrov. 


133b 

1: nier] od6é. £v (vd. zu oóév). - 5: cupi. €] für cwk- €, éxévae. - 6: & nwaoBiu. QAuscTiu bi] £v 
óuowóuari. dv6pdmov vyevóuevos xZig. (» Var.). - 7: &Auscrin] für -r&n Car., dvOpdimav. - 8: cwapuaco 
^£ cà] für cwh- € c., érame(vooev éavróv. - 18: ece] in allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen, in Usp. am rechten, in Sof., Car. am linken Rand der Spalte « ce nachgetragen. Lies ece, 
i8oj. - 20: ngereakevew8] lies -o, ue8epunvevóuevov. - 23: c'wraeAaie] karauavOavéTa. - 27: ena 
KorAA] lies eAa &., urjrore. - 28: wwor&i] ruvds. - 29: Vor ako. » Óri. - 30: kwextollies komrono, éka- 
cTOv. - 32: c£] lies cero, rotrov (sc. dvOpwrrov). - 35: npecaaguo] rrapdóotov. - 37: ce] für c&, obrog. - 38: 
ua] eCyov. - 40: u] lies w&, Tpós. - 43: capnaca, €] für cwk- € , érame(vaoev. éavróv. 


133c 

2: cawgo] irrtümlich wiederholt, » gr. - 4: eauwou] » gr. - nw4t] lies uon-, &à "IerjA. - 5: wawkuo] -aito 
Car., ékyed.. - 6: Nach naw » kat. - xupogn] '"Aorváyei (Var.-yg RSPZig.). - 10: Auauie"] capiós. - 
ce] für c&, ofrosg. - 14: p&uo €] -noc € Sof., Car., elonrat. - 15: crpamBipi] -iiews Sof., Car., raoyóvrov. 
Danach » ékeívov. - 17: uw] dv6porog x (» Var.). - 18: d] » gr. - kwnueuews gli] ovvreAe(ag TÀv 
aldwvov. - 24: Nach necrpaaaguif » Ómép fjudv (so RSP). - 27: wuc] lies -uu Sof., Car., ro maTpós.- 
28: naóck&ia] lies -ckii, owujiaTucOs. .- 31: wwhru] lies wwh, Zoye. - 32: €!] von erster Hand über -w c- 
nachgetragen. - 34: raWá] ofa. - 36: rwutNa^l Óuota. - 38: kakol sara. Sof., Car., ofa. - 39: Nach 
A pTBhlA » Ka. - 45: caw»taui] lies caov-, Drobpyet. 


133d 
2: &&"] von erster Hand (?) über -w T- nachgetragen. In Sof., Car. im Text. - 4: vo] für re, abrós. - 5: 
Vor eher als nach rokwo » a2Tó. - 10: às] e Sof, Car., ré. - 11: ed abrde. (sc. áuapríag resp. 
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doOeve(ag). - 13:wa4 "rh«h c&o€] TQ oar. abroD émi TÓ ((Aov x(Var. é r. & r. o. a. -).- 15: 
H3BABAENiEN E] lies -NH. cw, dAvTpotue0a..- 18: Nach Tero » ydp. - 20: Beckel] Bokeckhi. oke Car., Oeikag 
8é.- 22: vülabrQ TÓ. - wel rara. - 23: ykeá lies Aenea, GLd.. - 24, 25: Ropa jeweils 1. Sg. Prás. 
(-^ aufgrund. von Nasalwechsel) - 26: aye] kdv.. -.27: gu E *] für -Awre, yuvóokere. - 29: Thi] 
— dyuéAev- R'SP-(Var.- re -x(»-B")-Vat.-1455, óri-B*). --31: npwereps] für -ergs, é&éreiwe. - 34 Nach 
Ugepsaur  ToÜs Ód0aAuoUs. - 36: wvixu]: für. -c&, dvOpurívgv. - 37: &] raüra. - 39: ngusua uic] 
davraoíg. - 40: IlwAosaurTR] -T& sek., ézpere. Danach » óé. - 41: Nach &g& » raírgv.-. 43: caoew&] 
lies c&oc £o, lóLov- abroD. - FA&wo] lies PAew, A&yotev. 


134a TET : " TX 

1:ewa]7 gr. - 3: Aa fAterca] dv. Aéyorro. - 4: Nach cawse » ydp. -.6: faece] Aéyeoóat. - 7: aki] 
ofa. - Nach cef » udALara (so x). - 10: erje] lies c&ipr& Sof, Car., ó 6dvaros. - 13: uo] lies uoro 
uo, dAAov, dAM.. - 17: Nach npecrá 7. 7uvd.-..18: covyiaro] mit Verweiszeichen versehen, am rechten 
Rand der Spalte von erster Hand (9 Ba nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 19: mmu. u«] «ai 
yevóuevov. - 22: Nach ua » 7ís.- 23:u]» gr. - 26: E » gr. - 30: Nach ww » el. - BcerAallies cerAa, 
dpa. - awe] » gr. - 32: rw] A^ Car,, 7) ó6opd. - 36: eaunaue] £r. - 42: konaeni] Gvrro(. - 44: crjrrin] 
Tt Sof., Car., TOv. .... mánv. - n]? gr. : 


134b . - ; 
1: Nach ue » rata. - 4: uk] für -uu.Car., ol. dvGpurmroi.. - 7: werwk] mit Verweiszeichen (4) ver- 
sehen, am rechten Rand von spáterer Hand (?) -ww nachgetragen (werk |w'wk Sof, uerekw'un. Car.), 
d$0apro.. - w] » gr. - 8: npesiisaiouia] -iie Sof., Car., óLauévovoiw. - 9: neerw?] » gr. - 16: EakiAE] 
dvax6duev. Danach » map' ajTob. - 18: npuawmuws €] lies nyhk- €, ueréónkev. - 22: Nach sito » 
»év Tá 'Aódu dmo0viokouev«, dÀÀd Aovmóv Tf& yevéceog (durch sumrüo c Bm) - Bc&A .. 

nawr'cktA] Gen. nach máone Tfjg capkwíjg doOeve(ag. - 23: npeaomeno mMEui£] uerare8évrav (sc. Tfje 
"yevéoeus" und Tf..." do0evetag).-- 26: xkaà] -aam Sof., Car, lies Ahakma, &L. - 27: u!] 5 gr.- 31: 
wouÉeNH EbBAEW'] ^ von spáterer Hand über sc nachgetragen, -&e- Sof, Car, (womotoóueóa.- 32: 
t£ ME] lies 1o»x& we, oUkéTi. - B'hcAwBecwk] Aoyu6e(ane (1). - 36: &s. ucrun$] dkpiBéoTepov. - 39: vw] 
für Ta, obTos. - naue] ydp. - 41: Wk] lies cfick Sof., Car., Tof owrijpos. 


134c. 

2: wauuu] 7Ó. roTrjpLov. - 2f: &ceey. nawThcKom8] Távra Tà Tfj: capkóg. - 3: pEM8. EkiBalowi8] Aey0e(n 
dv. (das tatsáchlich den Hauptsatz einleitet). - 4: Nach nwroa& » é$' ékdorov »XpuoToU. obw. - 
13: Vor cams » xaí. (so Vat. 1455). - 15: Nà A'kawal /mép. rjudiv Vat. 1455 (» Var.). - 17: c&oe] [ia (sc. 
TáÜn). - Be(AE'T Bc€ TW] » gr. - 22: wsaue n] kal. áo. - 23: mone] nach fjv. - a1» gr. - 24: scel » gr.- 
25: c&o&wo] lies cao. eor, LLov. Danach » abro (Tó) - 26: weraa] » gr. - 32: cewsoAu] &Ae6epo:. - 
35: To] für T, Eketvos. í 


134d ; : 

1: covip8. cBnepuuk8] (Tóv) duAóveucov. - 4: nwwecwu] sek. für nonece, égdara£e.. - crpacria.] lies crpacru 
4M, rà. Tán kaíToi. - 7: c&osóuiaro] -xkur- Car., (rv) éAev6epscavra. - 12: pasu] lies paghi, 7j 
GovAe(ag. - Wapas] lies o&pasw Car., (Tr)) uoprjv. - g3&ru] lies -r& Sof., Car., ZAage. - Nach m«$ » 
yáp. - 14: WBOHXOAR ] Te6eorouijue0a x(» UB), 6eorrotrjue6a B* (Var. 6eoroivotue0a). - 18: a] de 
Cyr! (2 Var.). - 19: wan wrw] ri 7j. - 25: kwexto] ékdoTov. - 26: rEopuwal lies -wo (sc. oBoc), 
mparróueva (sc. dudórepa). - 31: wu] » gr. - 36: kpra] róv craupóv. - 37: e&uwk (eaumk Sof.)] für - 
Car., "EJrr. Danach. » óv (so RSPZig.). - 41: Nach &xeckaa » fAémovrag. - 43: ToMwe(] -- oe 
Sof., Car., Aoumóv. ? : 


135a 
1:w]» gr. - 3: yk] d. - 5: eo] gr. - 6: npawo t] mapeóó0n. — 10: &ce] rabra. - 12: we] d. - 14: n 
FAe xal. A&yov x (7. U) (Var. ó. kal. A€yow). — 15: & cegk] mávra..- on] lies woe, éud. - 16: chogne] rod 
vob. -.17: Vor. oder nach .wwarb rata. - 25: csi] àv (vd. zu.àv).- -SaBAo AH] mÀAavn6e(s. - 26: 
NeuTHERIH. ... wu] doeBrjon (vd. zu doeffje 7). - 30: vol für T&, abTós. - 31: cou] díótog (vd. zu 
Dos). - week] dito (vd. zu (Gus). - 34: ecome] (Leg x (vd. aus dile RSP76). - aJ ór ydp.- 
eui] 7 gr. - 41:8] Gv (vgl. Z. 3, 12). - 42: saums ro] für e. r&, Kontamination von uóvog RSP, p. ó 
Zig. und Var. abróg ó. - 45: s] fjv. 


135b 
3: &ce&. aea] mávra Aaufdvov. - Nach sai » i&os.- 4: €] óri. - Nach €? » kal. »mrapeóó6r« (so 
B). - 5: wk] wc Car., urj. - 7: raKoEaro] TÓ Toiobrov. - 8: 8e] yáp M76 (». Var.). - 12: rwro] a?róv. x(» 
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C76) (Var. éavróv RSPC76). - mg €] lies rage ker, óe(kvuat. - 15: uwkeupe] lies wwhbaur Sof., Car., 
eLyev. - 16: wkkwraal » gr. - 22: Vor akó » óni. - 23: a1 » gr. - 24: dd» gr. - 25: &kguic] für -wke Sof., 
Car., »moTÓg«. - 26: 3e wie] eiAgdévai. - Nach wwha » abrá (Var. rabra x). - 30: AÀ] sek. für Aa, 
óéÓtke. - 34: cao] mask. trotz ciawie und lótov. (sc. drabyaoua). - 37: Aag] Óeówkoóg x (Var. óé- 
Gukev). - 39: 9uee] lies ouk e, Óó raro a?rá, eher als on& ce Ó maro raüTa x. - 40: Be] » gr. 
irrtümlich wiederholt. - 42: Gw£] lies Guut Sof., Car., rv ... roiobTtv. - 44: üAugckbi] lies. -ckhu, 
dv6porívosg. - Nach cnck » xal. rabra. máAv. 


135c 

& Nach cawsecs » xaí. - 13: € ganpauiauc] Ó. éreporóv. Danach » mávrog kaí. - 14: gnpauiaue] 
émepurá (vd. zu émgpóra). - 22: Nach rBopauue » oix dpa dyvodv, dAAà ywogkwv émepwrd (Var. 
y.yváokaov CLA; émoóra RP). - 23: Vor «kr& » rj. - 27: &anpautató] émepord. - 28: ewe gwnpauaui] 
Ómep rjpóra RSPZig. (Var. émepurá). - 35: kw] -- ce Sof., Car., roro. - Nach werusa 7 éoTív. - 36: 
&npauaa] zvvOavóuevos x (Var. Ó Tr.). - 38: epwepu] dmré&ave. - 39: ue wkarkru] n& -Awra Sof., Car., 
dyvoeiv. - 45: &ckwe] ravrí T9 RSPC (Var. gavri Tobro x Zig.). CUR 

135d 

1: we E&'hawTu] für w& &kackru, dyvoeiv. - wal f (vd. zu 7). - 3: wgo]llies we Eo Car, o) ydp. - 4: 
npecTAw] sek. für npecra , mréravrat. - wé. Barru] roD. eivai. - 7: nore] lies -Tu, (év) capkt. - 11 » Sof., 
Car., » gr. - 9: uei] -- n Sof£., Car., kaí. - 12:u] » gr. - 14: Vor c& » kaí. - 16: Nach ako] -- nau. Sof., 
Car., "ud. - 17: uapeuerb] yapíoryrat. - 19: Na] » gr. - 21: w my cawBeCh] o -- Gen. nach mepi. àv ... 
bnTüv. - 24: cu] aof. - 29: wx&] dimep.- 33: ecri wa. Neve] ówvaróv. &xei. - 38: u1» gr. - 40: €] lies some, 
Tjv (sc. &£ovotav). 


136a 

4, 7: we EA ku] lies ue &k-, dà'yvoeiv. - 9: nwAaiwuarol -Aaga-. Sof., Car., yooryobvra. - 10: Ga kaeer] 
lies -ar&wte Sof., Car., ó&La.potjuev. - 11: rpesSiowie i wecuEprsueN no] dTeAfj kal ype(av éxyovra. - 18: 
novcro] égnuotuev. - 14: waul f (vd. zu 7). - 15: npiewaal AauBávov x (Var. AaBóv RSP). - Aamue] lies 
AA mupe eher als Aa aui, kal ei. - 16: rol für T, £keivos. - vo ... CijeMAMM M E'cTaEBH] mask. nach 
ékeivog .. ó áyuao0elg kal dvaorás (sc. ó Aóyos). - 22: Nach «4 » d oder árep RSP. - mEaewuue] 
elAndévai. - i] ka( x(» U) (» Var.). - 23: Nach seus » roro. - To ome] » gr. - 24: Aa. ud] 
óuoAoyijcet. - 26: use] d. - 27: ckasal lies c'uaa3a, xa0óó0v. - (Ew) naoru] lies (gu) -r&, (es) 7v 
cápka. - 28: own gigs] für -Nun &.. Sof., Car., BeAruv6eís. - 30: wan] 7j ("als"). - 36: cay uy] rafira 
dmep. - 40: uro ... Ekuia] T(va. ... fv. - wb d. - 41: uro g&ua] ríva. fjv. - 42: ume] d. - &aewu] 
elÀndévat. - 44: TEwpeue cu] jjre(ro. Hasdespaecudesnidin de 


136b 

2: npiuw' uie] e(Andévat. - 4: Nach gce » ydp. - ayeleíe (vd. zu ei). - 9: caag8. 10mel Tfj óó£p, 0. - 10: 
Q TeBe] zapà co( R*P (» Var.). - 11: roBo1] zapd coí. - BaacTbl * »€ Sof, Car., óé. - 12: B3ewuie] 
elAndévai. - 16: WwAMl Ümaye ómíco pov. - 17: wiéspayrurmwce] Pvmoorpejárvrov. - 20: mstw] 
elAndévai.- 23:wy&l dep. - 24: wws] óc. ("wie"). - 25: awiepe] so zu lesen statt Aure Sof., Car., Tfje 
.. OvyaTpós.- 6 aBpAAMCKBIA Auiepe] Gen. nach ézi. T/je "ABpapiaías OvyaTpós. - 29: cvkniiA TEopaue 
npwapkru] roU Bé Tv$AoU Tiv yéveow dmoka0(ora (Var. dre R*SP*C) xapuwóuevos a/rQ TÓ 
BAémeiw. - 32: we] d. - 33: Nach cao&o » di. - Thy] TaUTa. - 34: dAugci s] lies. -eit, dvpormívaos. - 
npiuwue] elAnéévai. - Fare] Aéyerat. - 36: weipmnun] lies one- Sof., Car., kotvavot. - 37: Adl » gr., 
irrtümlich wiederholt. - 41: &3e wie]. elAndévat. - 42: i] abrd. - 44: ams wel lies na. news. Sof., Car., 
év ajrá. 


136c 

4:£] éyei. - 5: npecranere] lies -w&re, raícacóe. - 9: ov8o] lies op ov&o Sof, Car, rovyapoüv (Var. 
ofv x). - 11: woaegié] Geouévov. ("bedürfen"). - 13:Ta] rÀ kvpiq x (Var. Xo.aTQ). - 14: Nach waeweni£ 
» 'lov6aio. - 15: wal ij (vd. zu 7j). - 19: coruiel lies ipa. Sof., Car., etvat. - 21: PAere] Aéynrat. (vd. zu 
Aéyere, so M). - 22: ieváaiu] wavanin Sof, TQ eDayyeMq. - 24: conyia. eX] rvyyáve: Óvra RSP (Var. 
rvyyávovra). - 28: ed] » gr. - 31: vene] für wsne, 7/rrov. - 35: &r ou] zwischen « und v Rasur von f, 
nach r von spáterer Hand e nachgetragen; so zu lesen (&rpu Sof., Car.), Tjj unrpí. - wel obmo. - 40: 
Nach cr$r&w«n » óé. - Nach nwkasaur » órt. - 44: eyi£] lies eui. exe, dépe kal. Tó. 


136d 
2: &' mpakopk covipe] lies &' -ork c., oxoroótwidvres. - Nach wenypesanie, MNA oder uwkra » év 
ToÜTQ. - 3: Nach as » kaí. - 4: reroBeupiice] -- perum Sof., Car, robe alperukols. - 6: peko(] ópà 
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(vd. zu épà).. - ew] ó (sc. kdptos)..- 12: «ro... uro] Tí... TÍS. - 13: wrw Tao] mo(av  Tís. - 14: rouno 

.wepauir] lies v. ... 430- So£., Car., é&odica.. -15: mane] yéyove.. - 16: ue &hauru] für -Ak- Car., 
dyvoetv. Danach » 2 roínua.. --.19: Nach apiann 7. Tfj dyvo(g.. - 20: Nach pee » ydp. - €] e Sof, c 
Car. lies exe (7: gr.). - 21: enwe'kaaevh] &ipyetra, - RSPCyr. (Var. Tox). - 23: we ... a] » gr. - 26: we] 





-OOUK- dix (Var. oi62).  nepsie] à "mpo aüTüe. - € ne weww Eo(AETR] » gr. - 27: Nach &e(A£€ » «af. - 30: 


usiA£] mit Verweiszeichen versehen, unter der Spalte. von spáterer Hand erAA mBc& WasWAMeHAE' PAETh 
nachgetragen (ua3NAMwEnoBaEh. Sof., Car.). - 31: ey£ nov] eT" ed0óc (vd. zu &ru eX). - 34: w Few] 
TÀ "pO éke(wav (sc. Tfjg olk(ag kal Tfje móAeus). - 85: erAa &akol lies eAa &., umore. - 39: An?] irr- 
tümlich wiederholt, » Sof, Car. - 4t: u ud Aeráneru) kal ) "uépa év(óra as RSPU (» Var).- 
44: wel rss i 


137a 

2: Nach POKONA E Deyew: - - 3: HOC 1. Sg. Prás. "n Suerte von Nasalwechsel). - 5: MEN] für Ane, 
fyrrov. - 6: wegouG] o06£. ydp. - wi] -- «€ Sof., Car., rofiro.. - 7: Nach co(&cT&a » 7e (so xL» U1Zig).-. 11: 
Nach u -- is ouws Sof., Car., r(oww. - Nach ue» óre. - 12: au ... Au] im Gr. kein Fragesatz. - Nach 
Hwxe 2 Óre. - 13: caóBol TQ maTpl Ó Aóyog RSPU (» Var). - 16: Eonawwieii üAuecuyk] TÓ yevéoat 
dv6puiros dvopomtvas eher als EECAIURAR succ für m yevéaóat ZPüpuOS und ehen der 


ka&óAov kal : ko.vóv RSP. (Var: yp. * - 26: Ww qiuerak] Tepi ToÜ kaTd TÓ divüpigilol; 5 29: eu] - 
gr.- 31:-we whakru] -An-. Car, 7Ó dyvoáiy. -: 32: üAkwwieia cficesa] Gen. nach $uAav6pom(ag ... ToU 
cuTfjpos-. (sc. LóLov)...- 39: cepamaeeTca] éraLoyÜvera,. RSP (Var. émgoxyóvero x[» CW] Sev.!, érav 
CW)..-.37:Àa. ... Ehera] fy va p), 6eórns dyvooüca d$aívnra,. - 39: Nach weeta'kuie » é£ dv6pot- 
TOV. - 41: Nach &'ecyoaa 7» Óri. - 45: ayiel f (vd. zu el). - cera] lies e&kera, ofóe. 


137b 

-2: qAueci] für —r'ku Car, Tfje dv6purvns. - 4: ce] rofiro PX(2U) (Var. rofrovy RUS). - eyrarawie] reic 
ujpLov. - 5: Nach wsà » 6etkálg. - 6: eue iru] -An- Car., el8óra. - 7: EA. ... mwykru] für &k- . 
Eh-, elévat. ... elóévai. - 8: wd] » gr. - 14: O(CTABENO. € £3 lies -w& &, doucrai (sc. ? nuépa kai F 
djpa).-. 15: everastMaro] TO... Óp.oOÉv. - 17: o(crasenol duo Tat. - 20: nwaewkos €] BeBoVAnrat. - & 
KoAMuk ok& C. HW AW wok] év óé TÀÓ mÓóocQ éori kai Léxp. TÍvos x (Var. é. & T. m. k. m. éoarív).- 
22: ero] roUrwv. -.8ce Wü thonNe] ávra. rà ToU maTposg ToU vioU. - 23:w]» gr. - 26: ptl » gr. - 27: 
rko ragk] davepov. Ór.. - 28:6 &w uu] rà. év. T. raTp(. - 31: w!1» gr. :- 35: Nach keraa oder koeito » 
TOÜTUV. — Woeto] écáo Tov. -:36: wet] koivfj. - cama] abr 5j (vd. zu atri) 5). - 37: Nach nwaesuo 
2 T[j uavíq..- 38: nenSAMao] sek. für -Au, rjváykacev. - 44: erAa] lies eAA, uj. 


137c ES 

1,2: uad 5j. (vd. zu jj. - 5: wit ... pa3S wk] rfe ... yvdceus (Gen. compar.). - m lies uo, dA. - 7: 
w] às. - 8: aye] f (vd. zu el). - 15: npbaemuge] für npk-, mapaóe(z. - 16: Nach &kere » od6é (so A*). - 
18:p£] » gr. - ne ... uaculj ov Goke(re diog. - 33: w amo &ol] kal ydp kdket. - 36: nwrona] TÓv 
karakAvauóv. .-.42: TAawe]. sek. für TAa; (1p0)éAeye.. - aye] lies. eye, ér1..-. 43: Aot] TÓv. karakAva- 
uóv. -. 44: exte] für wwe, dus («ard Náe). - 45: paaSawku] lies -wh, &yvo. 
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1: Àne^?] 77». uépav. - 2: w ak] kard Tüs TrapÜÉvovs.. - 4: Nach "ACA » Aéyav. - 5: Aen ... &hcre] 
ó -mpó óMyov Aéyawv oj6ele olóev o)5é 6 vios v)v efmev (lies oix el. oder el; ovy) 6r. éyà ok 
olóa: dAÀ* órv. Üueis: oi. olóare RSPU (» Var.). - 9: &npouiaiogít] -npa- Sof., Car., mvvéavouévav. - 
10: n €] xal. TÓó RSP (» Var.). - 14: rà] vo Sof, Car., abróg. - Tou] rà Sof, Car, a?róg. - 15: v8] 
abrós. - 17: Nach cneu » «af. - 19: *] » gr. - 21: Nach c&i » óc (so RSPC). - Nach caogo » xal. coóía. 
- uuuecome] oUóév. - 22: Tak] -ate Sof., Car. oras. - 27: &kauie ... KAcl in Car. ausgelassen (durch 
KAk (kA), über den Spalten von erster Hand mhaue Atia WE gib kA nachgetragen.- su'kru] für 
Bhakrn, eióévai. - 36: Nach ger » rv. vióv ei uj) ó mari) kat.- :37: xoypere] dv. 0£An BA (Var. 
édv 664g CULWM, édv- BotAnrat 76, dy). —-- Minpürrint drrokaAÀsuar x DA "n. - 39: ue] lies ous, ob 
maTpós. — 44: et Tjoet (vd zu fen ME 


138a ; 

3: capra ureeke | HH bout] bre. ueidor. ore TeAeióTepov. - 6: Xe. shi] lies x. »t B. Sof., Car., 
éBovAóun» óé. Danach eher als nach &wnpauuru » a/roós. - 7: AA ... Aal tva (vgl. Z. 45£., 138b 
28f£).- uw naue &pasu] obire (vd. zu oro) uáAAov. &x6pot x (Var. ofrug é. j.). - 9: wl » gr. » Sof., 
Car. - && KopuNbdyhnscrin] für -er&u Sof., Car., moós. Kopivétovs. - 10: suy] wohl für &&ak, ofóa. - 


11: deThape iA AecvTe]. -pua- A. Sof, Car, Gekareoodpov..- 12: Nach sáiwa » elTe ékróge ToU 
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odaros, oix oióa (durch ol6a ^ olóa oder wks (7 &es ). &h ws mit Verweiszeichen versehen, über 
der Spalte von spáterer Hand (?) Sr gcns. nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 14: Nach sn kuin 
» kd» Aéyg »o)k olóa«. - 19: caosect] lies -ce, róv Aóyov. - 20: w&] d. - Tera] movofow (Var. moid- 
aw C). - 22: uaál eDye. - 23f:no wcruwk ... nw ucruwk] : zweifache Wiedergabe von dÀrn0ds. - 26: wwu] 
» gr. - 27: uiemi] lies faioyia Sof., Car., Aéyovra. - 29: aw] ó IatAos. - 30: Nach &&yk » me oíyi 
uàAiov abróg Ó XpioTós oboe, kdv Aéyg »oXx oi8a« (durch od« olóa (Y ojx oióa oder we mhwk (à 
NE Euh). - 39: u]1» gr. - 44: ue ako] óc. oUk. - 45: wo] 7» gr. - AA. ... AA Md iv' unkémn (vgl. Z. 7, 138b 
28f£). - wwe &kp8] meiotévres. 
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1: Aa] vgl. 138a 45. - 8: Agoerol Ó/o  roDrwv. - 9: nprkseaucrEo] lies. -auucr&o, Tr)» brmepBoAnv. - 10: 
Nach wkkro » airóv (so L). - 11: €] lies eroxe, óv. - 16: enu] für &k-, elóévai. - 17: Pateyial Aéyo 
Tá (vd. zu Aéyovra). - 21: Nach &ka'& » d (sox[» Ul). - Nach caws » de. - 22: nurraioyiew s] ótepev 
vávrag xZig. (Var.-ra). - 25: &oau] mit Verweiszeichen versehen, am rechten Rand der Spalte o(wu 
nachgetragen (in Sof, Car. im Text). - 26: neasa] Akk. Sg. (-4 aufgrund von Nasalwechsel). - 
ovuea kan] sek. für enuawt , édAatev. - 28: Aa ... AA ME ... Mo ... Aaliva uj. dAAd (vgl. 138a 7, 
45f.)- 31: 9 enyel uerá ralra.- 37: Nach cwwawarrh » TÓTe (so AZig.). - 39: Nach cwrBopuTh 
Tobro.- Nach aaWé » kaí. - 41: Nach peus » kat. - 42: wi] obire xZig. (Var. oix). - 44: Aawe] sek. für 
AA, dófjkev. - 45: peii] eimetv. RSP (» Var.) 
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5: naer&. 16] so zu lesen statt naeriio mé Sof., Car., fjv (édópet) odpka. - 7: Nach BO(AÉ » kaí. - 9: 
EMA bru] für &k-, yvávat. - 10: wysel ote (sc. dosi kal kaupog). - 11: peu£] lies peut, etre. - erAal 
lies rTerAa, Tóre. - 12: rao] lies rakome Sof., Car., domep. - 14: oe] lies wohl vo ove, Aouróv. - 19: 
BIA ku] für gk-, yvávat. - 20: wx&l obe (sc. ypóvovs kal kaipobs). - 21: Nach gaacra » dA. Arjfeate 
8/vauiv (so xL» UlZig.). - 24: cerw] lies ce 8o, roro ydp. - 25: mu] für &k-, olóa. - 26: emu] für 
Ehk-, yvávat. - 32: aie] xdv. - rakw] lies rakome Sof., Car., domep. - 34: weg hai] lies. ipe m Sof., 
Car., dyvooóvrowv. - 36: npespamug s] lies. nper&opusw Sof, Car., ueramoujoag. - 40: wwE whpui] lies 
Wwe &., (ur) maretonre. - A1: wuak) wo] dAAog Te. - Nach &kAaTA » máAuv. - 42: wd] 7j móre. - 45: 
Nach sop » (rds) éyyós. - kwwuania] lies euko- Sof., Car., rof. TéAovs. 
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1: nwnekor cA] émiueAetgóau.  mpoóaoícovra, (Var. «ovra. RSW). - 2: Nach xowem$ » Tob 
Gavárov. - 5: ce&t A kan ma] favróv (sc. dueAetv). - 6: w] » gr. - &pewenu] (70 mAetoTov) ToU xypóvov. 
Danach » dujórepa ó5 obv kaí. - xww&ue ... kwexXw] rÓ xa0ÓAov TéAog kal TÓ ékdoTov mépas 


(Var. ékáarov TéAog xZig.; ... ékáarov ... ka6óAov ... — P), d.h. w &c&' lies wxe gc", danach » xat. 
Nach koetw » mépag (réAos). - npeMoAuAM E] ékpwev (Var. drékpwiev XZig.). - 8: Nach negono » 
kat (so x[» UlZig.). - exe 9 gc] lies e. o &. Sof., Car., év ka6óAov. - 9:6 w sck'] Tó ka6óAov. - 13: 
ManpkAm] roig é&umpocóev. Danach » émekrewóuevoi. - w saAM] rüv óé Ómia0ev. - 15: npwuee] (70) 
uera&. - 17: ] » gr.- 18: npnpusAdue] lies -uaure, érédepev. - 19: Nach scere » ovóé. - 21: Nach 
nwAb38 » dpa. - 22: weha'hnia] éx. Tfje dyvoíag. - cul rofro. - 23:9 ce &w] xal yàp Tobro x (Var. kai 
ydp kal oro). - 26: apiomencTWEMiu] "Apeiouavira, RSP (Var. 'Apetavot). - 30: xoraapuws 
3agMBAwTM] uéAMorvras .. mAavdoc6ai. Danach » roDe dmÓ Tfjg OeocaÀovíkns. - 33: gwswnaTca] 
karaóUovrai. - m w]lies a M, katmep. - 35: &apawcal roU apad. - naxw Ewnpauru] lies &. n. Sof., 
Car. épuríjoa. máAw. Danach » kaí. - 37: aAama] rob 'Aódu x (» Var.). - Nach wnkrraers —— ot. 
Sof, Car, óé. - 41: g'anpauiaere] (vouídere) mvvOdveo0ai. - A3: ed] (TO) rovolrov. - 45: wovAuTE 
NApeuiuc] BudZeo0e éavrobe eimeiv.- maNuyen] » gr. 
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4; Toe] für rw, Ó abrósg. - 6:rakó weis oun] às. dvGpumosg TÀV uaónráv x(» BA) (Var. T. gu. óe 
d.).- 9: jsusitióerE] veaweirna6e (Var. eoe CM). - 10: sawo(ewhuiuwn] év. rais kakovo(ais. - 11: 
&ceb] dot. - 16: Vor ic » kaí. - 18: gai rito] -Aav- Sof., Car. yápuri. -.19: ce] für e& oder Neutr. nach 
Tobiro (sc. rÓ Dnróv). - 23: Nach maké » márres (so C*). - 28: mw] 0 Tfj (sc. Gvvdueu), vd. zu ór;; daher 
Ergánzung von roms (» gr.). - 34: ciu] lies cai, Ó .... írápyaw. - 35: c] Nom. nach ó dv. - 42: Nach 
NECBE('blEN'h 2 7». - 44: uuu 7j. ("als"). 


139b 

1: cawBécH ... Exin cuwkl (uetZov) Aóyov ... codíag ... viol ... coU Gvváuewus x(» U)Zig.(Var. 0eob 
kal Gwdueug). - 3: cof cawaeca] oir Ó Aóyos. - Bmial] oÓ. - wal ei (vd. zu ij). - 5: Ee c'egepuuew] 
mavTéAeiog. - 7: Nach afrau Verweiszeichen, rechts neben der Spalte von spáterer Hand n apyatiran. 
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nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 9: suA&] das supralineare T von spáterer Hand, so zu lesen 

statt. EuAA Sof., Car. BAérmovoiw.. - 11: c heu] uer' éketvovs. - 12: m Gaueer hes ot TEh] Tfj 

dv6porivg. ... yevéaew. xZig. (Var. Tiv. dvOpomívgv. ... yéveow). - 25: &xia] » gr, danach » Aé- 
yew. --. 27: wanncá] sek. für ca, &ypadev. .- 36: HanpeA*] roig éumpooóev. - 37: Nach «mura Be 

. TUV.- npeAN&E ... CTEnew&] TOv. éjimpoaóev .... Ba6uóv. - 42: Nach npwerwpaerca ».dAA. - 43: 6 
npe&&iBAA ] uéviv. &aT(v. -. 45: kawo] 7 gr. 


139c 

1: coupnaca €] für cwh- e., érame(vooev éavróv. - 2: cwkpeuin] cmu-. Car., T... Tameitvd. - 4: wwako] 
dAAg Tg. - 6: cwhpenie] c- Car., TÓ .. Tameiwóv. - wuueó wwoloUóév ÉTepov. - 7: Nach npiarw 
Nauxv Sof., Car., Tz)». juerépav. - 8: e im Gr. kein Fragesatz. - Nach sgkaue » f (&kawe wohl gh 
ayie zu lesen [mit ayie für e|. vd. aus ]). - 9: esegue. u] lies -n, ó. TéAeios. - 10: nueewro , unóe 
vóg. - 11: ngon] -kbuya Sof. -«&ii Car., robe dAAovs. - 13: Nach. aad ^» xa(. - Vor oder nach é » 
máALv. - 14: uegono] -- Qn Sof. Car., ka(.. (in Sof, Car. fehlt dafür der Anlaut i- des folgenden 
Wortes). - 17: cwkpurca] lies wk- Sof., Car., uerpeira. RSPC (Var. ueuérpnrat). - 18: € pauyiMic] 
elociv. al. sAutat. - 21: ero] » gr.- 22: Earoa ru] lies -T&, 7j ydpig. - 23: mc Wak&] mapd máciv 
dv6pirois (lies w?).-. 25: Nach wrpó » óé. - 26: Nach üpkeu -*- u Sof., Car., kat. - 27: pacrauy8] - 
aufgrund von Nasalwechsel, aü£dvovros. - 29: wmwmhaawaró sau] óÓuoAoyetrat. - 33: wrap 
xaTh] 6cAovreg. »kaujiovau«.- 37: evkauiz] mpokórmre. x(» M) (Var. mpokórrrew). - 38: Vor ic » kat. - 
npepwerito EareA brio] codég kal yáp.r./ RSPW (Var. év o. x. x. xI» W]). - 39: nwaesau] ei. oj 
(vd. zu £ypn). - auseupit] mGaválg. - 42: Vor Aow -- Aows Sof., Car., obkov. Danach » xal. év éavríj.- 
44: Nach emuie » 7j (so x[» Ul). 
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— iw] gr. - 2:0 wi] lies w w., év a?roig. - Nach rpkyoc » xal. Tfe év abrois. - 5: ewe] év avrQ 
(abri nurL*). - 7: &chw] mapd máoiv. - üpfw] & von spáterer Hand nachgetragen, lies üpu Sof., 
Car. vaóg. - 12: co&kr] lies. c&krs, TÓ ... dg. - 16: nawTi ákaw&] 1 und 4 von spáterer Hand 
nachgetragen, mit naeTie aw'kaww €. Car. so zu lesen statt naori axaw& ecr& Sof, capki émeíva. ln 
Usp. danach Rasur (wohl eines wu) - 18: ce] rofro RSP (» Var.). - Nach perca 2 Óri (so RSP). - 19: 
RBo]lies ue Eo, oZ6€ ydp. - covwa cawsece] Gen. nach óvrog Tof Aóyov. - 20: aw] Nach ecr& » ifv.- 
27: BE] lies BakTh Sof, Car., yéyovev. - 28: pek9] mpoetmov RSP. - as] j (vd. zu ei). - Nach 
npepwerh » éoTív (durch -cr& C-cr&). - 34: BiBàA M ABAAEMO ECÉ] yuvóuevov kai d$oewóuevov 
mci. RSP. - 36: emape] -pi- für -ur-. poékorrrev. - 37: Birra... emhmawia] efvat ... Tiv Tpokorv.- 
41: cawe. camooy chiama] aírós. mpokómreiw xZig.- 43:6 ww cípru] ToU. Gavárov. 

140a ZE : 

2: eecragAANio)] -^ara Car,, lies -ieuie, cwLoTÓvTes. - 3: v ce] lies ece, i600. - naakae'ca] sek. für naakaca, 
ékAavoe. - 5: di] rabra. - Faawal sek. für a4, elpnke. - 6: naakaaca] sek. für naaKaca, ékxAavoev.- 7: 
Nach u » óri. - 8: w&llies n w., xal Tá. RSP (Var. kat). - peue!] » gr. - eew] lies eawu Sof., Car., 
du. -- 9: aÀ dann] lies sagaydanu, caBax6av(. - Nach Be» uo). - 10: nooana ... c &] &u in Usp. von 
spáterer Hand zu & verbessert durch Streichung von -» und Ergánzung von -T-, mit n. ... c. é Sof, 
Car., so zu lesen, rrapekdAeoev. - 11:nwcamo ... ce €] yéypamra, Tabra. - 13: mpoTWgm ... €] r0 abró 
(Var. roro x) yàp é$' ékdarov Tüv map' óudv mporewouévav .dvrukpobew | dváykn. - 16: Nach 
naaueTca » ka. - 18: "rhyk] rà abrá. - 19: 6^] ro von spáterer Hand über -o c- nachgetragen; mit oro 
Car. so zu lesen statt ko Usp.*, Sof, r(va. - s& ... ewe] lies &k ... &, efye. - 21: Bwmayi$] 8 von 
spüterer Hand aus € verbessert, lies soraue Sof., Car., édogeiTo. - 23: swiará^] ca von spáterer Hand 
über-4 o- nachgetragen (» Sof., Car.), doBeio0e (vd. zu-o6at). - 247 &w] e von spáterer Hand über 
-* &- nachgetragen, go "Sof., » gr. (Verdoppelung von &o- des Folgewortes). - 25: Ae] Aéyav (Var. ó 
Aéyav RSP). - 29: w&xxáce] u von spáterer Hand nachgetragen, mit -aa ca Sof., Car. so zu lesen, 
' dvópíd'ov. -:32: M) kat R (xL » C1) (» Var.). - 33: tasa cpruii üAk&] Akk. nach 7jyeuóvag 6vnroUs 
dvOpáirrovs. - 35: ciprW] € aus & verbessert, so zu lesen gegen c&pri Usp.*, cepe Sof, Car, róv 0d- 


vaTov. - 36: Von spáterer Hand me über -o w- , u? über a4- nachgetragen, » Sof., Car., zu lesen: ue 


Nevkrio 349 THO, oUk. dromov kal Ovocefés. - 39: Nach caeso » Óid Tí. - 40: nepg'ke 'worw] Tpó 
m0AoU. - cog'erk] o von spáterer Hand (?) aus » verbessert, c&- Sof, Car, rfe émovAfjs. - 43: se] 
Kal ydp. - w]» gr. - 44: nat] mdAuv. x (Var. » RSP). 

140b 

3: aue] fj (vd. zu ei). - rakeu] roraórg R*SP (Var. roiaüTa). - 5: weWaSuuwn] dydpiorot (vd. zu 


dxopiaTot). -.8: TwrAa] rerAA Sof, Car. TÓ Tmwkalra. - mwcamo ecTb] yéypamrat Tabra. - 12: 
EMAkNiA] TO BAémeu B. nwAaws t] TÓ BAémewv éxyapí(caro xCyr. (Var. é. r. B. RSP). - 14: Wueckni] 





2. Mai *121 


lies (9 Aueckhiys Sof., Car., éc. TOv. dvOpwmívov. - cu] » gr. - xe(Ao] ramewd (Var. rà T. Zig.). - 15: 
Wohl vor Bcero 7» abrórv. — 17: Nach owe » uj. - 21: ox] für "rae, Ó abróg. - wwe] - à Sof, Car., 
kaí. - 22: voe] für TAE, Ó abTÓc. - c] &éorív. - 23: exe nonfyaru] év. T déiévat. - 24: kaecu] 
mit Verweiszeichen versehen, rechts neben der Spalte wa s£ nachgetragen (in Sof., Car. im Text). - 
25: auá£ BiuAu €] &yvlp.Cev. - 27: 9 ... npiau] 7 gr., nur in Usp. gestrichen. - 29: Exial lies -xie, roU 
0col (sc. Aóyov). - 33: wot] » gr. - 35: wal] 1. Sg. Prás. (-^ aufgrund von Nasalwechsel). - 36: ca cw 
ua8unan] écyrkévar. - 38: Nov Ae Tellies -T&ca, BidZovrat. - 39: paaaBueuie kr] GLaupeiv. - A0: cha 
4 Wual roÜ maTpós kal ToU vioU. - 42: ... w]» gr. - 44: Nach npuwra » TÓv. - 45: owe] éri 
Aotrróv. 
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1: pasuo. ow] óLadépouciv. - 2: Reensago(awEu] lies -3c- Sof., Car., ri. BeeAeBoUA. - xX8aeupe. Eo pax] 
BAaoónuobvres éAoyíCovro RSP (Var. é. B. —). - 3:m] ratra (vd. zu abrd). - 4: Toste] für "wage, 77» 
a)Tíjv (sc. karaóíknv). - 5: N&nSiyidt. w] -evws. v Sof., -&ws. v Car. lies -weu, (77)») dobyyvooTov. - 8: 
nw c&oucrEol ard TÓ lóov x Zig. (Var. kal r. l. RSPlIust.Vat. 1455). - 9: naaaacA] sek. für naaka 
CA, ÉékAavce. - 10: nwaosnel rhy cgo] 7d Óuoia rabra ... la. - 11: nad] se » gr. Danach » ómi.. - 
12: à «1 » gr. - 15: gui&a6] dv. yévovro nur GP Vatop.236 (Var. dv éyeyóvei).- &* senaoTic] év 
dowuáro. - 22: rerAal lies roro, a?T0U. - w!]» gr. - cial lies cu mx, rafra, drep. - 23: uui] für uà 
(aye... aM, ef re) eher als » gr. - 25: aie] fj (vd. zu. ei). - 31: Nach &u » de.- ra npeAM pekoyo] 
kard TÀà Éév Toig Éumpoo0ev elpnuéva. - 33: Be (Re i ?)] óuo(og (Var. óuue x).- 34: mua Th M 
PAercA] yíverat kal Aéyerai (sc. raÜra, dessen Entspr. anschliefeend fehlt).-36: waeuuEca] lies 
-AEPbuHB'h. CAw'h, KoUGícag abTós. - 37:19] a?rrjv (sc. Tz] odpka, dessen Entspr. im Slav. in naJcktia Z. 
36 aufgegangen ist). - 40: ce] für e&, raórqv Tijv (sc. Qwvijv). - 43: OV?RACULLLA ] mTÉavTeg.- aAal Tv 
dónv. - 44: Ügepael dvéoye (intransitiv). 
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3:u]» gr. - 6: Gapuaatorcal oxíCovrat. - Ecewa. cuna Kkowksaercal doa Óbvayug caAeterat x (Var. 
Táca. ai ówdueig caAevovra, RSPSev.9). - 7: or wero] von spüterer Hand über -4 ece mo 


nachgetragen, » Sof., Car., » gr. - 9: Wu] à von spüterer Hand verbessert, lies ois Sof, Car., ó 
zaTüp. - aW] óc ("da"). - 10: ayiel 7). (sc. yj, vd. zu ei). - 12: Nach cauue » ré (Var. óé RSP). - 14: 
pekoxomw] lies -kox Sof., Car., mpoetrov. - 16: utoAnee] GavuaaTóv. - 19: ceraal Tolrov. - 21: en] » gr.- 
22: aanpruiaera] émeíug (vd. zu émruud). - Nach nerpogn » Aéyov. - 25: npa. ... npac] beide i von 
spáterer Hand nachgetragen. - ngura (Usp.*)] 0£Aeiwv | (vd. zu éA6etv, so C). - 26: go] lies se Sof., 
Car., 8é. - 28: rakwro raacal rz» rouarqv duviv. - 30: ywrreuuce] lies xora t Sof., Car., 6éAv. óé.- 
31: uwkiaui£] lies -auie Sof., Car., etye. - 33: &Aueck8] io von spáterer Hand über o nachgetragen. So zu 
lesen statt üAuecko Sof., Car., rj. dv6pwriívy (sc. do8eveíg). - ner&8gu] djavícag. - 34: nae] máAwv x(» 
76) (» Var.). - nal» gr. - 35: npecaagnal zapdóocov. - 36: wmel óv. - Nach crpayó » AaAovvra (Var. 
AaAetv RSP). - 37: o] für T, obrog. - 41: wespeum] une. dpovríQew. - 42: Aa] Aéyeiwv. - 43: Nach 8a 
» udAAov. 


141a 

l:weke ... Bora THCA] 7) ... Ümouévewv. - 5: wu]  w Sof., Car. (» gr., karaópovéo mit Gen.). - Nach 
NEBferwula  ék. - 6: rephuniA] 6€. T/je ... kaprepukuTá TS. - 8: crpayoBAauieCA ... MAUIMAWR CTpAXOAs 
wwe WTATA] 2» .. óeuudoa .. Tip fuv 6ewuav f» d$awpotuevos (fv vd. zu fjv, daher rjv ... 
8e.A(av aufgefaf$t als inneres Objekt zu óeiA.doa). - 12: ndraTs] » gr. - mune] - eus Sof., 
-w | uas Car, lies isum, Tfj. vouucouévij (sc. 8eiM qa). - 22: Nach PAauie » xaí (so xL» UlZig.).- 24: 
H naKi] kat. Av nur Zig. (Var. » kat). - nas&?] » gr. - 28: Nach ome 4 ce Sof., Car., rofro. - 31: 
Nach seciprenms » uév. aPrós (so x«L» UlZig.). - 32: mecapru8] GvrTijv. - &aacThl &m' écovoíag. - 34: 
Nach npiaru eher als nach n » robro.- 39: cope] lies conum Sof, Car., oboav. - 41: w] von spáterer 
Hand oy durchgestrichen, ie nachgetragen; mit wie Car. so zu lesen statt ww Usp.*, Sof., aírijv. - 42: 
BE3' cTAA] lies ge3. T-, dGaprov.- 44: uam. Bce] TÀ. rjudv. - 45: npuua | |uauiagwcol lies -uap- Sof., Car., 
nueraAauBávopuev. 


141b 

4: &s3ETECA] lies -ma-, érapáy0n. - 5: wwhan ... cof ... nworuia] &o(kaotp ... éyovres. - 6: qwueckaa 
€crga] dv6punívg» alaónow. - 7: crjra üvikiia] Tz» TOv dvOodmov dciu.- ll:mmwcrabwuüuws Na Hk] 
Tobg émiovAebovras. - 18: kro] lies x "rowo(, Aourór. - 20: Nach &o(AeTk » kaí. - Aa ... AA ... Aa] 
lva (vgl. 138a 7). - 21: dl ka x(» 76) (» Var.). - 23: &e rw] rata. - 26: üp&ai] -&-. von spáterer 
Hand über -ku-. nachgetragen, lies üpkti Sof., Car., vaós. - 27: npego(A£] ó&taue(vooiv. - cuug] *- Bua 
Sof., Car., B. ... nem aia an] óLevootvro. - 29: arsVpSpov] lies arkvpov, d'ykupav. - 30: gnxkau] für &&-, 


*122 2. Mai 


éylvookov. - Bua BnaAAMn] évaváyncav. -.33: xwreaapi] lies -umws, rois. BovAouévots. - naut] ^ gr.- 

34£: Nach &wcraguTM 2 Kaí..- We. Blitla ... Wwhau] kal. 5jyeto0at. - 36: mmu kru €] -A«- Sof., Car., 

oue. - 37:6] » gr. - 40: wsawdewn] à. von spáterer Hand über ue nachgetragen, so eher als -uenn zu 

lesen statt: -ugwn Sof., Car., éAeyyóuevot. - 42: akw €) lies rakoxe, domep. - Fes n]lies -A&wnM, 7) 

^ Aeyouévg. - 45: ako d]? gr. - riphca] T von spáterer Hand über ac nachgetragen, lies npaca Sof., Car. 
(sc. a&kph), diAoveukobca (sc. 06pa). UAI : 


14lc ME Lus wi 

2: rwilte] für vwkAe, TÓv. avTóv (sc. rpómoV). - 4: wawonprhraie] u3ow- Sof., Car., &éóevpíakovoaiv. -.5: 
&ÀA] ^ von spáterer Hand über -4 c- nachgetragen, lies se(ra Sof., Car., uupás. - 6: rk npwrus8] às 
mpós x(» W*) (Var. darmep, de W*). - ngerus$] » gr. - 7: conuie] éxovres. - 8: Turku kaLvórepa 
(vd. zu ke). - Twuiio] uóvov x (Var. udAAov). - Vor oder nach xgreparuMusi oder nach ca TIWORA2EUR 
(RSP). » &d. mávrav. .- 10: wsaescnil]. lies. -an-. Car. éAéyyovus. - 12: wrMAe &ucvkas] dv. drrjA6ev 
óríow. - 18: o(kasaniuwu] Taie drrobe(£eoiw. - 22: xorkwia &xmia] rÓ 6cAnua ToU 0cob. - u]» gr. - 23: 
npwcr«] lies npocro Sof.,.Car., ámAoUorepov. - 26: npocrow8] dmAovarépav. - 29: Nach eperuk& » xat. - 
31: uewrusbi] TÓv doefBdv RSPC (Var. ajrÓw). - 34: erAa wakollies sAa K., ums. - 35: gc] lies o 
B&Chys, él. dau. - one] AoLmóv. -. 36: evApsil in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von er- 
ster Hand (?)-in Usp.-am linken, in Sof. am-rechten- Rand- der Spalte. VApui-(/6pat) hinzugefügt. - 
caoEo] Ae£e(&Lov. .- 37: hw MoBocawEeciewa] jg ro.aUrns kouuoAoy(as. - 38: awunaro. Nanucania] Gen. 
für Instr. nach (Tfjg m6avfje. ódaprayfje. (vd. zu émoypadrjs?).-. wewrie] -uev- Sof, Car, rp .. doé- 
Beiav...- 39: scio] émormetpuoi. - 42: Te] ó viós xZig. (» Var.). - aSwasiu] óóAtou RSPC. (Var. 
8etAatot). 


141d 

1: eu] lies cunma, onríat. - 4: au] » gr. - 7: wawsprhrenc] lies -raTeae, éjevpera(. - Wwupuisan] - cu. R&ce 
—Sof;;-Car;,-dm' ojpavoU.- -.9:-ro] für v, ofrog. - 11: d] » gr, » Sof, Car. - 15: nasewk] Ó re 
drróoTolos. - 17: pt] » gr. - 19:61» gr. - € coquit cawBeu] TÓ efvau ToU Aóyov. Danach » márvres.- 
21: soa] Akk.Sg. (^ aufgrund von Nasalwechsel), rz» BoóAnow. - 24: weragaeue] lies -BAbur, 
ddévreg. - 25: nrone wi] lies -wkn oder wen, ITroAeuatos. - 30: w&1 d'rep. - 31: Nach waawisumu. 7 
el. uj. - 383: ra] » gr. - FAe TE] (^ aufgrund von Nasalwechsel), üéAovat. - 34: In Usp., Sof. von erster 
Hand am linken Rand der Spalte w hinzugefügt. - 36: wrovipe. g& Baia caw&eca] évrvyydávovres Toig 
Beloug Aóyoig. - 37: ogprhrox9] eÜpouev. - 39:1» gr. - 41: Nach kun ^». rafra, in Sof., Car. statt 
dessen uu. - 43: AAA «c notoyia Be] Gen. absol. nach rof uév AaBló VdAAovros év xZig. (Var. T. A. 
y. év uév). - se] lies &' Sof., Car., £&v.- 44: sire ($i re Sof., Si w& Car.)] óekdro  Tpí(ro (Var. & xai 
T. C, rpiokaiGekáro P). - 45: na Rechyu] év T otpavá. - swcnpel dvo C (» Var.). - «1» gr. 


142a 
1: eeEopua] sek. für cwrgopu, émo(noev. - 2: fiawk] » gr. - Five (Plasma. AecvTe Sof, fib Car] 
ékaTooTÓ Oekárg. - 3: sc] lies mw sckhyw, elg mávra (sc. rà OeAjuara). - sckyw] irrtümlich 


wiederholt, » Sof., Car. - 4: fiaevk] » gr. - 7: Nach s&wau » kat. - 9: ewrBopeniyu] Tv. mávTov. - 10: 
Nach suBaed » ofr ydp é8eifev 5j ypadr rà moujuara y(vea0a. - 11: acrepsl'AaTéptos. - 12: 
ce] roro (vd. zu rolro?). - cewcaaraal ovvri&éuevos. - awe] etre. - 14: yoreuyu] 0cAovra. - aye ad] 
érl (vd. zu el). - 17: AA] lies aui Sof,, Car., etre. - «kno ecr&la. er& Sof, mpoofjkov. Danach fehlt 
ürEM Sof, Car., T ed. - 21: aSuaeTCA ... noAoBaeT] dpuórTeiv ... mpoorjkeww (Var. -kev C). - 22: 
Hwauko wmoro] mAe(orqr Óonv. - 23: caus £] ovvOe(s. - 24: Nach mko » ré (so BA76Zig.). - 25: 
CE (&cuy'* Sof.)] márvrwv. Danach » (rdv) Óvrov (so xZig.). - 26: & cewel eig roro RSP (Var. eis 
rocolrov). - 28: BB] » gr. - 29: Nach ums » éorí. - cwr&openiuys] TOv márTov. - 30: npb cum] év 
Toig Tpó Tobrüv. - 38: Nach iik » 6£. - craptuouiev] mponyouuévgv. - 40: nw Earw&oneniu] kard. T7V 
eü&ok(av. - Beau] roD GeAfjuarosg. - 42: Nach c&' » xa(. - 43: e(&w] » gr. - Nach uk » xa. 


142b : ; 

—5: eug'kupagat ] BovAeDera, RS (Var. BoVAerat). - 7: Nach raw » af. - cwgtipags] BovAnGe(s. - 9: Aro 
eve] lies ro ote, oUkoDv.- Danach 7j (sc. BoAnots).- - Nach schyw » ré (so RSP). - 1 Vor H3BW^e- 
NAA ? kaí. - 13: uasuameno v nuuc] onuaítvet 'ypdduv. - 14: €] » gr. - 15: &&. eAMno] &v. d. - 19: Boa] 
Akk. Sg. (-^ aufgrund von Nasalwechsel). - 20: Nach wewa » év. - 22: oywasamo ... t] lies -Na ... €, 
6é8eucrai (sc. BovAnais). - 24: Nach uo » év. Td. - 25: Bca] mávra x (» Var.). Danach » érmeira. - 29: 
3a NA3NAMENAEMrO] TÓ ... onuaívea0a.. - (0 Bpewene] &x. Tob. xpóvov x (Var. éx ToÜrov Ypóvovs).- 30: 
Nach mko » kaí (so x). - 34: ewrEopeniio] lies -nuu, Tv. ... kr.oudTtv. - 36: ecru]lies e. €, ovvvmdpr 
Xet. - 37: erapkuuiiu girra] 7p07yetota.. - 38: eraghnuiin €) lies -um €. Sof., Car., mponyeirat.- 41: aw] 
» gr. - 45: cé] sc. caoBo oder für c&, otros (das sich auf víóz. und Aóyos beziehen kann). 
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142c 

1: nwwne] lies uewuone, Gv. - 3: cu] für c&, obros. - 6: wl dmep. - cwgtuaws €] BeforAgrai. - 7: c^ 
irrtümlich wiederholt, » Sof., Car. - 9: saauie] - « Sof., Car., xaí. - 15: d] » gr. - vw] kat. - waaexi 
&Th]Ó .. émuBaAdv (sc. éo-(v). - 16: a&kagiu] mrovnpórarot. - 21: Bone] yvóunv. - 31: Nach. eawa » 
oDv. - 32: saawial kxr(ouaros PxZig. (Var. xríjuaros, kr(uarog R). - 37: usearania] dvri&éceig. - 39: 
EoAA] yvéjunv.- 40: a£] agit ai Sof., Car., érre(. - 42: ro] » gr. - Q9 wesoan] o0. BovAfjoet. - 45: ew] » 
gr. 


142d 
4: erre. ed] TÓ. má6og Toro x(» L*)Zig. ró » L* (Var. roro máog). - 5: eme] 7 gr. - 6: We 1 dep. - 
7: Vor oder nach &ar« » éoTív (dya6óec éoriv xZig., Var. é. d. —). - 8: uawwmht. ecr&] ó .... émufaAdiv 


(sc. éaTév). - 9: ckwrickol dAoyov. - 10: wósa (Sika. Car.)] -$- resp. -8- aus o verbessert, so zu lesen 
statt woxa Sof. Für wokov, dváyknv. - 12: weh] für -gu, rof viob. - 14: Nach npwrw&B » ydp. - 15: 
£AuMaue] Éric. - 16: youre] BorAoua. (vd. zu -uev). - Aepawl roAunporépav. - 19: cwmEtupaws] lies 
"wg, BovAevodpuevos. - 20: ecrogacal )mdápyei. - 22: Nach 8e » xaí (so RSPC76Zig.). -- Tako] 
ToLabra. - 23: Tak] ro.at/ra. - 25: AoceowTA] lies -er&, düdvei. - 28: whuro] 7(. Danach » ocv (so 
x[» BA]Zig.). - 29: whkuro] 7. - 30: tak] - &i Sof,, Car., dueig. 7 36: sax ku] für &k-, eióévai. - 37: 
To(] To Sof., Car. für vs, abrós. - 41: euy&ru] für &&-, eióévat. - 44: npuemkers] lies npk-, omepBdAAe. - 
BCAKA NEHCTWERCTBA] 7ÓCQav» uavíav. 


143a 

7: ce] lies ce&e Sof, Car., éavrof. - wwwwo ecra] lies. -w& &., Goket (sc. ó BovAevóuevos). - 7: 
ck rwsaru] Aoyícao6at (Var. Aoyvo8rjva, W). - 18: cera] für cutis, BovAj. - 19: cuan. cavkreanal 
óóvauus kal ónutovoyós (vd. zu ó/vajus Ónuiovpyós). - euaro Bcerol TOv óokoóvrov TQ maTpl.- 
c&'kru] für ceugkrr, BovAf. - 22: npetipocr&] npen | -cr& Sof., Gpóvgous. - 24: emt] lies exe, év. fj (-a- 
aufgrund von Nasalwechsel). - cà] casi Sof., Car.; lies caw's, a?rós. - 26: w Bia npeApocT] kai 
6coU codía x(- Var.). - 27: Nach «prs » xat. - 28, 29: cek"] für cag kr, BovArj. - 32: NAEMA Bbi] 
lies -w& &., éxArfón (sc. abrós). - 37: Nach s& » Ó re llafAog »óid 6eAjuarog 0€oü« drzóoToAog 
ékArfün kai 1) kAfjows Tjudv »eióokíg kal OeArjuari« yéyove (durch 6eAjuam. yéyovev (CY 0eAjuami 
yéyove oder xorkuuews. EbicTh (Y Xor'knuewn. BicTh). - 38: Vor curBopeNsA » obrog. - c'wTEopeNAH ] TOV 
yeyovórav. - 39: Tw] für ru, a/rós. - 40: Nach tran » Aafíó (so C). - 42: Aena] 7/e óeciág (sc. 
Tíje Xeupós). - A4: cu E" ... BBaTM] BovA) kal 6éAnua óbvarau y(yveo0n. roD marpóg bmápyov ó 
Aóyos LWMEB*, jj BovAr) ... y(veatau U. - 45: w] » gr. 


143b ms 

1: Vor n& » ei. - 2: npépei] np£. pex. Sof., Car., mpoei'rov. - 5: TEopowts Aa CBAIGAe(] rrAacdo0cav. 
Nach caw&&ce » kaí. - 6: evaaewrunogu] 7d. OlaAevrívov. - 7: we peko(Tk] lies mapekov Th Sof., Car., 
óvouaoárocav.- 12: uerus] dArfGeiav xZig. (Var. dkoAovO(av). - 15: wee] lies. wee, fj. (sc. ua- 
vía).- 16: copy] lies uy Sof, Car., Óvrav. - rwewit] lies -ipe, G£Aovres. - 17: Thxb]l rà a/rd (Var. 
rabra RSP). - 19: Nach aaausl » Tara. - eral dv. yévovro x (Var. dv Aéyovro, dv Aéyawro SP).- 
20: €] ex. Sof., Car; lies ewe, rá (rv yevnrdv). - 21: e&x kae] lies cua'krea, éri. TÓv. ónpuovpyóv. - 
npunocurMu] für npk-, ueradépeiw. - 24: crapkwuiin €] lies -um e., zporyetrai. - 26: Nach. ay * un Sof, 
Car., kaí. - 30: paauo t1 »óLadépg«. - 31: eene] für wsne, 7)rrov. - 33:4 ce paie] rà. 6€ 8otAa. - 34: ce] 
für c&, obrog. - 35: npuueraw €] lies -Taw* ecTh Sof., Car., fjwrat. - 37: npughi] évL.yéyovev. x (Var. 
yéyove) . - 39: eua] -a aufgrund von Nasalwechsel, 5yobuat. - covw ... covipie] eines von beiden zu 
tilgen (Neutr. nach v ?), eivai. - 41: ToXte] so zu lesen statt Te Sof, Car., roro, danach » 
TávTUg. - 42: Twofte] für Tome, ToUTO. - 43: &ce ro] rata. - 44: sparial dóeAgd. - 45: Vor wotlà » ép) 
ópóvrnots. 


143c 

1:u!1» gr. - 4: ecral éarív. - 8: Nach caS8uesoui8". in Sof. die irrtümliche Wiederholung der beiden 
Folgeworte durch Streichung des ersten Wortpaares korrigiert (u« WaSuaiouion | QaBuatouoca). - 9: 
BbiBAE] y(veo0at (Var. yevéc0a, U). - 12: Nach peko(rh 7 abróv. - 13: conyiel efvat. (sc. abróv). - 14: 
w NH] éxeivoi uév ocv. - 17: caeowwna] ZaAouow. x (Var. ZoX). - 24: ak] ^ &o Sof., Car., o£. - rk) 
2s OV TE SAHUIA] Ge Óé oi o/Upavol éoTeped0noav C (Var. » éaepeuí0ncav RSP, » de ... éorepedór 
cav). - 25: T4] ó kópiog x (» Var.). - 28: weuAuwarol ó. dpa ToU (vd. zu dopdrov). - vo] für T4, 
abTóg.- 29: vo] für ru, airós. - €] » gr. - 30: Nach »! » £dca (sc. BovAj). - 31: ro] für ru, a?rós.- 
34: &atoAn] dpa (vd. zu &pa). - 35: pano] lies -na, oov. - 38: pasoruo €] uáyerat. - 40: Nach uegono » 
kaí (so S*x). 
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143d 

1: kd] irrtüàmlich wiederholt, » Sof. Car. - nepmke pekW] -Eie p. Sof., Car., mpoetmov. - 4: max] 
lies rakooxt, jg. -: 5: aA] ékeiva. - no] » gr., » Sof., Car. - 8: cel für e&, oóros. - 10: «ako] móc C* (Var. 
dmÀdk).- 12:celfür ck, obros. - 13: «ew b] a? ÓÉ. - w& asw wsBoAMal Tv éuol Óokobvrov (-a statt 
 züerwartendem -ie aufgrund von Nasalwechsel). - 14: au] » gr.- 17: xoral 0eAóuevos. - 21: wo wel o? 
uiv. - 22: tw] » gr. Danach » Tofro. - 23: we €] lies w exe &., kal. TÓ elvat. - 25: ero] adr. - Nach 
ik$ » ydp. - 28: ero] atri. - 36: euy&rw] sozu lesen statt gk- Sof., Car., Gewpeto6ai. - 37: Nach Wu 
» kal TÓv marépa év T vid. - 41: pekum camhuiaouia] 7poóácet To BovAesea0at. - 42: eAwMa &l 
uatvoiro ... dv (vd. zu uév £r, eAwua € aus eaunaue oxe?). - 43: nwaomwb] Ti6e(s. 


144a 
6: waraie] Tj» ... pomáv. - 9: ywreawBl BotAecóai. - npa ch] émi vioD. - momaue TAaTW] AÉyeiv 
»1&svaro« x(» C) (Var. &). - 10: cen] eva. - 11: Awceao ^] -pia. von spáterer Hand über dem 
folgenden Ae nachgetragen, für erum Sof., Car., d0dvov (sc. Tó róMinua). - 13: Pierce] » gr. - 14: 
Nach mk$ » ei.- g^ fA4Tu] dAéyero. (Var. Aéyotvro Zig.). - 23: Nach ciauin » kaí. - 26: Xwrkumol 08A 
uevov. - Nach cik&rows » ka. - gwoateulinm] Tob ... yevvrjoavros. - 27: ^] abró (sc. Tó dabyaoyo). - 
29: ce] dv. - 45: cwk^] lies cw. Sof., Car., vid. 


144b 
7: Iw mkyoxel lies xorkys e, £govAóun» otv. - 8: cewr&cr&ol dAoy(av. - 14: pay] -ipuws Sof., Car., 
lies pe d, eimetv abrois. - npe&he] mórepov (vd. zu mpó, so CUB*). - &ow^ aur] lies. -aeuyie, 


BovAóuevo.. - 15: Nach cxfrcws8 » ka(. - 16: &aule. oX'crga w €crsal Judv $ócene kal ojoíag x(» 
nudwv A) (Var. $íoeose kal o/o(ag Üudw -). - 20: NAA kuE] 7JAmL.cav. - 22: wp] d. - pamaeei] yer 
vájuev.- 23: waum] rud (sc. áuoua). - 30: w] kat x (» Var.). - 31: paxaera] yevvárat. - 34: w?] » gr.- 35: 
Nach 880 » £7: (so in R). - 38: aguuiA] óéGeukrat. - 39: npwena'kwie] -&kA- Sof., Car., javraoía.- 40: 
— eevure] sc. ce. gegenüber -ipà Sof, Car., Óvra (statt Óv, sc. rovro). - 42: kwaw&8. Ac&ps] von spáterer 
Hand $ aus *« verbessert, Acip& nachgetragen und prhrs Z. 43 gestrichen. Lies koaw«& Epkrw Usp.*, 
Sof., Car., Ócov ... kpnuuvóv. - 43: wd] » gr. - 45: &akwwionesnaro] lies -Ma 8o, $LAdvOpwmros ydp. 


144c ; 
1f: aye n] xdv x (Var. ei). - 3: wei] » gr. - 10: mhwie] alvecig. - 15: wsbuyoAeTB] lies oBw-, 
mepiépyovrai.- 18: ako] motas (sc. mpodáoeis). - nakw] » gr. - 20: aye Touiio wo] ei. 7) dpa. 


In RNB, Pog. N 968, f. 1a-4b: Kurzvita des Athan.: (ua MAIA .E. ÀNb ..Povduwm E wit ÜüpkERNoe nnucaNHue 
(Corpus der Schriften des Athanasios). Auf die Übersetzung der Epistula folgt endlich ein ebenfalls Athanasios 
zugeschriebenes caaNHe über die Festsetzung des Osterdatums. In dieser Anordnung erscheint das athanasianische 
Textcorpus auch auDerhalb der VMÓ in der handschrifüichen Überlieferung, die nicht über das 15. Jh. 
hinaufreicht. Gegenwürtig sind auBerhalb der VMC vier Hss des Corpus bekannt: GIM, Sin. 20 (15. Jh., im 
folgenden Sin. 20); RGB, f. 113, N 437 (15. Jh., im folgenden Vol.), RNB, Pog. N? 968 (15. Jh.); RNB, Sol. 
63 (16. Jh.). RNB, Pog. N9.968 enthált einen Kolophon des russischen Auftraggebers der Kopie, Gerasim 
Popovka, dessen Ausgang Bezug auf das voranstehende c'uAawie. nimmt: fl ManWcauo Ww enuceh B 7E. caoEh o 
npaauuuk nacysi (vgl. Vaillant 1954, S. 13). Wenigstens die Übersetzung der Arianer-Reden und der Epistula 
erscheinen auch in RGB, Nikif. f. 199, N 59 (15. Jh., im folgenden Nikif.). Ob die Hs darüberhinaus das caamue 
enthált, bedarf der Prüfung. Nicht hierher gehórt — gegen Popkonstantinov/Konstantinova 1984, S. 110; Laleva 
1990, S. 108 — der Text GIM Sin. 360 (17. Jh.), der die authentischen Arianer-Reden des Athanasios und die 
vorangestellte Epistula ad episcopos in der Übersetzung des Epifanij Slavineckij bietet (vgl. GN 2.2.42f.; 
Vaillant 1954, S. 16). j 


Tor$ G'raro ajanacia. apyierma aaeüalpscKaro. NA ApiANBI. CAOEO. ÀA.€. 


— — — Morwort 


Auf die Übersetzung der drei authentischen Arianer-Reden des Athanasios von Alexandreia 
folgt innerhalb des in die VMC eingegangenen Corpus athanasianischer Schriften die Uberset- 
zung der Epistula ad Episcopos Aegypti et Libyae (CPG 2.13, Suppl.51), die als vierte seiner 
antiarianischen Reden ausgezeichnet ist. Die in der Forschung als pseudoathanasianische vierte 
Arianer-Rede geführte Schrift, ein unter dem Namen des Athanasios umlaufender Kará 
'"Ape.avüv Aóyoc (CPG 2.42, Suppl.62), den noch Severus von Antiocheia (465-538) nicht 
unter seinen antiarianischen Schriften nennt und dessen eigentlicher Autor strittig ist (vgl. Tetz 
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1964, S. 218; Hübner 1989, S. 282), scheint dagegen in álterer Zeit nicht ins Slavische übersetzt 
worden zu sein. . 

Der gr. Text der Epistula ist innerhalb wie auBerhalb der Uberlieferung der gr. Athanasios- 
Corpora in einer Vielzahl von Hss überkommen, deren Filiation nach neuerer Einsicht gegen 
Opitz 1955/56, S. 109-132, in drei Redaktionen (RS, x, w) auseinandertritt (vgl. AW 1.1.1.3). 
In der RS- und der x-Tradition trágt die Epistula die Bezeichnung xarà 'Apeiaváv. In der x- 
Tradition erscheint sie in der Regel an vierter Stelle der (wohl ursprünglichen) 21-Schriften- 
Sammlung vor den authentischen Arianerreden, d.h. im Verháltnis zu diesen in einer bereits den 
Akten des Chalcedonense (451) bekannten Anordnung, die auf slavischem Boden in der Über- 
setzung Slavineckijs wiederkehrt. Ausgenommen ist lediglich die móglicherweise ülteste gr. Hs 
C (10. Jh.), welche die Epistula als Aóyoc xarà 'Apewaváüv 6' führt. Diese Záühlung, die im 
übrigen allein in der gr. Nebenüberlieferung begegnet, ist die der slavischen Tradition, in der die 
Epistula nach dem übereinstimmenden Zeugnis der Fassungen der VMC und nach Ausweis der 
Zühlung der athanasianischen Schriften im Kolophon des Gerasim Popovka in RNB, Pog. N 
968 zum ursprünglichen Bestand des Corpus der antiarianischen Schriften des Athanasios 
ul ACD. nauem 

Die Epistula ad Episcopos Aegypti et Libyae erschien zunüchst in lat. Übersetzung im 
Druck (Paris 1572). Die editio princeps des gr. Textes erfolgte im Rahmen der 1600/01 in 
Heidelberg erschienenen gr.-lat. Gesamtausgabe (Editio Commeliana). In der Forschung wurde 
der Text lange Zeit in der in PG 25.537-593 wiederholten Ausgabe der Benediktiner Loppin 
und Montfaucon (Paris 1698) benutzt. Nunmehr liegt die kritische Ausgabe auch der Epistula 
durch Metzler//Hansen/Savvidis 1996 (hier AW 1.1.1.) vor. 

Die slav. Übersetzung der Epistula ist áuBerst mangelhaft nach dem Text von GIM, Sin. 20 
(im weiteren Sin. 20) mit den Varianten von RGB, f. 113, N 437 (im weiteren Vol.), RGB, 
Nikif. f. 199, N 59 (im weiteren Nikif. sowie des Carskij spisok (Car. der VMC ediert 
(Laleva 1990). Die Varianten lassen erkennen, daf der Text der berücksichtigten Versionen der 
VMC auf eine Übersetzung zurückgeht, deren Wortlaut am getreuesten in Nikif. erhalten ist. 
Auch dieser ist freilich nicht frei von Verderbnissen, die teils in den übrigen Versionen der 
VMC wiederkehren. Soweit das zugángliche Material ein Urteil erlaubt, hat es den Anschein, 
als stünde Nikif. als einziger Vertreter einer ülteren Redaktion Sin. 20, Vol. und den Hss der 
VMC als Reprüsentanten einer jüngeren Redaktion der Übersetzung gegenüber. Sprachgestalt 
und Uberlieferung des Textes lassen keinen Zweifel, daB die Erstübersetzung der Epistula der 
gleichen Feder wie die der drei Arianer-Reden des Autors angehórt. Ihre Vorlage geht mithin 
den ültesten überkommenen Zeugen des gr. Textes voran. Wie die slav. Übersetzung der 
authentischen Arianerbriefe setzt diejenige der Epistula einen gr. Text der x-Rezension voraus, 
der háufige Einflüsse der w^, weniger háufige der RS-Rezension zeigt (zur Kontamination in 
der Athanasios-Uberlieferung vgl. Metzler 1990). 
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Christoph Koch 


Griechischer Text: FN 
Slavische Parallelen (nur für die vierte Rede): Laleva (Abdruck der Hs Sin. 20 mit Varianten 
aus den Hss Vol., Nikif., Pog. 968, Car.) 


25: Tor$] » Sof., Car., Sin. 20. - 26: apxitfina Ane&at phckaro] » Sof., Car., Sin. 20. - 27: X.el &. Sof, Sin. 
20, uer&eproc Car. - 28: icllies ic Car. (ic Sof.). - 29: ewr&opua ... o(unwb]sek. für -pu ... -un, mre mToí ke 

. éó(Ga£cev. - 30: Aoceew TE] lies. -erh, dOdvei. - 37: ro Ecc] £éxeiva. - 38: Nach npuaers » ev0éog 
(so w).- 43: npeascrwru] mAavdcOai. - 44: npépekoxomw] mpoetpnka. 
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8: uaB&chiA] xard. Gatuóvov.: - 4: wapéwhe] é£afperov. - 5: ws] » gr. - 11: cera] wohl Fehler für 
&achmna, Td ... omépuaTa. - 12: caw&ecetwe]l. ToU Aóyov.. - Nach Ahawa » yobv. - 13: ewcovani] 


kein. -:20: Vor oder nach Aaps » 76. - A4 écr&] mask. nach dem Gr,, (sc. caeso). - 22: Nach w! » 
—qabra. - 27: &ckau] gt wn Sof;; Sin. 20€, rapà Trávrav. - 28:w] de. - 32: aSkagiun] Óó. avobpyos x (Var. 
mavoUpyts). - 36: was tupra (2 Nikif.)] ekaguiarn rell, dvópamoótcacóat. - 38: augwbl Tdg ... 
Ópeig. - A1: u] » gr. - 3M Ehe] (Ó). kaxoóa(umv. - 44: cà] lies enun wie in Sof., Car., Sin. 20, raíry. 
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5: nwoycri] bréBaAe...— 6: a].1o Sof, Car., Sin..20, abrijv.. - 9: nguguaeue wn] Tate davraoíaig. - 11: 
nak&i] zdAaL | uév (vd. zu máAv  J.). - 15: p&koio] po- So£, Tfj yeupí. - 16: weraBaeNae] lies. -Na ma, 
karaAeAeuiuéva | dá. - 18: Sw] » gr. - 19: wetovuiewia] metparv. - 21: &aBAowIo] lies Bae-, so Sin. 20, 
dpovpovuévmnv- a(»..a),. Var.. $opovuévm). .-.22: eqnogaeu] von spáterer Hand .o( auf Rasur. (eines 
Punktes?) hinzugefügt und o aus *» verbessert; lies migaen] ó. .... érayyeAóuevos. - npe*cruvu] npuamu 
Sof., Car., Sin. 20, karaAaufdveiv.  -. 25: Beawgiiu] -u von spáterer Hand nur in Usp. hinzugefügt, ó 
bmeprjdavos. - 26: Nach &w » v£v (so EB85*). - 30: ngagk] —k aus & verbessert, lies npagb, so Sin. 20, 
npag's Sof., Car., Ópüdie. - 32: w]1 » gr. - &wka8] 3 von spáterer Hand über &4 nachgetragen. So zu lesen 
(gua^ kam Nikif.) - statt -&uha8-Sof.;- Car;;-Sin.-20, dvafijcouat.---wl-kat- OSEM-(»—Var:). —-33: 
EknuNew] TQ Dy(org..So zu lesen statt guumaaro Nikif., doch in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken Rand der Spalte (suuma?)aro (-ar- Ligatur), in Sof. 
am rechten Rand der Spalte ssuu(Naaro?) nachgetragen. Entsprechend Sin 20v. - 34: er&A 9] für c& 
crovAows wie in Nikif. (uer' aloxóvng)? - 35: ayé] à von spáterer Hand über € nachgetragen. So zu 
lesen mit aui 4 Nikif.. statt. aye Sof, Car., Sin. 20, e(. xa(. - 35: Vor oder nach cwkhers » máAwv 
(nak&i Nikif.). - 36: Nach wk » udAAov. - 38: n aw] Q- Auie Sin. 20, xal. óeuórepov. In allen 
Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp., Car. am linken 
"Rand der Spalte 4 a$«ue (Usp. w Aor«?)ui, in Sof. am rechten Rand der Spalte m a8u(...?) 
nachgetragen (w Suum Sin. 209). - 40: Vor m& oder nach cek&raa » in allen Fassungen der VMC 
ueraoynparícera,. - 41: cekmaa] lies -TA?, dorós. - 42: Nao(uenin ... ec] -nu c. Sin. 20, memaióetue 
6a.-. 44: Na. HArwEkcrorers Nawe] nach Ausweis von wawa Baro&kcrovers Sof, Car. Sin. 20, 
eiayyeMornrai 1juás, ist Naw&? zu tilgen (gegenüber gareg'kcroverm wá Nikif.). 
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8: TAau] so zu lesen statt: rárw Sof., Sin. 20, AaAetv. - we pasSavktowie] we. we p. Nikif., ok d'yvootv- 
TEg.-.7: mhens] afvog. - 8: wegono wf] für -w ... w., oUóé ydp .. éaorív. - 10: uam] » gr.- 11: 
cnwe'kAaiouie] -iia. Nikif., Gnyouuévn (sc. 1?) ypagrj). - 13: VorT& » kaí. - 14: e(rpog8] Tz». mrÜ&P ToU 
Goipakos.. - 16: ere] » gr., » Sof., Car., Sin. 20. - 17: uckBuiau] -uiaran Sin. 20, ó. reupá£uv. - 18: carana] 
Xaravá. - 21: wenitowie] -ipia. Nikif., xodZovrag. - 26: ywruia] -r&aue Vol., Nikif., 7/6eAe.- 28: pewu£ 
(u von spáterer Hand über € nachgetragen)] -iun Sof., Car., Sin. 20, mpoédaei. - "rhws] rabrys (sc. Tfje 
dÀn6eías, vd. zu Toros). - npuw cuui] -€^ » gr., » Sof., Car., Nikif., -uie Sin. 20.- 29: coe &oAA] 
AKk. Sg. (-^ jeweils aufgrund von Nasalwechsel), c&oio. goo. Nikif. - 30: Vor enaqyé 7 Toro (so daf$ 
c&o^ Bo^^ 145b 29 als Gen. neg. erscheint). - 31: ro] ro.aüra. - 32: v'E^]lies r&y» wie in Sof., Car., 
Sin. 20, Bv. TroLobTav. - 35: we] » gr. - 37: yeupsnun] ysumuun Sof., Sin. 20, dprayes.- 38: wkp8] lies 
-pui Nikif.? - 39: ako] für Tak&& wie in Nikif., roiofros. - onpasS]lies -3*» Nikif., Ó rpómos. - 40:c 
uua] conva Nikif., lies eu Nbw. Td. ... ovykporrjuaTa. - 42: kasal ékdor. 
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5: weruunaro pasSea] 77). dÀArr)v. óLávotav. - 7: r&opuaa] sek. für -pu, &rAacev (sc. *epec. in eperuuecrin 
145b 41). - 9: saSAeugiuws] so zu lesen statt -ijiu. Car., rv mAavouévov. - 10: aye an. rk] émet. - 11: 
u] für xaí Ox62 (» Var.). - 12: weg BeTyae] 7Tà véa Toig maAÀatoig. - 15: ako] besser moe. Nikif., 
Tà (dE éke(vaV)..- 16: npénwe'kAA &wu]lies n. ecr& Sof., Car., Sin. 20, mpoemmyye(Aaro. - 19: va ... 
nweaovuiccraovioui8] Th... -wé Niki£, aóra( ... aí uaprvpoloat. - 22: Nach «wr » (rds) mepi 
abrob (so x)... - Nach er$ » ydp. - 25: sakW] -- e, so Sof., Car., Sin. 20, uij. - npiewwowi£] so zu lesen statt 
-iewa-. Sof., Sin. 20, &eyouévois. - 26: Nach AagM » ydp. - 29: cowyial efvai.. - QwegiSipiaroce] Akk. 
nach róv dpvoüuevov. - 30: € n ^M. ... ÜweraTH] dpvetodat mávrus kaí. - 31: Nach suna9 » Aourór. - 
32: BeTXblà KNur&i] 7) 7aÀatd. - 36: nucawts €] uan- . Sof., Car, Sin. 20, éypaie. - wecomot] Tí.- 37: cao- 
BEA KMÁNAA] Td TOV ypajüv. - 38: caweecu. BxxitoS8] róv. roD Oeob Aóyov (sc. dpvovuévg).- 42: 
uecwmor] 7f. Danach » xat. - 43: X. nay... Paler] rarae ... mpodépovow. - 44: cae] obra. 
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3: Koxw  uyn specu] worodto w. e. Sof, Car. KamAo cy» cpem Nikif£, éxdorg ToÜruv Tüv 
aipécewv.- 6: cragkuumuii. 8] oi. Tà. ToÜrov mpeoBejovreg. - 7: Beca] g&wumio Nikif, TÓ Aor. In 
allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. über, in Sof. 
unter der Spalte, in Car. am linken Rand der Spalte &&ww nachgetragen (entspr. Sin. 205; in Vol. 
sui nachgetragen). - 8: npwruEA] (-^ aufgrund von Nasalwechsel) -&;v Nikif, mpós. - wwiatol 
ékdoTne ékeívuv. - 9: rgBsiy e] TOv. ámAovorépov. - 10: vaui] ooi. - 12: awuwrcA] -uaThcia. Nikif., 
oxnuaTícovrai. - 15: npagSie. wiicas] óp6Óv TÓ dpóvnua TK62 (Var. óp6óv kaf). - 16: fMeT&] lies 
o(fA- wie in Sof., Car., Sin. 20, meí(owoiv. - 18: kamxo] v éKáGOT]. - MMMAaca: Auuacm Sin. 20, 
oxnuarccóuevos x (Var. -aduevos). - 20: fiawrwsiA] ursprüngliches nawrt&ia Usp.*, Sof., Car., Sin. 20: 
in Usp. von spáterer Hand durch Streichung von wr und a sowie Zufügung von o in fiai verbessert. So 
zu lesen, uegrás. - 21: Nach p& » Óm éyep6rjoovrai VevOÓóypuoTo. kal wVev8ompoóijra. dore 
TAavüoca. ToÀÀoUe ToLyapoüv ó &dBoÀos (so aufer Ox[» Cl). - kwextoa] WontAom Nikif., ót^ 
ékáaTrs. - 25: caagwke] TO ... mapdóo£ov. - akw]» gr. - 26: gar Apul uayóuevat. - 300] lies 3'hA'& 
wie in Nikif., kakdv. - 27: y'kad cwr&opuaa] TEopoms c. Nikif., c&Tgopuaa sek. für -pu, émAacev. - 30: 
&hpew& wwe] ó uév obv moTósg. - 33: kamwuyk] kamen. Nikif., Tj» mérpav. - 33: cwaAÀ ecr&] 
Aeyóueva. - 38: cmarpaal oxomáüv. - Vor ait » kal ui T)» Guívouav Oewpüv. - wwawswn] -Me- Sof., 
Car., Sin. 20, ue8oó8eíausg. - 40: mwaeawol nevpes&uo Sof, Car., Sin. 20, dvaykatov. - 41: Aapwl 
xapícuara Cu (Var. yápuoua). - 43: nykipeniioc] mapayyeA(av. - wi ... kowyh]l rívag uév .. rívag 
óé. 


146a 

4: epeu] TOv. aipéaeuv. - 9: cuetarru] -Aw- Sof., Car., Sin. 20, yuvóokeiv. - 15: nwetAama: ^ von 
spáterer Hand über ursprüngliches & geschrieben. So zu lesen statt -ur Usp.*, Sof., Car., Sin. 20, 
dmjyyeAav. - 16: Nach akw » doa. - 17: wro aepatauimi] QroAep'okagii. Sof., Sin. 20, & | ro- Car., & A. 
Nikif, rÓw .. d$povobvraw (vgl. Z. 40f.). - apieg8] rà "Ape(ov. - 18: Nach &&pk » óc rj6£Angcav (so 
xKa*). - 19: Nach aa » ff. - Nach nunuuere » xard. TÓ óokobv ajTroig uáAAov 6€ ka6ó évémvevoev 
avrog ó óLdfoAos Ox (» Var.). - 20: aie au] 7j (vd. zu ei). - c& aewan n&ies] c. 369a n. Nikif., 
ómepópuos. - 22: il Tj6n. - 24: nucansi] ypadévraov. x(» KA) (Var. -óvrov). - &&igaleTh (- Sin. 20: to aus « 
verbessert)] lies -aer& wie in Vol, Nikif., yí(verai. - manucopwien] -urovyien Nikif., o... yoádovres. - 
31: üAgRwAIoEuA] -ua für -ua wie in Nikif. - 33: uyoe] d. - 35: Amomró cerol ÓUo 8€ Tobrwv. - 39: 
Sawopniie] 3ao8wkuie Nikif., karuvuutav. - 41: apie&$] vgl. Z. 17. - 43: uen] -- « Vol., kaf. - 44: Vor 
apiauckBio fehlt na. Sof., Car., Sin. 20, kar. - 45:w cel kal. ToDro OSEx (Var. T. k. ^). - wEawuaera fü] 
éAéyyei. avrüv OSEx(» C) (Var. d. &. -.). tme min 
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1: saweit (7 Vol.?)] sae&wknie Vol., Nikif., xakorffeuav. - 3: waawatenSio &kp8] -uoto -poio. Nikif,, Tfj 
. ékreOe(an míaTei. - 8: Vor oder nach wa apia » (rd) ypaéévra (so M). - 9: uà m&] na na Nikif., 


kaT' abrüv . - ww] j (vd. zu Tj). - 10: wanucaua]l Td. ... ypagévra. - 13: cwwrpli] oxoret' yáp x (Var. 
-TéiTe y.).- 21: wi] statt n (so Sin. 20?), xaí. - wyxe] d. - 23: we] wo. Nikif., dAAd. - Touiol uáAAov. - 
24: pewecrEo] Téyvy. - oqnpasuA] draoxyoAetotat ... mouíjowoiw. Davor oder danach » mepi raüra.- 


27: npuBrrok c'uTEopa TA] kepódructp 68 TÓv Ypóvov (Var. kepóa(vactv BoL»189]). - 28: ramuit] 
lies -apeco. Vol., Nikif., Aa6óvres. - 30: pem xcjpav. - 36:w!]lies o eher als u no Sin. 20, rep. - 
38: uk] - wh Sof., Sin. 20, rap' érépuv. - 39: guia nwekan] lies 5. migaan Nikif,, éódppovv. - 40: 
wwi]lnach of (sc. zporépois). - nwcwmay8l éypadov. - m&mua ... nucaau] yoddeiv é(ijrovv. - Al: vo] 
éketva. - 42: Vor oder nach di » v£üv. - €] dmep. - 43: Nach nworuHiecA » ón Ox(» C) (» Var.).- 
45: NàTW] mpódaocuv. 
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1l:ma npagw&konuua] TiO(v. - 2: roraa] irrtümlich wiederholt, » gr. - 3: r&opA] lies TEopraThcm Vol., 
Nikif., pocroLoÜvrat. - 6: Nach Xa » kat. - 7: akw un] » gr. - 13: we. &o] so zu lesen statt NBo Sof, o 
yáp. - 15: noguw Ho] lies -wov, roD. vmrevO vov (Gen. absol.). - 16: cBAu&uno] kpí(vavros x (Var. -ovros). - 
20: wot] Zyovoww. OSEB*A:* (» Var.). - 21: wa] 1. Sg. Prás. (- aufgrund von Nasalwechsel), w&wto 
Nikif. - 23: Wer8nugur: -nu Sof, Car, Sin. 20, dmoorávreg. - 24: evcrpowru] lies ocrpoqwru, 
dvarpéyai. - 27: Vor cu fehlt w Sof., Car., Sin. 20 kaí. - Ape&wiu: für ApegAenin Sof., Car., Sin. 20, f 
TOTE. - 29: ms npkaarawia] év rais uerafoAais. - wwe uwakó] dAAore dAAa. - 33: wwel » gr. - cwrepnii] 
dvaoxéa0a. 6eAroei. - 34: nuifipa. i]. Akk. nach. yodéovrag abroós (sc. drroorpaérjcerai). - 39: 
lorwk] yovíats. - 43: sage] T)» ... yevouéviv (sc. otvo6ov). - 4Nà ] 3r Sof., Car., lies uum Sin. 
20, ka0apdv. - 44: Aa Ekua noBpaau] lies A. &. noBapaan Sof, Car. Sin. 20, &d 7ó cvuvnyopelv. - 
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Xoparwh ch epecu] -wh cuys e. Car. lies -whu epecu, Tfj xpioToudáyo  aipécei. In Sof. ohne Kor- 
rekturzeichen von erster. Hand (?) am linken. Rand der Spalte w & nachgetragen (d.h. -w&w i 
intendiert. So Sin. 20*. Folglich -w&u Sin. 20* zu -irk áí [vgl. -wtii Nikif., aus hs 8 auch -&& Vol.] und 
 dieseszu-wh divd). —— . : 
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1: nweragaewk] für -à Car., mpoay0évres. - ci] nach (nwerasae)wk wohl aus (Xopar)wk ch 146c 45 
bezogen. In Sof., Car. Sin. 20 statt dessen pekiue (pereuse inu von Hause Glosse zu nocTaBAEMM, 
mpoay6évreg). - 4: nomm wh] für -m Car, jmeí0vvoi. - cw! npimwaTu] lies co(A nm. Nikif., 
Kpívea0at.-. 6: Nach T » x«aí (so X). - ywTeu AA EhpHa EMEANó &aAia (B&Baó Sin. 20) GaA(av 
moLolicw - mareUea0a. 0éAovreg x(» U*) (Var. 8aAe(av SE, B(av; rotoliotv ALav, d.h; es fehlt die 
Entsprechung von moLolUcip). - 8: Tw] Tíg. - 12: nweraBAEMM Bau] mpoegAjóncav (Var. -05 
LWMBKA). Nach nweragaenn » &. In Car. am rechten Rand der Spalte von spáterer Hand ap^. - 16: 
pakaiu] lies upa-, 'HoakAeíq. - u?]» gr. - 20:34 nepsal rr». dpyrjv. - 22: Aep3u] -3un Sin. 20, ol. ... ToÀuT 
pol. - 28: &« BCAuto. 3a Orrk pin] g. &cekS 3. Car., Vol, mrpóg rrdcav doéfeav. - 25: cykaiun] Zapóuerv. - 
26: we] für se wwe, 8€ óÓ (vüv)? - Nach cemacrin » AnuóQuós Te kai l'egu(og (so OSEx). - 27: 
&wAWkCR] neo- Sin. 20, Ed5óEog. - Bacuwva] BacíAetos. - 29: Rihumii] - ky Sof., Sin. 20, rv. vüv. - 
30: kenpwrr] lies kekporrh Sof., Car., Sin. 205, Nikif., Kexpontov. - wapeAAre] Napeaevaro Car., Sin. 20. - 
80f.: MapEMATO Ao(KCENTA. M £DMKTHTA auugwkpa (-ph Sin. 20)) Gen. nach (mepí) ToU Aeyouévov 
AU£evríov kal "Emkrírov ToU imokpíTov. - ae(wcewra] -TíOV. - 32: ud] ka( OSE (» Var). - 35 
eudguruóru] Pmokpí(vacóa. (Var. -veo6a, 81). - 36: Nach wa » (rà) émfovAevüévraov. - 37: cia] 
obra. - 39: u&mui] -- w&aut Sof., Car., Sin. 20, &uug. - pà^] ak wa Nikif,, ütd. - 40: re^] lies uwa Sin. 
20, TÓ óvoua. - 41: pau] Aka Nikif., Gud. - rewprh] -m Car, Vol, -rig Nikif.,, l'edpywov. - 44: 
ege um] ónuí. OSEx(» U*) (Var. érjun). Danach » ydp (so p). - 45: wÉ] nur Nikif. hat vorher mit Ts 
....die Entspr. von obros..... 
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2: xBapemal órjios. - rakw v1» gr. - 4 Aa. WBHAANTh. ... Eu3Mor$"] dore dóweiv dpmádew  doveieiv 
8vacOaL. - 5: w o] lies o Tow& wie in Sof., Car., Sin. 20, rabra (sc. Tjoknoe). - 7: rw € mkpa Xsal rà 
l&a Tfjg £év Xpvord míoTeug (Var. elg. Xparóv OSEx). -9:€] Zorai. - ulkdv. - mworá] «morae 
Car., lies «morati (norkpiii Nikif.), roAMkus. - 14: & sacul iudv x(» B) (» Var). - 16: Xs8] (n) 
elg XpioTóv. - 18: à] Akk. Sg. fem. (ra- aufgrund von Nasalwechsel). - 20, 23: nwcae(uiaue] 
dvéyeo0e. - 27: waemal évóuua (Var. évó/uara CT*) Danach » »mpofdrov« rà jpruara (sc. 
CT*LWMBA?). - 29: cy» gr. - 30: 9 nume] rà £x. TÓv ypadüv. - 81: we] d. (Var. » s*). - Nach 
váau » kaí. - 22: cita A] (el. ydp. ...) édpóvei. - 34: aBkasiiwn] Ó. avotjoyos. - 36: npe'pocTito]l ros 
coé(auaoci. - wel raírns (sc.'EAAwuris kopuboAoy(as, Var. abríjg TLWBKA, -ois M). - 39: rk] 
ofa (Var. * dv OSE). - 41: eackeiwinó] Ma£iutvov.. - wi] 7. - 42: 4uawrigws] wohl für 4uaoaoricews 
Nikif., $1AoAoy(ov CT*LMBKA* (Var. duAoyovtov, éduoyvíov «). - 43: gacrwuuuks nel (rdv) Tfje 
'AvaToMje. - 44: Nach uan » ZtABéorpov xaí (so OSEx). - 45: uad ... AaKBickBi] 7) KupiakoD ToU Tíje 
Mvotag 3) IMorov kal 'Apgratov  Tüv dmó Tfje 'EAMog  émókomüv. 1j 2iMBéaTpov kai 
Ilpuroyévous ToU Tíjg Aakías x (Var. 7j AuÉéorpov .. Aakías vor i) KupakoD). 
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1: nwerott] IIóoroU x(» T9) (Var. IhoroO. - apacrt] Ap.oTa(ov. - 2: w) » gr. (zu lesen uetaa-?). - 3: 
ceAMEECTDo] cennBeerpomw m Car., ZAMBéo pov. - waw?] lies n Sof., Car., Sin. 20, Kaí. - 4: anwwTWAMb . (AE- 
Sin. 20)) aewriít Nikif., Aeovríov. - 5: kannaAwkhmckowa] -noA- Sof, Car, Sin. 20, Tfj 
Karmra&ok(ag.- 6: kexiaN$] Ka.A.avo CTLWMA*, Ke- BK (Var. KekiALavo, KuaALavob 85). - 9: 
cnkcAiMckA roD Tfjg ZikeA(ag OSEx (Var. r. dmó T. 2). - ffueww (Sin. 20*, wapiews  Nikif.)] in 
Usp. n aus i verbessert; in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am 
rechten Rand der Spalte, in Sof. über der Spalte wakapie" nachgetragen (entsprechend Sin. 20*). So zu 
lesen, Makapíov. In Car. «akapie ws mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Spalte von 
erster Hand waput. nachgetragen. - 11: neawporowa] lies -ep- Sin. 20, IIai6épurros. - 12: upakainckl] 
-kkmis- Sof., Car., Sin. 20, (Tob) Tfje 'HpakAe(as. - 13: Nach aer "riau$ » xaí. - 14: co(upi c Nuvi] 
COVIJIMHANS C. M. Sin. 20, für —uiuwn c. w., T» civ abroig. - 15: anno] Aoímov (Var. Aórmrmov 
CTLWMB). - ausóuwuó] "Audidvos (Var. 'Amé- OSE). - 9 kuaukia] Tv dro KiAw(ag  OSEx (Var. 
ToU óuoAoynroU kal émckómov Kwuktag). - 16: cov c wA] covuiiuwes c. 8. Sin. 20, -ipHuAwHM. Ch. N. 


Nikif, TOv oiv abTá. - 17:8 www] nakapíov (Var. pakapírov X). - 19: E ... 3aaphbrulsn ... 3. 
Nikif., j» .. jmomreeiw (irreal). - 22: Nach wà » émeiófj. - 3a eNaThi] lies mamThiy& Sof., Car., 


Sin. 20.- A&awa npk ru]. rapd Tüv &id TÓ karmyopeiv .. Xxdpw uuLo6w0évrov (Var. mapà TÓv ToU 
karmyopeiv W, rapà Tüv karnyopetv w). - 23: 4l» gr.- crkw] T)» Octav. - 24: weiTWEBI] -u "r- Sof., 
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Sin. 20, ET Car, rüv doeBv. - 25: wed wabi] -ur- Sof., Car., Sin. 20, doefüv. - 26: wkperlAAdo Ta] lies 
ekpemAAI Sof., Car., Sin. 20, kuBepválsiv. - 28: "Tpeagwt] vrjdew. - 29: eraa] lies eAa, uff. - 30: w?] kat. x 
(Var. uj). - 33: awruypucrocu] awruypacru. Nikif., dvr(ypioTos. - 34: Nach «n » rvyydvovow | (so x[» 
TD. - 38: Nach AHBikckl&  Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) n 
AAEAMAAphciia nachgetragen (in Sof., Car. aae'caw'Apeckhie im Text). - 40: kao. TEopauue] lies -iie. wie in 
Sof., Car. , Sin. 20, zpayuarevóuevoi. - 41: w€ xoaeupal uy) mpoornkotcats. - 43: &hew] Aevküg (vd. zu 
Aeukós eher als -w& für -4o). - 44: crwania] lies e&cr-, 77 ... cÜOTQOiV. - MAPA Ehpu] bmép Tf 
evaefe(as a» as81) (Var. daefe(ag). - 45: aye ako wu] kd. - ovpeae Tcal lies o(poaeTcA. Sof., Car 

éveobg éavrobe mowoiv. , , 
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1: 4acel] TOv. Gapioaíav. - 2: w!] ka( OSEx (Var. kdv).- B&AWW& raá npiuwol 

: J ] i : pino] róv Tóvov dok/ücovciv 
Te $uvíj (Var. róv 2d X62; TÓv Tóvov » 855; Tóvov » 168*). - 6: y&awal paan- Nikif,, PA - 9: 
BAIcAMTE AA WE E'hASuie] lies EAovAeTE ME B., TAavÓOÓe pi) elbóreg. - 15: vako] rotabra. - TAtewa] lies 


der Spalte cerAa, in Sof. am rechten Rand der Spalte c&fà nachgetragen (entspr. Sin. 20 

Táya. - B& noa3A] émifAafés.- 33: i] » gr., » Sof., Car, Sin ^20. s d rd abTois xm pw E 
a)ToL). - 36: wukoAM ... MH] so zu lesen statt w. ... we Sin. 20, unóé .. moré. - 38: oto"roriouit] 
dmoloyouevot. - 4l: chwenal] -a- Sof, Car. Sin. 20, rà ormépuara. - 42: sa ww &] rà dvr' 
éketvav.- 43: siio] $avepüs. - no apiegk] Td " Apetov. | 
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3: u wno] xdketva. - ww&]lies o ukys, epi. dAAov. - 5: ueAovnov 8] mAnyévra kal kd - 
septa] TpavuáTov. - 7: e(AeBb] -Aoy*s Nikif., (eol) uéAov. - 8: Siml sued "Nikif. - xul inae 
Sin. 20. (*ue BEAMM AM 3ASOpEN'h BOVAETh IAKO XABEN' €, moMfje dv éuBpovrgotas karayvoc0e(n). - 9: 
erw] àv. E 10: ux xe] Gen. nach óv. - 12: ee] rà. uév. - c&oen] abrÓv x (7. Var.). - 16: páciunaan euna] 
mppoaveAetv. - 18: FAaTM] lies PAaTM «€ Sof., Car., Sin. 20, Aéyeiw re. - 21: M$kag&cr&o TEopaui] réyvg 
mavovpylas Xpaiuevo.. - 23: erga 8"] so zu lesen statt cecrp- Sof, c'erp- Car. (ccrp- Sin. 20) 
má xovan. z 24: why] —&- für-w-,dv. - 25: r&operre] &LaBeBatoDvrai. - 26: www] » gr. - occid] 
lies spun Sin. 20, ueídwv. - 28: wwuecó noahaiio we TBopA] mdpepyov otóév Tí(0evra. (Var 
mepíepyov T*KA-). - 29: w aue Ekpk là gw Xal eol 6€ Tfjg elg TÓv XpioTOv. fudv. mo Teu x (Var. 
TÓV KÜpLOV). - 32: w ww nouwi TEopÀ Hh 3a &péCh] mepl Gv 7j alpeoigs abrüv éykaAetrat. - 34: 
HCTHNBI: so zu lesen statt ucTuw'uiii Sof., Car., Sin. 20, Tfje. dAn6e(ag. - 35: Nach se » eO olóa &n. 
(Var. e? » x [» T], oíó' OSEx[» T-1168).- 39: Gwhuagaro Te] -Baer& Nikif, droAoyetrai.- 40: 
e(EHEbcTEA] "Bh (H)cea Nikif., $óvov. - nasw] naci Car., » gr. - Nach uns » éyAnua  Otkmv. : 40: e 
jdscliuis Sin. ai on Sin. 20)] dvéyerau  Tüv . karmyopovuévov, | el drroAoyotvro Aéyovres" 
pkrjoauev. - 42: Pob mko] » gr. - 43: € Üro. - 45: 
MSN ed cs buio gr. - 43: Nach é » roro. - 45: uerum] so zu lesen statt 
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4: Nach uo » de. - 5: Nach mo » mpóe éavroóg. - 9: ua paru] év. Toig moAéuowg. - cwrBopH ccT&]» 
gr.- 11:80]? gr. - 14: wr] dAAots. - 15: pàeianawie guwes Gers 4 w unown] 7j év dilog dmoAoy(a 
A/ow dAv éykAnudraw. - 17: whercal Oct... mpdrreiw. - 20: aye] 7j (vd. zu el). - eqkaxera] 
óeukvüeiwv. - 21: ucnog ker] óuoAoyetv. -22: AW] el.- wasawuew] £Aéyyorro. - 23: Nach oxe » unóé 
moLjcew" Tà abr. - Nach cwrEwpl » eí. - 24: Vor mg& » dAAd kai kpümrov érepa dv0' érépuv 
Aéyoi. - 29: xX&anun] karijyopot. - 31: cBoero] rd. &xetvov (sc. rjuara). - 37: EkAo(iue ... Wcnpoursiue] 


166 s £ X - 
(i xZig). alTrcauévovs. (sc. uds). - cam] 7» gr. Danach » à. róre. - 45: Nach en » ópovoüvra kaí 
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7: whiero]l lies wkkoraa. Sof., Car., Sin. 20, moré. - 10: eaunaro] év. - 12: Nach cawo&aacTie wh » é 
(Var. às) (so xZig.). - 13: g&ecywrf" €1 BeBovAnrat x(» K) (Var. Botànrai. K, BotAerat). - etis 
uévav xZig. (Var. uévei). - 16: & npwmkau] ó 6cóg mpoywewokov OSExZig. (Var. m. ó 8). - 19: 
népBié AWEhlA Atrew] Ek. Tie dperfjg. - 20: ume] àv. (sc. £oyow). - 21: mumui$] (dore) yeyovévat.- 24: 
Nach iakW » Kaí (so xZig.). - 27: cero «upa] roro» .. TÓv kóauov. - 29: c&orro] lies cBoe eo wie n 
Nikif, lóiog abrob. - 31: cero caoBece] robrov  rÓv Aóyov. - 32: ce] für c obrog. - 35: 
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npeovwSapemaa] npewoy-. Nikif., rà codu£óueva.. - 36: ceru] $actv. - 39: rii] für ruu?, abrós. - 41: 
SAAAMEI] 3AARIIY'S Sin. 20, xrLoTÓV (Var. kr.guárav. xZig.)..- 45: p&l dnatv (Var. $aotv as81,62,188). 
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——-18remel-roProv.: --CwTBopENs - BRi]-yéyoVEV: —:6: Bue] iméoT1)- (sc. rávra). - 13: ce] so zu lesen statt sce 


ce Sof, Car., Sin. 20, rà .mávra.. -. 17: Vor werogae - n Sin. 20, kat. : - 18: npevsu] ó. Bpotyos. - 25: 
Nach uto » kaí.:- 26: c&oet whpkl Troie ióloig uérpois. - Nach gker& » kat. BAérei (BAérrei » s).- 28: 
nguaaraeTk] mpooTí0e. 6é x(»-CM) (Var. mpoaerí8e: -6é, mpooeT(0n 6€ C, mpooriüe(g 6€ M). - 29: 
Nach mkw » »ó viósg« (so xZig.). - 30: Nach we » ydp (so OSExZig.). - 33: ussepoxá cam c] 
ékd0aipov éuavróv (Var. éká8epov .&. C, éxd0apov &. «, é8prjvovv Ox» Cl). - 34: exe na ci] 7d 
xarà TobTOv (Var. rTorov WMBKA). - 36: uueucrew e] 7fj karà. N(kaiav. - 38: &cewe] 7 gr. - 39: 
npuurom] audet (Var. de( SWK, mav- M). - 45: npaxf] aus npky8 verbessert durch Korrektur von *k 
zua und Zufügung von i über p. .nrkx8 Usp.*, Sof., Car., Sin. 20, lies nphiayey. Nikif., é£eótkovv. 
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2: Nach kir 7 ó vüv (sc.'Iovóatouós) (so OSEx). - 3: necyhaovtouie] lies noca-. Sof., Car., Sin. 20, 
érakoAovOobvra.. - 5: rako]- rabra. - 6: ce] ». Car., rabra. - 9: nepg'he Aa] -Bie Aame Sof, Sin. 20, 
mpív.—- 10: Vor &v fehlt (durch &u-C-8)-8 cross Sof, Car., Sin. 20, év à -dAn&wó..-. 11: o]. für 
T& Nikif., obrog. - 21: co(Th. pa3Mo] óGtadépovoiv. - 22: o(8ollies &o Sof, Car., Sin. 20, ydp. - 26: 
EMA'bshn] -EbiH. Car., Sin. 20, ó ..... éupakóg. - 34: magwuaTu] -uarH Nikif,, eiodyeww. - 35: euyal 
ratra. - 36: eauwe] v. - 37: Sau] 3Aanbu nn Sin. 20, Áauinwa Nikif., rd» xTicuáTOv. - 39: Eher vor 
als nach c uum € » rotro (Var.-ro x[» BlZig.) (so OB*o). - 41: cel für c&, obrog. - &wswo&Aetun] ^ n 
Sof., Car., Sin. 20, xa. - 43: Vua. caw&Ece. (7 Sin. 209)] róv roD marpós Aóyov. - 45: wsenpr | | reae 1 
u3wsBph |reae Sof., uaogprkeae Car., Sin. 20, lies naws(rhraTeae, édevpera( (Der Ausfall von -ra- nach 

Ausweis von Sin. 20 nicht durch den Zeilenwechsel in Sof. bedingt). 
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1: evuenit] óoyudTav. - TEopNaMi] AG TOV. - 5: w] » gr. (FAaTuCA wl] yevéctau kaí OSE). - 9: cam] 
abróg. - Vw" pap] lies no TR. pem. Sof., Car., Sin. 20, etrovev. - 10: cwwn. ... covwia] rata... 
elvai. - MapauA] 3. Pl. Prás. (-^- aufgrund von Nasalwechsel).. - 12: ro] rara. - &c]l» gr. - 13: 
Shrri£] ómdpyeu a/róv. - 20: eril Geo. - SocAWBECNhIXB] von spáterer Hand o aus e verbessert und 
nachgetragen. Lies Borocaogecuaiy s Nikif. statt &cA- Usp.*, Sof., Car., Sin. 20, GeoAóyov - 22: Nach we 
2 dg..- 28: Nach uo ».Tofrov (Var. roro E). - 25: ue&ouo] so zu lesen statt igo wo Sof, -uo für -is, 
kal ydp. -26: wacraBAeal Ó ... omoBdAAov x(» CB)Zig.188 (Var. ó .. bmoBaAdw). - 29: we ... Bai] 
dAÀ' óe uóvov Óvrog abToU: »el. a) el ó vios ToU 0coU« xZig. (Var. de uóvov Óvrog abro) nach 
»6coU«). - 32: Nach &a » Usp: (durch Ea ^ Ba) && 'WoroBXcTBo cHHAOUJA. TAKU) M CM WE E'kpovioue 
CAHNOMON CAOBECH CONIpOY Wo. E'h o(/Wwh A'Horbi E'naAouia. n no wcTHNw'h coviaro Ba Sof, Car. Sin. 205, 
elg moAvOeórgra kaTrjA8ov, obrw kal obro. ur) maTelovreg éva eivaw TrÓv rol marpós Aóyov eig 
TOÀÀÓw émívoiav memrOkaci. kal TÓv uév Óvrug Óvra. 0eóv. - 33: ere! (- Sin. 20*)] » gr., (7 
Sin.20*). - 34: « noweican. Tu. 266] vu nomsican Tli. Car., lies u nowticauTa o6, Kdv évOvuetoOat. - 35: 
ueuecTia] -ur-.Sof., -u&r- Car. -ur- Sin. 20, doefe(ag. - 36: eueenuanie]. -- ecr&. Nikif., éorív. - 38: 
Nach cà » ó viós. - w! von erster Hand (?) über n- nachgetragen (in Sof., Car., Sin. 20 im Text). - 39: 
caoB0] cao. Sof., Aóyos. 
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2: Wk] für -ià Car., Sin. 20, T maTpí. - 7: Vor e Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte von 
spüterer Hand To 8xt 1 c&& nachgetragen (in Nikif. im Text), dv xai ó viós. Auslassung in Usp.*, 
Sof., Car., Sin. 20 durch tirs cvs. - 11: Vor iwauws 7 kaí. - 13: muro] otóév SEA* (Var. ovóé &v).- 
20: EBl A'bava] Hone Arana. Bbl 7 Nikif. (aka^ma. » Vol) &^ olg yéyovev. - 22: n wwxt &ce] kal. &* 
ob Tà Tmávra xZig. (» Var.). - 28: cw speruEsi H- wBaAMTEAA] ToÜTOug aipeTikoUg Kal gvko 
dárvrasg.- 24: markuio]. —k- für -a-, re8apprikacu. -.27: Nach. nww& » év (so x[» T-]B*Zig.). - aye $ua 
Aba... Bil (— Sin. 20)] el. Td Tof maTpóg é&pya ... yeyóvaow x(» C)Zig. (Var. 7) rov maTpós 
épya, d ... yeyóvaow ] Tov marpóg épyov ... yeyovós OSE). - 28: ue] » gr. - WaBuenaro (waoy- Sin. 
20)] lies -Ma, xapts (ToU Aóyov) x(» C), eher als -wa cere, yople ToÜrov (ToU Aóyov) OSEZig. - 29: 
&auuS"] 6okdigi. - 30: mpegauie] lies nen-. Sof., Car., Sin. 20, zpóóaoctv. - 32: Nach mke » kaí. - Nach 
TE oder ero: 2 dvaAóyus. -.33: cito] » gr. - nowbinaecra] lies -ra&ws Sof., Car., Sin. 20, óLavooue0a 
(Var. -uev M). - 35: ue weoyrwAno] neroaso. Vol., Nikif., drakTov. - 36: Vor BkIEUIH. 2 £v. - 38: nomhr- 
uiAAMhi] évOvuoUueOa.. - cawece couia Bia] xard aóveowv. - 39: conuyia?] lies -iparo Sof., Car., Sin. 20, 
TOv... Óvra. - 40: &mial (ai) 0etau xZig. (» Var.). - saceha'krenscreo(iowal uaprvpobouw. - 42: Bia 
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caeEce] sinngemáf. - 43: uero] so zu lesen gegenüber neró Sof., Car., Sin. 20, abroD. - wwaecoró] nuuecó 
Sof., Car., Sin. 20, oíó& £v (Var. ovóév Zig.). - 45: penal órróv. - simui] » gr. 
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1:u1 xat xZig. (» Var.). - 3: Nach uworo. oder ero (xZig.) » efvat (so O). - 4: uteaui] -uii v Sof. (hio 
Sin. 20€), -iu is Car. (2 Sin. 20*), lies -uua 4 &*, oí. OavuacTo( kai; (roig Maviyatoig). - Nach 
manuyee 7 AoLmór. - 6: Nach uweno(iori » xaí. - 10: Nach coyuyiaro. Bora Sin. 20, Tóv ... 0eóv. - 12: 
Bhiuriio] lies &s- Sof., Car., Sin. 20, ravreAusg. - 17: Vor uu » Óóv. - 21: npagaa] lies np&- Sof., Car., Sin. 
20€, ToDe TpoTépous. - rà] lies nak& Sin. 206, zdALv. - wuug] ouug Sof., Car., lies cuug Sin. 205, otro. - 
22: paaSwhiouie] lies -ipa. Nikif., rooüvra. Danach » xaí (so x[» T*]). - e«wSApaseal -Ap'É- Sof, 
Car., Sin. 20, Passiv für Medium, codtóuevov. - 23: Vor & » uv6oAoyolloww oD voobvreg (Var. u. oy 
ópüvreg OSET-KA-B*) (so CIXLWMBA*). - 26: wwora] wworo Sin. 20, moA/. - ero] cero Sin. 20, 
TolTOV.- 28: coh] -- « Sin. 20, kaf. - 31: caogo] ÓAuse (Var. &. a?róv SE). - 39: wu] 7j ("als"). - 40: 
Nach &a » 7j (so x[» Al). - 41: wworo] lies wor, TOAÀQv. - mkoxte] e OSEx (» Var.). - 43: mko ul» 
gr. 
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1-8: eu ... BEaAKONNMUb! (mrruuawu. ca&vibiiun)] » Sin. 20, oóro, Tjj káumg kal roig dias dAóyois 
TOig Ó' émmyíag meumouévoig &' abrob mapafgdAAovoiw oi mapávouoi roig ToAAadige Óvváueociv 
éva kal rolrov ovvapiüuobioww, kal TÓ ye xeíp.oTov, Ór. kal Toig dAAog dAóyog Tolg Ó' émv 
"uuíav meumouévougs &' abroU mapafdAAovoww aj$rÓv oi mapávouo. C (Var. obrou. Tatg moMaig ... 
ór. Tfj káumg ... &' émmwuíav ... mapafdAAovoiv abrov ol mapávouo —,» kal Toig dAAoig ... 
mapávouo? Zig. und nachgeordnete Abweichungen). - nruuá] dAóyote (vgl. Z. 6). - 2: r1» gr. - 3: 
npwThiatoTh] -Ttic- Sof., Car., Sin. 20, rapaBdAAovatv. - ero] a?róv (» C). - 4: Nach eawwaro » xaí. - 
5: nowunrai] npu-. Nikif., cvvapiGuoUciv. - Vor c » órt kaí. - 6: mua] dAóyote. (vgl. Z. 1). - 9: 
NHKTW] nu&TO NE Nikif., oD6e(s. - 10: Vua] ^ «ro Sin. 20, Tíc. - 17: wcroegeTCA] lies neucr- Sof., Car., 
Sin. 20, ua(vovrat. - 18: *riio] für «a-, éx Lépovs. - Ae kewual mAnons (Var. mAnpm a). - 20: Nach 
Wwof ka] Td mávTa. - 21: mBcekero] Tí Tívog. - 22: we] obre. - 29: d] » gr. - aphrullies saapkeru 
Nikif., cara 'yvyvóiokeiv. - 31: noaagaan] Óó ... yapuóuevos (sc. Ó Aóyog). - 32: ce&& A'kamal éavro?. - 
33: Al éavros (Var. a/TroUs Zig.).- 34: Vor T& - pekoura. Sof., Car., Sin. 20, daoí (Var. $moí x).- 
c&ouya]l» eig rd £pya a/Tob (so OSEB*«).- 35: uenakaaaniu] lies -un, draíGevrot. - 39: nwerpaAal sek. 
für -A4, rémov6ev. - € gwwal£yei Ti mpóQaciv. - 40: kakW)] TO alriov. - 41: nasnaweNoRAEMA cT. (7 
Sin. 209)] -uag- c., Nikif. (-NagwoyTs Sin. 20*), onuatvóuevá. écriv. Danach » óé roro (so OSEx). - 
44: p£] » ó "Indvvns (so x). 


150a 


1:w rau wwewa]ézi roig roiaraug $uvais. Danach » dv0péimov yàp l&.óv éor. TO kTí(eo0a, 
(so Ex). - 2: € Bo(AeTh. € 3wwercA] TO yevéo0n, TÓ mAáTTeo0ai (Var. TÓ,, TQ x). - 4: €] ró CMB* 


(Var. r9 x» CM]). - 7: Vor wecwBparuwot » TÓ. - BEcemo(l márra. - 12: ch3AATH] 3Aa- Nikif., 
KTí£cea0ai. - Nach nwAoBNo » ydp. - Nach c&i » xaí (so l'1*1B*). - 14: u] kaí x (» Var.). - 16: Nach 
Bbig'h » Kaí (so XI» M]).- 18: gce. exe ... cBegw] lies E. &. ... cgoe Nikif., márvra Td .. lóta. - 19: 


»WAoEc] "Iovóatkot. - 21: caw&ece] TOv. Aóyov. - 24:cerAal » gr. - no npagA'k] eikóros kai. &aíug. - 25: 
NeuTuE8^] 77» doeBeaTáTQv. - 29: co(1» gr. - ano] » gr. - 33: Aposftiio] To/ya (bislang frühester Beleg 
der slavischen Singularform). - 36: uakol éxe(vog. - 38: wneupece] vouídovres. - 39: eauanl uóvn. - 
40: caworo] camo Nikif., a?rjv Tiv (0córnra). - Ajesmovaa] sek. für -Nov (?), reróAunke. - 42: nijwo- 
co(is8] del ... eivai. - 43: wworo ... wanucaMa BhiBUJA fama] éetvov.... yeypád6ai. TÓv VaAuóv. 


150b 

2: &&3wrauw s] loyéeuev LM (Var.-ouev, vgl. &s3earaewein Nikif.). - 3: pekwuia] daot (Var. dot 
OSE62). - aSkagscTEiMMu] rais mavovpyíatg. - 4: crorara no] 7zpooTíjva, (Var. -kat 168*, -Ta.189). - 6: 
npnkipenina] codícuaot. - 8: crwiaTH no] mpoorijvat. - 9: mesaiore] in allen. Fassungen der VMC mit 
Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten, in Car. am linken Rand der 
Spalte AspsaP nachgetragen (entsprechend ApwsamTs Sin. 20€), re0apcarjkaci (Var. re6apprjkaot 
Ox62). - 13: eetupnek] eembruwk: Nikif, T7?» Auxyv(av. - 14: erwmmM no] zpocríjvai. - 15: Nach 
npépeNaa » Kaí. - 16: nep&'ke] mpxorov x(»TCKA) (Var. mádoiv). - wa cehruamayhl eig Ayvov x(» TS) 
(Var. às 4.). Danach » yuuvijv (so xL» KA*]). - 25: use] nach óv (sc. kakdv). - &opeui£. c&TEopu] lies 
T. -pHuia, érAdcavro. - 28: nponpa] npe- Nikif., dapráowoiv. - 30: Ned THBbiI] -uT- Sof, Car., Sin. 20, 
doeBáv.- 34: Mapecrbllies -Apo Nikif., doovíuwusg. - 38: aaaupát] so zu lesen statt ausw- Car., Sin. 20, 
karayuyvookóuevos. - 41: Nach uaa. » uakapírov (Var. -píov 188,189,62) (so xI» T1). - 44: cgo€ 
weiria cawru] Tàe iólag Tfjg dcefeíag Aéfews. 
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150c : TT 

1: npecro] ámAd (sc. TÀ ... Drjuara).. - 2: wanuca] lies. -cana Sof., Car., Sin. 20, yeypauuéva. - 4: Nach 
NHuECW 7» Érepov. - 5: cpeabun] óLavo(q. - 6: aye au] -- € Sof., Car., Sin. 20, a£. a Nikif., ydp. TZ 
ospatpieTh] ducverat. - 8: n] von spáterer Hand nachgetragen; » gr., » Sof., Car, Sin. 20. - 10: p&. wol 
—etpfjatat.—-12: wawkak]- é£eA0dv. 15: ompa] kotvóv-(sc.-TéAog).-- 17: wose w]kdv. - 18: m3 whcru 
cen] dórjAov. Óvros.. - eral lies eia Nikif., uj. - 19: caworo]l a?roíc (Var. a?Tóv nur Soz.). Danach 
» roro (rw Nikif. für ro). - 20: «wnunna] 4 »€. Sof, Car., Sin. 20, &é. - 21: nweker&] für -4 Vol., 

Nikif., &pyjoeus | (sc..d£tov).. -.25: ngaaus] npá-- für npk-- (in Sin: 20, & über '& von spáterer Hand). - 
26: npeyieninwn] rate dmeiAaise (vgl. Z. 20/21). - 28: ma ovrpia- Ra kaui£]- NAA aurca -NA e(pia- Sof., 

Car., Sin..20, 7pocéóoka Tfj étfjg. - B wwrVprito npiwTW. (B. A. & ww TH. Nikif.)] cuváyecóa, | (Var. 
cvve.od yeatai ..9).- 29: m&ra] d'yóv.. -.31: swap] éBodfevoe. - 38: &&. .... Arhanal ypeíag | abróv 
éAkvodans eis Tómov (Var. róv Tómov wl» al).- 38: ere] robrov. - 44: cae] dóe ("so"). - uepkmu] -se 
Sof, Car., Sin. 20, ékkÀnotq.... 


150d 

1: wmaTh. utoAuTu] lies wma. cA. utor. Sof., Car., Sin. 20, óavudoeiev. - no npagA'k (no. npag'Ae nach 
e(&o Nikif.)] óatos x (» Var.). - 2: Vor oder nach ngauya 7 dófkos (so xI» T*]). - 7: w nacnawkeme] 
dówárois. .-. 8: wyE] d. - se] irrtümlich wiederholt, » Sof., Car., Sin.-20..- 9: cruu]-ó-dyiog OSEx-(» 
Var.). - nor&opii] óLaokeódaei (Var. -oket. 85). - 11: wnpasAW] ó óucatawv. - 13: woe] d. - 14: Nach 
&pait 7 ds (so x[» Upl). - 15: nw ovuenin. üpkeNE] à. 7fje éxkAnatas óóyuara (Var. r. r. dAn6e(ag 
&). - 19: Aa 3aaupaure (-paere Nikif.)] xaráyvore. - wwe] a?TÀv c (Var. ToUTuV). - 20: c&otal » gr.- 
21: nwwsaSiouie] -3aieiiew s. Sof., Car., Sin. 20. - 27: aaeanapiio] -Agua Nikif., év T[j'AAetavópetq. 

Danach » xAnpukoUe TobTois Te ypádovow év Tfj'AAe£avópe(a (durch "Alefavépela r^ 'AAeéar 
ópeíg eher.als aae&anApun. C aeefanapun).. - d] lies | u €t, kal TÓ ye (0avuaoTÓv). - weoAwke] 0avua- 
OTÓV. - 29: Harw&'kpuow8] ezcefgeorárov. - 35: nwkasa] &Gei£av. - 38: ako ... Takol] rabra ... rara 
7-OSEx (Var. 7 ratra?). - 41:14] Akk- Sg. fem. (a- aufgrund von Nasalwechsel). - 42: Nach $aniio » 
kat (so CLWMBA?). - 44: Nach nedria » ré. 

151a 

3: rhe] lies "rhon e Sof., Car., Sin. 20, &à. Tofro. - 4: &rAA kakollies eAa x. Nikif., umore (Var. 
uim). - 6: wkkoauko] Tiv. - 7: npa&tia] eÜoefobs. - 9: &&ceni] ed0nvovuévove (Var. eü0vvovuévovs 
81,188,189). - 13: Ew] iude SEC (Var. zuás). - 14: i] » gr. Danach » óm. - 18: oruenia] 
&LGackaMais. - 21: npwruawk.BovAS" für -N4 s. Car., Nikif., óusxOrjcovrai. - 26: «ro npkrd] Tís 
dmeirjon Caev M) (x[» Uc]) (Var. ob. aiperucol. ... dmeiAdoi). - 31: Nach Ay» » óovAetag. - 38: 

Nach wepscko 7 kal. AMíav. aloxypóv. (so xL»U*p]l). - ove] für tox, 7jv. - 34: afwawn] &d Tv drooTó- 
Auv. - aye] Wiederholung von aye Z..33, » gr. - 35: w] 7. - Aspxaywuywl doovotvrag kai 
mpeaBetovras. - 37: wuwosu] mAetoroi. Danach » kaí. - 40: a8kagscrE8] (mpós) rdg ... ue6o6e(ag. - 45: 
n] ré 81,188,189 (» Var.). 


151b 
6: &scrawig] Tfj mpo0vu(g. - 7: wawemS iex (MaAdofeo ome Nikif) «Ww Tw] Tfj eig TÓv kÜpiov 
meTmOiOfgei. - 8: BovAeTE] lies. -Abre, yéveo0e. - nwkaso[ieum] -3a- Sof, Car, -saewyr Nikif., 


óewvivres. - 10: no ueruwk] mép. Tfjg dAn0e(ag. - 14: wwe (n Sin. 20)] Tó (sc. dpvijoaotat). - wel » 
gr.,» Nikif. - T&opuTu] moet - 21: npeAan] -Aaréns Nikif., mpoóórns. - 22: o(&pauymuaca] so zu lesen 
statt -umur- Sof., Car., Sin. 20, rpamévres. - 23: x&mupo] wi &. Nikif., eig elówAa. - 24: wkp8 uckqu- 
BHCTA] mepl TT) T(oTiV. évavdynoav.. - 29: wedyeanc]- -44- Car., 'Tedóaé. - 30: xpwg'k] für -& Car., 

aluaros. - 31: e(wpeue]l éTeAeudÓncav. - 32: ckwmuaula] éóLkaud0ncav (Var. éreAeud0ncav 
CLBMWA). - 33: rerog'k] für -&& Car., Nikif., érouuot. - 40: paaauuno] ni. Nikif., myMkous, (Var. 
TnAMKovs OSE, mow(Aovs 62). - 4l: Toa. crapweru] 7f HECOBUTURT) AKI E zs Nach BB ? Kai 
aUTÓs. 


151c 

2: Nach. "rkake at. - npf aea] &vrog » »Kai mpoiceutévov«. - 05: Vor oder ach w &€ » 7juiv (so 
X). 6: M. ... AA xpauuue] ein Aa zu tilgen, dvAdTTeiv. - wl d. - 8 TiéTRopeNiÀ] rdg Ó& kaivoro 
uías(kaivo zu kevo. entstellt). - 11: oykaameTCA] SkaonwTca Nikif, lies -Twc4 Car. Sin. 20, 
ékkAMveiv.. - 12: Nach cghupiania » mpós. - 22: ei] » gr. - 23: pena] -niams Sin. 20, Ümouévovot. - 24: 
Kw»to uywlékacros OSE (Var. ékdorov, danach worexto. Nikif.?). - 26: neucrwa'erga] (77) pavíav. - 
28: wee] 6. - 34: cgó] rà. [&a. éavrüv (Var. abráv L*62*). - 39: c&] rorov OSE (Var. roro). - 40: 
u!1» gr. - 41: Nach usAagua. » TavrayoD. - 43: Ep] -- no Sof., Car., Sin. 20, dÀÀ 
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1: Nach sua » aíperukol kal Tíje ékkAgoíag dmefAíóncav (sc. STXLWMBA*, Var. nur aíperukot 
KA-). - mceAeckarol lies EctAeM&ckaro Sof, Car. Sin. 20, 7/j& olkovuevuks. - 3: wmecal Toile 
ó6okobloiv. - 4: rsapemu] lies -ruca Sof., Car., Sin. 20, drompoaoLetaóat.. - wuugcoró ] oDóÉv. - 6: 


KOE'h H E'hCTANIE] 777 ... émuovArjv. - 8: cBoero] r7». lólav éavrüv (Var. T. i... avrdv S, sc. alpeouv). 

9: cà ... TiiaxScal-ca überflüssig; in Nikif. fehlt das vorangehende ca, TÓ amovóacóuevov. - 13: 
wBhiylalui cA] so zu lesen statt Ws- Sof., Car., Sin. 20. Kasuswechsel gegenüber eim ... noms. - 14: 
ca&TEWpulA ... nBcrwru] é&ópi.cav. - 17: üpkeu] TOv ékkAnoudv. - 18: wsAagNa] mpÓ TocobTov xYpóvov 
(Var. mpóg 1188,189,85; Tocolrov ypóvov 189, rocoruv xYpóvuv KA). - 20: B cBwwkwuia] ém' 
dóeíag.- 21: wwhuiore] wwkA Nikif., éxywoiv. - wcenaeraTw] lies wcnaegaTa. Sof, Car., Sin. 20, jmo 
TTÜEw.- 24: M] ajrols. - narBBEM] dmwAeí(ag x (Var. dmárns). - 25: Nach eyse » rocabra (Var. 
To.aÜra OSE). - 26: Bea &wal uárTmv. - &&ee] * go Sof., Car., Sin. 20, ydp. - 29: u we] xal. o? OSEx 
(Var. o) yáp). - we(Ap^ (p von spáterer Hand zwischen A und 4 nachgetragen)] lies 3a«8AA Sof., 
Car. Sin. 20, ypowiobeo:ww | OSEx (Var. Xpovt govaiv). - 930: ckwhHuao TB] nckonbuacThca Nikif., 
ékAeídovoiv. - 42: Apa] aros. - ued'rie (-r- Sin. 20)] für rj» deeBe(av (sc. omokpívaatat). - 
43: Nach wauaaTa » zap' ajTrQv- (so xl» T*]). - 44: wseryiaTHcA. (wETyi- Vol)] lies wsap- (ogup- 
Nikif.) für og&ipi-, cvykara0éoc0at. 


152a 

2: rkox£] ómep (vd. zu doep). - 3: nwapaxuguie] —xa- Nikif, ,uunoduevoa. - 4: aaaTEAA £y 
ka8érovg.- 5:BAaxENNaro] -eua-. Sof., Car., Sin. 20, ToU uakapírov. - 8: Eig] lies Bun. Sof., Car., 
Sin. 20, yeyóvaaiv.- 9: Vor na (in Sof. von erster Hand vor der Zeile nachgetragen) » n Nikif., xa. - 
12: nogwru] norocguru Nikif., drokre(veiw. - 15: ywraup8] GéAovres. - 16: nexo(] -kop. Nikif., (ov6euía) 
Lot dpovrís. - 18: Vor ako » kaí. - 22: Ückuere] &&ere.- 23: Puioe] lies Puouie Vol., Nikif., Aéyorres. - 
24: npinwkre] -ere. Sof., Car., Sin. 20, drroArijeote. Danach » óé. - e$]óv. - 26: Vor ue » kAnpovo- 
ufjoa. (so OSECo). - 27: rwuic] lies -uwo Sin. 20, uóvov. - pna naevaogu] Tac Bn6e(cas x(rà II. C) 
(Var. rà lla(Ae Tnpmn6e(cag). - 29: c www] &' ob. - WugmWl so zu lesen statt Wuemw Sof., Sin. 20, 
Qucgu Car., TQ. maTpí. - 31: Vor && » xal. vüv kaí (Var. kal vüv kai dei kaí w)(sox). - mra] so 
zu lesen statt & &. Sof., Sin. 20, &' E. Car, alóvag. 


Twr$ Crro aóanacia apxieina aae&aNApsckaro caawie o npasAnuu/k náyhi 


Vorwort 


Auch in den VMC folgt auf die Übersetzung der Epistula ad episcopos des Athanasios von 
Alexandreia, die als vierte der Arianer-Reden des Verfassers ausgezeichnet ist, ein derselben 
Feder zugeschriebenes, bislang unediertes caawie o npasAmuuk náysi, dessen Vorlage unter den 
gr. Schriften des Autors nicht nachgewiesen ist (vgl. CPG 2.12-60). Insbesondere hat der Text 
nichts gemein mit dem PG 28.1605-1610 unter den Spuria des Athanasios in lat. Sprache pu- 
blizierten thematisch verwandten Traktat De ratione Paschae (vgl. CPL 2302), der wohl erst der 
zweiten Hiülfte des 6. Jh.s angehórt und dessen Autorschaft seinerseits strittig ist. 

Die Identifizierung des slav. Textes gelang bereits GN 2.2.33f., die ihn als Übersetzung eines 
ansonsten zumeist unter dem Patronat des Johannes Chrysostomos figurierenden Textes er- 
kannten. Die Vorlage erscheint in der handschriftliche Uberlieferung vor allem als letzte der 
sieben Homilien einer Sammlung, die durch ihren Titel 7à. caAríyyia auf die ZáAmLyyes des 
Chrysostomos Bezug nimmt, dessen Feder sie von den Textzeugen übereinstimmend zuge- 
schrieben wird. Nach Ausweis seines Initiums ist der Text jedoch auferhalb dieses Kontextes 
entstanden (zur Struktur der Sammlung vgl. Nautin 1953, S. 48f, zur Eigenstündigkeit der 
siebten Homilie bereits Martin 1926, S. 164; 1937, S. 268£.). In unabháüngiger Uberlieferung, 
doch gleichfalls unter dem Namen des Chrysostomos erscheint der Text auf gr. Boden allein in 
Hierosol. s. Crucis 35 (15. Jh.). Die slav. Hss verbinden die eigenstündige Uberlieferung des 
Textes dagegen mit einer abweichenden Zuweisung. Allerdings ist der neuerdings lebhaften 
Diskussion des gr. Textes (vgl. de Aldama 1965, S. 506; CPG 2.575, Suppl.307), der seit dem 
17. Jh. die Aufmerksamkeit der Gelehrten fand, die Existenz der slav. Version trotz der Ausfüh- 
rungen bei Vaillant 1954, S. 9, 12, 15, verborgen geblieben. 

Nach der unvollkommenen Ausgabe durch Savile 1612, S. 940-949 (zur Textgrundlage vgl. 
Aubineau 1968, S. 121), die mit geringfügigen Konjekturen bei de Montfaucon 1728, S. 275- 
284, und nach diesem in PG 59.745-756, wiederkehrt, liegt der gr. Text der Homilie nunmehr in 
der kritischen Ausgabe durch Floéri/Nautin 1957 vor (im folgenden FN, Auszeichnung von 
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Konjekturen durch * und Hss-Siglen beibehalten, doch M* durch M? d Zur 
anschlieBenden Vermehrung der Textzeugen vgl. Aubineau 1971. 
Der Verfasser des Textes ist nicht ermittelt. Die Autorschaft des Chrysostomos a 407) ist aus 
jnhaltlichen Gründen auszuschliefen (vgl. Turner 1890, S..136). Den Namen eines Athanasios 
—trügt aufeer der slav: Version ein Auszug des Textes (Tot. áyíov "A0avaoíov ék. ToU repli 
áylov Iláo ya. PG 86.2.2041A-C), der in Vat. gr..1553 (10. Jh., vgl. Gianelli 1950, S. 134f.) 
im Rahmen einer gekürzten Fassung des zweiten Buchs der Johannes Damaskenos zuge- 
schriebenen /epá (vgl. Richard 1964, Sp. 478) erscheint (Aubineau a.a.O.; S. 77f.). Die Zu- 
schreibung an Athanasios von Alexandreia (1. 373) wird wie die:an Athanasios von Ankyra (T 
368) durch die Datierung des Textes ausgeschlossen: gegen GN 2.2.34, die wie Ussher 1686 
das Jahr 672 ermitteln, erweist die Angabe des Osterdatums des Entstehungsjahres (und der 
drei folgenden Jahre) den Ursprung des Textes im Jahre 387 (Turner 1890, S. 145, und unab- 
hángig Usener 1911, S. 248). In der jüngeren Forschung ist der Text Gregorios von Nyssa zu- 
geschrieben worden (Nautin 1952, S. 22; 1953, S. 49, danach andere), doch ist die opinio com- 
munis zu der vorsichtigeren Zuweisung an einen kleinasiatischen Autor (Turner 1890, S. 140) 
zurückgekehrt (Nautin 1957, S. 103-105, usf.). 
In die caAríyyta ist der Text aufgrund seiner thematischen Verwandtschaft mit den übrigen 
Stücken der Sammlung aufgenommen. Daf es sich nicht um eine Osterhomilie im engeren Sin- 
ne handelt, erkannte bereits Martin 1926, S. 164; 1937, S. 269. Tatsáchlich gibt der Text selbst 
zu. erkennen, daB die Homilie wenn nicht am Sonntag, so in der Woche vor der ersten. Fa- 
stenwoche gehalten wurde (FN 26). Damit entfállt auch die Vermutung ihres alexandrinischen 
Ursprungs, die Vanyó 1975, S. 228, in irrtümlichem AnschluB an Daniélou 1951, S. 225 
(1963, S. 169; doch vgl. ders. 1967, S. 151) an die Annahme knüpft, sie sei zu Epiphanias als 
dem Tag der Verkündigung des Osterdatums gehalten worden, die das Konzil von Nikaia zur 
der idd des Bischofs von Alexandreia machte. Ungeachtet des Eingangs X6éc uév, dóeA$ot 
Wmwà éAaAobuev ist das homiletische Genre des Textes in Zweifel gezogen worden (Vanyó 
2.4.0. ), den die Gattungsbezeichnung des slav. Textes nicht zerstreut. 

Auf slav. Boden ist das caawie auch auferhalb der VMC im AnschluB an die Arianer-Reden 
des Athanasios überliefert. So zumindest in GIM, Sin. 20 (weiterhin Sin. 20), dessen Auszüge 
bei GN 2.2.32-41 im folgenden gelegentlich zur Feststellung des ursprünglichen Wortlautes 

herangezogen werden. Erhaltene. Reflexe. des :Nasalwechsels (akae 156d 11 für Akk.Sg. 
NeAkAA usf.) und gelegentliches 4 für etymologisches 'a (cmorprewot 157b 7) zeigen einen frü- 
pe bg. Vorgànger an. Spezifische Übereinstimmungen mit der Übersetzung der Arianer-Reden 
crgo 152b 4, Tr). óÜoctv;, vo ove 153b 30, Aotrróv; gcc 154b 42 usf.,, rà. mávra; «ce 
M 2 usf.; uan 153a 17 usf.; Bpaueniu n 154a 25, usf.) erweisen die Entstehung der Uber- 
setzung in gleichem Milieu. und lassen ihren Ursprung aus gleicher Feder als móglich 
erscheinen (so bereits GN 2.2.35). Allerdings erscheint der Text im Laufe der Uberlieferung auf 
ostslavischem Boden stürker russifiziert, so vor allem durch den weitgehenden Ersatz der 
3.Sg.Aor. durch die l-Form (ohne Hilfsverb), die sich nicht auf die Zufügung von meist ^, sel- 
tener -^& (-^4,.-40) zum Aorist des Typs cwr&opnu. beschránkt, sondern auch den Ersatz von 
Aoristen der Typen saicAc oder Aacrs durch gaiows resp. Aaws umfat. : 
Exklusive Ubereinstimmungen mit dem Text des Vat. gr. 1553 auf der einen, dem der gr. Hss 
MOBH auf der anderen Seite legen nahe, daB die Vorlage des slav. Textes dem jüngsten ge- 
meinsamen Vorláufer der letztgenannten Hss voranging. Verschiedentlich erlaubt die slav. 
Übersetzung die Entscheidung über Varianten der Vorlage, gelegentlich ermóglicht sie die 
Korrektur ihrer Verderbnisse. 
Halten die Anhaltspunkte für den zeitlichen Ansatz der Erstübersetzung des slav. Textes stand, 
so gehórt ihre Vorlage spütestens dem Beginn des 10. Jh.s an und ist damit allenfalls ge- 
ringfügig jünger als die áltest iberkommene Hs des gr. Texts aus dem Ende des 9. Jh.s (vgl. 
Nautin 1950, S. 16-18; EN 11). Mit Vat. gr. 1553 ist die slav. Übersetzung daher ein nicht un- 
gewiehtges. Zeugnis für die Autorschaft eines Athanasios. 
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Christoph Koch 
Griechischer Text: AW 
152a 


32: tiro] » Sof., von erster Hand (?) unter der Spalte craro nachgetragen. - apyieina] efikma Sof., Car. - 
AeeAanAphckaro] » Sof., von erster Hand (?) unter der Spalte aaskcaw'Apsckà nachgetragen. - 34: Vor 
nacyai 2 ToDÜ dáyíov (so H). - wkuro] riv. - 35: A] éBofe ... y(veo0ai. - 37: neg hk osa] mpó 
TOMoD. - 38: Vor pasS why fehlt ue, zyvorjoauev (we we Sof., Car.). - 40: naw&] nawers Car., lies -Tu, 
(év) uwíjup.- 41: wetuayowbl jme(yue0a 8é (ém. 8. VMOBH). - 42: npuwenosaNia] Tie apos. - 
43: v ape Q0] lies mper, dratTet. - 44: cawBece] ToÜ ... Tórmov. Davor oder danach » mpóge TÓ mdo- 
Xa.- 45: Vor » kaí. 


152b 

4: ucTHMNAl] lies ucTHN&i, 77). dAg6e(ag. - 8: Nawu] map! rjutv. - 12: mauieio. Tausolo] dTÓ ToU ka0' nuásg 
uvoTnyptov (sc. draudidoau. Ti)» oíyxvoiw). - 15: d) » gr. - 16: Nach éncoso » £v ópiguévg  rjuépa 
TeAÀelrai. - 17: mak ... BhiBAET'4] im Gr. abweichende Wortstellung, daher Fehlen einer Entspr. von 
yáp (nach yíverat) fraglich. - W. kaaamA*&l óÓkrÀ KaAavóOv. i allen Fassungen der VMC mit 
Korrekturzeichen versehen, über der Spalte von erster Hand (?) np£ wcww Aw Usp., np£. ocn ÀN&. Sof., 


npee wcwH As Car. nachgetragen. - 18: iamovpíal lies -woya-, (avovapíaov. - me pepwowhl xard 


"Pouaítovs; in Usp., Sof. mit Korrekturzeichen versehen, über der Spalte von erster Hand (?) nw 


phckom8 Usp, no phckó" Sof. ne puewckowS Car. nachgetragen. - 18: Nach ennjania 2 óÉ. - 19: ako] 
lies ra, aüTá. - 20:T. wa. 7i.]T. wa. "irs Sof., Car., rpLokatóekdáTg. - 25: na^] TÓ uvorijp.ov. - 26: Bus 
C& o(Mown] bestátigt mpo0ecuidv perà &avoíag. - 27: pasurwE'hwia] lies pasrumoBeMía Sof, Car., 

dvámrv&v. - 28: npusti ^ua] mpürov ufjva. - 29: Geov ... &pewenu] roÜrov TÓv Tmpürov ufja dÀn6ds 
ToU prov xpóvov. - 33: ngwssaro ual mpürov ufa. - . Nach BHA ku 2 (róv) Tpáirov. - 36: nep&aro 
BpeweNe] TÓp püTov Xxpóvov. Danach » T5» dpxnv óÓde(Aei ToU mpórov Xxpóvov ióetv. - 37: 
paBNHNMbINBI (pagNuN&i |N&r Sof.)] lies -wunbi Car. - 39: nepsaro Bpewene] mod Tov póvov. - 4l: rhwu] 
ToUTo.g B (Var. robro VMO, roljiro H). Danach - n Sof., Car., » gr. - Nach Aw » Tovréom. - 44: 
nacusi] lies -ik Car., TÓ. máoxa. - BTW] émireAeo0fjvai. - 45: gv] » gr. 
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152c.... uz n 

l:nacya TBepuTM] zpóg TÓ. uvaTüjpiov ToU mácya mapaAauBdveiv. - 2: c'asWpaiouie] cvváyovres M'O 
(Var.. owayayóvree VM?BH)..- 3: Ame] T)» 6eupíav..- 5: paso(mw8. coriiS] Akk.. nach. vo rue» 
obcav (sc. ri 0enpíav)..- 6: «erBepTbiM. NA. A&CANTR] lies. wu. w.. A&ceTE, Tg TeocapeokatóekáTrs. - 


— won | wsckian] Ties- Ao neitiimn Sof; Car; xarà -oeAjvnv. -- 7: 8] irrtümlich auf uergeprr&n ... à: A&CAT 


bezogen, Akk.. raírmv (sc. T). alr(av).. -.9:pas8«8] TÓ- TéAog ToU uvoTnpíov. - 10: gewkuunema wERIuaH 
*kHAoR'cknil: 77)» .é£o.- Tdv..." ov6Ga(av awijteuav...-.11: Nach qn.» raórge VMO (Var. Tüv. Tüv B, rdv TÓ 
H). - nwySaeumi] émtovpuuévov (lies Tv ... &.). - cwmey M8] dAóyog. - 13: weBo. Wo (ueBo wo Car.)] 
lies uegono: für wu; xal. ydp. —- aye M. i; uS bA a TCAT ei al -éodaAuévog.- (odaAuévag H);- dAA^- óuug 
écéyovrai | (Ausfall. im gr. Text ). - 15: rgev&k] -g Car., éoóaAuévos  (o$aAuévus. H). - 16: 
u3 eae CA] 3. Pl..Prás. (-^- aufgrund von Nasalwechsel). .- 17: napnuewe] lies. -po-, é1tmpó6eopov. - 
18: c'upreuuenie rauNBi] 77) ToU máoya TeAÀeoiovpyíav. - nep&aro (uA cANuMarol TÓv. «TpüTOV» ufjva ... 
Tv. ka0 TjALov.. neparo. bestátigt. die Ergünzung «mpárov» FN; nach Mua » de olovrai..- 22: ww] 


rap':abrois. - 23: wheaue] unvós. - 27: awe] » gr. - 31: TwrAal » gr. - cespuune] óótoociv - 


dmaprí(eiv. .- 32-36: hw... Bpewena] die gr. Entspr. nicht notwendig Fragesatz. - BHuA'kum] für 
-auum Car., pe. - 37: uergepronaAeceTNMUI € epeh €] reocapeokaióekaTiTa. alpegíg éorw MO 
(Var. "Tán. 6. alpeaus VH, -TáTo óa(peots B), lies -T(rat..6€ af... é, darin afpeoíg  éorw». von 
Hause-Glosse zu-reocapeokatóekaiTat).—-—41:-BownBl] -n-(nur-in-Usp:)-von-spüterer -Hand -über & 
hinzugefügt, rà ka0' zjuds. rjpéua. - 43: papewk] n (nur in Usp.) von spáterer Hand über p hinzugefügt. 
Lies wa- Sof, Car. rj mpo0couíq. - uw bestátigt kat VMOB gegen *óg FN. - npesaro ual moóTov 
ufjva..- 45: Vor nwrouaue 7 77)». Trap! ékeívots-. 


152d 

1: ek] für cuys Car., robroig. - 3: Vor we » udA.ora. - npkwite (npawuo Car.)] ápuovíav. In Usp. mit 
Korrekturzeichen versehen, von spáterer Hand (?) über der Spalte wwhwire hinzugefügt. - 6: we 
^rEopH ^" ]-droóerat TO. —TOelv-— 7: Vor w» 0Uv TOÜTQ.- üpkBNaro] 7/jg ékkAnoíag. - 8: wermejrraro 

. NA A&eE] Tz)» TeacapeakaióekáTmQv. - 9: BMoAQ(] dvAdTTEi. - 10: Nach werBepTaro NA A&cATE » 
6é.- 12:cBeaa] rÓv óeauóv VBH (Var. 7.. 6eouóv MO). In allen Textzeugen mit Korrekturzeichen ver- 
sehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken Rand der Spalte cu8683a, in Sof., Car. am rechten Rand 
der Spalte c'&834 nachgetragen. - 14: nocrpaaaws nacyá. suAWB'cka] » gr. &maev. rÓ óé máoxya Tüv 
'"Iovóa(ov (d.h. míoya Tdv 'lovóatov c» máoxya Táv 'lovóaíov, vgl. X€ Z. 19). nocrpaaaws sek. für 
-M.- 16: nacrwiagis uva] éveoTácav éye, BH. (Var. éyoong VMO). - 17: Vor 4. » raírg TÍj. - 18: 
necTpAAA] sek. für -Aa, £maóe. - 19: xc] bestátigt ó xypioTós. gegen [ó Xpvorós] EN (vgl. Z. 14). - 21: 
Nach ua » xa( MO (so VBH). - 26: ngnacl fjkei. - oae] kaí. - Nach &(AMH » abr; VMOH (Var. abrij 
B). - 27:&cA ... TwTR] ca alpeoig omeí8e.. - 28: Vor NApoKhi 2 Ófjfev. - ua ... BeuubuEl zAéov 7j 
éAdrrov. - 30: nro] et0" olras.- 31: ceuewal Tfj ovvayoyris. In Usp. und Car. mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Sof. über der Spalte, in Usp. am rechten Rand der Spalte cuwwa 
nachgetragen. In Car. c&u«a mit Korrekturzeichen versehen, am linken Rand der Spalte von erster 
Hand (?) e&ugwa nachgetragen. - 32: Nach, eher als vor uapei » ad77 5j VMO (Var. abr BH). - 33: 
crPrin] ToU Td0ovg. - 34: Nach Aecere » uév, rolro. - 35: Vor nero » óé. - 37: Nach nOTEOfENIÉ » 
dAÀusg. - 41: awe] lies uvam Sof., Car., £yo. - cugkAwTeAA] -An-. für -Ak-, udprupag. - 42: xui] 
'Efpa(ove. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. 
unter der Spalte uitoAeu, in Sof. am linken Rand der Spalte wi&Aeun, in Car. am rechten Rand der 
Spalte wwovAeM nachgetragen. - RWhumee meso(wie HAWEBBcKoe] Tfj Tv vÜv 'lovóa(ov  d$pocotvg 
Savile (Var. vüv Tij T. 'l. d. VMOBH). - 44: npa&AS 3akow'N8io] 7d. ToU vóuov ó(kaia. - Nach wcka- 
anu.» aíro(. - 45: wuAosB] TÓv. ... "EBpa(wv. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp. unter der Spalte uiteAeu, in Sof. am linken Rand der Spalte 
ui&Aen, in Car. am rechten Rand der Spalte uuovAe nachgetragen. - nanucarouii ] Lo ropotvtv. 


Az Nach nweae(uiarA. » Kat. —- ApmonaTu]- óp(ceiv...-.9: npeawsun] ueraBaAóvrov MO (Var. -AX- 
VBH).- 10: rw] m)». roiabTQv. - 11: eqnpaámuuA Usp.l -38- Sof, Car. rjoyóAgvro. - ApeBaewiu] 
dpxaioi. - 12: wl» gr. - 15: coi] ovodv. (sc. Tüv ypaddv). - 19: Vor vere » xal raírag (sc. ràg 
ypadds). - voro.... A'hawalótd Tara. - 26: giu] mepifjcav. - 27: npkawoeuie] rà. Tfie uerafoArjs. - 
30: sWAoE'ckaal mapd "lovóaíois. - mnpenw&hAae] in Sof. von erster Hand unter der Spalte 
nachgetragen (Verweiszeichen nach ecr&), ó knpórruv. - 31: ee] i6oc. In Usp. mit Korrekturzeichen 
versehen. Von erster Hand (?) am linken Rand der Spalte in Usp. uq ce, in Sof. i ce nachgetragen. - 
38: eynouno]- AKk.. Pl. (-ie€. aufgrund von. Nasalwechsel). - 39: crapkumnsi] wohl -w& www zu lesen, 
doyovras ajbTüv. - 40: w&aaAaIe] -- wn Sof., Car., aÜráv. - 41: aan&crkwie ... sanScrkwie] épnuía ... 
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épnuía (vd.zu-a ... -a). - 42: pa38ma uw san&cr'kwie] in Sof. von erster Hand über der Spalte nachge- 
tragen (Verweiszeichen vor npa). - u] » gr. 


153b 

1:npasAa 3akowmaal Td ToÜ vóuov .. Ó(xaia. - 2:wl» gr. - 3: npeApeus] lies npeApeuk (-8- Sof., 
Car.), Tüv coódv. - 4: eauom 8. mhkocvwB. nwane &hoS npnaoxeNia] évóc Tivog mpoonÀ/rov meicüévreg 
ueraBoÀj. - wkxoew8] - npuuev'uo Sof., Car. - npuao:enia] npa- für npk-, npe- Sof, Car. - 8: cagk- 
AuTEAA] -An-. für -A'k-, uíprupas. - 9: npeipa :kHAoBHNa] codobs 'EBpaíovs. - 11: Vor &t«w » M Sof., Car., 
» gr. - 14: Nach pasnuim » von évordcav | (sc. lonuepíav). - 19: w] » gr. - 23: necrpaAá] sek. für -Aa, 
éra6e. - 24: Rwvk] » gr. - 25: nA Ügpruokeniia Rh] "Tovóa(ove robe viv drofArovus. - 27: cwrEWpu- 
ui] reAécavras MO (Var. -cavreg VBH). - 28: wsal» gr. - 30: Nach To ove 2 ydp. - mWorathi] » 
gr. - 31: Nach paguuws 7 dótadópus. - 32: nguacxuwsin. Au. Nacrae] éugoAuov uxvóg évoTávTog. - 





turzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp., Car. am rechten Rand der Spalte, in Sof. unter der 
Spalte « wapokai nachgetragen (vgl. Z. 38, 45). - 43: uwe(] &yei M*O (Var. mepiéye:. VM?BH). - 
NAnucawo ... &] [oTopeiTai. - 45: nwerpaAawe] sek. für -Aa, éma6e. - To] für r&, arm (sc. 5 mpo- 
Gecuía).- sakW] rj mpotecuía (vgl. Z. 38, 22). 


153c 

3:Aa EMA'h TH. Even] fva. Long. In Sof., Car. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in 
Sof. unter der Spalte A4 &kaa &'uneun, in Car. am rechten Rand der Spalte A. &. guweum nachgetragen 
(&&Aa aus &ha&i 153c 5 bezogen?). - 4: sakowk] Tfj mpo0ecouíq. - nocrpaAawsl sek. für -Aa, rae. - 8: 
Se3aKwu Nai] zapavouíav. - 10: Nach ca » 7jón. - wcuwcri] so zu lesen statt -ueri Car., drapiunf 
cai.- 4] raírag (sc. rdg airíag). - whceró] rómov. - 12: evcmposWiiio] lies -Wiio Sof, Car. r7» 
karácTaowv. - nocrpaaaMe] sek. für -Aa, érraóev. - 13: &o] » gr. - Vor & » kaí. - 14: nwerpaaaws] sek. 
für -Aa, &rra6e. - 15: a9] » gr. - no&haa6] ueumvókaotw.- 18: nwerpaAal sek. für -Aa, émaóe. - 22: 
naTka] rapaokevijv. - 23: c8uaoyiBca] cvvapuocouévas MO (Var. "óuevos VB; -óueva Savile). - 24: 
TAK0] » gr. - 25: ece] 7jór. In Usp. mit Korrekturzeichen versehen, in Usp., Sof. am linken Rand der 
Spalte von erster Hand (?) « cc nachgetragen. - 27: caaraew8] oyeótacouévov. - 38: pasewacTES] 
idórns. - 39: Nach se » ÓnuuovpyeioÓot.- swBaew$] uéAovros ónuiovpyeto0a,. - 40: EMEAIOUIEMA] 
rapa yevouévav VMO (Var. -ayouévaov B). - B&rrito ... evcragaeu8] rdg bmdptewg ... Opicuévag. - 42: 
4 TaKo noo] e10" obrw. - BecpexascrBol rz» dvouaAMav. - 44: wscpeyacTBo] TÓ dvóuaAov. - AgHNie] » 
gr., irrtüámliche Wiederholung von A&wxeuie 153c 43. 


153d 

4: npupuperb] lies npupere Sof., Car., émáyei. - 7: waepkaum] xaretAnódóros. Danach » efmev otv ó 
0cóg: yevnüijro $üg kal éyévero dd. - 10: 6ce] in Usp. mit Korrekturzeichen versehen, von erster 
Hand (?) in Sof. am linken, in Usp. am rechten Rand der Spalte n ce nachgetragen; in Car. uc mit 
Korrekturzeichen versehen, am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) ec nachgetragen. » gr. - 
12: cwwrpu] Tí ydp. - 13: wx wapeue AmBl] » gr. - 14: moe] Akk. Sg. fem. (m- aufgrund von 
Nasalwechsel). - 15: em ... wextio] TO .. dvd jiécov. - pasBMal eig. - 16: cwrEwpH] sek. für -pu, 
éónuioópyei. - 18: Nach npasA8 » ka(. - 19: wsoe] ^» gr. - nepgol Tüe TpóTag. - C o(cTAEÓ. M paBNO 
conie] év. óp.ouévg kal. lows éxoton ... mepvypadij. - 20: c'wr&opHi] sek. für -p, mapijye. - 21: Ago] 
kdAMucTov. - 22: Nach eme! » d6dcas. - pow] efmov. - 23: nwneyerü] sek. für -T«, dófj«e.- 
evcpexabcrBol 77)» druauaA(av. - 24: Vor nepBoe » ei. - 28: mBi] yíverai. - mo pasMuWMá] éfw Tfj 
lonuepíag. - 29: ope] » gr. - 30: &] .&.u Car, ékrp.- cw3AAl sek. für -Aa, mAdrTei. - 32: nak 
Nao(rpia] » gr. - 33: Nach nepstan 7 ofa.-. 34: nwnBcrh ] sek. für -ru, défjcev. - BMBATW] jépeotat. - 35: 
c€ (8ce?)] 2 gr. - cwwrprhu] T7joei. - 36: Bcemoy cwrprhew8] robrov Trpovuévuv. - 38: oqnpa&aewt 
BbiBATM] eDóokuujoa,. - 39: c'wrEopl] sek. für -pu, émo(raev. - 40: vakogo] für -&& (Akk. Sg. mask.). - 
41: ceTEopuas] sek. für -(u, émoíroe. - 42: ikea] » gr. (sc. [771 vüv [dBeArep(av]), vgl. Aubineau 
1971,S. 78). - w uepaszwknia] » gr. - 45: c'wrEophi] sek. für -pu, éro(oe. 


154a 

1: poabi] 77)» jiciv. - nwApaxaewol duuAMuévg (sc. rj». diow). - 2: nweragü] sek. für -&u, &nrev. - 
3: ero] » gr. - 7: c TEopHi ] sek. für -pu, émoínoe. - npucragH ] sek. für -&4, £dero. VMOH (Varr vro B, 
éünkev Vat. gr. 1553). - 14: waaAemuTEAA] dBpoó(arTov. - 16: nwaas&] ueraóoóg VMPOB (Var. 
uera&ióoósg H). - 17: uckáuie] érectjre: Vat. gr. 1553 (Var. émrret VMOBH). - 18: uucru] uiera Sof., 
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uecTH. Car.; lies un-, Tuudo6at. -. 19: oyunvel sek. für -un, é8(6ate |. VM? (Var. &6(kate M'OBH). - 21: 
Vor we fehlt in Übereinstimmung mit dem gr. Text eine konditionale Konjunktion ("wenn"). - 22: 
SakwNa] vóuov. - 24: nami] uv/jup (Var. 0epameíq Vat. gr. 1553). - 25: mk ce] ofa. - Nach 
AWBphiwH » TLOÍV. - BpaueMiMwMl japudkois. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 


— —  — —-Nersehen; von-erster-Hand (?)-in Sof.-am rechten, in Usp. am linken Rand: der Spalte ww, in Car. am 


linken Rand der Spalte uen nachgetragen. - 28: npecro(naen$]. apafga6évros Vat. gr. 1553 (Var. 
rapaBávrog VMOBH). - 30: sagucru]. d6óvo (instrumental). - 31: ik] s«(6) gr. - 32: warWà mhi] 
é£u0eirai Vat. gr. 1553 (Var. é&w  TíGerau VMOBH).-—--33: Nach n » Aoumóv.-- Nach ckwr&ck8 -- x 
Sof., Car., Té VMOBH (» Vat. gr. 1553). - 34: Nach :«u&euie — kac VMOBH- (so Vat; gr-1553)- -:35: 
BABAA- Neo Apreoxania] lies n..-N&na Sof., Car.; dkoAao(ag. -.36: si] éyévero: Vat. gr. 1553 (Var. éyívero 
VMOBH). - 37:u] ka VMOBH (Var. »Vat. gr. 1553). - 39: £] 7/je Vat. gr. 1553 (Var. »VMOBH). - 
41: Gub] robrav óé V (Var. r. 6j MOBH). - 44: g&3EpaTH wohl für -rwru, éTavayayeiv. - 45: nocra- 
EAENAaro] -BeNaro Sof., Car., 7/je émernuévns. ; ; 


1:»?] » gr. - 4: nwaosniMal xaráAAgAog abjTÓg . - 5: gtuREY ] kal ór) yevóuevos. - 6:u]» gr. - 14: wo] » 
gr. - 15: mrenpiumo(] dvaAafóv ..- spams] Aóyov. - 16: Baa3Mb chcwTEopo] lies &. cwrE- Sof., Car., 
éuroótou.. éuavróv. .- nptaenauiew S... BchAn] pos —rór- m 'pokeuuévov — Tol —Aóyov-—elpuóv. —--18: 
E'hcyoT kan] sek. für rh, éBovArjn. - 20: wsnoEnTW] dvaveocaotat. .- 22: ero] » gr.-. 24: nwaosaauie] 
éueAev. - 27: &ceró. Rpemwene] ÓAov Ó€ xpóvov. - 29: mauavTKB. c'áraacna] coraacua uauaT Ko Sof., Car., Tfj 
doxyü cuduvov. - 30: cau krens aroxte Tote] aro:ke zu tilgen, roxte für TwxAg, roD ónuiovpyob) ó 
ajrós. - 31: mwcyorf] sek. für -r&, éBovArjón. - 32: wcro] ka6apdraTov. - 35: npkcroynaeudt] T 
mapafávri. - 36: ckBpsnaEb] ueuoAvouévov (sc. róv aláva). -.37: nwkasàl sek. für -3a, dré&ei£ev. - 39: 
npiar&] rape(Andev VBH (Var. apaAaBetv MO, so zu lesen). - 40: u!]1» gr. uwcroTob. ei$ Q crjmul 
Tjj ék ToU má6ovs ka6ápoe. (beachte die Kongruenz von ei6). - 41: waet] » gr. - iro] xatapáirepov. 
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5: Vor paguunut t n Sof., Car, kat. - 6: exe w &&wh] ó. ToU apos M? Savile (Var. dépog VM'OBH). 
Danach fehlt die Entspr. des auch im gr. Text fehlenden Bezugswortes von ó («xatpóg» FN). - 8: 
ugkr8] rà dvOn. - 9: Ape&8] rd. óévópa. - mwwiio] rdg Boravág. - 11: XerrpocTh ... SiBuiB] réyvg, ó8d 
«al Tácei ToU 6eoU rà mávra kTí(ovros (darin rfe ein réyvp, 684 gleichgeordneter Dat, ro) 
6coU possessiver Gen.). - sce] anschlie&end » ó6Q af. - 14: no paswwwá]l 7/E: lomuepíag. - 21: 
METBéTbNArO NA A&CATE] Teocapeokaióekd Tiv.  - 24: nàuaro] ToU: ma6óvTog. - 27: e&AAt] éudaívov. - 
BaiBuIe] yevouévr» MB (Var. yuvouévgr VOH). - 28: scekou] lies &&. 8., &v mácq. - 30: npénwaexti] sek. 
für -ww, mpoé0ero. - 35: cnaaewia Bhigwaro ... ('ropxeMia] Gen. nach ékmToeug .. yevouévns kai 
&auep.auoD. --36: uw] ToU - dv6pórov, danach »-xat. - 37: afrwckaro] Tív oUpavíav : dyyéAov. - 
cneTie] &vectv. Nach cwerie oder &sasparurA eher als vor npowsunaaa » 75udg. - 44: BnaAAG] cuu 
Tovoi. - 45: Nach eAiuon » kal. T) a?rijv. 
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2: Nach cwrsopeuie » druc. - 8 vou mua] £v a?rfj eye VMOBH (lies év aóríj ef. FN). - 4: gw?]1» 
gr.- 5: Nach 8. » ei6éus. - 8:61 fjv, danach » kal óvorróp.c Tov: VM?OBH (so M*). - 10: r&ws] dore 
VMOBH. - crhkauito] ovvópoufjg. - 12: wraagte] lies -euue Car., T»MV..... dvakeóaAaíwotv.. -. 13: d] » 
gr.- 14: HA o[siews. Barra] )mó Tv 'lovóaíev dvaweOfjva. VMOH (Var. d. à m. "IL - B). - 15: 
snáui$] éxmermrokvíag. - egkraum] lies -iue Car., bméQvyev. - 16: itvánit] Tol eYayyeAMotg.: - xwv 
aye] yore Sof., Car., r6éAnoav.. - 17:'Xc se] kal. ó. awrijp. In. Usp. X€ «e, in Sof. X€ mit Korrek- 
turzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten Rand der Spalte cnc «e (?), in Sof. über 
der Spalte cfc» nachgetragen. - 20: e'chkawial lies cwr-, ríe cwvópoufje. - 21: ce5pá] sek. für -a, 
GUV/jyayev. - eAuNoueAMM] 7 gr. - 22: &cio] » gr. - 23: Nach cwrsopeuit » ffouuce VMO (so BH). - 24: 
&'E'] 5e1..- 26: erhxáuS ] ovvópouov VMOBH. (*owéópauov-. FN; doch vgl. Aubineau 1971, S. 75£.). - 
28: gd swwie] lies p3BeA'S €. Sof., Car., émápas óé. - 39: diio] » gr. - 40: mko cel ofa. - 41: BfEAENbI] 
Tol ypóvov. - 43:& wherolév Tá. Tómo. - 44: neprhe pagum] » gr... 
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2: ce" ] eer&r& Sof., Car., (nerd B) ró. dág. - 5: npwAo^kern] lies npho-, émukpaTet. - Woum; n (Nogm. 8 
Car.)] lies noun, 7f. vuxrós. (sc. émikparet). - 6: Nach pacro(u » ueiouuévns Tfjg vukTóg VMOH 
(Var.-uévm T. v.B). - 9: Nach paera » ro okórovs uetovuévov. Tfjg doefe(ag. - 15: u]» gr. - ràl 4 
M Sof, Car., ka. - wenpaswru. ero] ajTÓv |... ÓLopOrjvat.. - 17: nouwwa] sek. für -u4, karémavoev, 
danach » ó 6eósg. - 19: c&eTWww'&] sek. für ru, )y(acev. - 23: nwauwe] sek. für -un, xaTamatei. - 26: 
Vor mro. 7 4 Sof, Car., ka. - nw werwk] wohl für xupíaog (statt richtig «üpiosg). - 27: dakoEo] rob 
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dv6párov. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. 
am rechten, in Usp., Car. am linken Rand der Spalte uwiko nachgetragen. - 29: &€'] /jueAe. - wa 
ucnpasaeNie] karopüdv. - 31: cricues] dvacoodpuevos. - 32: «6. &wl óc év H, vd. aus éowcev VMOB. - 
85: E maur chwi] zpóg épyaoíav ToU fiv owrnp(ov. - 36: máwal mapaockeviv. - 37: caEAfAMEu] 
Tnpljcag. - 39: geckeNie] T. elpud. - 44: uauarW] dpyrjv MO (Var. -yatov VBH). - npécraguve] sek. für 
-BH, TTDOEC TjOG TO. 
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1: nwau8] rz» mAnoi$aíj ceAárvnv. I Usp. danach Verweiszeichen, am rechten Rand der Spalte i 
^8u8 nachgetragen. In Sof., Car. im fortlaufenden Text. - 3: wweyrh ... cía ... cu&BAPAENBI co (Sc. paBHu- 


€ 


wB)] éyei ó€ .. abr) .. TeTfüonrai (sc. jj mAmoiéafjg ceAfvm). - 9: werBeprbuia NA ACA TE] TÍ 
reocapeokaióekáry VMOH (Var. 7T/je T. B), lies *5j .. -árg FN. - 11: n paso] óc. év. mAdTet.- 
12: AaaeuE v npoTuES canu$] xarà. Ó.dueTpov TÓ Tak .. ópóug. - 14: eioA8] lies eo-, ófkrie. - 16: 
AptBaeMaA] Tde dpyatag. - e wowku] so zu lesen statt tWomku Sof., Car., T véq. - 17: ews6] sek. für 
-Bao, Érrjooev. - gà] Area Sof., Car., &id, danach » órj.-. 23: rakó] ofa. - 25: eauw] » gr. - 26: cuspál 


ucrHNNbBlA] 779 KkvupuoTáTrs. - 39: Thao o(Bol TÓ uév (sc. dprov) oda. - wa npucwh cBoe] lóLov. - a 
kpeE&] 7Ó ó€ (sc. roTrjoov) atua. - 41: npupenie] lies -win Sof., Car., érikArjoeotv. 
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1: vplAMEEEM"s H]lies -Ekm"sH, Tpujuepov. - 4: nowo(?kuES] lies no. Nov. no. Sof, Car, é£ dváykngs 
kaTá. - mc] » gr. - 5: apt&aené] rÓ dpyatov. In allen. Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp., Sof. am linken, in Car. am rechten Rand der Spalte meryoc 
nachgetragen. - o(Ka3440] sek. für -3a, &téGei£ev. - 7: uayoA eue] cvvepyóuevo. VMOBH (lies *uévnv 
FEN).- 8: ucrweSio T&ck816] zweifache Wiedergabe von xupiwTá Tv. - 11: Nach remsenia. 7 dréjnve. - 
12: c&wBoAM] £Aev6épav. - 13: ch krawe] sek. für -Ahia, dmeipydcaro. - 14: nogEVÉ ] sek. für -wk, 
mpocéTadev. - 15: &&] » gr. - 17: &À] sek. für Aa, éÓuke. - 19: & "rEoe paswwwál émi Tfje arie 
dvauvíjceus uer' lonuepíav. VOBH, (Var. é. r. éufe A. ju. iL M). - skmBaewol yuvóuevov (sc. 
énavróv) VMOBH (*vo. EN). - 22: icog&] » gr. - 24: s&wwk] davorárg. - 25: wapa] » gr. - 30: u!1» 
gr. - néwa] rapaockevrjv. - 31: weykaa] Akk. Sg. (-^ aufgrund von Nasalwechsel). - ros] für T&3^,, 
émóvuuov. - 32: d] » gr. - mapwwu] lies napokti Sof, Car., rdg Tpo0eou(ag. - 33: cegvio wu] sek. für 
CBBAIO, TeT2prkévat. - 34: ospasal TO ... alwyua. - 35: ngunecew] lies npa nem, ér' a/ToU. - 36: 3a Wb 
ENEt] dvreucay0évrog (sc. abroU). - 37: wo(^a] Akk. Sg. (-4 aufgrund von Nasalwechsel). - 38: 
nwBEA ka] sek. für -«k, éxéAevoe. - 40: ce] » gr. - sakwaTu] odayidceo0at. - 42: npuriiagew8] lies 
-Kayev € Sof., Car., rapéBaAov (t » gr.). 
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1: &u] » gr. - neukehyomw] -aux9 Car., id0nuev. - 4: rykyed 72». duapríav. - 6: wEAaanowS] -A- lies 
-p-, TÓv TÜmOV. - 7: c'&BAtoA€] éTrjpnoev BH (Var. év dAAn ffrnoev VMO). - 13: weittio] wexA o Car., 
dvà uécov. - Beuepal TÓv. éoepiváv. - sakaaaeTca] odáceotau VMOBH (Var. oóárreo6a. Savile). - 
14: ANe M uacal 5juépav xai dpav. - 15: éiew&] ó owrájo VM?BH (Var. Xpoioróg M*O). - 17: Nach 
A&&A Tow » éri. oTavpoU. - 18: cic] » gr. - so] -- € Sof., Car., dzró. - 19: € er& pel efvau. aot. - 20: 
mex] dvà. uécov. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) 
in Usp. am rechten Rand der Spalte weeio (?), in Sof. über der Spalte :&&o, in Car. unter der Spalte 
wexAgo (A in Skoropis nachgetragen. - mépal rOv éomepuvw. - ems] el. - Wwáru] dpéa.o VMOBH 
(Var. doé£y Savile). - 21: cuspsurena] rereAeguévns (sc. Tfjg évvárns) H (Var. rereAeguévov (sc. TÓ 
kévTpov) VMO, -vog B). - 22: uanucegaiere] £oTopoboiv. - wBseT'h] für -r« Sof., Car., TÓ TpóBarov. - 
Sakaaaew8] OUeoÓa.. - 24: sakwaenie] T/je odayfjs. - 26: noxa3á] sek. für -3a, émeóe(£aro. - 28: me'k] 
cad. - cwrEepH] sek. für -pu, émourjoaTo. - 29: mweceMia hero Abawal ríe dvrewcaywyfjs. - 94: 
3agucTB] dóvov (vd. zu $0óvov). - 35: nomaraeyis, «&] cvyypouévgv. - 37: e&atton8] -&- Sof., Car., 
davoráTmv. - &N&ceMiA] eloaycyre VM?^OBH (lies *dvreio- FN). - 38: É&uo. ... €] rgpe(rat (vd. zu 
elpnrai). - 42: akó. ce] xa6dmep. - 44: &&] kará. M'O (in M? getilgt, » VBH), besser «mpóg» FN.- 
erjru] rÓ. mádog VMOH (Var. ró máoxa B). 
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1:cAnua] zjACov. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in 
Usp. am linken, in Sof., Car. am rechten Rand der Spalte cw. nachgetragen. - 4: Aka » gr. (erg. 
eher ó&d als «ém(» FEN). - 4-7: vwwh BhiBum. Gio s TMov ... EiBAbouIS] gr. anders. - 9: pe mel ónotv 
yoUv VBH (Var. » MO). - 6: ucropin] 7)». ioropíav VMOBH (Var. $wvijv M? Savile). - 10: naaauel 
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ueanufp(as..In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. 


am linken, in Car. am rechten Rand der Spalte noaSAwe, in Sof; am rechten Rand der Spalte nSaSAwe 
nachgetragen. - 13: w?] » gr. - 17: wey] pi£. -.18: Nach secs.» a?rjv VOBH (Var. rfjv M? Savile). - 
rkol?.gr.- npuwknenit] Tjj apà uépos ... &aóoy[j. - 19:cmkra n rui] roD okórog. kal. ToU. $mrós.- 


—720:-ewepk'Nerca] cwep" v kuerca- Sof.,- okoria0rjoerau: — 21: naaauel ueonufptas. In. Sof, Car. mit 


Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. unter der Spalte, in Car. am linken Rand der 
Spalte noaSAne nachgetragen. - 3aN&] évíore (vd. zu órt eher als Gre). - wwortwwe] Tíveg. - 24: exe] » 
gr.- 25: spuwa] ópóuevov (vd. zu óodiev oder spwww für apwwo?). - 26: o(crporMial T7)» 
drokaTáaTaotv.: -:28: ANB] orjuepov; In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von 
erster Hand (?) in Usp. am linken Rand der Spalte Aus. c£ (?), in Sof. über der Spalte Aw&ch, in Car. am 
linken Rand der Spalte. noa8$Awe  nachgetragen. -.29: w& »WAwES. noa nprbuuewia] zpós "Iovóaíovs 
áreiÀAdv. VMOH (Var. d. m. roUe I. — B). - 30: sel » gr. - 32: &saaaraa] dvari£e(g. VMOBH (Var. 
dvri6ets.. M?, kaum .*dvriTi0e(g. FN)...-. naaanel.-ueonufpías...In.allen. Fassungen der VMC mit 
Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. über der Spalte, in Usp., Car. am linken Rand 
der Spalte noa&Awe nachgetragen. - 33: cwep'knerca] cep r'knerca Sof. Car., ovokordoei. - 36: BcAKA 
uptcAa] rdcav. ÓoQuv. - 38: ero] avróv BH Savile (Var. aóroóg VMO). - 40: uuws] avro. BH Savile 
(Var. aórüv VMO). - 41: naaaue] ueonufpías. In allen. Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen; von-erster-Hand. in Sof. über-der-Spalte;-in Usp;;-Car.-am-linken-Rand-der Spalte-noa&Awe 
nachgetragen. - 42: nwaexii] sek. für -u, ré&eue . VMO (Var. ré6nke BH). - npadmura] TÓv éopráv 
MO (Var. épyuv VBH). - 44: &s3awBAeMMKa. (-A0-. Sof.)] lies -uo- Car.* (-ie- aus o Car.*), róv ... 
áyarmTóv. - 45: ewrEopu] mourjoet Savile (Var. moujoe:w» VMOBH). 
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2: au] ofa. (sc. rév6os ... kal ... dváykn ó(kns). - paswkpuum] dvaAoyrjaet. - 3: camenaro] wohl für 
Aec-, ToU ÜBpigOÉvTOs. - 4: mue ... wl ayig ... we ... AM Sof, Car, ei gj (Konditional, sc. 


^ mwüpakoXoU0et). — 5: nwerpaAA] sek. für -Aa, mémrov6ev. - &cA cial » gr. - erpacru] ^ ne Sof., Car., uj. - 6: 


Nach au » ei. ur) uereoTpáónoav eis mév6os ai éopral abrüv. - Nach nk&em » abTOv. - 7: aye] » 
gr. - 1l: npuawsi] sek. für ursprünglich npkawsw, peréBaAev. - 12: pov om] '"Puuaíov. In allen 
Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten Rand der 
Spalte phi^ewow »e, in Sof, Car. unter der Spalte pumaawow xe nachgetragen. - 13: mkoxagiuema] 
$uyóvrov M* (Var. evudj: VM?OBH). .- 14: Nach s » kouwijv.. - &&] » gr. (ergánze eig). - 17: naadt 
Neovermkuimó] o/uoyats: dvrvórois. - 18: cewwuawk] für i, GamravgGévrov (vgl. w&&crouwn Z. 19).- ww] 
gr. --19: wescroneu] écrouyiauévov (vgl. cewwvak Z. 18), danach » a?rdv. - 20: w1» gr. (vgl. zuZ. 
18). - ms] ónrás. - Nach npeadwie » xaí.- 22: peiue] &Aov Óri. - cemoy BCEWO: ChBhiBuIS ] ToDTOV 
ékBeBnkórav. - 24: naaaue] ueanuBptas. In Sof. mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) 
am linken Rand der Spalte noaSAne nachgetragen. - suaweNia co(] oruatvet. - 26: Nach pars » xat. - 
norSEuaa] sek. für -&4, dvdAuae. - 29: ipiis] Kontamination von üpkki und üpkwsk(?), ó. vaós. - 30: 
KAE .. HKAE e. KAE .. KAE] moÜ .. moU .. goÜ .. mob In allen Fassungen der VMC mit 
Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am linken, in Sof. am rechten Rand der 
Spalte. in senkrechter Folge T ... T ... T, in Car. am linken Rand der Spalte r ... r ... r.... r (als 
Anlaut von rae) hinzugefügt. - 33: sce] » gr. sc. mávra (statt «ka(» FN). - 39: BaroA km]. T7 
cnuacíav. - & w Wal» gr. - 43: 3a npwkMA] &id Tdg Aovmág. In Usp., Sof. -k&^ mit Korrek- 
turzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. über der Spalte uaa, in Usp. am rechten Rand der 
Spalte «^4 nachgetragen. In Car. 34 npok&i4 mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand unter 
der Spalte 34 npouara hinzugefügt. - 44: Nach aauAe » ueonufpías. : 
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2: peueno &cTh] Zpoé0n. &cr« in allen. Fassungen der VMÓ mit Korrekturzeichen versehen, von erster 
Hand (?) in Sof., Car. am rechten Rand der Spalte sucr&, in Usp. am linken Rand der Spalte s&i 
nachgetragen. - 4:cawuie] TQ rjuakg ... ó6póuw. - Nach BhexWAeum 2 kal olrus, üe dv ng elmoa 
k,vovyuévns - ywvóuevov.- -.8: npie]-mapaAauBdvouev. - 11: cuspreuiateuie] so zu lesen statt. -ayie Sof., 
Car;-érreAolvrec: —12:wnuAwsckocl- TOV" Lov&atav.1n-allen- Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Sof. am rechten Rand der Spalte o trs, in Usp. am linken Rand 
der Spalte w cr£', in Car. am rechten Rand der Spalte w trwww nachgetragen. - 20: wt] lies 
-XEw» Sof, Car. (óc) óvvauus. - 21: xpowo. M mhAWo BhiEaET'h] oxd£ei kivGvvabdg. - 24: evsw] 
Aovmóv. - 30: ako u] ov. - 31: nemka] Tz» mapackevijv. - 41: uer&epE NA. Aecevre] reocapeokai&ekd Tq. - 
42: Nach Ascere 7 ds. - wen] 6o. - 43: rrbwte w& Asi. ero] kal. dkvpos yíverat. - A4: wo] &ó.- 45: 
u&pTIM NA. A&CavTE] lies uerEeprhM iN. A. Sof., Car., Tfjv ... reocapeokatóekáTmv. 
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7: Nach panna 7» dpuocóvras (für dpuócovros, vgl. Z. 36: ca8uadoulM, dpuócovoa). - 8: uergeprowB HA 
AE£CATE AO(MbcKoA8] xard. ceAjvnv reocapecokai6ekárg B (Var. x. v. rne VMOH). - 9: nw pasa] 
» gr.- 10: enaaaTu] » gr. - 11: Akaal Tz» kupuaxrjv. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen 
versehen, von erster Hand (?) in Usp., Car. am rechten, in Sof. am linken Rand der Spalte weA'aio 
nachgetragen. So zu lesen für ursprüngliches ue&&aa (-^ aufgrund von Nasalwechsel). - 12: ApSriie] 
Te éÉfüe. - 14: & rwwelév .. raórg. In allen Fassungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, 
am rechten Rand der Spalte von erster Hand (?) in Usp. & , in Sof. & v8 &o, ebenso in Car. & v. gw 
hinzugefügt. - nwerpaAA] sek. für -Aa, mémovOev. - 17: T&ukNA £l eut vyolcav abT[jjlIn zwei Fassungen 
der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Usp. am rechten, in Sof. am linken 
Rand der Spalte ouwa, ero (?) nachgetragen. So Car. im fortlaufenden Text. - 18: IIo] lies No Sof., 
Car. óé. - evcra&evk. Birra] óp(Zecóat.- 19: mcipuenial éml. Tfj dvaoráoei. - 20: 9 erpu] ma6nrucfjs 
"nuépas. - 21: nuca] lies uu-, dp.Ouós. - 23: ApSroviol T)» éje. - 26:w!1» gr. - 27: ex kan Akk. Sg. 
(-^ aufgrund von Nasalwechsel). - 29: Nach cwypauet » émi rdg pó raírge TO mábog 
AauBávovree VM?OBH (so M*). - 31-32: Spátestens nach snaAaer* » de éjnp. - 33: rhwk1? gr. - 





ueTBEpTBIM NA A&CATE] 7) TeccapeckaióekdTr (lies Tfj "T9). - cama wey hae] aT) 5j kvpuakri VMO 
(Var. abr 5j x. BH). - 42: apfro(io] Tz». &fjg. - 44: Kn.] Tfj eikdót &ry. - 45: Agal Gevrépav. 
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7: npupenie] npu-. für np&-, dvríporotv. - 10: cà Beck weA anm ANB] Amp Tiv kupiakn» xal Ta)rmw.- 
11: H1 rjv (sc. vókTa). - 14: € annal wohl für o voauuh, él. rocaírg. - npbAwewin lies npoAoa- (vgl. 
npwAewxewie unten Z. 32), mapaTácei. - 15: EBaE nau£ wu]? gr. - 16: name THEUA nocauhi] uvrjuovas 
uáprvypag. - 17: &o^&] &rreira. - 18: €1 » gr. - wÉ Xbrrpocrh] (o28émore) émorüumg ápuóce:. - 20: Vor 
ckwpke » rdyv yívera,, moAkiug. - nesA'kl Bpaóbrepov. - 22: w& apir& weAwcTHNiA] (o28eís) Tfj dvor 
uaa Tpocéyei. - 23: wwawmAB]lies -A&i Sof, Car., moodkig. - 26: &aaA kane] xpaTet. - Nach e 
» ka. - 28: si] yeyevíjoóat.- 31: caagwoe] 7) éx  mapaóóCov (sc. drropía). - weAeo(wkwia. npwaowxeNis] 
lies ugAoo(wkune. npoAonkenAm, 7) ... 77g mapaTácens dropía. - 33: Be crpoa] dvaudAos. In allen Fas- 
sungen der VMC mit Korrekturzeichen versehen, von erster Hand (?) in Sof. über der Spalte, in Usp., 
Car. am linken Rand der Spalte && crpoenia nachgetragen. Danach » obrug. - Nach two » y] VB 
(lies yé FN) (so MOH). - 34: nacya BiiBat£] TÓ. máoxya  y(verau MO (Var. y. 7. m. VBH).- 35: rEopna. 
HAM KOAHKA HAM TparMka rpawecal zoLnTuKoUe kócuovs 7] TpaywcoUse aT(yovs. - 37: wBe M] ol uév. - 38: 
Kpaiieuia] kovóóTepoi. - Bev] £r. TAetov. - 40: Touito] » gr. - nporo] lies npocro Sof., Car., ámAds. - 
42: &'hcr&] ofóe VMOB (Var. etóe H). - 45: && Asàl óevrépg. mmm 


157b 
1: ApBro£] 8€. TO émóv. - 2: Nach Au » ytverat. - Nach nakii 7 eig. T0 é£ije évvárg éóóuov unvós 
kaí a/0.g. - 3: Nach We. » ToU umnvós (r. «a/ToÜU» u. FN). - seat] ywuwpioüjoera. - 7: 


cewrphewos] cmorp'É'&woc Sof., TÓ okorotuevov. - 11: E'sckfNaal 7) mpóg T)» dvaaTáoiuov. - 13: Vor 
nirraioupi  oUk. - uucaol T)» Viüjóov. - 15:Bcen] » gr. - 17: cea] » gr. - 19: cavo] lies caen, » gr. - 20: 
To] für ra, raórp (sc. Tfj zjuépa). - 22: Vor lui&uien ». 4u0j. -. ApSrwuunl évéore. - we] o? M? Savile (Var. 
olre M*OBH). - 28: & » gr.- 30: kwifto] für kwmAo, éxcacrog MO (Var. » BH). - uwka] éyéro.. - 
31f.: nepe'ke ctwiio nea babel moóTav ... rÀv émra éf6oudóuv. - 32: aov. wi. rocruTHCA] Óde(Aovcav 
vnaOevOfjvai. - 35: &xeló€ Ó Oeóg. - 37: Bau] óudv. MOH (Var. zjudv B). - «il óuáds. - 39: w1 » gr. 


157c 
- M or fet 
CAOBO HA npeNECENIE MWiJlÉ CToYvIo crprpnus. Bwpuca n rwksa 


Slavische Parallelen: Abramovic S. 1ff., Abdruck des Textes in der Fassung der Hs Tip. Nr. 1 
(53) mit den Varianten aus 8 weiteren Hss, darunter Car. Es fehlt dort das in allen Fassungen 
der VMC vorhandene Textstück Usp.160c 6 - d 37. 


1:B Tol AN&] 7» Sof., Car.; dafür über der Spalte von anderer (?) Hand: Mà ^àA E. ANB AMA MÀ 3 
E AE.-2: crprpnu8] crprovep uev Sof, Car. - 17: aasplire] saspri're Sof. - 32: uenagneruA]. wenagke inh 


Sof. - 36: aanwA&] lies aanwg'kA& Sof., Car. 





*142 2. Mai 


157d 


.. 8: eaunosA Aro] eAunouaaMaro Sof., Car. - We] N&cH Sof., Car. - 12: pextuu8^] lies poxteuica. Car. - 27: 


S.l orperin Car. - 4L: ga] t w Sof. (überflüssig). - 42: npwkaxewiu] npokaxtMWiH. Sof, Car. - 43: 
wirkipaie Tcal]: wukuiaie Sof. 





— 158 a : : 


10: npnapii] npu3pe Sof. (-3- ausr verbessert), npuape Car. - 14: nocwk] nwewkanaa Car. - 17: €] davor in 
Sof. go (?) - 22: -.] rperin Car. - 26: ripa] npá Sof., lies npago, vgl. Z. 33. - 34: uapt] uapets. Sof., Car. - 
37: R8] ibo Sof., Car. -:38, 45: nAeascTiu] nAoAscT En: Car; —-— EIU Plug quee WE AN 
boe Vo We eer cv HMM ETC ON | 
:10: eaunoo] Fehler, s. Z. 5 eaaums.-.15: T&] Ta Sof. - 33: BAAAMME('b] lies gAa- Sof., Car. - 45: fà]. toe 
19586 5-50 MR DN Sire 
8: akbi]. c Ag&k. Sof., Car. - 44: ry" ko] ko kA Sof., Car. 
pud ou wo 405.5 o 4 ov n oL e dO Ea e a 
7: &'E' sabre] bArA TM. fk Sof. - 9: gAuwk] &dun Sof., Car. - 21: &?] » Car. - 27: c TEopularo] c'e TBWpuA 
Sof., Car. - 29: wenn] wknbiurea Sof., Car. - 30£: ako. ... c&etu] » Car. im fortlaufenden Text, aber 


unter der rechten Spalte von anderer (?) Hand unter Einfügungszeichen nachgetragen. - 37: 
EarwEtpuum] Harogkpua Hl Sof. 


159a 


17: BAM krru] BAAAMTR Sof., Car. - 20: ora] TOPAÀ Car. 





retener woes eene itn engen — 


159b 


23: pe]. f£ Sof., Car. - 30: TEoEwo(] danach in Sof. pago T&o&woy wiederholt und durchgestrichen. - 
37: ré&e] ro&k Car. : 


159c. 


Si pavwku] parwin Car. - 19: u1] » So£,, Car. - 23: wrw& Usp.] wrNu. (sic!) Sof., wr'un Car. - 25: weua] 


wBua Sof., Car. - 28: riu]. rou Sof., Car. - nwcaa] nocaaw Sof., Car. - 31: ^ApAit] in Car. im Text AATh, 
darüber Korrekturzeichen, unter denen rechts am Rand wa MAP AME nachgetragen wurde (ua 
wiederholt). - 43: weucrogni]. -u-. in Car. supralinear von anderer Hand nachgetragen. 


159d- 

4: a&&A^] aBaA^ Sof.; danach in Sof. 10 Zeilen durchgestrichen, wobei diese Textstücke nochmals an 
anderer Stelle erscheinen: kaeo we ovBoracA CovAA BóHWrA pekularo. ajie cA To rwhsaer' Na &paTa (— 
Usp. 159d 4-6) sepuca. wh" »&"& Mapa CAÓDA cB0A MOY?Kb NEHCTOERI noCAA NA EAUKEATO. MA TAALUE NOIpInIo 
TIOTO(BH'TTE M AljIE KTO lp THEHTCA EAMWb TO H TBlA IIOTONEHTE C-NHAW. WKÓNNE NC. AH CABILIAA' wTO peue Th 
Kh KAHNOY O ONBHCTEM BATA CHOerO AEEAA (— Usp. 159c 42 - d 4). - 7: wovuu]: ouk. Car. - 16: orwk] wrnu 
Car. - 18: spar] Car. Bpara, -a verbessert aus "&? - 24: gru]. S Sof. - 27: wk] uin Car.- 24: roAu] 
rea. Car. - 35: aevn] aov Car. - 39: ck] &cu Car. - 42: pfwk] povun Sof., Car. 


160a 
2: BARKENIIM] BAREN'NIi Car. - 19: wherk] whkcern Sof. - 22: rou] rà Sof. - 28: nwr8EH] norovEHTH Car. 
160b 


pSuu Sof. - Bpars] &parsawi Sof., Car. 


160c. Rices du. 

2: pekuib] pecuuue. Sof. - 5: rii] rif Sof. - 8: ewpncomk] sopucogn Car. - 14: cjue ero ENMAE cwTOHal E"hHHAE 
B cjue ero coToNAa Sof., Car. - 25: vano] danach in Sof. u (row ^a^o: durchgestrichen (Wiederho- 
lung). - 30: capru] ceiprk Sof. - 29: &pocaag8] mpocaag? Car. - 42: cronoaka]l lies cTo-, cronoaka Sof., Car. - 
43: nweaanin] nwcaan'uiu Sof., Car. - 44: ce&pna] cekpuna Car. 
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160d 

1: Maca k] nacaAM Sof. - 9: nw. crowns] norows Car. - 18, 40: nacayk] nacaAn Sof. - 18, 20: nwepeak] nocpean 
Sof., Car. - 23: Augiu] A'&gin Sof. - 33: g&3BpaTA TcA] BospaTATCcA Sof., Car. - 37: pekui]. peuno. Car. - 41: 
Tk] T4 Car. 


161a 

7: iioAu] uowk. Car. - 12: N8o] danach in Sof. Ecc. Bo oy we wwauirc im Broy H Bospa durchgestrichen, 
fálschlich wiederholt (2 Usp. 161a 11). - 17: rpesiukó] lies rpegnukows Car. - 28: peiue]. pexum Car. - 
33: p8uu] povurh. Car. - 36: wkaw'uiu] wkauin Sof. - 44: w] lies (9 Car. - 45: rwnewie]: *- o Sof. - nwaguasaTu] 
noAgu3a Sof., Car. 


161b 
4: pa38 ew] in Sof. am rechten Rand unter Einfügungszeichen 38. von erster. Hand nachgetragen.. - 9: 
AicAen] lies atoAca v.. - 14: nonu] nos Sof. - 15: pauu] pauwk Car.; - rako Sof., Car. - 24: gaiuieropoAu] 
EbuueropoA'k Car. - 26: vk] wkrk Car. - 31: uítum] wA sure Car. - 35: ca&raws] *-. c&ouws Sof., Car. - 
41: crapkuunik] crapknumna Sof. 


161c 

2: Srwro&wru] oyrerwEaTM Sof., Car. - 4: &weauó]. * u, Sof, Car. - 7: erpweu&] crpousS. Car. - 11: 
"'ipisin] Cupiei wisin Car. - 12: nposgUmepii] npoagSTepoy. Sof. - 14: &uwianó] duos Sof, Car. - r&eca] 
T'k^o Car. - 18: pawk] paus Sof. - 21: c&oen] in Sof. io aus à verbessert (?), c&otio. Car. 


npnuweceNie Aouie CToV ANINKS. Bwphica H rwkBa. Wwe € B. NOBSIO LK. "IoAO 2. 


28: c ero] ero. cis Sof., korrigiert mit & über ero und a über ci& zu cis eo. - 41: gc] gn Car. - 42: 
npa3ubcTEo] -- c&krao Sof., Car. 


161d 
7.8. B&c peu] -Nz. Car.-28: paun] pauk Car. - kamewk] kawenn. Sof. - 39: pax] lies pSkov Sof., Car. 


162a 


8: npaa&] lies npaáuuks Sof., Car. 
— — — ^ x 46 —À 
uioAo .E.e. CTovio XBS MNKS Ww AES ABE. EHE € BE3 BHNbI WBOATANH K'h. KNSIO 


16: kkiegk] iehkegk Sof, xig Car. - 19: kick] kueg'h. Sof., Kiegk Car. - 25: ako] Takoero Sof., Car. - 31: 
npwc&Vphi] npocóSpui Car. - 33: wumovgum] wuinSguno Car. - 36: Age(rk] Agepn Sof., Car. - 42: ueao(io]. ueaSa 
Sof., Car. 


162b 


7: &eaEpaTuMca] go3paTuMca Sof. - 12: npiuweum] npiuweurs Sof., Car. - 13: pekuia] pekum Car. 


[r3 2K. bi "v — — — ^ 
uioAO T. w MaprHuNbH Aunck H gt E TUpwEk ov upken Crovio XE8 MNKS BofHca H 
resa 


Slavische Parallelen: Abramovié S. 199 

162c 

7: enuk8 ] vina Sof., Car. - 10: newwiyriio] Bapilo Sof., Car. - 12: awmauiece] -- crapeus. Sof., Car. - 18: 
nwckrovtoui$] noches Sof., Car. - 20: aeauie] aea. Sof., Car. - 22: ua. newoiyie] irrtümlich nur in Usp. 
wiederholt. - Wuku] wanKuni Car. - 30: ua]. uw Sof., Car. - 44: Baa] Ew s Sof., Car. 

162d 

GaoEo noxBAANO CToio AWKÜ Bopuca H roga 

Slavische Parallelen: Abramovic S. 125f. 


28: caagi] -- No. (9. Bra. caaEhi Sof., Car. - 38: Bcuecri] Bewtin Sof., Becuecrin Car. - 40: BpaTA] BpaTo- Sof., 
Car. - irrku] *- 4 Car. 
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163a 
8:u] 4 &x Sof., Car. - 15: cru] crin Car. - 27: dra. eg&ruw& Sof., Car. - 45: Ri] *H ripe o Eh Ehkhi 
Ekk9, Car; in Sof. nur bis éaaga. (Z. 42).- 


npenécenie mouit MARE B'h. CTBI Wia NAliero adpanacia apxiefina BAFGANADBERAFO 
Griechischer Text: Z. 7 6: Synaxadisiés s. 64, Z 2. 18: Delehaye 647. 1- 

5: FEBABAER CTPAABAN' Sot, Carn - 15: (usAm M] cpagNENiM Sof., Car. - 

lA CTh ANC: engpa. H aod H "Ah: ü- | 

Griechischer Text: Z 21- 25; "SyhaxarisEs s. 78, Z. 26- 29: i Delehaye 6 6. 2 

21: oie] lies 3oio, Initiale ausgelassen, 304 Sof., Car. - 28: karapa] xaraAos. 

16x oS - 

HAMATR. tiro (ANKA CEAHEANA é&ina 

Griechischer Text: Z. 29 - d 1: Delehaye 657.2. 

36: BS TH HD Car. - 37: TEDPeA BAWGINNSES -uomoy Sof., Car. 


163d 


e — — 
CTIH. AAHBHMH. . M. 


|. 4: AeceeTwpnuueio] A&caropougto Sof. 


npunecenie voten repe (Buen Bwpuca Hu rwka 


Slavische Parallele: .Usp. Tc 8- d H 


Aw 


7: wow] totin Sof; Car: -16 sunl] *&' Ca, BbICTA: E'l Usp.7 78c 16. - MP OHS FINT Usp. 
78c 17. - 21: cTkiws. uoa Ww TEopuEw S] CThiMA "IoAWTEOfIEMA | Usp. 78c 21. - 24: Smiewin wHpS] wBSuenia Chi 
MWüNk* Bopuca H rwhsa Car. - 25: c's&okBnuca] csgokSnuui A Usp. 78c 26. - 27: u] » Usp. 78c 27. - 28: 
rpuropin] rewpriu Car. - wuxauao] &nyanaa. Sof., Car. - 45: ne] » Usp. 78c 44. 


164a 
5: n ue] ue: Usp. 78d: 4. - 7: worB. c'erEopa wvriiNio]. Mont CETEODHULA. A TINH Usp. 78d 6. - 11: 
iot] ra»e Car., Usp. 78d 10. - 12: coms] » Usp. 78d 10. 


cAoBW (V naTepuKa. raKo nwcaBuiauie BoAe € nScTbINNAro. H nocTharo »kuria. 
Slavische Parallele: Usp. 78d 11 - 45 


21: u] » Usp. 78d. 19. - 22: noceduaniews] Usp. 78d-19..--23: eyerpkaavit] *-Wh Sof.-- 42: cuwrEwpu] 
ce TEopuE'k Usp. 78d 36. - 44: nononstuswá] TIoMOAHBILIEM- B Sp: 78d 38. 


164b. : 
4 URPSIAMAESI KopsAHae Sof. - 14: wpraeus] 2- BB. à: Usp. 78d 45. 
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164c keine Anm. 

cTDa CrÉio AdHKB. THAÓA M MAEf9I 2KENbI Ero 

Griechischer Text: MenBas. 433 

evenewie npfi&Naro wija iiuero déwcia urovweNa neuep'ckaro we &' KueE'h 
Slavische Parallele: Usp. 238d Aff. 

164d 


2: we] » Car. - 5: u] -- &' Car. - Aowog's] A9 Car. - 35: aa3wpekl] aa3apegti Sof., Car. 


165a .— »— || | 0 0 0 0 0 LL 


7: naue] naua Car. - 12: gk re] gwterre Car. - 32: T.] pes Car. 
165b 

cAoEo QJ :kuTia CTro deditia 

Slavische Parallele: Usp. 239b 37ff. 

22: wkeu] wc Sof., Car. - 23: uia] lies u. casmiauia Sof., Car. 

165c 

HNO u$" cuuc Bh o LpkEH CThlA Bia 


Slavische Parallele: Usp. 239c 33ff. 


8: koun] koh. Car. 


165d 


16: aw] » Car. 

exdeNie, Craro THwod ka. n MABphi 

Griechischer Text: AASS Mai I (1680), 741 - 744 

17:B rof AN&] Mija waa && T. ANS Car. - 19: Ea] » Sof., Car. - 22: &ecu] *- no. Sof., Car. 


166a 


22: BAuuE] Eheu Car. - 28: Twauunwn] Toa Car. 


166b 

15: eue] damit endet in Sof. (153d 46) die Spalte; Ein anderer Schreiber setzt den Text auf einer neuen 
Seite fort. - 24: AgoieNaAsce TE (rechts neben der Spalte ABAaA&ceT)] ABSIoAECA TO Sof., Car. - 28: kako] 
TAKo Car. - 28: erpazt&a] crpasi&ipia. Car. 


166c 
8: usaaseua] u30aseug. Car. - 6: cp£] pile Car. - 13: EcerW t gehórt zu (/gpraruum. - 18: goa] ow Car. - 20: 
B&CkAwBATM] -- xoreum Sof, Car. - 32: guai]. gna Car. - 33: genii] -- Bis v Sof,, Car. - 42: 
BoAbauen] gowhanin Sof., Car. - 43: gc] gcea Sof., Car. 


166d 
1: rippkó] -- njpka. Sof., Car. - 5: nwaararu] nwwararu Car. - 20: AauaA] Aa& Car. - 25: gotgoAoIo] BotHoAO 
Car. - 30: weraguTuH] Qcragura Car. - 32: enca] 4- go Sof., Car. - 37: au] » Car. 
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167a 
9: 6] - F8 Sof., Car. - 16: op&A E] oveuA E Sof., Car. - 17: xc] -- & ceg& Sof., Car. - 25: npecrwrapii] ng£- 
Car. - 26: aopk] nosop'k Car. - 28: GepeuiH] Capeipiua Sof., Car. - 31: O( TBEpAR] o TEeps | Sof., ovEApks Car. - 





32: TEAETE &WXKAS. Car. - 39: dubcipins 4 16 Sof, Car. - hd M enin: AeBA^a Sof., Car. 


167b. 
1: s b] -F una Sof., Car. - 3: wckopeiwk] uckopenn Car. - 20: ckopo] guckopk Sof., Car. - 21: kwuosNaa EoAA] 
BoAA KoNoBNAA Sof., Car. - 30: PAAETRM PAP TR Sof., Car. - 33: caogro] ero Sof., Car. 


167c. 

2: paz eum] pactorum Sof., Car. - 6: &sswku] gsann Car. - 26: rwpeupa] ropauis Sof., Car. - evrau] ojraiu 
Sof., Car. - 29: nperuguTM] npocrurH Sof., Car. - 31: ucauu] ncan Sof., Car. - 36: sAunaro] eaunoro Car. - 41: 
npukweece] ngurocNeca. Car. ; 


167d 


13: gaonugun] gesonngnue EY Car. - - 43: panekerm] pam "ken m. Sof. (na ausr verbessert?), gam'eu s Car. 


168a 

8:4] » Car. - 9: npusecu] npunecTh Sof, Cas; 2265; MATEQH fium] peaun. wrpa Sof., Car. - 31: Aec& Th, A&cA] 
jeweils -c- von anderer Hand mit Zinnober durchgestrichen und darüber & gesetzt. Am linken Rand 
zusátzlich das entsprechende Zahlzeichen (e) in Zinnober nachgetragen (nur in Usp.). - 40: went] 
w& ene Sof., Car. - 42: xyoreupia] xoraugoy Sof., Car. - gekeru] - à wipacrh Sof., Car. 


168b keine Anm. 


— 168c —— 


x feum] Y rAlo|iE Cake - 25: adniks EAUIJA Vi Ca - 26: ui] pexuue Car. - ea] ei Sof., Car. - 28: caaga] -- WE 
npuo Car. - 29: aub] » Car. - 

29: Das Martyrium des Timotheos und der Maura endet in Car. 337b 3 (Z2 Usp. 168c 29). Die Vita des 
heiligen Feodosij und das Kiever Paterikon wurden aus Car. herausgenommen und in Sin. 216 
eingebunden. Die eine fehlende Seite wurde jeweils von demselben Schreiber ergánzt, der aber nicht 
mit dem Schreiber des übrigen Textes identisch ist. Dies ist an Car. 337ab (- letzte Seite in Car. vor 
dem fehlenden Kiever Paterikon,. — Usp. 168b 45.-.c 29) bzw. an der Seite lab von Sin. 216 (2 erste 
Seite des Kiever Paterikons, - Usp. 168c 30 - 168d 44) zu erkennen. Car. 337cd ist leer. Car. fáhrt 338a 
1 mit den Prologversen zu Timotheos und Maura fort (- Usp. 238a 1) in derselben Handschrift wie 
Car. 315a - 336d. Die erste Seite (lab) in Sin. 216 endet mitten im Text in Zeile 30 (statt-35), so daf$ 
die letzten fünf Zeilen der Spalte leer blieben. 

Da sicher ist (s. Protasseva S. 42), dafs das Kiever Paterikon in Sin. 216 aus Car. stammt, wird im 
Folgenden nicht das Sigel Sin. 216, sondern Car. verwendet. 


-wrie npf&Naro wi Maniero dewAocia HO MENA neaep* CKArO AANACThIQA, H E KHEE'h 
Slavische Parallelen: Vgl. vor allem USbor. S. 71ff. (Varianten im Folgenden nicht vermerkt). 


82: H & kueek] » Sof., Car. - 34: Tu] » Car. - ou] in Sof. von erster Hand (?) am linken Rand über der 
Initiale B nachgetragen.. 


168d 

,5:e]. cin Sof., c d Cat. - 12: gua] gauünl Can - 13: glia] gii. Can - 18: chap] lies cups Sof., 
Car.- 26: evkphinacra] Fehler für o(pr&narca Sof., Car. - 32: nasi] -- wuoan Sof., Car..--36: veo] Car. 
falsch uwenn; - 37: BauarscTBEnH] Bana eeTBENnE Sof., Car. - 41: gAub] gAuus Sof., SOFRAR Car. - dre &rpel 
-waTEQH Car. - 42:u pagNo] pago. u Sof. 


169a 
8: wenwe baa] uc- in Sof. über der Zeile von erster Hand nachgetragen. - 11: npuaexawi£"] npe- Sof. - 
HcnoaneNo] -- &o Sof., Car. - 17: £1 & Sof., Car. - 24: c&ofi oyinkó] ojsiliko. c&ou wm. Sof., Car. 


169b 
21: uuekÓ] 4: No. Aa. Sof., Car. - 29: NacurraTH. (] NACHITHTCA. w Sof., Car. - 30: no] s so Sof, Car. - 41: 
ecr] in Sof. rechts am Rand von erster Hand nachgetragen. 
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169c 

20: erwrogawoc] -Eaw'Moe Sof. Car. - 26: rako cnwAoBHAWS rAÀ ONT CAblATM] tÜdUEMAWRCA TÁRO TÁA WN' 
cwsuuaTH. Sof. (Reihenfolge durch supralineare Zahlzeichen [m und 4l] geándert [dadurch - Usp.1); 
PAACh WNM'& cABüLATH CHoBMAWCA TaKo Car. - 28: npinackre] npinaeur Sof. - 33: xoxnáaie] yoxaur. Sof., 
Car. - 34: upkss] iípken Sof. - 44: nwcaequia. &o] nwcaBuiaB celo Sof. : 


169d 

13: ;Ti.] in Sof. im Text (Tc. darüber Korrekturzeichen und am linken Rand von derselben Hand unter 
Korrekturzeichen Ti nachgetragen. - 23: ce&k] cogk Sof., Car. - r&opnum] corEopuun Sof. - 34: T&] r&. iuum 
Sof., Car. 


170a 
13: opwouum]. o(ouic Sof. - 14: E'kaSuiel EkAovui$ Car. - 39: geAepie]. REA epa Sof., Car. - 44: g rEeNHlil] 
gx TENAM Sof., Car. 


170b —— 
2: npineaue] npuui£. Sof, Car. - 15: wn] » Sof; aber am linken am Rand wwá' von erster Hand (?) 
nachgetragen. - 24: suae] sae Car. -29: wknoió] naa Sof., Car. 


170c 
22: u] » Sof., Car. - 25: ge] &Epu Sof., Car. - 38: nouuaue. werpa 19] nouusauie io MY TBAMO Sof. - 41: 
BHA kenne] alnund Sof., Car. - nekovuie] nekovipia Sof., Car. - 42: ov uepnuBuit ] OVuEDNHELIJÁ Car. 


170d 

3: ckopsk] ckopeu Sof., Car. - 8: Arkaauie] -- rio. waiiuaio Sof., Car. - 30: nwsee ] Fehler für nwsga E", so 
Sof, Car. - 38: mEaacrEAuw  EHMAjbE ero TaKo XwAeugal in Sof. über der linken Spalte unter 
Einfügungszeichen von erster Hand nachgetragen. - 45: Swaummn] *- nauevr'e Sof., Car. 


171a 
20: r8] -- « maurà rakó casnnaaa &k 6 ecrb coTEopHwm Ià »kE BO €Mov WBAAMEAIOUIIOCA Bo. WAERS uta Sof., 
Car. - 43: cauuuagum]. casiuaguie Sof., Car. 


171b 

7: NHuTÓ NE HAMI. ov ce&E] Ne uut NHuTOORE OY CERA Sof., Car. (cese). - 13: tone] -- Ex Sof., Car. - 14: 
Nanpa&AAioui] von spáterer Hand u zu 4 korrigiert (nur in Usp.), Sof. uanpasawoum. - 16: nAovum]. nao uie 
Sof., Car. - 25: e'ssaioAatoyi8]. cosatoAatoiia Sof. - 37: sopufé] ameSipiiwe. Sof., Car. - 38: wkpuaaTuE k] 
wkpHAATERB. oK& Sof., Car. - 45: rhcuo bi] rkcno. Tii Car. 


171c 

2: ckwpsin (var ru] reprri&ru. ckopsn Sof., Car. - 9: SPwAxoseu uii] nur in Usp. fehlt die Tilde über -Ax-. 
28: EwaeAnwepoEnun] BoacAnMepuan Car. - 36: c&ouwa  p&kama] povKama cEouMa Sof., Car. - 40: SAp'sokaNie" 
Auno cenpeuue] Auno. capui &o3Aepoauiew s Sof. 


171d 

2: BwpsocTu] BoApocrH Sof., Car. - 9: orpoka] -- Aa Sof, Car; in Sof. über der Zeile von derselben 
Hand nj hinzugefügt. - 10: ngauiéuie v] Aa. npuuítum Sof, Car. - 16: wanacriipk] manacruipa. Car. - 20: 
np&peueeni] np£- Sof., Car. - nAel in Sof. am rechten Rand von derselben Hand hinzugefügt. - 22: rà] ce 
Sof., dazu am rechten Rand rw von derselben Hand (?) hinzugefügt. - 23: nwewkAH] nwevka'&" Sof., 
Car. - 25:6] & ov Sof., Car. - 32: n 4] in Sof. am rechten Rand von derselben Hand (?) nachgetragen. - 
40: rk] cae Sof., 34€ Car. - 43: pa3Swh] pasSwhen Sof. 


172a 

6: peue] in Sof. rechts am Rand von derselben Hand hinzugefügt. - 22: uit] mut Sof., Car. - 28: ere &«]l in 
Sof. am linken Rand unter Einfügungszeichen nachgetragen. - 36: ckop&] ckopsM Car. - 45: ovrheum] 
ev riunusumnca Sof., Car. 


172b 
26: wrpe c&ocA] Tilde über wr- fehlt; von anderer Hand aus reu cgoe verbessert; wPpua cBoeH Sof., 
Car. - 33: «TH ero & nevov]& new. wrW ^ Sof., Car. 
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172c 


14, 22: jeweils 81 Car. hat nur das zweite £i. - 40: Fab: MAH pul uan T. Sof. - 


172d 


—8 aroeuerdors] H- am HHTM- iot. Car. - 8: rini iniri Sof.- 42: ur ] xerüe Sof; Car. - 19: E'ESAW2KH 


C894 


pBkbi. c&on] pO B; BGSAo aH Sof. - 22: &'apauiaace] Bospauiamace Sof., Car. - 43: ce] - &c& Sof., Car. 


173a- lxddeid 
15: audi in Sof. rechtsa am n Rand von ic derselben Hand incu cec - 245 Locis weTpit Sof., Car. - 28: 
ENS" ] KNS£ in Sof. rechts am Rand von derselben Hand hinzugefügt. 


18: u&naro tipa tipa n&Naro Sof., pu -.33: wwroniu] awrwnin Sof., Car. - coniu] conipiuwn Sof. - 38: pàÀ" 
Batu] gan paAM Sof., Car. 


173c 
2: erAal eABA. Sof., Car; : 


173d 


11: pasSw kun] ^ rako Sof., Cai.- 18: heri] enerkun Sof. - npegtiBAiuiE] Lana Sof. 


174a 

21: ngenwe'kAanic] pon BAIE Sof,, Car. - 23: H'h . Ada AR. BWAApHN' KE HABI] in Sof. unter 
Einfügungszeichen über der Spalte von derselben Hand hinzugefügt, dabei & irrtümlich wiederholt. - 
25: ent] isla Sof., Car. - 31: iden Usu rurwSvopdil aceti Sof, Car. 





— 174b 


FA entre ciet en Reis air ideis eres Ae: 


1: npéAW?KENIE] -- xe Sof. - 6: npwas?repó ] npe- Sof., Car. - 15: cusoninuacca] * mko Sof., Car. 


174c 
5: r&"] v" Sof,, Car. -12:  pacreuia] pacrewie Sof. - 16: rako] aut Sof. - 21: &xin] &xien Sof., Car. - 29: 
BAM] -- ux Sof. 


17d . 
6: rao] -- nani Sof., Car. - 7. ck] cH Sof. is aus '& [oder ümgecen ?] verbessert), Car. - 23: d] » Sof. - 
eraptuumn'crgo- npinaws] npiuaws - crapkuumnscrao Sof. 


175a 

10: &cnomunaauie] Eocnomnmnanue Sof. - 16: gend] 4- caue Sof., Car. - 24: uenwanug'. oe] ucnoaNH. we 
Sof., nerioanHs. ve Car. - 25: AXa cTro]CTro Axa Sof. - 33: /3. d. 9.1 ,8. 4. (9. v. Sof. - wro] wroae Sof., 
Car: - 43: Riuero] iur Sof. ; 


175b 

16: xera] danach in Sof. Einfügungszeichen und über der Spalte gra «wf. wEXoAAI (X über -ko ) von 
derselben Hand hinzugefügt. - 33: wawrue] nario. Sof,, Car. - Ep BW ES Sof., Car. - 39: 
AME WxoAelqs Sof., TAE Car. 


175c 
23: u3Aaneuc] WBAAENA Sof., Car. - 29: disi eres Sof., Car. - 31: PAR onis] nonas TENES did 
Car. - 32: cauia] canne Sof. 


175d 
25: s34] 34 Sof., Car. - 27: in A&cpu Sof., Car. 


176a 


36: «o] überflüssig, nur in Usp. - 44: wcragwr&] -- wija Sof., Car. 





3.Mai — *149 


176b : 
2: Àui$] juue Sof. - 11: c&o] c&ota Sof., Car. - 25: necu] nekeik Sof., Car. - 41: Rechts neben der Spalte 
fehlt die Kapitelangabe ^e Sof., Car. 


176c 
4: noy] -- i6 Sof. - évk] - n cen. woyin. Sof. - 21: evo] * & Sof. - 22: ovcrpwenie] crpocuie Sof., Cas. - 29: a] 
fi Sof., 1 Car. 


176d 
12: Üpucru] *- 4 Sof., Car. - 37: ewo(] * &' Ao Sof., Car. - 40: ecreayia. nerpal nerpa. crooua Sof., Car. 


177a 
4: r&b] &ÀrT&s Sof. r&r& am rechten Rand von erster Hand nachgetragen. - 29: nwsevki'wa] noe naa 
Sof., Car. - 38: écrans] kocrau uM Sof., Car. 


177b —-————— c(-—— 
4: siio] -- Ao. Sof. - 9: x&eranTuvk] Kocrew Turk Sof., Car. - 13: AwRecuin] -4- Ae Sof. - 25: TwrAa] TOrAR 
Sof., Car. - 27: ueAiu] aioAeai Sof., Car. 


177c 
2: uukwaH] nuKon. Sof., Car. - 22-23: wawanacThipel ea- nach Zeilenwechsel irrtümlich wisdsrtisit 
(nur Usp.). - 36: &AM«] &Aowoe Sof., Car. 


177d 
33: guA ku] En heu Sof., Car. - 36: koxto] koroxt o Sof. 


178a 


31: BeceA n ulE] BeacA nuc. Sof. 


178b 


11: ce] à c£ in Sof. rechts am Rand von spáterer Hand (?) nachgetragen. 


178c 
2: &'e3uuKe] rog manukm Sof., Car. - 11: NukrW] *- Bacs Sof., Car. - 30: npusiiga TH. ucro] ucro ngusABATH 
Sof., Car. (npuaii&aTH). - 38: evo] ev in Sof. links am Rand von derselben Hand hinzugefügt. 


178d keine Anm. 


179a 
23-25: wkaatouin .... Abo] in Sof. unter Einfügungszeichen unter der Spalte hinzugefügt. - 33: wkio] 
wkkoan Sof., Car. - w?] » Sof. 


179b 
3: nawkrt] neuwreca Sof. 


179c 

5: naautoiia ] -- v raagov Sof. - 18: Xc] -- A4 Sof,, Car. - EAPEnT ] Ea&ITWT. Sof., Car. - 23: eame] *- iwkiero Sof., 
Car. - 27: c&otro] -- wija Sof., Car. - 33: noy] -- 4 Sof. - 37: Sou] Sach Sof., ^k aus n korrigiert. - 40: Tw] 
*- «eu Sof. (rechts am Rand unter Einfügungszeichen hinzugefügt), Car. 


179d 
14: u] » Sof., Car. - 19: nega bows] negnAM ws Sof., Car. - 40: utoAo] uA Sof., Car. 


180a 


7: evkneroio] ceknornwie Sof. - 17: spatio] sparueio Sof., Car. - 32: nomea sue] nwaeAAngum Sof., Car. 


180b 
10: Sacrénnsurg] i in Sof. über der Spalte von derselben Hand hinzugefügt. - 13: werpeuy$] wesrpauyisca 
Sof. - 28: &&i utoAo] u^ ghicTs. Sof., Car. 
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.180c 
45: ewelme Sof,Car. |... 


180d 


MVC UHR Ups pore Sof; Car;«: in 0: dna. :BifA Sof, Car.- :26: cfupeie] ete Sof., Car. 


181a 
7i m] *- M Sof. - 13: ecTb] * caaAocTR. Sof., Car. - 19: EET * BÓ e Sof, Car. - Bparin] spark Sof. - 45: 
aep Hopus bo ksgobal Sof; Car. 


481b 


0414: weraauie] &werTAui Sof., Car. - 16: raaua] raaure Car. 
181c 
30: po IAR * Moanca Sof., Car. 
181d . 
3: manacmiipk] MANACTBIQH e aber -Mzu uh verbessert) Sof.- : penu TEh- Sof. Car.- 
182a. ... keine Anm. 
182b - 


4: c&goThI] cogoT&i Sof. - 20: swickuo] unter Einfügungszeichen rechts neben der Spalte: & uk&8; ebenso 
Sof. (g. vuKiBS). - - 23: BAaE'S] AA. Sof., Car. - 34: Un&cru] - u Sof., Car. 


— — 8D Certe A peo 
182d 
1: c&apeno] coTBopeno Sof., Car. - 14: wija] » Sof., Car. 
183a keine Anm. 
13b — 


d: Bericen] o *H Sof, Car. - 23: E lies pk Sof, Car. 


183c 


4: nito] uou Sof. - 18: wro setis werato uro Sof., Car. 


183d 
41:e8chkusi] c&churk Sof, Car... 


184a 
13: npenwrau] npenirauca Sof., Car. - 19: casinag s] caemuegms Sof. - 22: nepeke] nepsie Sof. - 36: rEopuru] 
lies Tako Sof., Car. 


184b keine Anm. 
184c 00 
7, 13: «] in Sof. jeweils über der Zeile nachgetragen. 


184d 

3: ov] lies wonwrca Sof., Car..- 7: wanacT&irk] wanacruipa Sof, Car. - 10: ck] überflüssig; nur in Usp. - 
-40: ckpiuguie] ckpii&uiS Sof., Car. - 44: weekipiaioipie] weetupaioiaro Sof. (-are durchgestrichen, darüber € 
von derselben Hand). 


185a 


2: MKnens uin lies - «. - 10: npempan] n cn Sof. - 15: nen nocrNbia Sof., Car. 
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185b 

14 8o] 4 && So£., Car. - 21: wAr&B uy] wvr&à Sof., Car. - 25: wwrEay&] wvrBo( wy Sof., Car. - 28: ua 
N&^ ] überflüssig; nur in Usp. -32: c& &'ssApekavié ] canpaoacwa Sof. (darüber Korrekturzeichen und 
über der Spalte c &'&3Aepoaniews von spáterer Hand). 


185c 

14: &&3'wrocTa] goamwracra Sof., Car. - 17: voro.] -- uo. Sof., Car. - 30: npwrwaguia] npornaguiaro Sof. - 
44: wwrM. &'&] in Sof. aus sors korrigiert durch Streichung von -&o- und -* (durch supralineares n 
unds ersetzt). 


185d 
13: kno] lies nat Sof., Car. - 24: ykreu] Arkrin Sof., Car. - 26: npunecó] npunecoxomwn Sof., Car. 


186a 
18: rome] 4 npiuru Sof. - 43: w3nocaapi$] usnoceapa Sof., Car. 





186b 


14: Bozen No] Ben omoi Sof., Car. - 17: urpaiouia] urpaioum Sof., Car. 


186c 


21: wanacT&i yh] anacThaipa. Sof., Car. 


186d 
1: uipkgn] upske'k Sof. - 15: rhv whcro] rh whcrw Sof. - 44: pasSwkat] pasSuuee s. Sof., Car. 


187a 
16:i c] lies e c Sof., Car. - 18: opkopusuem] okopiiui.. v Sof. - 22: wwosu] nos. Sof. - 24: nwckoperk] 
neckopsu Car. - 25: cEo£] *- n Sof., Car. 


187b 
19: wrax8 ero] ro urax8 Sof., Car. 


187c keine Anm. 
187d 


20: nwasicaucTe] nombicakere Sof. - 34: u] 7» Sof., Car. 


188a 
12: nponsipusaro] npontipsauEaro Sof., Car. - 15: eauowiu] lies cau noo( win. Sof., Car. - 17: covipi]. corium 
Sof., Car. - 40: waNacTtipul eanacThiprh Sof. (-h ausu korrigiert), Car. 


188b 

4: manacThipk] in Sof. -& aus n korrigiert. - 6: coru] copy Car. - coiie] TAa A EuAMTE wckolA nie 
c&iie Sof., Car. - 14: ewTEopu] corEops Sof. - 23: ro] ako Sof., Car. - 28: €] To Sof., Car. - 32: woes] in 
Sof. -& aus u korrigiert, nosu Car. - 33: pBuk] p&u/&" Sof., Car. - 34: noaemii] nonet Car. - 44: pari] lies 
&paTh! Sof., Car. 


188c 


44: E'scriomano&um] EocrionnoEnuM Sof., Car. 


sun 

1:1] » Sof£., Car. - 24: ewo. raax8] e&8. raàx8 Sof. (sollte wohl durch supralineare Zahlen umgestellt 
werden, wobei der Schreiber aber irrtümlich die Reihenfolge 4 & statt & a angab), raax8 &w8 Car. - 
87£: ayie ... &àÀ] in Sof. doppelt, das erste Mal durchgestrichen (dort (jA8ud statt -ulica). 


189a 
2: Exil] *- n Sof., Car. - 19: u!] » Sof., Car. - 39: ce&iia] codyka Car. 
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389b 
36: ipsu ipae. Sof., Car. - i$] *rh Sof., Car. - 26: des eun nep Sof., Car. 


189c 
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189d . 


8 enira]: MenarT ena Sof. - 44s tnu] e e Sof, C. CE - 45: amie] » Sof, Car. 
190a 

et T'IpeNECENIH. MOL]IEH npn&naro: wit NALE. dewAecia neuepckaro 

:2: oiyien] *- cto Sof., Car. - 32: pacworptsu£] ptis Sof. 


190b 


16: SAMT MoNacT&upa Sof., Car. - Wi o ade NTMCe S Sof. - 27: iiu disks Sof. 





190c- des 
; 9: weipiu] wouien Sof., Car. - 9: escrag'k] cocraga. Sof., Car. - 10: BAX8] -- &ceko. Sof., Car. - 29: 74.] - u& 
Sof., Car. - 36: nopbutmoc] nopSutuo Sof, Car. 


190d. 
4 rns riü Sof. -À7 ero]. erro Sof. - 23: má] fepia Sof., Car. - 28: rges$] -- rpos8 Sof.; Car. offenbar 
einst wie pots aber das zweite ite rpond ausradiert, - 33: AWBECHiA] lies caoBecNhia Sof., Car. 





MS 


191a jos keine Anm. - 
191b 


12: Bes naue Anni] gcaneuaanbl Sof. - 14; AX. ] * 4 Sof., Car. - 15: aen] » Car. 
QaoEo w nokosANiH pakhi npfiHaro wija Naurro dewAocia wrov/eNa. neuep'ckaro 
44: senem] BEA Month Sof. 


191c : 

12: s&ck] in Sof. *& aus n korrigiert, gc Car. - 24: dien Janice] ABUPNO(TH pool Sof. (pBkoro aber 
durchgestrichen und vom ersten Schreiber 7H über der Zeile zwischen un und. Aguruo(Tn gesetzt). - 45: 
nwaeAn] nogevk Car. á 


19d — "keine Anm. 


192a... 

5: npé peuenoz] np? peueno Sof., Car. - 18: &céo] nce Sof. - 24: tro] dazu unter Einfügungszeichen unter der 
rechten Spalte wija awrowia ergünzt. - 28: vpn] T. Sof. - 38: awronitBA 1] in Sof. ohne Einfügungszeichen 
unter der rechten Spalte nachgetragen. 


192b 
10: awrenia] » Sof. aber über der linken Spalte unter Einfügungszeichen dsdodinct -A1: AONO E] 
cuvonwsn Sof. - 37: caaBa.] - n Sof., Car. 


| Gaogo. IOXGAANO. rem. pisos witio. d apesAeciis, rope neuep 'ckond- 


192c- 


13: rof A ononcuen ] vpóao mano uet Sot, Car, 


192d keine Anm. 
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193b ; 
8: Ecc] &&&. (t über der Zeile nachtráglich eingefügt) Sof., Car. 


193c 
20:Ta] -- niuro Sof., Car. - 28: npiwru] ngewrn Sof., Car. - 29: n] » Sof., Car. - 36: cnwAoBH] cnoAeBAkCA. Sof., 
Car. 


193d 


1: |I36a5.] lies npusgag's Sof., Car. - 7: wrpazienig] wrpasieuia Sof. 


194a 


8: w'rpe] ewrpn Sof., Car. - 29: nuguie] nuum Sof. 


194b 
7: AApwE's] » Sof., aber unter Einfügungszeichen über der rechten TUS AApe ergünzt. - 39: gre] gk- 
TE Sof, Car. — 0000000000000 zr RECS 





194c - d keine Anm. 
195a 


. 21: caaBolo] -- «. neaMuecTEow s Sof., Car. - 27: pápBuieno] apfumno. Sof., Car. - 34: pad pauumuA] paspBum- 


ulaca Sof., Car. - 36: neuen] nwkueuin Sof, Car. 
195b keine Anm. 


195c 
4: ma] * rpkunaro Sof., Car. - 10: AXow] * 1 Sof., Car. 


$oTia MHTpOloAMTA KhIEB'hCKAPO H ECEA poVcH 


24: crenenu] crenene Sof., Car. - 27: npesti&aiouiew 8] npeI npesiiaiouie Sof. - 28: AXosNoAS] -- nw. npsgows 
NAKA3ANIM AXoENG Sof., Car. 


195d 
16: TticA] iicBips Sof., Car. 


196a 
25: afiwtow8] afinom8 Sof, atiAb 8 Car. ( -cko- nachtrüglich supralinear eingefügt). - 28: cepe n8] 
cwkpen wo Sof. - 42: wsiorono(otiua] eHoronovt sNaa Sof., Car. 


196b 
32: AepaocTE] AepaocTH. Sof., Car. 


196c 


23: npour] npouglt Sof. ( -&- auf Rasur von erster Hand fehlerhaft für -u-). 


196d 
11: npaga] -- « Sof., Car. - 45: korop&i] -- coris. Sof., Car. 


197a 


14: npéwuucroBanNa] npéwuucrosanNaro Sof., Car. 


197b 


41: aT] ansrreve Sof. - 45: ceharkreas] cekarkreaen. Sof., Car. 
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..197c 


13: nae ms Tpuiu] & Téonie riaat Sof. - 16: ucuie] Hiciue Sof., Car. - 33: se] -- wacews. Sof., Car. 


197d 


Lo 00329]: wel) *WSofzCarzc 50 0D IENDXISOCEGUNES 


198a 
20: we] TE. Sof., Car. 


198b - 199a keine Anm. 
199b 


28: facTeipa] tX Sano&'t ATH E'kcre. enc Ko Sof., Car. 


199c. j id 
19: uwkru Tawo] TAwo wk Sof, Car.- 2: nbereril o cormweramu Sof. - 45: mko BAroughoviuiin] Baro 
ro ugkro(uin Sof. 


199d 


35: iE 4 w Bce wh Sof., Car. 


200a 


2: eyerpewuca] evcTpewica Sof. - 27: sarta] BESNAUNBIATS , Sof. 


MecTopa ANHYA, WEMTEAM MANACTRIDA- DEsepcKa, Gka3aHie wTW pà npo3BACA neueph- 
77"€KBIHM, MANACTBIDE ^ : 


31: waNnacThipa] wonacThipa Sof., Car. - 37: wuorti] * na. Sof., Car. - 38: uuyb] 4 &k Sof., Car. 


200b 
AE v8. 7E, S. el bro 8. EY en ERREUR 


200c 
22: irwwiosugii] érowoBiu Sof. - 23: uowie.] -- wwe. npiumauie i Hu nwerpusaula. W CoBpAca BpATiM K NEMO 
Sof., Car. (nocrpusau). - 42: Bapaaama] BapaaMa Sof., Car. 


200d 


17: dina] -- « Sof, Car. - 21: sprienimi] oprienitam Sof, Car: 38: gAnnaro] cAunoro Sof., Car. 


201a 
2: anaCThIph.] -- rioHÉ maxS »xwAM ucpneNu npexe E nip. w (roro npoa3EACA fügen ^MANACThIps. Sof., 
Car. 


201b 


15: gc. npiaura] npiauia &cu Sof., Car. - 29: eanacriips] wonacruips Sof., Car. - 32: 8. 4. We] -- e. Car. 
KNHrA DATEQH nEMEDCKbIM 


Slavische Parallelen: Siehe vor allem Abramovié 1931 und Olzevskaja / Travnikov (Varianten 
im Folgenden nicht vermerkt). - 


201c : 

2: SaaT IA]. 3AaTSÍ | SoE, Càz.- s dul BbK'Th ES Cars - ^16; Bcs a $1. p8. €. c9. v. 8. Sof, SS. d. 95. € 
Car. - 17: u3&caagAA] n3caagal! Sof., pear -.18: npuuieAuii] nguui& un Sof., Car. - 38: xwreuyen] yoreupion 
Sof., Car. 
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201d 
15: kp] -- « Sof., Car. 


202a 
13: u] uan Sof., Car. - 22: nwygaan] neysaauwss Sof. - 35: S. "€. Tia] /S. "€. cor. fla Sof., S. 4. Tia Car. 


202b 
83: cekarkreascrEogá ] cen kEAcTEoBAN's Sof. - 35: 9] w Sof., Car. - 41: uo] we Sof., Car. 


202c 
8: nuuer&] - 4 Sof, Car. - 23: d] » Sof, Car. - Alu] ^ sEoTa Sof, Car. - 24: ae TPéTiaro, M AW 
uer&épraro] in Sof. und Car. jeweils über der Spalte unter Einfügungszeichen ergánzt. 


202d 

1: u] » Sof, Car. - 2: wo] os. Sof., Car. - 3: BaaAnwepnue] BAd wipes. Sof. - 11: &ropóik] Sropbduk 
Sof., sropoAuuuw'k Car. - 16: whkcro] wkcera Sof., Car. - 17: x] 4- ciu. 386 (irrtümlich. -wiederholt) Sof. - 19:.... 
NA3NAMENABACTA] NazNAMENaEUIA Sof., Car. - 33: eauwk] ien Sof., Car. - 39: rp] T. Sof., Car. - 41: erpa- 
uov]crpaxx8. Sof. 


203a 
14: Mies ] wir Sof. - apr&wia] -- u Sof., Car. - 17: nwawsxwre] neawsere Sof. - 20: gn hre] gnAwTE Sof., 
Car. - 24: xeu] xoym Sof. - 33: gc] in Sof. -à aus -& oder umgekehrt korrigiert. 


203b 
6: sauce] 3&agurn Sof., Car. - 8: cama upual uipua cama Sof., Car. - 9: eBHELIA] -- BÀ Sof. - 34: np£^ wee] 
njY& Ao ote. Sof. | 


203c 

44: € eu] eun Sof, Car. 
203d keine Anm. 
204a 


5: fAwEA] überflüssig, » Sof, Car. - 6: ue] » Sof, Car. - 37: 6] danach in Sof. uw! rweru aoro 
irrtümlich wiederholt. - 39: weksu] -- saaTw E3&yown QU pamkoy do Sof. - 44: EHAT] EA ws Sof. - ra] 
TAM Sof. 


204b 
15: eu] cit Sof. 


204c 
17: AswecrBen] AomecrEenWKnS Sof., Car. - 25: waiy] anamá Sof., Car. - 45: nuc] nieve. Sof., Car. - 
xaprii] xapaTun Sof., Car. 


204d 
16: Agà] -&. Sof. - 45: aaa TRUUkI] 3nd TR R Sof., Car. 


205a 
28: «wkr'k] kaern Sof., Car. - 31: aeu] 4 co Sof., Car. 


205b 
10: TakwE9] Takog'kn Sof., Car. - 11: gcn] cann Sof. - 12: gea] genui Sof. - 13: wkkwaakw] 
Whkonkko Sof. 


205c 
18: cabina] casiuiag s Sof., Car. - 25: gjsuwk. npweregs] npwcereps psurk. Sof. - 37: &'&'] Bi Sof., Car. - 45: 
pkEB]lies upkE& Sof., Car. 
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210b 
16: x] » Sof., Car. - 30: u] » Sof., Car. - 32: -&i.] links am Rand i Sof. - 45: ceo!] cew8. »&k Sof. 


205d 
1: conii] cBiew s Sof., Car. - 17: uegnopuwpnuaeun] lies uepnopuaeun Car., uepuopuaeps Sof. - 20: Eo Aapiiu] 
s&SAo(ipen Sof., Car. - 23: &kiow] eio. Sof. - nu in Car. (72d 32) in Geheimschrift. 


210c 
GOQ PEE 206a: em UIUUPIYRUYS zz 9: Bw] -- u3&14€ Sof., Car. - 23: naae] naAeTs Sof., Car. 
41: RA, jd Sof. - - 44: t Eoo] e tTX Sof, Car. aid 


206b 


wu 1: usu] rns Car. - 25: para] spat Sof., Car. (Bparia). - 32: &.] -- 1 Sof. (1 ne links vor der Zeile 
1: evcrpwu] lies ov'rpo Car.- 24: D cmo Sof, Car.- -29. MINE ui npucTpaws Sof., npucrpauieis Car. 


nachgetragen), Car. - 39: ww&ru c£] cer& wwkru Sof., Car. 


206c 211a 

14: AwBoANÓ] tT Sof., Car.- - 45: repseerid ropAMeTH Sof. 5: cue] cie Sof., Car. 

206d 211b 

2: sane] * ne Sof. 19: r8] - 4 Sof. 

207a LE : 211c MEE LL LU n39memÓe5 BE 
4: nwaSungns] noaSunungs Sof.- 116: m eraTwTM- ( Sof. ur - 29: deam. pacrwunTH Sof, Car. --32: 20: upTES] upTBova Sof., Car. 

TEopuTu] -- TEo| TEopuTH. Sof. — 


25: wecraguTM] -- uaun Sof., Car. 


207b 


22: ul» So£,, Car. - 41: uri] * cro Sof., Car. 


212a 
207c 9: AugNA. Exia] BxiÀ Aftema Sof. - 16: ne] -- w Sof., Car. 
11 gc ] goi Sof. 
ipee di ied c tuc qutese iN CINQH Ede qu dA e rend 212b 
207d 18: rpii] -T. Sof., Car. - 33: uatiAc] n3 he Sof., Car. 
5: aró1o] lies awrwwiio Sof., Car. 
212c 
208a 26: waexin] -à in Sof. aus -8 korrigiert. - 30: ekerguusi] wkermark. Sof., Car. 
2: anco opf] wnncugwpo Sof., Car. - 10: auti] nue Sof. - 20: gows] -- && ckoprk. Sof., Car. 212d 
208b 44: wwru. &] in Sof. aus »xu&o'rs korrigiert durch Streichung von -ge- und -* (durch supralineares n und 
21: awrouia] awrouit Sof. - 43: caaga] -- « Sof., Car. B ersetzt). 
208c 213a 
4: ovBoré ] ov&oriuws Sof., Car. - 28: derhesun in Sof. -4- aus -8- korrigiert. 3:'4.] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 4: &wiii] cài Sof. - 7: Aum] in Sof. -u aus -& korrigiert. - 
; &paTa] in Sof. -a aus -& korrigiert. - 8: cero.] -- rako &' rope, rope Aüie pare in Sof. (in der ursprünglichen 
208d Fassung) irrtümlich wiederholt und durchgestrichen. - 9: rykeu] rpkck Sof., Car. - 28: arrewsckem] in 
24: &'ecnaaunTe] gochniaauere Sof., Car. - 36: kwaecnnuk] koaecuuun Sof., koaecununi Car. Sof. von anderer Hand (?) links am Rand ergánzt. - 42: np£] - ngé Sof., irrtümlich wiederholt und npé! 
durchgestrichen. - 45: Ageprk] Agen. Sof., Car. 
209a  . 
17: i] » Sof., Car. 213b 
1: Beau ku] Eeauunn Sof. 
209b 
i 213c 
HITNNSS dH Wl HAENT QNSBADESI HAE SOE 2: npuui£] nguui£ uie Sof., Car. - 8: &cu] in Sof. -u aus '& korrigiert. 
209c 213d 
2: rà] erAa Car. - 8: enarkeuu£] sare ok&. Sof. - 17: gcywrr f] si xorrkans Sof., Car. - 19: goau] &ok 6: ru] in Sof. -u aus '& korrigiert. 
Sof., Car. - 43: e(3à] coo(3á Sof., Car. 
214a 


209d . ui x Leg 1: &cerAa] davor wx Sof., Car. - 27: rk] in Sof. -k ausu korrigiert. 
6: d&] cent f Sof, Cur - 10: eru w M3PNHE * Sof, Cas- -24: aseronn] diti Sof., Car. 

214b 
210a 1: nanpacuon] nanpacno'ka Sof., Car. - 8: WcrSnuua] Gcrovnagua Sof., Car. 
10: nue] nuire Sof. - 24: au] - »xe. Sof., Car. - 30: wanacTiipul eanacriipk Car. |: 


214c 


24: naeru. u] nogkerna Sof., Car. 
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214d 219d 
1:uewenE. nua] nukuTA WMWENE Sof., Car. - 30: Agepk] ABepn. Sof., Car... 14. ;r.] v4 Car. - 18: r&ka] Taura Sof., Car. 
215a 220a 
—— 22: wennuit ]-woneulaca- Sof., Car. -.38: Rs] ian Sof.;Car-—— ee 36: gu kun] gnum Sof., Car. - 40: 5i] - &n Sof., Car. 
215b 220b 


19: i-nwanie] ugais Sof., Car. - 22: npesegisiti] npesepansit Sof., Car. : 10: ratos] -- ko. Sof., Car. - 23: m&k44] Teuukaa Sof. - 32: w] » Sof, Car. - 42: akesaro oyruuenia] 
€ TAKoEaro o(T'k in Sof. irrtàmlich wiederholt und durchgestrichen. 


215c - d keine Anm. 
220c 


18: eiii] 7. Sof. - &bkó] irko Sof. - 23: weró] - criun Sof, Car. - 24: &asawiku. Bwpucs] gopuc. RoSAontH 
Sof., Car. - 42: g'saEpaur'ca] &o3pauisca Sof., Car. - 43: c*] » Sof. - 44: apecaagek] apocaasan Sof., Car. 


216a 
13: 41 a Sof., Car. 


220d 
1: g&urk] pSuii Sof., Car. - 6: c&uin] c&ipia. So£., Car. 


z16b 
1: eanacTbiyk] manacrhipa. Sof, Car. - whueus] danach in Sof. cew8 Eo AapoBa Th Aape ucukaeia n 
CABILANO BBICTb WW NEWh HO rfaAk. rao whkro 5 Suticrept jud irrtümlich wiederholt und 


durchgestrichen. - 15: &&I nepetuu] nee Bkl-Sof., Car. — - ————ÀÁÁHE—M 221a 
5: TEOEA KfacoThi] kpacoThi TEota Sof., Car. 
216c 
221b 


3: BceBonWwAMMWep's] BcegonwAnuns. Sof., Car. - 7: konuti] kouurk Sof. - 32: erAa] ^ se Sof., Car. 
: 10: nvAEA eov] nwAEgH. N8 Sof., noAEM *keNoY Car. - 29: &Vaain.] t Wila dureigestrichen Sof. - - 43: Ae nuu] 


216d in Usp. auf Rasur? Ao wk Sof., Car. 
7: kero] - uro Sof., Car. 
221c 
edel aces ctus 1: »xenolo] -- »k& Sof., Car. - 3: senoió] -- nai Sof., Car. - 10: aev'um] aoa Sof., Car. - 21: nere4piu] 
16: Ta *perin Car.- 18: T. la TfETÍH Car. - 22: "m ARM Sof., Car. - 34: raer&] ^ »xe Sof., Car. nerepáun Sof., Car. - 42: kao o(rwawru] ofreauma. káko Sof. 
217b 221d 
5; ;T.] vpn Car. - 6: nopwwkg s] nosoaugss Car. 27: morbi Mo(KÀ] MNOPBIAV torkawn Sof., Car. - 40: &E3ackams] g3uickan* Sof., Car. 
217c 222a 
1: : apxinafpue] anyomalinee Sof., Car. 12: awNenwxe] Awnerkoe Car. - 21: o&pasa arrasckaro] W&pasa árFabcKaro Sof., arrAckaro wspasa Car. 
217d 222b 
11: npewsna'kuia] npewsnauua Car. - 44: wkws] awwn Car. - 45: ewrsopuru] opum Sof., Car. 1: wkogano(] wkaganS Sof. - sugui£] grri Sof., Car. - 7. ] -- (uero. oe. wekonit. ero. Sof., Car. - 41: woe 
no&ewk ero] nogewk ero. nSxxeio. Sof., Car. 
218a 4 2 
7: rguropiu] rpHropen Sof., Car. - 25: "profil TpHropen. Sof, Car. -35 nu) kensisaioT] nókonaieTs Sof., Car. 222c 
9: Aw&poThki] AoBphrrhi Sof. - 10: nachrrevrco] nacirmimco Sof. - 22: gce] -- ^Abckon Sof., Car. 
218b. 
3: 7E.] Asa Car. - 5: E'&rHTH FN & rpurepiu] rpiropen Boliumu r'NE iSo. 12: JB. n AA Car. - .&.] A&& Car. - 15: &à] 222d 


7: uiéc Toc] ^ se Sof., Car. - 28: u] » Sof. - w^] » Sof., Car. - 33: g&x9.] » Sof. - aw. 1» Sof., Car. - 34: 


3A. Taie oe rusa aue Bros bl BHA AH Eà. Sof., Car. 
uepnopua3 un] uepnwpuau Sof., Car. 


218c 


24: wwMrbi] -- AaCT'h ww pes. Aue Ne roAwo in Sof. irrtümlich wiederholt und durchgestrichen. - 39: ne 
M 3: Akaatouie] Ackaatouien Sof., Car. 
rpurogiu] rpuropea Sof., Car. 
223b keine Anm. 
218d 
20: maNacThirk] wanacThipa: Car. - -29: rpuropin] rpuropeu Sof., Ca 223c 
2: npuyoaNog] npuxoAeuyie -- E raaAHoe Sof., Car. - 7: ewrEopennaro] corwpennos Sof., Car. - 41: nepsi.] 
219a A Sof., Car. 
4: Baumaws] gauréwis Sof. - 7: noverwips] n&crwii Sof, Car. — 23d 


219b 10: cean] coa& Sof., Car. - 13: Kfpins ] lies nppkns, Sof., Car. - 14: whcro] wkera Sof., Car. 
9: sparoww'] lies pago. Sof., Car. - 22: wisi] eii Sof. - ek] 7 Sof. - 40: erjru] caac ra Sof., Car. - : 
44: 9] » Sof., Car. 224a keine Anm. 

224b 


219c 


34: ghpBuen] t eu Sof., Car. 4: rpaskane] rpaxeue Sof., Car. 
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224c 


16: T&oe] cBwe Sof.; Car..- 18: nwaesun] gown Sof., Car. - 35: nwaesa] noawitnug Sof., Car. 


229b 
1: cocovA'&] cocfan Sof., Car. - 3: yoreupe] xor Sof, Car. - 6: Apo&al Apega Sof., Car. - 11: caumuag] 
caauiag's Sof. - 45: aaTkiNCKIH] AaTbINBCKRIM in Sof. rechts neben der Spalte unter Korrekturzeichen -ckin. 


:224d 
c — b: nwkeenaace] nokaanóece Sof.; Car.-- 28: senaNIA- me] swria-oxe Sof. Car. -.32: vu] m Sof., Car. - 33: 
nepaso aman] NéAocTWUNIM Sof., Car. - 37: efikme ] en&ckoyrms Sof. - 42: nwerkerk] nwe'kcrn Sof,, Car. 


229c 
8: wu] *- ne Sof., Car. - 28: BaacaNMuk] gaacenuuni Sof. - 45: 3408] aono Sof., Car. 


205a idees : 229d 

29: mui] v TWH Sof, Cars - 43: RAM pina Sof; Kane 44: iactus :BosAlu-Sof.; Car. 10: uukorAA] -- ncxoAeupa. Sof., Car. - 30: A] - uero Sof, Car. - 39: goawAWwh] BoacAuwepk Sof., 
b EoAWAHMepu Car. - 3aBpan'K ] aBpaa E. Sof., Car. - 42: sacrpkad] lies sacrpan Sof., Car. 

225 


36: Ela Bch. Sof. 230a 


UUGWPE Bgnsccde LOÍSESESSQRGE 10: ecr&] 4 n Sof., Car. - 11: aSkag'crEa] aSkaEbcTBo Sof., Car. 
225c- 


24: x] » Sof., Car. - 34: oer ped Sof. 230b 


15: npec4 6] npocdupams Sof., Car. - 29: o] » Car. 
225d. 


^ 40: gna] -k- in Sof.-aus.a- itripiart: ROMA eU i eie uei es 230c 


21: «!] lies uw Sof., Car. - 36: a &'] uy Sof. - 41: AoA8" ] ABB Sof. 
226a 


1: sao] suae Sof. - 3: asit] "à Sof., Car. - 7: Aene AA wx Sof. - 30: uecrun]. uera Sof. - 31: 230d 
. uauirr eno] ua suere ws: Sof., Car; 8 22: s'kao] 340 Sof. 
226b 231a 
16: ekAk] gn k Sof, Car. - 20: MxrEu] 4 | AABOBAPMH ?KHEOT"h o CAR. - 94: o] » CBE - 44: wxHAá ] 42: wTpu] wTpen. Sof., Car. 
Eeeenitineceicieereus woikHAAA SOf;, Car: ene 
231b 
226c keine Anm. 9: ün&cruan] UnScriwms Sof., Car. - €] » Sof., Car. - 20: Surru] Swnrruica. Sof., Car. - 26: Cpu uuo. rwoka- 
^36d SaTucA] nokasaTucA Cijeunito ws. Sof., Car. - 30: w?] no Sof., Car. 
X ./Aoe] c&oe Sof., Car. - 38: aedis Tf HNEC'S d 231c 
ü 5: otro] coro Sof., Car. - 28: nuwrome. pekouia] pttouis nir Sof. 
2283 353 tsi ade 
231d 
27 Sof., C 
BEAIEN T DRAMA OO il 3: nanucanni] - BhA bu, aie ukonni na Sof. (irrtàámlich wiederholt und durchgestrichen). 
207b m. : ys 
22: S iof, Ca -94: 0 cS £., 
— ANUEAIMESOEL MEE n NEROEL Can 32: Cr&iA] T&A Sof., Car. - 45: chi] ewxe Sof., Car. 
227c- 
26: To] » Sof, Car. - 33: AA] » Sof,, Car. 232b 
26.91 » Sof, Car M ? ar 6: 3Na veni ] 3nameni Sof., Car. - 23: nA&] Gne Sof., Car. - 35: ce wbcnocr] ekcnweruo ce Sof., Car. 
ads | : 232c 
2: rev Sof, Car. - 8: f. - 
rou] »xug8 Sof., Car. NÉ MERC OL Nro ANW Sof. - 35: Racnai"] gacnaeuxe Sof., Car. 9: ugAwcraTouno] neAacraTwuno Sof. - 15: bi] -- 4 Sof., Car. - 28: ra] rako Sof., Car. - 32: uipkes] uipken. Sof., 
228a Car. 
2: &'&enpig wn] Ec npigws Sof., Car. - 39: ce] -- eau. o TEEpoENIE Tpe&'h ecr& Sof., Car. 232d 
228b keine Anm. 13: nowoiumssukbi] nomwipiniuika Sof., Car. - 19: npesenwpou uiia] npunenopounsia. Sof. - 25: AXW.] - n Sof, 
Car. - 26: &'kksf] überflüssig, nur in Usp. 
228c 
43: iekala] ickela. Sof., Car. 233a 
.228d. 4: CTbl] 4 wis. Sof., Car. - 12: noA'3oga] noasoBAuE Sof., Car. - 25: ckenugi] -- ceras Sof, Car. - 38: 


—20: FeFABIU mie vá agile Sof, , Car. BcAuKo] lies geAukoAS. Sof., Car. 


233b 


1: wkaogau] ukaosAaua Car. 


229a 


4: Ne&peroavk] NEB En O/AMM Sof. - 39: pant] * M Abawws Sof., Car. - 42: gacuaeu] Bacuain Sof., Car. 


233c 
12: arop'k] lies us'ropr& Sof., Car. - 16: raaauT«] Aag Sof., Car. 
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41 mene]. ese Sof. 





Car.-39: scher]. cheri Sof, Car: d m 


234a 





cose iud Tépr'&. Sof., Car. - 41: 


Tp nure] repmr&re- Sof. - 


234b 


G:seuAlBuicTe Sof, Car... 





234c 


72: nocrpuere] fniecrpuawre Sof., Car. - 6: scu] üet So£.- CAM Ro Sof., Car. - 26: ioeril noaT» Sof. 


234d- 


21: "n uum: Sof, Car. -3i: ess CF TAKOEA BÓ BAIE AIOBOEb s Sof., Car. 


235a 


1: gau] -- TakoBiin Sof, Car. - 22: seni BEAHKOH. Sof.— 


235b 
1: uro raaur] rau uro Sof., Car. - 340] auyo Sof., Car. - 32: erwana] wana Sof., Car. - 34: euwa. 80] £an- 
Noro Sof., Car. - 35: Ap&raro] ApBraa Sof., Car. 


235c 
21: w?] » Sof, Car. - 25: wnnuieckiu] wkuisckun Sof. - 26: ua] in Sof. irrtümlich wiederholt und durch- 


o ---gestrichen:---29:-BaacewWuB:] -—w-nogevk- kSnwru -cemh-kosangis. Ww wApaTH gro wkyS. w B'w3EoAEuE NA 


BAACANNHUB. ici Car. T ONDRESURE nur in CD durch nr ). 





2985d —— 
- pSkov] pat Sof., Car. - 12: ves tpe Sof, Car - 27: ucakiu] ucaaken Sof., Car. 


236a. 
,8: ripuaga] npucaa Sof, Car. - 9: ipae] UuEpNHl'OEA 55. Car. - 23: CkAwTu] chakra Sof. - 32: wax] kakoró 
Sof., Car. - 41: erAa] eABa Sof., Car. 


236b 
3: ew] ero Sof., Car. - 22 b gilerisnamado » Sof. im Text, unter der Spalte ergánzt ovfocr&o T&EopuTA, in 
Car. im Text. - 30: uosu] nos. Sof., Car. 


236c 
29: rae] die Tilde fehlt nur in Usp. - - 41: g'hcu] -- uanaMenaui£ HUE. cEo€ KjTHBIAWh  SNAMENHEAVb. M TAKO 
Waue2ax8 &hcn Sof., Car. (Auslassung nur in Usp. durch ^ ). 


236d 


15:1 Bhl | gere] BhcTE Eh Sof, Car. 


237a 
17: et] 4- &'& Sof,, Car.-29: wija Nauitro] » Sof., Car. - 34: cnanii] CHNOK'h Sof, CHNONHKT Cài. 


237b 
ES  Aanacrenpu] manacrupk € En E, Mut "1wifh Sof, ran - -15: nik] npurku Sof., Car. - 26: Nana] HAMA 
Sof., Car. EN 


237c- 
24: nagpa] uaBpan Sof, Car. - 32: euin] SAM, -k in Sof. aus - verbessert. - 39: BpaTia. 1-4 Hnoun 
Sof., Car. i : : ; 
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237d 

13: n] » Sof., Car. - 14: uAH] unAnkTA. Sof., Car. - 28: uAH] nmAueTa. Sof. - 28-46: statt 81.6. bis AM. 
folgt in Car. (Sin. 216) eine andere Nachschrift, die von dem Schreiber Mokij stammt (in moderner 
russischer Orthographie abgedruckt bei Protaspeva, S. 42f.): 





Car. 133c: 

35 ,8 Hs. fua Nol 

133d: 134a: 

Bh. KB. E'* Brochcaewk- E'HCANA H CIA UIGANAA KNi- 
Wh E' BEAHKO/W. NOE ra Crro wkcra narepu- 

3 rpaXh. go WEHTEAM nr- 3 K'h DÉUEDSCKBIH, TOPO BÓ 
UHCTblA Bljà BAAAMME- fAAM OV?KE BAACTEAS C' NB- 
phcKia Na EEpeekH (U NoEA *kt&o nose bua n nuca- 

6 CÓ4AA. . nonputis. à no- 6 TM Clio "Hirkio. A3'h BO 
ge knigws CAMOAE(KA- NE DocAovulay Toro — 

Naro üpe n BEAMKOTW CipienhMKA oA. H BBT 

9 KNSA IBAN'HA BACHATEBIT 9 ^M TOrAA npe&jlENIE BEAH- ; 
npn ^wrponoaur'k ma- ...K6 €. rapocTiio (UU etAopa. EN 
KapiM. A npH apyiefikms QU ciipkoEA. A3'b »KE HE BO- 

12.....NOBOTÓfWA'hCKOAV. rin 12. A8 NAMAYX'A IMCATH. NO 
MWh. à nuicaws AokiH. Th MENE WCTABH. €" pa- 
BhiCTh BO TOrlAA rIOBE- lO ?RÉ AM TOTAA OV Bfa- 

15  whwie (0 üpa BtAMKorO 15 TA CBoETO B AOAWOY. H Bhl 
NS iBAN'NA no Morü noxapu nu whrak «a na 
CÓAAOAVE IHCATH. CThlA CATH. A3'b ?KE TIpHLIEA 

18  KNHrbl. B' BEAHEOAV 2E 18  W' $cAopoy. v &' ow. n 
No&'k ropoa'k üphckbi ws proy's naa. whrak nu- 
noEEAbNieAws nosewh-. CATH. jEWAOfVb ?KE w- 

21 BAIE TOlAA TIMCATH NÀ 21  €AAà ^4 B'h CEOE CTpo€- 
cia CrblA KNHrhI oma. Hit E' MANACThIOh K'h 
coehuckon tj CIIINNHKT. Crkn Büu EAAAMMEDh- 

24 — aS" t€ 'okiH NAnHcá 24  cKiA NA BEpAvKIO. A3'h 
SANCTA. 'É. TATDATEM. HRE C AAHpOAVUS TIHCAX'h. H 
Tionsckon vinea ach AenncaBUino AM TIATEDH- 

27 8. TaTpATÉ now itBA 27  W'h. W Hà nfouaA rouie- 
TOAKOBOrO. lICAAThI- Abluo. 


ph TOAKOEANÍA jeWAopu- 
30 osa apyi&üna Kunpk- 
CKAFO. K CEANOY ?KE H. NE TIO 
EOAHM B'Aaljà AH BAACTE- 
38 NOBA l'ófoAA CnucaTH 
ciio Crop KNHrOV MHNrh- 
Io AH Ah. B' NEHORE Eh 


238a 


v—3 (9 — ^ LJ 8 
€Thl 'AMNRW Tiwoerkio, H Mb 


30: Epeupis]. Eptouis Sof., Car. - 33: oycr& Aui] overBAnuaca. Sof., everBauca Car. - 41: p&uwk] p8un Sof., 
pSuui Car. 


238b 


7: rhon] urewons Sof., Car. - 10: genua] gncuuia Sof., Car. 
npfiwBNAro wija MAlléro. néTÓà uUIAWTEOflA 
Griechischer Text: Delehaye 652 


17: nasurin] win Sof., Car. - 20: SrwaioBeaNbl] SArwatoBesnniy"s Sof., Car. - 22: gscnpiu^] gcnpinwsummws 
Sof., Car. 
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238c 


ANB.CTBE MUNKR R3. 0 000 oo 





I — fi: sro: ] danach Platz-für-Initiale-B-ausgespart, B-Sof.; Car. 42: "ese ose Platz fürInitiale B aus- 
gespart, Ewsepoxenn- Sof., Car. - 44: rli] Platz für Initiale G ausgespart, Gri Sof., Car. - cukaewie] Platz 
für Initiale H ausgespart, Hcueaenie Sof, CAE - 45: peca.] danach Platz fürInitiale B (so Sof., Car.) 
ausgespart. 

ANB 6 w kenn nacyii s'anecenie io | 


238d 





Sisvische. Parallele: Usp. 164c 26- 1656 10 


5: füu£ ] Natu Sat. Gru wir Sof; Cac co dé nk -MEAmuu-Sof., Car. - 10: &ewk]-&oan- Usp.-164c 3. - 12: 
Aacral danach & in Usp. 164c 34.719: nga ipti] npwck&pai Usp. 164c 42. - 23: usaama] u3a40ma Usp. 164d 
2. -31: rpaau] rpau'. Usp. 164d 9. - 36: wéte] tau Usp. 164d 15, Sof., Car. - 38: wouiaure] noceuue Usp. 
164d 16. - 41: neue] neyieprk Usp, 164d 19. - relin xwreuu Usp. 164d 20. 


239a ar 
4: uepnopitugi] uepisun Usp. 164d 7, Sof., Car. -7 iba NAuA Usp. 164d 30, Sof., Car. - 12: aa3opt&bi] 
aasape&ui Sof., Car. - 14: kaanaWiEwn] nokaanaNie ws Usp. 164d 36. - 31: aua] nauauia Usp. 165a 7. - 33: 


PERSONAS up &f8-orwafi sopa. cuti 8 8 Usp.-165a 9:-34: reu] ro Usp. 165a: 10: - 41: nwaomwru] nwaoxuruca 


Usp. 165a 17. - 45: rperiu] T. "eURB Mie 21. 


239b 

5: c'e TEopuuuA] cr&opa Cad; Fear Usp,: 165a 26, Sof., Car. - 8: upkew] ipkse Usp. 165a 29. - 14: wà 
moii] NA Meum Usp. 165a 34. - 26: niéEAAE" "ckin] neperacaaBscku Sof, Car. - EoAwAMwMepekin.] -- iwalins 
uEDNHIWOE "etin Usp. 165b 1. - 85: nprmeopk] odis Sof. - 39: nparito] spacio Usp. 165b 13. - 40: wAT&olo] 
MwNTEAMM Usp. 165b 13. 


€nB0 () wTÍA Craro 4edCia 
Slavische Parallele: Usp. 165b 11 -c 5 
45: BEAHuhbI] B&Auuk. Sof., Car. 


239c 

4: nomeAN gue] nwekAangiue Usp. 165b 22, noweAMMBur. Sof., Car. - wkck] kcu Usp. 165b 22. - 5: dd » 
Sof., Car. - casae] uia Usp. 165b 23 (Fehler). - 11: cee'k] lies &&" Usp. 165b 28, ce&& Sof., Car. - 27: 
ra4Bono] BpA Aolo Sof., Car. - 35: kowk] kon Usp. 165c 8. 


HNO uIOAO CHE Bb W MKEM CTblA BijA 
Slavische Parallele: Usp. 165c 6 - d 16 


239d 

9: nocpgAk] nocpt. Sof., Car. - 11: n ui£] ncuft Usp. 165c 28. - 12: xoa ui] xoawk Usp. 165c 29. - 16: ANH] ANE 
Usp. 165c 32. - 18: visi.] --  Usp. 165c 35. - 29: &kre'k] eren Usp. 165c 45, Sof., Car. - 30: Kis] KNSH 
Usp. 165d 1. - 38: nexs44o] IIWXEAMA Usp. 165d 8. - 46: iik] » Sof., --w npo w ge Eben E'hkows AMH Usp. 
165d 13, Car. (das letzte Wort in Geheimschrift). 
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4. Mai 
240a 
G'rpáTk CTAro CUINHNOANKA CHABANA lina KeCiucka (Sic!) u c mw LA. ANBNKIR... 


Griechischer Text: MenBas. 436 
Slavische Parallelen: Stan.Prol. 


11: Nach «nori » 7v. 'EAMjvov, Q «wt. Stan.Prol. 210b 1. - 14: keciuckaro] kecapunckaro Stan.Prol. 
210b 4, rüv Kaicapémwv. - 18: kwnarw] yaAkeveiv. 


— —— ^j " fex — 
CTl'O CHIENNOMNKA, AABIANA Ellrlà H OY'uNKA ero 


Griechischer Text: MenBas. 436 
Slavische Parallelen: Stan.Prol. mE E oum 





25: augiana] 'OAdLavoD. - onka ero] gr. anders: 7v abro ua0nráv. - 27: Vor Bewie. » émíokomog.- 28: 


AMMANS] cnnANS. Sof., Car., rfjg .ALALavoD. - 31: uAon6] gr. anders: Tfj"Hog. - 42: Nach s& » xal rTíj 
$vAakf mapaóíóorat. 


240b 
1:c& oVuuKoWw" cEOÀ] ci. o('uenukir cEonen Stan.Prol. 211a 2, uerà. Tv. ua0nráüv abToU. - 4: c rhwnlc 
T'hw«u Stan.Prol. 211a 4, uerà. abráv. - Nach gigs » év. abri. 


CTfTb CTrO ^NKA EpáMa 


Lateinischer Text: AASS, Iunii, T. I, Antverpiae 1695, S. 211 - 217. 
Slavische Parallele: Usp. 242d 6 - 243a 36 


5: epá ma] Erasmus. - 9: &upimnack] Formia. - 13: awsawu] Libano. - 43: a$kiu] Lucida (Lucrido, Sidugri- 
do). 


240c 


271] AecovT&. Car. - 6: ero] &w$ Sof., Car. - 10: cupeun a] Sirmium. - 19: wos'k] noau Car. 
npfBNblA. néAariu BABSANMU/k 


Griechischer Text: Delehaye 120, Z. 59 — 121, Z. 49ff. 
Slavische Parallele: Usp. 243a 36 - b 18 


31: nprlubia] 7 gr. - BASARMu rk] BaBAnuuni Car., 7e dro ératpíóuv. - 40: c] kat. - 42: A'ckovchblA] ToO 
Lóoxov. 


240d 


8: BeracT'80] Borar&cTEo Sof., Car. 


llAMATBE npfignaro WilA NIE adanacia efina MES llAMA rpHNECENIA tWotpiu Agora 
BoklA AAS3Aé^. M MapiH AMMTAAABINH. AAHBONOCHLI. . 


14: kopunda] -- « Car. - 17: epoancia] "Adpoótotov. - weeoABI] MíAÓa. - 18: akposia] MakpoBtov. 
caoEo UU naTEpuKa, w EHcApHuoW'k. Kako cAoEÓ ToKAo lroNALIE E'kchi 
Slavische Parallele: Usp. 243b 21 - 44 


28: kanpuusi] kaupiuk Sof. - 45: iuew8] naufé Sof. - caaga] » Sof., Car. 


*166 4: Mai 


241a 


CTjTh CTBIA ApoCHABI, AtpiEpH TpolaMa tpa puAMckaro 


RECEN Griechischer Text: -Delehaye 553, uz l2- 3556; LL ATff. 


Slavische Parallele: USD d Moe Mira): 569a 42- 570b 29. 


241a 1- id 23 fehlt i in Sof. ; 
1: ApocuARi] Apocí80s. - 2: rpoiama] Tpatavob. - 5: haeca] Ae(dava, davor »- rua. z 7. Nach euni » 
Tiwveg. -.8: Nach. aanos 4^» ToU 0eo. - 9: ge3' npuaopal. dmapat rnrov. - Wyme] & ai. - 11: uS] 


Aeyóuevat. - 15:  Apecia] Apoaís. - 18: Vor gE'chas 2 kaí. - 20: c'wuecr&wsBATW] urcrEoEaTH Car., 
QuvareA8etv. - 37: xganwru] xpauuTE p QuAdTTeiv. - 45: Aa conierca.] AA CbAieT cA. Usp. 7, 569c 13, 
kae dar "m MM PE : ew 

241b 


8: rpenorii] zruGuévas, danach » rv. yaAke(uv. - wo w cusaw'wku] lies  NonocuAan" whu, roÜ éx kauvüs 
dveyep0évros. Vgl. hierzu Usp. 7, 569c 17, wo falsch gedrucktes onw 51 c3. richtig zulesen ist: o 
NUÉCHSAAN "wku- (-8--aus--n-- verbessert).-—4:-narfi&wkw] übersetzt -ónuooíov. —- 13: Bareo(kporuBi] 
eueváy. -34: s i] yid abráv. - d Morel sek. E. (Gert / Akk. ?), vgl. dagegen axe Usp. 7, 569d 29, dis. 


241c : 

13: mó nuce] ét ypadrjv. - 17: nokAaNAIo tel] 1 noKAANAIOUIE Car., Trpookvvolvres. - 20: Nach kosto » uv. - 
84: geaakonnarw] übersetzt roi óvoaefobs. - 41: PAWAIRIUMD oxíjua. - 44: eauuS. (X nay] lies &&. eAuuS 
Q9 nae Car, eg &v. Tdv. kAuávov. 





241d- e: NSNOCNCNIBEREHDISLAFRICGON EUETLFENERUNENOE GRE SIEUT BUE T T M PIETAS 
2: wl] » gr. - 3: kpeipienia] Ape Car., BRérrioya. 


242a 
Aia Toró &* .A. CThiA. Adhtja. nenaria. woe QU Tapca 


Griechische Text: Delehaye 659.1 
Slavische Parallele: Petkov, 394 


4: c&ro(&k] co(rBshi Sof., Car. - 8 eveua ru] lies ove aur Car., uaeiv. - 10: we] exe Sof., Car., » gr. - 
13: u!] lies to Sof., Car., a?rrjv. - 21: &o. u&] &wuna Sof, » gr. - 25: ws&o noa] lies o5 om now Sof., Car., 
Tépav. 


—2 —— ^T e «v ux 
HIAMAThR CTPO CIIENNOMNKRA WABIANA ETIKTIA H O(UuHK'b EO 


Griechischer Text: Delehaye 657.3 
Slavische Parallele: Petkov, 393 


30: EI] B&ig's. Sof., Car. - 33: aiiixn 5] « Maétiuavob. - 34: cekocr8]  Zé£rov. - 36: wii. orpokó] 
für rw veakópuv. - 37: w&p'k] gr. anders: Tfj "Hoy. - 38: ww] uen Sof., Car., rap ' abráv. - 42: nepsie] 
«€ Sof., Car., uév. 


2b 


9:'ero S enne] 7) laropía. 


DAMATR- ^ npfisnaro- via NALIETO- napi MeAVTepuA s 


Griechischer Text: Delehaye 6584. 
19: u] uu, Sof, kat. - 25: nayoaal mAnyrív. - 31: wápagin] -« irrtümlich wiederholt, iácaTo. 
npfWoBMaro wija NAuIero NHKHdbopa HrOV/MENA. AMMAIHCKÍA WEMTEAH 


Griechischer Text: MenBas. 437, Delehaye 659.2 
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Slavische Parallele: Usp. 243d 8ff., Petkov 393 

38: gx renti] -- QiucAs Petkov 393. - 44: nw repál ev. rofe peat. 

242c * 

5: EliCTE. NACTWIAuIMAMI] ungenau für zpoéaTr. - 6: Aukincu ku] Tof Mr&ik(ov. - 8: Nach sawirrugüt ». Ba- 
OiÀéGs. - 16: Nu3Aoxu TH] na3aoTH. Sof., uu3AoxQ. Car., xaraBaAdv. 

DAMATR CTh INK. AbpwAMHCIA. ajpwaucie (Sic!). aewnTia. ^MAAM... 


Griechischer Text: Delehaye 658.5 


19: ad pwAuncie] irrtümlich wiederholt. - 20: wAaaal MíAóa. - 30: «rw] dazu am linken Rand cri; € 
Sof. (am Rand), Car. (im Text). - 32: Nach aeonrie » xa(. 





AAATAAABINH 
Griechischer Text: Delehaye 658.6 
39: gxia] &xia Sof., Car. - 45: warAaa&mn] dazu am linken Rand cri, € Sof. (am Rand), Car. (im Text). 


242d 
7 —À ^ 
C€TpTh CTl'O ANKA Epa37A 


Lateinischer Text: AASS, Iunii, T. I, S. 211-217, Antverpiae 1695 
Slavische Parallele: Usp. 240b 5 - c 30 


7: epaaa] Erasmus. - 11: 4pueaach] $pnwiach Sof, Car, Formia. - 16: awBamwl Libano. - 19: 
nw&bAuTR] nwsHAwTRS. Sof. - 39: ne] lies na. Usp. 240b 34, Sof., Car. 


243a 

3: eSxiu] Licida (Lucrido, Sidugrido). - 8:1] Aece& Car. - 14: T&ou] * Aa Sof, Car. - w!] lies uw 
Car.- 15: ewwuwa] Sirmium. - 21: &up'wuchciiu] Formia. - 24: sevkaun] sevhawh Sof, Car. - 25: 
Sé] 3&an Car. - 35: pBuk] p&uii. Car. 

DnpfiBN&lA nEAAPIM BASANMUI 


Griechischer Text: Delehaye 120 (8. Okt.) 
Slavische Parallele: Usp. 240c 30 - d 12 


243b 


1: e] * xat. - 3: wekovcuiia] ToU. uóo yov. 


nAMWATE npiiEHaro wi wauiEro adaNacia efikna KwpHunda 
19: nprignaro] npigna. Sof. 


caoEo QU naTepuKA Ww BHcapiowk. Kako cAoEÓ TOKMO H3rWNALIE Ebchi 
Slavische Parallele: Usp. 240 d 22 - 45 


35: wkcr'k] whera Car. - 39: npud. rov. crapua] ngaueA m Tov. crapuov. Sof., npuuiéiuS. crapu8. Car. - 42: 
BocTANuH] 7 n Sof., Car. 


*168 5; Mai 


5. Mai 
243c 


COcempicme Crea AWINLBI- (sie. puer 


Griechischer Text:  MenBas. 437 


e 


2: MM A inuM Sof., Car. - A: npu-Aukuniu] Auk vv(ov. -:7: e 7A. le guerá -.- óéka -kal- Tpiüv.:- 20: 
nomoAuBca] noAwuica Sof., nomen: Car. 7) ... mpoowtauévn. - 22: Ae. "TQMA&. ThICA] gr. anders: yuAudóes 
TPEESs x - 24: 8 urbs warabl mapà '"AumeA.avob ToU Tjyeuóvos. 

llAMATb.. npfiBNaro. wi: HAUlETr'O: HAAploNA as inepua 

Griechischer Text: MenBas. 437, Delebaye 6584. 


31: Aapuome] TAápios. - npfi&ntm WU Nun] » gr.- 34: . Nach pAAM » Aearrórg. - 36: Nach AwspoA b reae 
7 ToUsg. LovaxyoUs mrávrag. - 43: Nach Ürouawue —- ard. —--pau$] mne. 44: ueuwkek] nhan Sof., 
Car., dvéaoTeiAe. 


243d 
DAAA npfiBNaro wija Mauro. NHKHd.ofa MlO/ENA MMAiMCKArO 


Griechischer Text: MenBas. 437, Delehaye 659. 2 


Pape qes ——Slavische Parallele: Usp: 242b- 3Aff.— 


9: ure wena] danach » 7fje&. uovíjs. - 10: veiauceare] ToÜ Mnmnüwov. - 12: Nach wkra » rv OvoceBáv 
BaoiAégv. - 20: we ano] lies NA wa^o Sof., Car., uiKpóv. - 22: & BAAMMSCKO] z ToU Mmrik(ov. - 24: 
Vor epecu: » af. - Nach wed usaro.» BaciAéag. - 28: Ten] rewnnua  Sof., Car., óvAakf;. 


CAOEO W CTEMh CHCOM. KAKO E'hCKECH CAOEÓ ov puaro 
244a 
CAoHO W rIoKAANIM. H npwipienin rpkxoEn 
Slavische Parallele: Usp. 253d 2 - 254a 10 
keine Anm. 
244b 


7: eorocurptumguit] aorocorprkunuii Sof., Car. - 15ff.: 88 - caaga] » Car. - naui] naui Sof. 
AUNIE. CTHIA LL CAAENMI npfintta aita HfHHiH 
Griechischer Text: Wirth 116 - 148. 


18:g roux] Mua aia E '€ ANS Sof., Car. - cag] --n Sof., Car. - 19: m g eg W] » Car. - 21: g& ... 

MérHAbCT'h] ép ... Mayeónv. - 22: neaeuiu] neaononun. Sof., Car., IIeveAómn; anschliefiend in Sof. 

(Initiale in Zinnober über drei Zeilen). - npukna] npevkria Car. -. 32: oAp.8.] gr. anders: 6aAduos ie 

di eu óekaé£, Femme -234: ETRAS. ME: Sof., Car.-42: &&Aaiellies &&Aá Sof, &wAA ot 
àr : 


244c 

4: angviawm] "AumeA.avós. - 17:c]lies./€. Sof., Car., mévre.. - 11:71] gr. anders: 7. - 26: secogkra] lies e 
comhva, éx« máong émfoAfjg. - 30: watipem8] 2» gr - 32 AGGATbAECA] "4 Car. - 33: uà. npuewocrh 
Koen o] xard aTéyrv.. - 34: Nach koewifto » ToU. mÜpyov. - 45: &rpe] &vpu Sof., Car. 
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244d 

3: ANin NE mwR8] juépav ob yváconai. - 16: Aa oq mper] drmo6avoljuat. - 21: eei. Ager] d Car. - 24: 
ovmipasuiA] ungenau für cvvraéduevos dvríj (ó BaciAeUs). - 29: AoNAE] -- AecTwe Sof., über dem 
folgenden Aecmhers Hinweiszeichen, unter denen am Rande nochmals Aecrwe erscheint. - 34: Aga 
-$.] Aga s. TM Car. - 35: Vor croams » é». - 36: gcrounbii. ABep n] óLd. Tfje Ovoí(óog Tfjg mpósg 
dvaroAdg. - 38: Nach wacawdt » é£v T oTóuari. - 39f: suAeM Aum idpBal] mit Zinnober 
durchgestrichen, » Sof., Car. - 41: Nach &'kueus » ógvé.auévov. 


245a 
10: ug&r8u] ungenau für &gv&ocuévos. - 14: rwnewial roneuie Sof. (-& aus -a verbessert), rouewie Car. - 
21: A4 BNHAÉTE ... M Ewoy] ungenau, vgl. eíceAeícouai ... 0edoonai. - 37: npeaayca. Echwu] gr. 


anders:óéóowa ... TO Óvei&og. - 40: &&] no Car. 


245b 

1:raauaeu] oí. l'auAatot. - 10: ;g.] cro Car.- &pSi6] irrtümlich a app »gr- 48: scene] ce- 
DpHA£AB » TpÓc c€.- 17: ba Ti 1uóécos-. - 20: cc npnac]. ungenau 1 für aó ajTós léev. - 21: npiywaewél 
TpoáyovTos. - 24: Vor wcraBAENiE » kaí. - 29: eu] epin. Sof. - 33: geauo] lies Toauso. Sof, Car., jj 
Toca)Ty (arovór). - 39: wrpokosuue] wrpokoEnuu Car., map0évor. - npeke casuum] mpokaTijprige. - 
40: upuuin] -- caoBomw's ovucNiA n ÜHAe epeu Eni Hore 3ano&tAagw wpuwiu Sof, Car, rQ Aóyg TÍíje 
ólGackaAMag uerà 66 TÓ Bdmrwoua émopeíO0n Ó ToU 0eoU iepebc moAAd évrewduevos Tij Elpürm 
(upunin ^ npuuin) - 42: n] gr. - 43: cra ul» gr. 


245c 

4: ek&wNuAaca] memAnporat. - 5: npnaviNie] lies npuaoxeNie Sof., Car., 7j mpo6eouía. - 7: &An] dii 
Car. - 10: Nach &w » TÓ mpóouwrmov aj)rí. - 15-16: wgaw ... ail unklar, dpa có, óc Aéyes, rdxya 
XpwoT.avi) yévovas. - 18: w&akcrel Geupetre. - 21: ako] mg dpa. - 24: € nwaauie] 2 70. ódeiAov. - 27: 
npuagaur] ungenau für xaAégavres. - 28: BiicTe] éove. - Vor uuyà » uév.- 32: npecrawere] npecralere 
Sof, Car. maíceo0e. - 34: ov&kawre] ovghakrn Car, emíywwre. - 36: mwewru] »wra Sof, Car., 
Ctoyovetv. - 39: egal ToD. dw Tós. : 


245d 

1: paáptiuns uiE &ca] * &aBAéyare. - 6: e'&s3AaTMH] cosAaTHCA. Sof., Car. - 11: ckwmuaniio] *- u Sof. - 32: Th 
xe] ócaírus 56. - € napeut]  uerayopídeiw. - 44: Aou] nea nin Car., vógot. - 45: wcwkaegaxBcal 
ucurkac&ax8. Sof., Car., &Gepamelovro. 


246a 
12: eupe] mups Sof., Car., xóa. - 13: Bwwbank] x dóBoc. - 19: A&8] - X&o(. Sof, Car., roD kuptov. - 24: 
nos] nosu Car., mróóes. - 42: (Ba3aTMcA] oyihaaTuca. Sof. - 43: e] * cov. 


246b 

1: covipie] cuin. Sof., Car. - 9: &o wa iXyEol» gr. - 12: uwewyoc] nach ó. 7jv(oyos. - wAwaol rüv 0edv. - 
14: rewr&i] nach. yórrasg. - 16: waaaguewO] nach uaAakdv. - 18: ch. aos] lies c&aont& Car., abykorTos. 
22: paaEuBauie] lies paguBaureca. Sof., Car., émióépovrat (ai. dvyat). - 37: Aa aw] ónt. 


246c 
7: wápunSu] uapuuS TH. Car. - 41: &aa2M] ei6e. (rf6vs). 


246d 

8: AÀ] -- 4 Sof., Car. - 9: nuapuuaieuii] mapnuatouin Sof., Car., óuoAoyotioa. - 15: Nach € » 60eóg. - 18: 
pasausaiouii] xexavoTnp.aguévous. - 19: poascr&o( wruu] yeévvne ToD mupós. - 32: wagwmpag s] Bpi- 
£ag.- 35:u so(&hi ww] gr. - 44: c&otoeva eu] lies &otoea Sof., Car., &LareAofoa. 


247a 
3: u&cu] n&c'k Sof., Car., opavá. - 7: Nach npia » mávrag. - 14: FAaue] FAuie Sof, 'Car., Myovres. - 16: 
u3Ain] uswkn Sof., Car., émíyee. - 26: nenahAomaal dufpooudóns. 


247b 
19: cupen8. Eo. MApocre] rameivodpootvnv ydp. - 25: re&k] ros Sof., Car. - 35: ..] rpewu Car. - 42: 
Bbi&'] lies Biucr&. Sof., Car., yéyovas. 


*170 ue de 5. Mai 


.247c 


COUUUU OMAeAARC en. Sof, Car; «eióuAoAarpeli ^ 


S: nepSrawk Bhixo] AXAevdácavros. - 5: nuca] &acnuca Sof. Car., dvréypase. - 7: Aspsocru] ungenau für 
&apcaAéus.. - 10: we TEEpAo. Apa] S UEUA -depouévmv. - A1: gacehawsaniio] gcekAoBauia Sof., 

Car., dvakóAov0a. -. 12: TEopure]: otobvrat: 4: M]. gr. - datei] ToDTOUsg. .— 15: mAowh. caua] lies 
«716: -pdpiureuro]- paspoyuiewaro Car. - 17: nepaso( nio] 
Fehler; lies: paso(ANÉio, TÓ vooevov. 7:18: U npgewocral ék- mpuvns. - 24: eene] 4 giro. Sof., Car., » 
gr. - 26: uae] » Sof, Car., » gr. - 28: cce. wal» gr. - 30: suBow8] *- xe: Sof, Car. - 33: sew] » gr. - 
34: eru] unklar (óc aiv obcav). - nouwuT zm éué. - 40: eric] Maryeb6us. - 4x gnpauaA] 
peras - A4: ipii: nach deg SE x 








247d 


Br DEA pACAOTOHITH Car. - 10: Wu idu] Bel oadi. sei 12: Avimpopoain] — - 44 


upeuy"s] lies upey& Car., &aotAetot. - 19: n] » gr. - 22: wwoa. wiicaS. oa] TO. éxetvge doóvnua éuot. - 
25: o(iekio] oDyk(av. (uncia). - 26: Tpanis8] Tpane3ut Sof. - 28: 88] To. Sof. - 30: apsal oZofav (aus oUpBa- 
vós vgl. i dd -82: WE: cedi UREDAEHISUN ueráà uíav . dpav. - 33: wewecTwol » gr. - 34: 
exu Yyvoós. : 3 


248a - i s i i. m e E oso Lu ode ALT erm 

1: crier] * ph: peus Sof., Car,, ó. BaciAebs. elmev..-. 5: vü] ei kal. a. - e » gr. - 1l: E » 
Sof., Car. - 12: ups] * peue Sof. Car., et'mev..- 14: aiu] lies raiewie. Sof, Car., Aéyovreg.- 15: nouaAu] 
nwyiaAk / Sof., Car., de(cerat.. - 21: o(euwk] ouai. -. 24: apag£] "m Sof., Car., otpfu. - 29: ps8] 


J xdoya. - 32: &epacru] lux Kepdaras. - BACHAHCKMI] nach faoiAMaokovs. 


248b 


13: npwreunA ] npuruemuiaca. Sof., Car., Tposcmapévra (sic!). - 16: BM. c'&] lies n Barrue Sof., Car., 





po 


kai-—ró-elvar.-- 22: "ema ru] erEkAwru Sof, Car. roÜ yvapícew. - 26: Na] » Sof., Car. - 29: kpog 
Tk] 2 amvófjpas -.....év. okóret. - 34: rli] ru. &o. Sof, Car. - 39: ovrorogánNin] ovrorosawku Car. - 40: 
waee] lies HAPRE Sof, Car, Órrov. - 43: APTA * Apt&oA ha'ma Sof., Car. 


248c | 

7: ApkBoA Ea A] AEBOA E TEAAAN Sof, Car. TékToot. -8: c&& raagoto] xard. kedaAMfjs. - Nach nprpera » 
abTájv. - 1d: &cywrrk crepru] s rjBovArénoav - éAkíoat.. - 23: npkrpkru] npurphra Sof, » gr. - 24: 
npuprhaacra] óLekómmoav.-.--34: ii ar &ékoijav. - wosu] wos'h. Sof., rróóas. 


248d 

A:xupiakia] Kupiakrj. - 11: ako] - Br& Sof., Car., kpros. - 12: noBapaer e] moAeuet iui abTfs. - 
15: aep$] nach rof dépog. - 18: npag&ANBIMa] EpeAnuMa Sof., Car. - 34: RAI Inc] z Borrar. - 36: 
c&Aupisum] dérepóicaoa. - 37: worocuo(3ue] übersetzt rroA/mAoke.. - 38: Nach &c&wspáne » óa(umv. - 41: 
BE3pANkI] B2. pani Car., » gr. - 41: Bed panni ] Beas. pani Car. 


249a 

13: nereue]: z: óóoLmropetv. oU TjQeAev. - WKpEcCT'h crwüuir] » gr.- 29: w cr T&] z ok et. - 31: 
uApuno rua] MapuNoVia Car. - 33: Ak]. ARER Car.- 35: cagay&] Zafiip. — ARE] ARR Car. - 4.] & eikoot. - 36: 
mana] ? gr. - 39: -p.] cro. Car. - 40: gopeu] mroAejuo Tv. - 43: nor8gwru] nor8&wr& Sof., Car., mopórjcat. 


249b 

1: e] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 10: pg] Adk«g. - 12: guAk "] Bn Car. » gr. - 14: 
&pwsaua] ghposagur Sof., Car., reioévres - 19: woe] lies «v Sof., «ene. Car., éuob. - n1» Car. - 22: 
nomea]: nomoauM- Sof., .Car., Dpeupdliet use 32: d ARM Car. - 38: movAcuM]. sSAcus Car. - 42: 


Puede * P keceiemuéve. : 





1:cavana] corwna. Sof., Car., caravás. - 2: pasrwhsag' we] lies paarwhkmag' »& ca Sof, Car. 0vuob 8é 
T'ATjOOels. .-.4: &caAMua]  BdAere..-. 18: peu]. peww Sof, Car. - 21: nospere]. noxpera Sof., Car. - 24: 
RATEE naTu- Car. - 27: Mie OH x E PAR SROISCTON INNEN ol dvouo,. - 43: Nach ipsa » kat. 


249d - 


9: uenog'hAuMaal: HéwerkAMAA. Sof, Car; bdo - 14: Nach 8 » ópyfje. - npennpaieur$] npunnpaiouiio 
Car., revOouévov. - 18: Qw8A] OkBA Sof., Car. - 19: aawuecTuEkil] NEubCTHEBIMY Sof, Car. * dm' 





5. Mai *71 


aUTOv. - 24: whponal z ol 8é meioÓÉvreg .. joav. - 25: Twicmugis] » Car. - 26: p£. ei] Fehler für packue & 


Sof., Car. &iékoyev | abróv. - 36: e(crpanuBo] lies ovTpanuEo, diporv. - 38: kpw&uc] Fehler für 
akóÀnkas. 
250a 


1:p8wk] pBumi Sof., Car., » gr. - 2: Eher] 4 peut Sof., Car., etmev. - &ca] lies &ce^ Sof., Car., máons. - 
cria] kríceng. - 12: wasaneu] 2 l'aBpujA. - 18f: &peAM lies BpeAuy Car., rjóíknoa. - 21: oyuaBakno 
e&cT&] falsch statt o(AagabHo eCTh, TeTaTe(vo Tai. - 22: peue] -- nwcaaws &E ewe TA. T(ybBATNAA KE 
peu£ Sof, Car, dmeordAnv, óéouaí( cov. 5) rpwcuakapía ebmev (peue (C peue). - 28: BaANMubi] 
mepíepyo,. - 31: rewru] nach gr. l'ojres. - 35: Td] vot » Sof., Car. - 37: auwan 9 evdaaie] Arjuag kai 
EV6aAfje. - 39: rpanesapul vpeneaapu Sof., Car., rparmec(rat. - 42: phcra] here. Sof., Car., et'mrov. 


250b 
1: &crpeneral ungenau für doí(£ag. - 8: hera] (here. Sof., Car., etrov. - V gwrria] dzó yévovyg av 
Tüj.- 13:580] * rBapu Bxia Sof., Car., rAdoua 6cob. - 18: ero] Fehler, lies ee Sof., Car., a?rüv. - 19: 


Vor ux » kat. - xe] » Sof., Car. - 25: wrposATk] wrpouaTM Sof. Car., vgmíov. - 28: xev] Ane 





Car., juepáv. - 35: eA k] lies kA, ofóa. - 37: X&'k] Xgu. Car., ro0. ypioTob. 
250c 


5: &oe&oAa] &oeEoAw Sof., Car. Ó ... óearórns.- ares npagcAews H] ungenau für rdv dyyéAov ouwrijp, 
ó Tüv ókaíuv d$VAat. - 17: cdi] a?róc. - &wel lies ecr&. Car., éoriv. - 20: guy kun] gna kei Car., 
l&óvres. - 23: X&kl x&n Car., » gr. - 24: .R.. ricas] 8. Car. - 26: &ewruws] Tiuó6eos. - wp] -- Croio 
Sof., Car., áyíav. - 32: noguykura] nogkAauua. Car., éumvüün. - 33: Ageph] Aghpn Sof., Car., 0/pas. - 37: 
naawkre] naawkra Sof., naauuTA. Car,, kAaí(ere. 


250d 

3: ucroanal lies uc. croana, ék ToU TÜpyov. - 5: T. ToAM pit] z oi TptakóguoL TpLákovTa Tpeis. - 6: 
wB'EtpABUM ? ^e ca] ovvratduevos 6é. - 7: wn] » Car., » gr. - 12: Vor wa » kaí. - 16: Agkwal *'8. Sof., 

6o. - 17: B&ITA] BiicTé. Sof., Car. - 18: «anuu] wanurk Car., uáprvpL. - npiiAocra] npguaocre Sof., Car. - 19: 
casiiacTa] casnuecre Sof., Car. - 22£: wg ... wk] gr. anders: rà. vmoórjuara. kararerpuuuéva. -.23: 
&A] eio Sof., Car. - 26: uwo(ie] lies wwoy imn Car., kexrruévg. - 27: phcra] (here. Sof., Car., efrav - 29: 
cwunpéniio] cwkpenuo. Sof., rarre.vodpootvns. - 30: FAacra] raacru Sof., raacre Car., éAeyov. - 38: i89] 
WES Sof., Car., oDpavo(. 


1: acVp'ckkiu] Ó. Zjpog. - 2: weancku]. EALocatos. - 7: npn] lies npia. Car., éAafev. - 10: novSeepsrana] ToU 
NovuepiavoD. - cegacruwwa] ZefaoTiavoü. - 11: w& raauuwHKS cTEp8] gr. anders: eí(s KaAA(vikov. Tiv 
TÓAv. - 17: nphAn naouna] lies ngiuAoua  Car., éArfAvOev, 4- w Sof., Car. - 18: npuae]. Ennac. Sof., cHMAE 
Car., ó6dcas. - 28: Eckue upra] lies chuc uprga, rà ... dBaoíAevra. - 43: NBwupiau] Novuepiavós. 


251b 

1: neaepia] z 7upóícavres. - 20: meso( nta] nepasS niin. Sof, Car., aaívere. - 24: nponog'kanukoA] 
krjpukas. - 36: wirk] Wü Sof., Car., maTpós. - 37: e(molcia] vd. (ev- statt o-) für die Var. óuoovotos. - 
43: regk] rog. Sof., Car., cot. - 44: &Aropoanaal 2 5j dyía ToU Ocob. 


251c 

3: &MA'&. ^u] ungenau für Gewpeire. - 6: &eugnuiu] - wna ke. E'&geponeNa. BABAAluE BA we npecratoui.. árrams 
Bo TM& | ovracu ETWphm wrWk. npfiku oc | We npHKocNSCA WPHb. TAKbi ?KE eue üph| E'HEESHTE i0 H'h 
TpeTid EoWwa. Sof. , Car. éufAn0eica óé 15) uakapía eig TOv Oebrepov foÜv eUVÀÓyeu TÓv Oeov 
dkaramabcTas mapayeváuevog óé ó d'yyeAog &ofeoe kal riv Gevrépav $Aóya, ríe 6€ óoíag o/xy 
fjbaro. yvoUg 6€ Ó BacueUge etmev Tolg bmypéraug abroU. 'EufdAare abr)v eig TÓv Tpírov Bobv 
(Wa KE B'hBEoKENA (7 WNWA okE B'hBEfpokENA). - 13: Nach AourAh » ó yaAkoÜüe Bobg. - 29: BaBoAMranS] 
Baíóww. - 32: uecapegn] uecapegh. Sof., Car., BaciAéws. - 34: udlies e1 Sof, Car, a)rfe. - 35: 
KawNHubCT'h] kaAALvíkg. - 38: erpamBupael  crpamaiouiaA — Sof, Var. voooÜvrag. - 39: Bwwkawen] 
Bewbauua Sof, Car., nao Tíymv. - 42: Aw]. Auen Car., ruépasg. - 43: gagoAew el Batónv. - wocrawTMWS] 
kavoTavríav. 


*172 | 5. Mai 


2: pabrhuuewk] pasApiuumnk Sof, Av6e(ans. - 11: gaBoAowh] BaAoM oxe Sof, Car. Baíbóog, Var. 
BavótvLos. - 15: nwepeak] nwepean Sof., Car. - 38: casos] Zafóo. - nep'ckeil JTepoí6og. - 39: cru] rin 
Sof., cr&u. Car. - 40: wecug ck s] ueotfnr. - 43: ceo] c&oen. Car., abroti - 45: Nach se » a)TÍjs. 





22504 |. 77 


1: nerpkuu] ungenau für é6paío0n. - ipal Sof, Car., » gr. - 5: 6] te. So£,, Car., atrijv. - 13: Earw- 
caoE&cTEAu] eZAoyoUca. - opewu aun] Sena eur oe Car., vorjgavres. - 25: wewnewk] ueo(Bnv. - 27: 
4er] TiuóGeos. - 34: Tw] fk Car. - 37: eec]. e&eck./ Car., "Edecov. - 41: cou. eu] c&on irrtümlich nur 
in Usp., Car, avT/js. - 44: paria] spavie Sof, Car. - EAroAovumBure] eUyvyeire. 


250b 50555. : 
T:cwrBopure] cu rBwpucre | Sof., Car., memroujkae. - 4: 3uagvun Apevrulóe vwpucuos kal éíAog. - 5: 
wspauperca] óey0rjoerai. - WS] » gr. -.12: newiaw8] lies- aneeiawS - Car., "ApumeALavd. - 19: wwryk "] 
NuKoAwkE Sof., Car. - 25: Bk wwe] wwe &h Sof, Car. » gr. - 27: neaiaws] lies. ane&iams Sof, Car., 
AureAavás. - 29: npuaewi] npkaoxi Car.,» gr. - 31: eA kgure] gnAAiE./ Sof., Car., Geaadpevot. - 35: 
ABual Aga. Sof., Car. - 36: Vor «oali] » lfrig. - 43ff:  ... amne] » Car. 


252c Mantis 
llAAVATh. CTbIA: BEAHKOANUNIUI, HHNbI. 
Griechischer Text: Delehaye 653.1 

Slavische Parallele: Petkov 394: 


3: neacnumuia] Fehler, lies. noxwEuiia Petkov 394, Bicaca. - 4: crpanuo] ^ € Sof. - 9: Bacuancka] nach 
BaciA(akov. - 10: maktAeNhcKaro]l Maryeóóv. -. 11: nwawweniw] mnuwoaonin. Sof, Car. IInveAómm. - 
poAwTeAs] poAwreaen. Sof., Car., TOv yovécv. - 14: npuuituiia ] lies npeutuiia Car., ómepBdAAovca. - 18: 


m MS9BHAWBANB]-lies-nsosHAoBANEH-Car:; Ürrroeoíav. —- 30: wpa] - wpaa- Car., » gr. - 38: gam] * dipa. - 40: 


NaKA3AN't] raióevrijpov. - 41: wacanuews] macanuensin Sof., Car., éAaías. 


252d j 

18: nepeic] nepghe Car., modrov. - 23: ovwepr&uE s] e(cweprHEN Sof, Car. 0avarcavros. - 27: 
aSungurica] lies caovgmuinica Sof, Car, Tv mapóvrow). - 29£: w cw wewot. W € cEoHo wTpilo. Chia] 
unklar für kai Tfjg abroÜ yaueTfüe, Tig 6€ áy(ag Elprjvne nrpás. - 38: wa] &v. - 34: c's3AA. Buc] 


ungenau für Qkoóóunoe. - 41: Nach paaauunaa. » yévn. - 43: wos'k] uosu Car., móóag. 


253a 

5: M. Tice] i Car, yuudóes ÓkTó. - 6: Gnaauia] lies GnaA'uo. Sof, Car., ékmeoóvrog. - 10: 
Cri] aparóv. -:14: nk] nera Cat, zrépvas. - 18: .&i. Thicapib] Er. Car. - 19: u go. M] unklar, » 
gr. - 24: cos] lies ck&osrk Sof., Car. Gd. - 32: ww] £v. - 33: rp. miucsapa] mpi cya Sof., T cB. Car., 
Tp.dkovra. y.Aidóes. - 35: kanns ] kaAAL viov. 


253b 
2: usu] vd. upksw Sof. - 8: Nach :«& » 7Ó míp xaracfécavros xal rd mepue(ueva a)Tf - 13: 
rAago(] raago Sof.- 30: ww ... naaamum] lies wwe. M ... naakagum Car., droóakpücat. - 34: r&opeuyif] 


TEopeuiH Car., ér reAobaav. - 37: anesiana] "AumreALavóv.. - us abri. 


253c 
5: uwouituie] lies wumourcA uiema. Sof., Car., éA&óv. - 9: weerog'kpnal dmora. - 12: npdera] karéoTa. - 
15: cagacTbanog] ZeBaaTiavoD. - 21: wecumwenpia] Meonufpía. 


CAOEO W CTEW CHCOH. KAKo B'hCKpcH CAOEOAWR Of Mepiuaro 

Slavische Parallele: Usp. 243d 32 - 244a 9 | 

38: BWAiE] lies eei Usp. 244a 1, Sof., Car. - 42: ceo] &«8 Sof., Car. 

CA0BO W noKaANIH, v npwutreNiH rpkxogns 

Slavische Parallele: Usp.244439-b 17. 

22: cerpruiaiouii] lies esrpruiaioiiti! Usp. 244a 29, Sof., Car.- 33: casuuana] lies evcasiuana. Sof., Car. 


254a 
7: w]lies 9 Sof., Car. 





6. Mai | *173 


6. Mai 


DAMAT'5 ANorocTpacTNaro H npa&éNaro ita (sic!) 


Griechischer Text: Men.Bas. 440, Delehaye 659.1 (nur teilweise übereinstimmend) 
Slavische Parallele: Stan. Prol. 


12: ieba] TéjB. - 13: a&cMABcKiA] AvoíTi.Óosg. - 14: nao wkuckiie]. Tóouuaías. — 16: wcago] TOv "Hodv 
("Icab). - 19: iws&] lies nw&agw Car. 7wfdB. - 22: wh nepsie hice] ér xy(ua évvakóoia. - 
T&K] a. Car. - 36: Nach uaaa fehlt der zweite Teil des gr. Kompositums rrai&oroLijgas, vgl. u^AA 
c&TBops Stan.Prol 212b 11. - 40: c&ka/keascTESIouia]. cenArkrennsergo(ieuia. Sof. - 41: às] lies uncr 
Sof., Car. 


254b 
12: pfurk] povuji Car. - 34: uii] &&i Sof., Car. - 45: row] Tor Sof., Car. 


254c XE E ICONENEES PETERET 
DAMA'Th npfisNaro wija NAui&ro nerpa uicAwrEopua eikna arpovca (Sic!) rpaaa 
Griechischer Text: MenBas. 436 

6: arpevcal "Apyous. - 20-22: n c& ... &in$] unklar (xai apakAáoei Tüv "Apyeíuv éxewporovijün 
"Apyous éríokoros), vgl. oben Z. 6. - 25: wouiauie]. nocere. Sof., Car., éóópei. - 26: noyaxk]. nouiaaM 
Car., $eí6eatat. - 27: npocugwie]. npocuguo. Car., x 7p00€A06vTos. - 29: nowons&ce] Oepareoas. 

CAOEO CTrO AUNKA THMOÀEA. nocTpaAABularo B&'& '"aBpoTaNiM (Sic!)... 

Griechischer Text: Delehaye 327.3 (19. Dezember) 

31: caoEo] » Sof., Car. - 32: waEpoTanin] Mavp.ravíg. - 33: nwaeka] HoÀvetirov. 

cAoEo VU Aumonuca, w ioauik nScriinnnuk 

Slavische Parallele: Usp. 272a 12 - b 15 

45: npexoAu TH]. npexoAuTR. Sof., Car. 

254d - 
2: T.] vpn Car. - 16: nenpagAk] lies npag&k. Sof., Car. - 33: AwEonnto] Aa. Sof., Car. - 36: whera] aca 
Usp. 272d 12. 

cAoEo W kaciawk ernu 


Slavische Parallele: Usp. 272b 16 - c 24 


41: enu] elickomk Sof., Car. - 42£: &o rpauk napowk ... kaciaus] ó ... kacotavós 5v uév yévvmua .. Tfjg 
. TóAeug uns. 


255a 


7: ceroio] lies €rwie. Sof., Car. 

255b 

CTro AKA EApBADA WoKE E'h pASEOHNH 

1:5 Tow ANB] «ja Tor$ S Sof., Car. - 12: chaeuyie] chaeupa. Sof. - 14: c's3upaiotpe] caanpaioum (-H. zu -i 


korrigiert?) Sof. - 24: raauiallies rAau. - 27: nome] noEewk" Sof. - 30: upkii] lies upkut. - 31: oq] 
unklar, » gr. - 34: €run] cram Car. - 36: w] 8 Sof., Car. 


*174 6. Mai 


255c 
12: A]. Car. - 22: guit uiia] Eiüruie va Sof., Car. 33: Nh" ] wkra Car. - 41: cevowe] ceno. Sof., Car. - 42: 
AB&pag8] -8- aus -o- korrigiert, -a- aus -o- mit anderer Tinte spáter korrigiert. — 


—255d ———  SÓucEnauib nM HD CURVES TETULE COD weudabetio ER 

3: 9] 1 9 Sof., Car. - 4: cki] cin Car. - 8: sore] E'RCHQÍA Th Sof, Car. - 10: T ausus]: TH ANHELlE 
Car. - 12: T. wu] vpewn Car. - 15: ckopgkru] CISPRIT x Car. - 16: eek] iod Sof, Car - 20: npessV reps] 
heels Car; - 24: wem] v HCKHIIH Car: is i z 


KNHPBI AEABIA ioB 


Griechisclier Text: SEpnAgInS. Zibglet, 1982 
Lateinischer Text: Vulgata 


34: & roi. Aii] » Sof., Car. - 35: Vor eua » év. -  x8e1 Od. - 40: LE 8 Car. - 41: vpil] T. Car. - 42: 
Cw Teicxups] 3. Car.- rpH Thicaugm ] 7. Car. - 43: goAo&RI] statt &o^oBNBl, Bor. - 44: nicor'e] $.. Car. - 
45: naecora] 4. Car.- crál» did - Séerse Los bmnpeoía. 


256a 

4:& ce] Tpós dAÀfjAovs. - 5: noce] cvumapaAauBávovres. - 7: Nach nura » uer? a/Táv. - 19: 
Nach E »ó Küptos. - 23: wd] » Car. - 29: eraal uj. - 35: Kocwu] dijai. - 36: awe ermw ud] ef urp (in 
Varianten ei yj el ox), vgl. auch 256c 16.- 37: r4 mW EWT&] ezAoyrjoei (aber in Varianten ce 
BAacoénurjae ).-- 39: Vor caworo » dA. - 45: cBnporra] rà £eóyn. 


256b 

"qe "RBS nnus] éBóokcovro céYÓuevai. 4r "srt lies eytpkekg. Sof., Car., ow6e(s. - d» gr. - 5: 
ewe] cewo(. Sof, Car., TobTOv. - 13: ueriipu] Fehler, lies ueri ga Sof, Car, xeóaAdg rpeis (Var. 
Táyuara Tpío), davor » ziv. - 16: eauw] * n Sof., Car., kaí. - 18: evo] cid Car., TOÜTOU. - npiuAE 
uw& EhcrWH] ues ghcruums npiae Sof, Car., dAàog dyyelog alan - 83: aa] » gr. - us'cllies wa 
Sof., Car., ék. - 34: u3blAo(] * xai. drreAelioopat. 





256c 

4: ai] » Car. - 9: eyi£] -- « Sof., Car, » gr. - 10: Nach myier8. » dmoAéoat. - 31: Nach sowkaun » ote. eig 
TÓ kevóv ékomíaca yerà uóxOmnv. - 31f: &w rwou w uepst] &v. campíg okwaAnkav. - 33: npuyoaeugm] 
npexoAAum. Sof., Car., mÀAavouévn, Var. mAavgTis. - A0: wrw] Var. fva. Tt. - 43: aaaroc] rà. kakd. - 44: 
£o] -- w Ecewis. npuaSuuE uM cA. eo. Sof., Car. (ewe. (0 ewe), » gr. - 45: iro] lies iroww Sof., Car., 
TOU Ocob. 


256d 

5: &ewanbckiu] ó Gauiavàv (Var. Ó Gai uiaví rns). . - rA*bAAAS] Fehler, für BaAódó. - 6: cvyeucis] ó 
Zavxyaíav. - 7: wwweuckes] ó. Mivaíav. - 23: ral & we wai. (sic!) T& cEbnuE. W AA NE npiMAETR MÀ NIO 
CEh''s V Aa npiuwerh 16 T4 Sof., Car., kal. ur) áva£rjoa. abriv ó kópiog dvotev, ugóé £o. elg 
abr)» déyyos: ékMáBo: 5é abri akóros (Twa C Twa). - 23: rh. ANB cAprNMi]  cxud  0avárov. - 28: 
woum] davor » dAAd. - 32: Aa SwmowkWBT] z ckora0e(n. - 31: wke ww maueTH] Ó  uéAr 
Xeuticaa0at. - 36: aarEopul im slav. Text fehlt die Negation, o? owvvékAeicev. - 38: &rgu] z dv. - 39: 
e(8w] 8o Sof., Car. - ws'& orrposai] ungenau für £v. kotA(q.-- 43: we. u] x vüv. - ov&o cnags] Fehler, dv 
kou nets. : 


257a 
11: AMA] » gr. - 12: Boraca] óeóoukig, aber in Varianten: o£ óéóoike, vgl. auch Rahlfs, 3:19 ov 
óe8oikotss. - 16: we noaSua] oU. Tvyydvovciv. - M cwBmkBnosaliie] Fehler, AcskSnwaaieuie: Sof., 


nckovno&aiouié Car. statt uckonoBAatouie. (dvoplocovres). - 17: wBpaAonaná] lies. -uii (rrepuyapets). - 19f. 
PONE DO(Tb ChKphiCA ... (U Nero] gr. nur in Varianten: oÜ 7j ó60g drékpugr dm' aj/roU. - no(r?] » gr. - 
21: npsgic] nps ete Sof, Car. mpó. - 23: ca&xo1 2 óakpio. - 26: so] lies 80A cA, £óeóo(keiwv. - 27: 
nenoud]lies nouuy* Car., dvemavodurw. - 29: &ewanwrums] ó / Oaiwuavírgs (Var. 6euavírns). - 43: 
HcTHNEN's.. H] Fehler (wohl für -&14; dAn&vot). : 


257b 5a 
1: Nach xe » ard. - 2-4: € ... c&oel aus einem Kommentar. - 6: wtueawR] usueanmi. Sof., Car. - 7: 
(ApAEIH »xE At] uupumicoAéav. - 9: nra] mmus Sof., Car., * okÜuvo,. - 12: 9 ci] robrov, danach » 
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kakóv (Var. rUv kakaov). - Sed dv. - 13: npiewsE] npieweTh Sof, Car. - 21: wsanuenia] ungenau für 
uopdrj. - 22: eraal uj. - 23: i] * katapás. - u] 5 - 30: rako wk] » odkéTi. - 32: ucscyouia] lies. nc'xouta 
Sof. (é£nodv6ncav). - 35: Nach aye » ríg. - raá. €.] gehórt vor npusogu. Z. 34. - 42: aa. ucrpacorTca] 
koAafpiateíroav. 


257c 

6: nukaKó] o2. ur» óé. - 14: pacrpaiouial Bia doodrd: (vgl. auch in Varianten dkupobvra, 6L.aoke- 
ódcovra). - 18: ovAuEnM s] éféoTqgoev. - 20: naaxme] lies naaawe Sof, TÓ ... ueonufpivóv. - 25: 
SaThIKANA Bo(ASTE] ungenau für éudpay6e(n. - 27: w& Wapauiaie] ungenau für uj) dravaívov. - 29: p&wk] 
pBumi Car., yelpes. - 34: Vor u » dmó udonyos yAócone ce kpüei. - 37: Auguaro] lies Augiaro Car., 

dyplav (Var. dàypdv, dypob). - 42: Nach me » Ómt. 


257d 

3: uscwhAuyomw 8] -- ce oe ecTh ee CABILLIAX AW Sof., Car., Tuoi. éoTiv à dodi (-Xows 
CY-Xowa).- 8:ma npe&kcews ko(me] gr. anders: év. (vy. óuo6vuaóóv. - 11: ecr&] &oukev.. - weySaena] 

daba. - 13: wcmkgaer'&] ucnagaerm. Sof., Car., ékmívet. - 15: &orASTA] lies &oAov s Car., kevroÜoiwv. - 





&rAa] & uif. - 17: Vor &pauma » dAA' Tj. - 24: acre]  Ód. - 25: Aacre] x Oy. - 26: e(msgwTR] » ue. ——— 


KoNuA] --:&e Sof., Car. - 31: aa] Vor -a à wurde der Platz für eine Initiale nicht ausgefüllt, lies ka« Sof., 
Car., Tíg. - Nach &w » Lov. - 44: wcrae TrhnawrH (Thnawra Car.)] raketoa  6épuns. 


258a 

4: &gwanbcKia] Oauuavüv. - cagona] Zafüv. - 5: npuspaupenin] z oi óLopüvTeg: kaí. - 9: gu ke] 
EHA'kgur Car., lóóvres. - 16£: mkó. ... fa]l unklar, vgl. ó& &owev, $atàa dAn&wvoÜ) píáuara. - 26: 
canpré] lies cusepkrt, cvvépxeo0e oder * avvépyeate. - 30: koe ... uuu] ungenau für mórepov oUyt 
TeipaoTijpLóv éaTiv. - 31: manallies mana Sof., utoO(ov. - wuaWhnal avanücnbat. - O94: mkKoKE NA.IlO 
oai] lies rakooxe nano (für -&) sti, domep juo0wrós dvauévov. - Al:&e rwo, M upwBz] ungenau für év 
campíg okaAmákmuv. - 44: (gs Tu) naAekal z (£v kevi) éAn(&. 


258b 

3: Nach eyapur&. » ue. - 7: ue] lies uà Sof., Car., o6" o0 uj. - 13: woe * uov. - 14: ere] lies ect 
Sof., Car., eiji. .- 18: woe] Fehler, » Sof., Car. - 19: couiawu] sicl, évvmvíotg. - Vorher » ue. - 23: 
Aearorep'no^io] uakpo8vurjoo. - 36: Bpewal lies npe Sof, Car., dopríov. - Alff: mwÁpamagwh ... 
nokaauie] aus einem Kommentar. 


258c 

1: cVxeuckiu] ó. Zavuyírns. - 3: erAal uj. - wenAerBl lies wEHAWTR Va - 4: Bcc] &- aus n korrigiert, 
Ecc Sof., Car., rà. mávra. - 7: wyn1» gr. - 12: se] * r&o Sof., Car., cov. - 14: neg&] Fehler, wohl ne 
peAe( zulesen, xard yévos. - 17: ce] ungenau für oíroi. - WaevwwT& ... EosEhcruTR] GLód£ovoiv 
dvayyeAollotw. - 18: wawocit] é&déovoiv. - 20: sno] gr. anders: Bobrouov. - 21: aye] ungenau für £i 
Óv.- 22: npegie nwTia] moÓ ToÜ mueiv. - 30: wwer&] ungenau für émiAaBouévov. - 32: 8e] nur in Usp. 
irrtümlich wiederholt. - 41: ngiuwer&] lies ue npiuweT&, ov óécerat. 


258d 


9: npawol s évavríov abroU. - 11: ropa] gr. anders: a/rd. - 10: Vor we » kaí. - 12: rpacuiu] unklar 


für ó ceíav. - 13: Nach »we » ajríje. - 15: d] 5 gr. - 17: EAaconthabua] mAeidóa. - 18: npoyoAN8] 


"Eo:epov. - wape&w | TS. pa] Fehler, ebenso — mit derselben Interpunktion — Sof., Car., zu lesen v 
apeesTOrpa (mit sekundárem Einschub der einst reduzierten Vokale & [aufgefüllt zu e] und * in die 
Lautgruppe -rkt-) xai. "Apkrotjoov. - wbNa Aoxal rauieta vóTov. - 22: npiuAer& we] npiuAeTh NA MA 
Sof. (uà supralinear nachgetragen), Car., bmepfíj ue. - 24: w wwkakol o6" dig. - 27: Th] — tb - jb, 
abrós. - 28: «wru] kijro. - 32: eu] uov. - 40: apice] * 8o. Sof., Car., ydp. 


259a 

3: Voruo » ór. $atào, év 6avárw é£awcíu. - npagAMERIM s. Nac Anicaiorca] gr. anders: ó(katot. kara ye 
Advrai (Var. * imo Tdv d$ajAuv). - 4: pBwk] povua Car., yetpas. - 7: «al * éAaópórepos. - 8: 
Ebarkuna] elóocav. - wan] f) kat. - 9: noeud s Dyvos. ó60D. - 11: pel etna. - 12: id] » gr.- 12f: g&s chu 
(ckwk Sof, Car.) cesi] s máoiw Toig uéAeciv. - 13: wenoEWMmMa] lies we uenoEHNna, ok. ddiov. - 15: 
NÉubCTHE'S] NeucTH. Sof, doeBrjs, -- pBama (durchgestrichen) uucrawni (durchgestrichen) necrwkwk: 8s 
ckBepwh Ew Sof. gr. - 16: uauuocA] lies u30buoca Car., drroAobouwua.. - 17: rmkgow n] z xyiónt. - 20: eu] 
* oj. - 21: npinaeri] z éAGuuev. - 22:4 cBAa shi] gr. anders: ele. jv. - 27: aue] dAAd. (Var. édv). - wd 
» gr. - raà 1.] gehórt nach cuge Z. 28. - 30: uy] » gr. - 35: n npa&Aoio] « dóucjow. - 38: Nach mko » 
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Bporás...--BMAMIIA] ungenau für xa0opüs. - 40: wig] Boe Sof., Car. cov. - 43: ucocekAH. eu] ungenau 
für éfeortacas: -:44:; weuecTBOBA] lies. ne HEHICTEAB, oUK rjaéBnca. - Anschliefend » dAAd. - 45: 
u3ueaa] ó.-..... écatpotuevos. 


2 da eC HS : 
3: avs] ungenau für ón (Var. dg) ias - dn ChXpaNHTH EAT ungenau für éó/Aatév uov TÓ mVvel- 
ua.-.12: we] « rara. - 13: we Wwaraer :«& cA] dóvvaret- 6é. — 15: u] ^ gr. - 23: nurranie] 77» éraou. - 


. 25: uageA£] 4- ske- Sof. Car; .emjyayes 6é.- 27: auo] e ód6aAuóe 66. - 32: ume we MA] x mp Tob ue 





tropevófjvat. -.35: giymib ópáv. - Uam Nets ungenau für dvrakoloerat. -:39: Nà-o(wh -wwha] gr. 
anders: ó 'eflaAos: - : gres 


259c 

4: € npwrus8 ned fora. Tüv kara cé. -8: AoNAE1 * ddíkov d - 12: Aanc] & nakpórepa. - wkpii 3eMwae- 
Nile]: 36MNbià: Sof., Car., uérpov yfjs..- 22: pBuwk] povuti Car;, yetpas. - 24: Nach CeTEOpH ^ a)TÓ. - 26: 
Kako] Fehler, lies rako. (olus). - 33: so(A£] danach » c0t..- 36: Bopen TM. cal s ó moxeudw oe. - 37: 
^MHoro i] z-Tr0AÀot. —-39: NAMES lies NAA&&A Sof, Car; éAns. 


259d.. TORT ini : nuu DONAR LA E ER 

2:: BAW'S Kj lies o(reróBame: ERI, Noto ldafo-k -^NADACTEAM ciuis * meoeiv mo ADU: - 6€: 
paaribeaiouien] s mapopyícovat. - 12: wenogkakr&] ucnog&aami Car. - 15: auie] lies ape we, €i uj. - 18: 
&kBureNiE ws] gr. anders: yederat. - 20: wuoaA] mwuosh oe Sof, wuosh we Car. ó€ moAAd - cEMA kNiel 
émaT/jun. - 25: souto] s TÓ- Üótup. -. 26: wcaagu TE] z éragfj. - 28: eA kwie] émorrjun. - 29: npegnAA] lies 
npoBwAA  Sof.,. Car., óLáyav. 36: pasSwhkgb] * oíveoiwv. 8é. - 38: www kaw] napbanems Sof, Car., 
(ácao. - 40: wcrA] lies. acra, TmAavüv. - 41: nwr8SAaa] danach » ard. - 42: Nach wacraEaaa 
abrá. - 44: A] sek., a?ross. . 





260a 

2: Ecc. (für ece?) cero] & i6o? rabra. - 4: guyh] lies gta, olóa. - 4f: Nepa3o(WhEke ... ecTh] me 
Nepa38whgk Sof., Car., Fehler, ok daweróirepos eluí. - 8: whawreae Besceu] laral/ kakáv (Var. 
kakoL)  Trávres.'- 19: wene] für «we, 7jrTov. - waawuuTe] ungenau für éAéyéei. - 25: Vor gara » 
lva.- 27: ao(swllies ao(Bui, Instr. Pl, roig Óóoboiv. - 28: ware] € yeupóorn rat. - 29: cuna. wu] lies 
cHANbM, Ó- Óvvdo rs. - 30: wswuto] x éAéyéo (Var. éAéyée iuag). - 36: eA] lies wh, olóa. - 40: 
cukphieTcA] z o! kpuBrjoouat. 


260b 

8: Nach eu veórngros- áuaprías, é8ov-6é ov. — 9: we] -- wa. Sof, Car., nov. - 11: wke wseruiae] ó 
mraAatolra,- (Var. mraAaLoÜvrat). - 14: Nach waaowkrens » xaí. - 17: ce] € oUy(. - 18: Nach &n » xat 
Tolirov . émo(noas.. -. 20: u] & dAA. .- 28: npoughr;] ungenau für éravérjoei.. - 35: BevAeTh] BBA& Sof., 
Car; éorue. (Var. éorai). - 43: Nach guum » uot.:- 45: wel uov. 


260c 

16: g&s3nak'] Bo3NaKhAr Sof., Car., Ümria. - 18: Nach KoMHA » Ka. - 19: npucraguws € ws] ungenau für 
éméoTQoag a)TQ. - 22: Nach BO(AÉ » oUk émíoTaTai. - 30: Nach nukaaeke 7 ÓdeAos. - 35: a] lies 
AS'h: i Car. éyó. 


260d . 

2: cues] pos Sof, Cu. x éráMumoev. - 10: üenl ungenau für o) katapós. - j]1: wepekir] lies 
MED3BCKBI- M: Sof., Car., éBaeAyuévos kaí.. - 21: EKo(TTh MA WE] gr. anders: év. doiv abro). - 22: npiuae 
ANb]-gr. anders: 7£ev. avroU.. - 30: Vor nhtroa 2» domep orparqyós..- 39: ow SITWYORAT z ékeivoL 
"ro(uacav. - 44: u] » gr. - 45: Nach Ünaaers » TO dv6oc- ur) morevéro. - 


261a - 

2: njpsske- ero AA] lies npa: AA, Toà dipág. - E :5: nogoA wi] lies TIApOAWKH, Sof,, Car., óugaé.. - 9: ge] 
x Sof., Car., 6€. - 17: auus €] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 26f.: w& ... vpot] ungenau für oUk 
dAyijow TÓ: rpaijua, vgl. auch in Varianten: oU«  évótóoei Ó  Tóvog ov. -. 28: weuummn] lies venum, 
éAarrov. -:88: acre] Hehe lies euuo- So£,, Car; KA - 45: erpaxa] ckorór (Var. ankóv). 


261b. 
2:usmial.z ue. - 6A pua. gr. atidere: eni - Büpans. T 9; wigiuna]: t gk Sof, Cabs jn. - 12: m 
EWAH] dazu:am Rande: whcro (in Sof., Car. im Text), unó&' et (eyet) Tómos. - 14: Nach neca" » 
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uov.- .19: mperena]. dpiQurnrá. - 22: d] » gr. - 23: Vor e(kpaawuma » A(ocouat kduvowv, kal Tí 
ToLijcasg.- 24: Nach utexin 7 Tíg écrit. obrog. - 25: wot]  abrüv (Var. eavraw). - 28: ua N&Chyn] gr. 
anders: é$' vios. - 37: wi uuakó] z o uv. &é. - 45: wenana wu] gr. anders: éaTporaí ov. 


261c 

7: xeruuu] ó Zauyírns. - 12: Vor uro » kéypera( oov ópyij. - 15: weuecrugarol doeBáv. - 19: Nach 
ero ^ oódÀai 6€ abrob 75) BovAf. - 22: ua] us Sof., Car., a?róv. - 28: naaeniu] naueuie Car., máu. - 34: 
EHHA lipsckan] airíg BaoiALki. - 36: wruews] x 0cíg. - 40: giiumee] x éurépu. - 45: ww] 2 érepot. - 
&'s3A&IXA] ungenau für éoréva£av. 


261d 
6: nu3Aookuere] ungenau für xa0atpetre. - 14: Vor && » kal o/k. - 19: we] x (600. - 23: TEouws] gr. 
anders: Lov. - 29: uw jjyjoaro. - 43: eiii] ungenau für gaMakíómv. - 44: Vor (punBuia ? Le. 


262a 

Hf: EHE - bod, ungenau für év ypadeíq n kal noA. - - M: ripioconuie] ungenau für 
19: si]. d épeiTe. - 21: ui]? gn - 22: evBouTécA] oyBowre **€ €^ Sof, Car, e'AaBrjónre óf. - 26: usi ced 
Muivaiog. - 29: Nach au » kaí. - 32: pasSwkiori. whra] 2 &yvoc dmó ToU ét. - 34: genie] lies meccai, 
€)dpooívng (Var. e0nví(a). - 42: V "rhaa &wk] z éxmeraco0év o) yuf.- 44: mko] Fehler (statt oko), 
ód0aAuóc. - 45: npguBawxH] rrpoovorjaet . 


262b 

4: evuocrH. Mouy] unklar, veórgros ajToU (Var. rapaBdoeus). - 8: nwersawTca] z óeí(cerat. - 13: 
ca&upaews] lies cu&upaewo Car., ovvayóuevos. - 14: xvksunbi] lies xehunii Car., oik(ag. - 22: noxepral 
dkaTámoTos. - 23: && noruméAb] gr. anders: z0AAQv. - 26: gewkwie cEoc] gr. anders: év. émi6vuía. - 
33: u ue oqukek£] die gr. Entspr. kal. ov u7) cwófj findet sich am Anfang von Kap. 20, Vers 24 (vor 9) 
Z.35). - 38: no wd] » gr. - 3&haABI] dorparal óé. - 45: vu] » gr. 


262c 

4: crpaxal émiokómov. - 8: o(rkiuenie] * ce Sof., Car., abr. - 11: BeasEaeNiE wn] lies BE3'MoWBEAENIEAVS 
Sof., Car. - 11-17: ce& ... wo(&kki] aus einem Kommentar, statt Kap. 21, Verse 5-6 (eioBAépavres eis 
éué 0avudcare xeipa Oévreg émi oiayóm, édv Te ydp uvno0Q, éomoíóaka, éyovow óé nov rdg 
cápkag óóívai). - 22: ww] gr. anders: jj. - 24: Nach s&i » aírüv. - 32: muy kru] lies &&abru Sof., 
Car., eíóéva. - 33: nocrwxn$] lies nwerwkno. Sof., Car., [kavós. - 36: ere] ungenau für a?rüv. - wwro1 
ob unv óé. - Baroc] lies &'&. garoe Sof., Car., jv ... rà dya6d. 


262d 

4: aye. o(Bo] gr. anders: mórepov. - 14: EwA&] lies &&ak, oíóa. - 17: Nach nokpogs » TÓ» okxmnvuud- 
TUV.- 20: BEA] zt ele rjuépav. - 25:w!1» gr. - 26: rpeg'&] copd. - 27: nogkak] e r)ypimvnaev. - 37: 
nexoAu] « ódéAeta. - 38: con] ungenau für gov. - 34: e(&o] € rórepov. - 45: w] x ot6é. 


263a 

2: cBAuw ... &u] 2 éGaiuacas. - 4: ovBorki] gr.anders: Tog. - 9: ovcnouia] lies oconuia, kounóévra. - 
14: cBAwTM] cfAuTR. Sof., Car., kpivet. - 21: V ocuoBauia wy&sl oi GeuéA.o.. abrüv. - 27: E'scwkauieca] 
E'scWhauace Car., éyéAacav. - Nenopouewis we] ungenau für dueumrosg óé. - 36: cwkpnumce] capuumca 
Car., rameuweoqse  aeavróv. - 38: nwaenuum] ungenau für 6rjoy. - 40: conjupesa]l Odo (Var. eovéetp, 
covénp, ouwónp). 


263b 

6: cwhpue n] cipuors. Car., érareívoocev. - 11: wBauueuia. woa] ungenau für 7) éAeyéts. - 12: Nach 8a 
» ajTob. - 13: wr] z ríg 8. - 34: cuxpauii] gr. anders: éxpwa. - 35: kao] lies Tato, obrwusg. - 38: 
o(nuuunRnM] z voveroüuevos. - 39: we neko(ca] lies nonekSca Car., édpóvrioa. - 43: suu 'by"] fóei. 


263c 
6: wap8ureca] gr. anders: rjveyópacav. - 9: cua] lies ce^a, d'ypá. - 10: Vor uawbauit 5 Ümép éuob. - 12: 
cor] gr. anders: ovx abTrÀv. - 17: Nach Ammwsi (Aumei Sof, Car.) » a)/Táv. - 18: ropkawul lies 


rofckawu, Ópémv. - 22: npaBABi] -- aufipny, oe. bens wrriaua. B "rena. Bec TIpABABI Sof., Car., TELVO)V- 
TUV ÓÉ TÓv duuóv dée(Aavro. év orevoig dó(kwos (BEc npaBAB (^ BEC npaBABI). - 26: E&'s3AAurc] lies 
&'*&3A ue, écTéva£ev. - 27: Naw] x: abrós. - 31: rocru'wuná] Fehler, statt rocruv'uá, dTparmoüsg. - 34: 
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ro] lies oko. (ód0aAuós).. - 35: werwk] z Aéyav.. - 36: Nach. nguwsicawrh 7 Le. - 39: na3uamEnAutA] 
éadpáyuav. 7,42: MA... erhub] gr. anders: Tapayàs. aids. - 43: aer'ko] ungenau für éAadpós. 


263d 


— 3M:4a nt Aaerca] ungenau für éAmZéru. - 16: rad. .Ke.] gehórt nach dem Gr. vor Z. 19 Qirkipag t. - aui 


a4 NuKTÓ] lies aui. AM Na. KTo Re, el € uj Tíg. - 23: wwurowe] ungenau für ig. - npkmaeucwie] 
npugAeueuie Car., rapéAcvoats. - 24: wa oro, aee] s él. TÍvag 66. - 29: auci]  karapá.. - 35: emo] 
* M4. Sof., Car. - 36: ue] 2 xaí. - 38: wworal gr. anders: máoa. - 43: Agoio] s Üóaros, danach » kaí. 


264a 

9: mEotro] abroU. - 14: nporu&nuka] dooráTQv. - 17: kro Aa] 2 ómóre. - 18: a] Fehler, richtig: a. 
Sof.; Car.-. 34: revga] lies narev&a;: dmáAeia. - Be3akonniiA] ungenau für rdv mapavóutwv. - 39: mauitiieu] 
* ewoy. Sof., Car., aT. ; 

264b ; 

6: wugiu].oí | mepióvTec. -.19: Nach gaghkers / abróv. - cBoerol ungenau für a)ToU.- 20: nocT&iAeTCA] 
gr. anders: $eí(cerai. - 22: meckwenegiere] lies m&wcnaepiers, Kporrjcet. - 26: ovASme] lies. QwovASe 
(ó0ev). - 31: npecBuenim s] s óLakomj. .- 39: npaual. émárzcav.. - sewsaki] Eug. Sof, Car., 
dAa£óvav. .- 42: Wgpaua b] s Gtvag. 6é. 

264c 

3: ma] lies ea. Sof, Car., abTfje. - 7: wswknenie] dvrdAAayua. - 9: cV4upuck0] "Qéw (covéeiwp). - 
wuSyuTown] év. Óvuyi.. - 13: npe&ticokiia] ueréopa. - Akaartae] z yaf(g. - 16: ebunial € Ac&Lomíag. - 


17: uecr now] xatapá. - 23: Vor caa. » aTfjg. - 25: Nach ta fehlt der Text von Kap. 28, Vers 24a, 
ajrós yàp Tijv Üm' ovpavóv mácav édopá. - 28: Nach cwrBepuaw fehlen von Kap. 28 die Verse 26- 


—.28..—.29: uucu -ecre-n pk poc]. s.7)..Geonéfeid -éa rw -o09ía. -.33: Nach ero » dy. - Tu] » gr. - 34: wi. 


4] so in allen Fassungen der VMC, lies «ij (Lok. Sg., mit -&! statt -u)?, ujva. - 45: wa TENA] lies na 
erernay' »xe Sof., Car., év 6& mareíais. 


264d 

1; Nach suj&sur 7 ue. -.6: wyoxe] s Óri. - 7: 1o] lies o«0, ód6aAuóc Gé. - 14: &' npaym] Fehler für 
óLmAo(&t. - 19: ao (Bhi] lies 38g. Sof., Car., Tv óóóvrav. - 20: &sampauienie] lies E's3pAureNie, nAuk(a. - 
27: ce ne] lies mene, époU. -.29: oyxo npnawiuuial gr. anders: o0. mpocé6evro. - 30: wspaAoRayB. se] lies 
wBpaAoBAXS KE cA, gr. anders: mepuyapetg 66  éy(vovro. - 932: awueoun] "aem Sof, Car, 
mpocóeyouévm.- 36: cpewk wNsa] kal éxdüuca doxyuav. - 38: crpawews. opos] s» ma6eivots. - 41: 
Nach wija » a/Tv.- 44: Bbi Wc. ckonuawie]- dlAero | avvTéAeta. - 45: ckBAoTo] lies c&SAoTwio. Sof., 
Car., év évóeíq.- whmayal ungenau für ol. geóyovrec. 


265a .. ! 

1: m&ro(] royr8 Sof., Car. - 2: weyoAeuye. w]lies wsyoAeueH, o mepukAüvreg. - 3: à (raauiaioum] érri 
"xoUvri. - 5: noxBaenie] e xal. TedavA.ouévot. - 6: kopewie w rpag$] gr. anders: fídag &Auv. - 9: stu] 
&hu Sof, Car. jjcav. - cpeAB] cpe&k Sof, uécov. - 10: gwsoniewa] lies &osonierw Sof, Car., 
Borjcovrai.- 12: weuecTwo] ungenau für dT(uwv. - 17f£: nowaxk. waakua] lies noyaAkua Car., 
éóe(gavro. - 18: nwaseNia] nweswia. Sof. lies nasgawia Car., mrÜeAov. - 21: ma Amaro QUpacai] é7i 
óetudv Aaa ToU. - 22: wes] wosu Car., móóa - 23: TYT& ChTEopH] ungenau für dóoroígoav. - 25: 
c'sBAéKouA] ungenau für é£é6vsev ydp. - 28: cwupfica] cwkpuyca. Sof. - 30: nau] * kal domep. - 37: 
wsbrauid] wseauia Sof., weiaua Car., mepiégyev. - 40: &aanu] lies &sanuys, kékpaya. - 41: cpu] 
cwwrpuuia Sof., Car., karevónoav. 


265b ; 

8: w Baas'k] dyatotg. - 12: xoAn] lies XoAuy*&. Sof, Car, memópevuai. - 14: cupunecims] ceuorjar.. - 
nrwub] cTpovOOv. - 15: M ... ^em8] » gr., danach fehlt Vers 30 von Kap. 30 (nach Ziegler). - 19: 
nomsituA A] weno -Sof., Car., avvijaw. - 28: erpà] * loratn..- 29: Nach npewkevl » &ika(g. - 34: 
uy» gr. - 45: nox8au] lies noxSauys, éfacatca. - Sa] s Gepármovros. 


265c E Pdy db udE. : 

1: pashi] 5 7] Oeparratvrs. - 14: wrpena] danach » nov. - crasuys] dórfynoa. - 21: w wwk]lies w wk 
Sof., Car., uot. - 25: Wa] lies wB&a Sof., Car., evvéayev. - MAprTH] AíjuuaTos.. - 34: wa NHY'h €] o? ydp 
ém' abrois éonw. ; 
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265d 

6: aie] *- oe. Sof., Car. - e'srpuiaio. &oatto] ungenau für áuaprüv dkovoíus. - 7: wotro] € rroAvoyA(av. - 
10: « 34 ^hkuocr&] « &ceA0etv. - 12: aa] » gr. - 13-15: nucawie ... ueTuy*] unklar, ovyypaór» óéÉ, fj 
eiyov kará mos, ém' duoue dv mepi0éuevog oréjavov dveyívwakov. - 17: we] danach » rmore.- 
21:cal Tfje yíj-. - 24:raá :A&.] gehórt nach Z. 25 caonec.. - 27: Nach npeg£ und nach &' » von Taf. - 


28f.: BapayMaeE'm E83uTWW] Ó ToÜ BapaxyuÀA óÓ Bov/(rns. - wapesercea] 2 gr. - 30: pamckal Páu.- 
a&cHAiHcKia] Ze Af/oírióog. - A1: ApSroB"* &rol gr. anders: Tv. Tpudv dvópáv. 


266a 

3: Vor ue » óri. - 9: npgewovApocrin] ungenau für codoí. - 11£: exe phywl » gr. - 13: certa k] gua'k Car., 
olóa. - 17: Weuaa] dvramokpivóuevog. - 23: We'tuaua] £ éraAa(ucav. - 25: &wcraue] lies crauia 
Sof., Car. &orrcav. - 38: raga. -wr.] gehórt vor Z. 38 wwkakowte. - 43: caoBochi] lies caoB&Mi Car., 
püuaociv.- 45: ewTEopuT] ungenau für TÓ moLfjoav. — 


266b 


2: Aa 35e]  óóc. - 10: gBum] z év. doív. - 13: ue&esakon uui] oU. 7jyóunoa. - 14: wore] ungenau für 





Uu 


Tfynrat. - 19: sewn] Bpordv. - 21: evcasiia] davor » o/k. - caeso] davor » máv. - 22: d] » gr. - 26: 
Aexu] aonvk Sof, Car., koíTns. - 28: Vor ecrpaumgm » abroUs. - 30: nanaaania] e mrTÓaTOS. - 31: we 
nacTH] manacru. Car., ur) meceiv. - 33: navem] z émi koíTns. - 35: game] ungenau für ó/vnrat. - 
42: evBo(AE] z poor. - 44: Nach nogkers » óé. dv6pimo. 


266c 

2: WwognTH] ungenau für dvavedgei óé. - 5: wenowwu] ungenau für éjmAfjgei. - 6: mo?] nur in Usp. 
irrtümlich wiederholt. - u]» gr. - 9: Nach T8 » xa(. - 10: weuyianiewe] gr. anders: &&yopía. - 11: 
E'hAacTa] BosAacT' Sof, Car. diroódoei. - 12-17: w& ... cwTEopeMia] aus einem Kommentar. 
Anschliefend in allen Fassungen der VMC eine Leerzeile. - 14: wAprexeie] wApeokanie Sof., Car. - 18: 
Ucaal s drouéuerai. - 19: wk] z éavri. - mkowel ofa. - 21: rhum] -- ccn. Ali$. oro Sof., Car., edicov 
Vuyliv uov. - 27: cn] ? gr. - 31: Nach we » ab. - necaepuiaa] x dikovoov. - 35: npeApwers. c'u&'hovipien] 
gr. anders: codol. émoTáuevo,. - 38: gSwuiewig] yeserat. - 40: ako] Ó. 7. 


266d 
7: us] abri. - 9: Nach &ovAM » uov. - 11: npagA9] ungenau für rÓ ó(kaiov: dAAd. - 19: oAepiwri] 
guvéxeiw. - 37-45: auum ... cuaal aus einem Kommentar statt Vers 20b, 21-22 (nach Ziegler). 


267a ION RN ROREM 

1:gc] mávrag. - 8: unwu] nuwi Sof., Car. , ungenau für a?roU. - 11: ussasAteNie] gr. anders: kpavyrjv. - 
12: Nach e«casmuuThs fehlt Vers 29a (nach Ziegler). - 15: Nach *akowt* » Ürmokpurüjv (Var. 
aTokp.TrS). - 18: nokase] ungenau für óei£ov. - npagA8] ungenau für dóuk(av. - 19: cese] z cov. - 20: 
ncraski] ungenau für drroreíaet. - 21: wapeueum] z éxAé£r). - 25: ch raa] lies ceraa Car., éAdAngoev. - 35: 
Nach ré». fehlt Vers 3 von Kap. 35 (nach Ziegler). - 38: gicouk] Euicousi. Sof, Car, oymad. - 41: 
tnorhi] enorw Sof., Car., rroAA. - 45: guae TE] lies goa eT. Sof., Car., Arjuerat. 


267b 

6: erga: 8] ungenau für dvAakds. - 10: kopenul & fBpeus. - 12: Nach & » /óeiv. - 15: yeaauru] lies - u 
Sof., Car., alvéca, abróv. - 17: eroe] davor » ópyijv. - 18: ere] gr. anders: asóópa. - 20: nega buie] 
év dyvwotq. 


267c 

1:saugse ... TA] z rapd TÓ ui) BorAeo0a. elóévai avrog TÓv kÜpiov. - &hak]lguwh Car., eióéva.. - 
3: auuewhpie]  orokprra(. - 6: Nach se » abTOv. - 10: npeceauwe] e rjmárnoev. - 11: npoeuwrue] lies 
npoawrHe, kaTdXYvucig. - 16: ww] ungenau für Ov. - 17: Aa we o(WaenwTca] * uj ce ékkAwváro. - 18: 
&oA&4] ungenau für óerjoews. - &&lirrtümlich, nur in Usp. - 23: 0 wuyel lies € cà Sof, Car., eri 
ToUTOV. - 33: AMiu] Aha. Sof., Car., « éráv. - 34: uerusi] dpiOurral 8é. - 40: u€ Augwrucallies we AuBuT 
^M C& TH Sof., Car., ok éc(orara( cov. - 43: Wnpocrperial dmekráoeig. - 45: v] wo. Sof., Car. 


267d 

6: Nach Eaps » kaí. - 14: raacome] duvij. - 16: us wkunTc] us wh ea. Sof, Car, dvraAMéet 
a)TrOUs. - 18: au&wel] gr. anders: 0avudoua. - 19: sAeT] olóaci(v). - 20: ovAuguTR. à cA] éc(orarac 
cOV. - 21: n3wvbuuT. a ce] óLaAAdoceraí cov. - 23: my] ungenau für jjóeuuiev. - 27: ges] lies 
c&oio. Sof., Car., éavroD. - 29: yabsunni] rauteí(ov. - 30: uayoAe] ungenau für émépxyovrai. - sewksuu] x 
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8fvai. - 33: evcrpauiae rs] £ karamAdacei. - 36: Nach passparwrs » £v 6eefBovAaÓw elg épya 
abr. -. 38: wauxe] » gr. - 42: Fa8]  kuptov. ^o T sisi 


268a. 


PERENNE L- - nomaouaere]. hiei: 3. Sg. (^re für- HV Notddevans E  BEwirlandhit] * ied lies ogeTrwn-. - 


8f: ekcTABAA Aa TH] gr. anders: éorykds. karacwomáou. - 12: aarEopewiu] xpvcavyobvra. - 13: W lies 
w Sof., Car, er. - 21: rag -M.] gehórt vor Z. 20 npecragui8". -- 22: ce] für c&, ofrog. 


268b 

7: raarowtaro] AaAnróv. adTóv. -.15: ovo] ov&oauica Sof., &rrr£av. - 23: voi] lies &oii Sof., CAE, 
COV.:.- 26: t] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - spar] éy6póv. - 28: e$] x 7j. - 33: naene] -- aka 
Sof;;: Car, "dvOpurros. 35: Vor weceaenS. kat. 40: xoa] lies MHCXOAHTD, karTaBaívei. - 43: 
eauo(cs] z óeauóv. - 45: awkaA8] « Madovpdió. : s 


268c 

1: Eeue(nio. 3&h3Ao(] ., Earrepov. 7 5: Nach rac)» kal. Toóue Ü6arosg Adfpq. - 13: npauma] ungenau für 
kovía. - 14: Vor mkó. » abróv. -.16: Nach mas » yuydg 6€ . ópakóvruv éumAfoeiwg. - 18: aauouie] s 
éveópebovres. .- 20: mmy] s veoocot.. - r8 BEwssal lies. Toy. go3BAuA Sof, Car, mpóg- .kÜpiov 
Kekpd yaoi; :- 23: KW3EA's-: AEN] vrayeldiuv, - 24: op ypanuah. au] x éóiAacas. - aye » gr. - 25: Nach 
Bwwhanu: 7 éAddov. - 26: Nach uy » mAfjpeug Tokerol dóivag 6e abrüv. - 27: nruua wu] € abráv. Td 
mató(a. - Nach se: » dófov. - 28: nadé] » gr. - 31: pasEpaTWTCA] lies ROS paTHTCA Sof., Car., 
dvakdjuovaw. - 35: Nach n$crawi fehlt von Kap. 39, Vers 6b: xai Tà oknwuara ajvroU 
dAuvpíóa. -. 40: nexeyie] ungenau für AovAfjoerat. - ru] -- w Sof., Car., » gr. - 44: Maa 'keumca] NAA ken. Au 
€^ Sof., Car, mémoL0ag | óé. 


2684... NORIS IRURE NIE CST HUN 

2: Tw] danach » Tv. omópov. .- 4: élácci] Vecldau: (Var. Sid. x: abd] doiód. - 5: nuoka] lies n 
occa. Sof., Car. xal. vecod. - 6: aye cBou] 2 rà. dd ari. - 7 Nara u] gr. anders: TOUS. - 9: Nach wt » 
éavrij. - 11: npewoauaw Bo. &u] gr. anders: karecwuómoev abrij ó 0eós. - 12: paswkaH. &u] gr. anders: 
éuép.oev aj)TÍj. - 16: Bki] Ei Sof., Car., TpayTiq. - 19: Nach urpaers fehlen von Kap. 39 die Verse 
21b-22a: ékrmropeterat 8€ elg me8tov év loyó. ovvavrüv BéAew karayeAd. - 25: seus] depu 
eDye. - 32: Nach cgo » kateo0e(s. - 38: w wetupa] Im Gr. Anfang von Kap. 40. - 39: Vor pt » «af. 
AWBOAEN' Hw] unklar für [kavob. 40: Nach wsAwuaa  Qeóv.. - 44: cana] dkotav. 


269a 

8: rAÀ ..] gehórt- nach. Z.-38 wifrkraierca.- - 9: ce TBopuia]l-keyonuarikévat. - 12: akó ww] kar? 
aíróv.- 22: é] éce. zu lesen, /6os. -.23: Nach "paso » loa. - 27: kinaccs] kvmápiocov. - 28: fà] rase 
Sof., Car. (r- aufgrund. von. Nasalwechsel), .ayotviov. (Var.). - 36: enwro] lies enema. Sof, Car., 
KoLuATaL. - pu. ... wrop'crusum] gr. anders: zapd | mámvpov. kal. kdAauov kal Bobrouov. - 42: Nach 
go fehlt von Kap. 40 Vers 24a: év. T ód6aAud abroÜ Géferav. abróv. 


269b ; 

1: mo] 7 gr. - 4: wA THERIM] gr. anders: dee ikernpía. - 9: Nach csemeun » aróv. - 12: uie] 
Qoiv(kav.. -.15: Vor eme » kedaArjv.. - 16f: nome Bpaussa tro] unklar für uvno6eis TÓAeuov TOV 
yuwóuevov..- 19:we ragwel] ungenau für oU6£ émi roig Aeyouévotg. - 21: ra .Aa.] gehórt nach Z. 18 
BO(AMH. - 28: corstnia] mrü&iv. - 32: aeupurh] ouutpíTrs. - 36: euApwTca] ovvéyovrat. - id WINEWb H 
evraseu] gr. anders: rupi. dv6pdkuv. 


269c : 

2: CA. A haaerca] & avAGCerat. — 4: menecu]- eaece Sof. Car., -ovjuaros. - 7: we nwagWwkWTCA] TémI]yev. - 
10: n] 7 gr. - 11: epeupera] danach 7 aírj. - 13: wonie] ungenau für óópv. - 16: were] gr. anders: 
XdAkeLov...-.19: naarone] 4 oda. - 28: cwrBopeo ... Barra] memouiévov  éykarama(ceo0at. - 33: 
Nach-mke 2 mávra. - Ww& we woxeuH] dóvvaret 8é coi. - 37: mwwkuenó Bhicre] gr. anders: ríg 68 
dvayyeàel hot. Suy] ijóew..- 42: nprusie] neperhe Car., TÓ mpórepov. - 44: Nach nokSAlica » kat 
éráknv Tjynua. óé éuavróv. - 45: Nach & » mávra rà jüuara rabra. 


269d 


3: Vor raacTA 2 od os 79: Vórn IAKO . a8 ó€ Ó j«fépdmrüv Huov etiféra: Tepl Üudv. - 12: Nach iw&a 
émopesOn. 6é..- 13: TANMAM BAAAAA's. Sof. (&- aus r- verbessert), Car., BaAód6. - cUyeruwws] ó 
Xavxí(rns..- 17: wwanparu] -w^-. aus.E korrigiert, nü£noev..- 24: «erhpé. Apaymi]. TeTpdópaynov. - 
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28Íf.: ueTBipE MÀ A£CA TBICAJIA ... LECT TICs ... ThICAUIA ... TM ThicBu] AT Lus 48 us A ue 
Car. - 31: rpu iuicBiy. (7. Car.)] gr. nur y(at. - 35: amaadini s] "AuaAMetas. 


270a ; 
4: agcAiMCTku] 7fj A/oíTL.ÓL. - 6: npmBie] npag&ke Sof, nepg'he Car. mpoUmpyev. - 10: iacagakl 
ucaaBAkSof,, Car., rv Hoa). - 15: Baak&] BaAdk. - 18: acamschl Aoóu. - 18: aewanuThckia]  7/jg 
OGaiuavíri8og. - 22: rerewe] l'e60diu. - 26: &apal Zwddp. - 27 - b 15: iwE'&. ... AiaBoAa] aus einem 
Kommentar. - 44: BecbaS] -- 4 rako wmbmaH  ecTh BEC hah MHAMOXOAAIMAVS CTWATH H IICAO ATH 
FA&MbI'h. M. N'ERBIMAME. CAGBECHI rloipaugiews ro BeCharh. Sof., Car. - 43: eua kwia] &&arkuia Sof. 


270b 
Cui noaSxpons FAET'5 npéraaroaaE's w Tug 


27:6] so € Sof., Car. - 34: &i6] xd. - 37: p&k8] lies pok8 Sof., Car., pos. - 38: nwewkauin] nocekAiku 
Car. 





270c 

5: skuEAH] swTEAE Sof., Car. - 12: Nach apyw? » To. rA ecTh. raBAAa BAACTb. Aie H NÀ apyH Sof., Car. (uÀ 
ApyH ( MÀ apyu). - 18: we. peueTcA] lies wapeueTCA.- 25: ua poko(] lies maoyWoy. - 45: ma asaeNir] lies 
ueeBAENiE, vgl. 270b 17. 


270d 
2: &] lies w. - 12: nawarral irrtümlich nur in Usp. - 43: aps] uapky Car. 


271a 
12: cugscragnanu] lies cocraguaa. Sof, Car. - 18: cewi] ce. Sof., Car. - 23: guy lua] gi kguia. Sof., 
Car. - 31: apoyra] lies Ap&rui Sof., Car. 


271b 
10: iakoEA] rrakogAA Car. - 12: Aper lies & ApoX. - 17: weprkeru] -- à Sof., Car. - 28: pasciana] pasrsckana 
Sof., Car. - 31: u] » Sof,, Car. - meaech] r'haecn Sof., Car. - 36: gi] lies gi Sof., Car. 


271c 

3: xwréipie] lies Xora. Sof, Car. - 4: wenog tas] ncnogkaasie &kam Sof; Car.- - 8: rpkywenoro] lies 
rp'kxoguaa. c&& Sof., Car. (wohl rganosNaa zu lesen). - 17: aeAuui] lies poAnum Sof, Car. - 18: ruia] 
ruiau Sof., Car. - 25: «aa8] lies «aao Sof., Car. - 42: N] ne&A&ce Te Car. - BaaAaAeEi Tdi] gehórt zu Z. 
38, vor coeaptBhi . 


271d 

lla A np&Na itBA (Sic!) 

Griechischer Text: Delehaye 659.1 

1: &à] » Sof., Car. - 7: ascuAiucktia] Tfje Abo(ri80s. - 8: apagwrickaro]l "ApaBfas. - 9: icakomkyu] Tv 
Hoa (ca)). - 12: sapeal Zapé6. - 13: iwsEagw] TuBdB. - 14: nppouecrEoEAE'] mpoeómjrevae. - 17: 


raacowu] * jró Kuptov. - 33: o(esAenin] ungenau für 77v mAnyriv. 


npfigMaro ^AMACA. "AXOAE. MAApHON', HOA CKONUA 

Griechischer Text: Synaxaristes S. 135 

37: T] das anlautende c- fehlt (sollte offenbar als Initiale nachgetragen werden), € Sof., Car. 
CrhiM MNK'. AHMWTDIoN'S C'CT(YRAA CKWNuA. 


Griechischer Text: Synaxaristes S. 135 
Slavische Parallele: Petkov 394 


41: ovreksatouica] lies ovre eBaiouiea. Petkov 394. 
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«aw A ^W ^ 
CTE| AANK'h. AONAT'S. ChCT(ykAA CKONUA 
272a u 

Tb M AUN. -BADBA(Y / MEME CKOuA 0 


erro (ANKA, THMOo4EA^ nocTpaAaBuaro B MABporaNin. i tTro nwaVekTa E Recapiu 
a 'dnaro. erro IWANNA NHOBAT'O. H CTl'O Tfu4Haia 


(ABO (QU autoRill. Ww Toaunk nScriinnnu 


Slavische Parallele: Usp. 254c 36ff. 


2) vs Car. -36: apaue] lies &pae. Sof., Car. - 39: wi] lies www Sof., Car. - 40: wnnengel lies we 
Nu3AonWi. Usp. 254d 20, Sof., Car. 


272b 
5: airs] -- kocuoca. Sof., Car. - 11: np&eragi] npecrasu Car. - 12: ic4] wkera Usp. 254d 36, Sof., Car. - 13: 
weuano] ugAnaio. Sof., Car. 


CAOBO. W KAClAR k éirk 

Slavische Parallele: Usp. 254d 40ff. 

22: ca&ngum] ca&uBuiS Usp. 255a 2, Sof., Car. - 28: &saAag«] &&3Aa Mw. Sof., Car. 
272c 


.. Gt erapkunmmicro] lies crapnumnsergo Sof, Car. - 14: wosge] aossu Car. 
7. Mai 

HAMA Nà NBCH IAEABLIATO 3NAMENIA, TTNAPO KfTA 
Griechischer Text: Men.Bas. 440, Delehaye 661.3 


25-27: Die gesamte Überschrift findet sich an dieser Stelle auch in Sof. (Bl. 245a 1-3), nur folgt dort 
nach einer über drei Zeilen reichenden Initiale H (spáter gestrichen) das Ende der Erzáhlung vom 
reuigen Ráuber: Usp. 274d 29 ápasie - 275b 42 Ax8 (die Schlufformel ik - awe fehlt in Sof.). Die 
drei Überschriftszeilen sind in Sof. waagrecht durchgestrichen und diagonal durchkreuzt. Der 
übrige Text (Sof. 245a 4 - b 46) wurde in den beiden Kolumnen jeweils mit drei parallelen senkrechten 
Strichen durchgestrichen. Das hier falsch plazierte Textstück wurde an der richtigen Stelle spáter 
(von einem anderen Schreiber) nachgetragen, s. die Anm. zu Usp. 274d 29. - 

28: kwncrewTwwk] kocrawruwk Sof, Car. - 30: iepaliw'cr t] epawscrws Sof, epá acras Car, ToU 
TepoooAtuav. 


272d 


1: covipii] lies. v CRcorumwt Usp. 275c19, xal 0nAd£ovowv. - 4: BarwAapenie'& ] lies BAaroAApenie 
Usp. 275c22, e)yapioreíav. 


TAMATE npfisNà wi Rluéro nayowia MNHXA 


Griechischer Text: MenBas. 440 
Slavische Parallele: Usp. 275d 15 - 39 


16:shpwaro nokaawie] TÓ T/je m(cTews óóyua. - 30: necrasu] ungenau für dveye(pag. - 31: cao&ocaoit] 
Go£oAoyíav. 


^ — "m 
CTrO MNKA. EApEApa. M NHKOABI. H TIAM CTrO TAfacia 


cAoEo (9 (sic!) awronin uepuopu3ul. BhiBUIE WE B pBcH NAANHKÜ neuepckaro 
AANACTBIBA 
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Slavische Parallele: Usp. 275d 39 - 276b 26 
39: $9] lies w Sof., Car. - 43: kuaekaun] kuakauto Sof., Car. 


273a 
3: weuywAMEi] lies wEHyoAuE s Car. - 44: Q] ov. Sof., Car. 


273b 
CAOEO W fA3EOHNHAI. WoKE HCTIOE'kAA BCA CBOA Chrfrhuuienia, np& BCEAM KAACA 


Slavische Parallele: Usp. 276b 27 - d 25 


30: erpaumovio] crpaum$ Sof, Car. - 35: w'] überflüssig, » Sof., Car. - 36: nokaeguid (Ca. aus -u 
korrigiert)] B&cakore nwkoa | Sof., Car. - 39: ngussá] lies npussag'&. Sof., Car. 








273c —————— — — ——Á— 


4: npewEHA ke] npewsuAME'S Car. - 9: c&op8?] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 17: gwkgum] 
BEMA'kmngM Sof, Car. - 29: erpauwS. cEkuue] c&buue. crpaumoy Sof, Car. - 41: wya] lies ux& Sof.,, Car. 


(uy st). 


273d 
2: ngeApocTu] MApocru Sof., Car. - 6: o(&o] * Aa Sof., Car. - 21: ovcrpamio] lies evcrpaaso Sof., Car. 


AABAENIE (TNAFO Kf TA. WE CA^ BH NÀ CTOIO l'OATOÀOIO. H AO CTBIA l'Opkl EAEWHBCKIA 


40: no] lies nw Sof. (n aus n korrigiert). - 43: pacnpu] pacnprk Car. 
274a 


9: rearedii] roarwxii. Sof. - nwao(ANe] lies. && nwao(Ane. - 18: wcnucamal wenucama Sof, Car. - 21: 
&AMMoco(umH] lies o eAWwoco(uiwH. Sof, w eAuwocovum ka Car. - 30: srAioguai] sPonios'uk Car. - 34: 
cuKpwstn] lies cokpwEena Sof., Car. 


274b 
26: cea reancTESema] c&kAn-. Sof. - 30: DoEAWoKHULA] npu- Sof., Car. 


274c 


6: NBbtA] lies NENbIA Sof., Car. - 9: rogorc] lies roBwio &o 1 Sof. (o. über der Zeile nachgetragen), Car. 


274Ad 

9: nanaAaFtpiia] lies uenaAaiipiia Sof., Car. - 16: we crpaumo] lies crpaumo. - 18: nekogn. now] nekoEb. Mo 
Sof. lies wekogsNo Car. - 21: Eouwellies gouwS, so Usp. 275b 11, Sof., Car., (für gwu-). - 29: Apasir - 
275b 42 Ax81 in Sof. zunáchst an falscher Stelle aufgenommen und gestrichen (s. die Anm. zu Usp. 272c 
25-27), spáter von einem anderen Schreiber auf einem gesonderten Blatt, dessen Rückseite frei blieb, 
an richtiger Stelle nachgetragen (Sof. 243a 1- 50). Die Unterschiede zwischen den beiden Texten 
sind im morphologischen Bereich nicht sehr grof: wwewe, W&ch, Aa, cTov im gestrichenen Text 
stehen wwenH, RBcH, Aaa, tTow8 im nachgetragenen Text gegenüber; der spáütere Kopist schreibt u 
statt ui nach r und x. Im Bereich der Grapheme verwendet er in der Regel 8 statt oy. Seltener als der 
erste Schreiber gebraucht er das Graphem w und - anders als der erste Schreiber — des ófteren auch s 
statt 3 (z). Hinzu kommen einige weitere Unterschiede in der Schreibung. Auch wenn sich beide 
Texte sehr nahe stehen, láfit sich nicht mit Sicherheit entscheiden, ob sie von derselben Vorlage 
abgeschrieben wurden. Dagegen kann wohl ausgeschlossen werden, daf der spáter eingefügte Text 
eine Kopie des gestrichenen ist. Über der zweiten Kolumne des eingefügten Textes, beginnend mit ero. 

H AA M OZ pekop (— Usp. 275a 37£), in kleinerer Schrift von anderer Hand: mkowe npkAn 
w&kiypayoca. - 32: wp] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. 
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275a. pops "T 
10: eaumaro] eAunero Sof., Car. - 36: w] lies wae Sof., Car. 


. 275b 


— ——— — A1: gon. (für-gn-)]- gom. Usp.-274d 21, Sof., Car. - 12: neck] nian Sof, Car. - 18: ern] 


eunocrkinAMn Car. - 25: mi^] mcus. Sof., Car. - 27: vfu] -ue Sof. - 30: pa&Nomk naa] lies paguonk Na. - 
43ff: w & miki mhkows. awe] » Sof. (im gestrichenen als auch im spáter eingefügten Text, s. dazu 
die Anm. zu Usp. 274d 29ff.). 


275c 


Slavische Parallele: Usp. 272c25 - 272d 9 


2: heck] figcn Sof., Car. - 9: e] lies & Sof; Car., év.- — 10: s. NMua] nece THUta- Car.-- 3] 3.u Sof., 
ctAwbi: Car. - 11: 7T.] I7 4 Sof., rperun Car. - 17: Ecakni] lies Ecaka Usp. 272c 41, máoa. 


HAMATB CTrO AUNKA. AKAKÍA 


Griechischer Text: Delehaye 661.1 


26: wuuun] TOv. Maprüpov Syn. - 28: crpis] lies ocrpit Sof., Car. (éde Syn.). - 33.] 3.4 Sof., Car. - 
7Wrwerallies (waa; (Hana Car. - 30: wavpucinckaro] Tdv Maprnoíav. - 34: &ewiamuu8] Bifiavd.. - 


36: gano] Bucavríg. - A1: $anianSA8] lies 4aakiano(. Sof., Car., $aAxiuAAL avg. 
275d . TE 

ciu anu. réNÀ (sic). NEóWT'h. M raie, Meut ckoNuAUA (Sic!) 
Griechischer Text: Delehaye 660.8 


4: rená] rauaws Car., l'atavág. - 5:u raic] arait Sof., Car., l'áiog. - 6: ckenuduiA] lies ckonuauiaca Sof., 
Car. - 7 nochut] lies nechun. Petkov 395. 


ex w PAbcurkn nácurk. WéA CTbI. "THi. BPWNOCHBIX"S Wi Hi E NHKEH 
Slavische Parallele: Petkov 395 


11: eusopa] dazu in Usp. und Sof. am Rande:£, in Car. im Text: cri. - 12: cfiumy] lies cnacru ys. Petkov 
395. moe | 


tTro NHKOABI, M CTrO Tafacia: 

Griechischer Text: Delehaye 666.5 

14: nukonti] Nikoud. 

DnAMÁ npfiBMaro Wija NAliEro TlAXoia AANHXA 


Griechischer Text: Men.Bas. 440 
Slavische Parallele: Usp. 272810 -36 


24: CAMBR ecASRiE] CAoBocAÓRÍE Sof, Cary Bofoloyap.. 
CAOEO. W ANTONÍM WEDNODHAHI BHIE'LIEAV E pBcH NAM/AANHKA TIEMEDRCKATO /MANACTRIA 
Slavische Parallele: Usp. 272d 39 - 273b 26 


41: NauaauHKA] nauaanHKS. Sof., Car. 
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H 


276a 

15: &wTW] &&rra. Sof., Car. - 20: ue] lies N£ Usp. 273a 19, Sof., Car. - 25: gAFENie NA. wherk cé] ua. wherk d 
sar &eNie Usp. 273a 24f., Sof. (Barocaogenic), Car. - 31: wxonaa] lies 4 konaa Car., so auch Usp. 273a 30, 
Sof., Car. - 45: uaecaagellies u3&caagm »x& o(BMAhgs Sof, Car., w. s. oy&hA kgs Usp. 273a 42, Sof., 
Car. 


276b 

CAOEO W pa3BOHNHUI WokE HCrIOE'kAA BCA CBOA Chrfrkiuenia npe &Cha KaA 

Slavische Parallele: Usp. 273b 26 - d 23 

27: passons] -uk Car. - 29: gk] gun Sof. - 35: w'] überflüssig, nur in Usp. - 36: .8:] ceaws 


Car. - nwkaegurm] lies nokamguia cà Sof., Car., vgl. Usp. 273b 36. - 37: c] irrtümlich nur in Usp. - 39: 
npu38BÀ] lies npusEag s Sof., Car. MM 





276c 

2: BpaTitio] Bparuio. Sof. - 3: &c&] c&o& Usp. 273c 3, Sof., Car. - 4: npewsHA kgs] npewsuAuE m Sof., Car. - 5: 
nelücrovrino] uewerBn'uo. Sof., Car. - 6: nocpeA'k] nocpeAn Sof., Car. - 10: cr&opaem8] crgapaeuB. Sof., Car. - 
22: &ei f] Beni? Usp. 273c 22, Sof., Car. - 32: Mouaauie] wu Sof., Car. 


276d 
7: we &hcra] lies u& &ucra Car, vgl. Usp. 273d 9, Sof. (^&- aus -&- verbessert), Car. 


8. Mai 
-— "e - - - x 
TlA' MATR CTTFO ArlAa IWAHNA BPWCAOEBHA ! €VAHCTA 


Griechischer Text: Men.Bas. 441 
Slavische Parallele: Stan.Prol. 


28: i] » Sof. - 37: wenoans] uenwann. Sof., Car. - 43: eesckaro] edechckaro. Car. 

277a — : 

16: Nach npiwwarers » abT[j. - 17: mà crwt] gr. anders: eg. 0eparre(av, vgl. wa wwkaenuk Stan.Prol. 
213b 20. 

CTPTh CTrO AWKa. Akakia 


Griechischer Text: Men.Bas. 441 


23: kanaAwkinckia] karlókinckia. Sof., kanoAokHHcKhIA Car. - 28: Big... 3A] éTídÓrn odobpüg. - 31: 
to3H uH] mno bou Sof., Car. - 33: &&sauin] ungenau für orpefAdocot. 


277b 

HAMA npfi&Naro wija NAUIETO ApCENÍA TIOCTHHKA 
Griechischer Text: Delehaye 665.3 

22: eykAenieca] lies o(kawNuca Sof., Car., » gr. 

XwraupS" apceiio SmperH. CAVTOCTACA OV'UNKA EO 
Slavische Parallele: Usp. 319d 27 - 320a 13 

277c 


7: ] lies uev Car. - 16: kanonpk] kanom& Car. - 20: rakose] ako Car... 





Mb — 


*186 | : 8.Mai. 


cAoBo m disci nBerbmnin 





Slavische Parallele: Rn 320a 14- 4 








29; ost] Xumà Sot, Car. 
2774. 
cAoRo  naTEDHKA: IAKO fiOASA ECT TfÉxRATH CEOHMA DÜKAMA 


Slavische. Parallele: Usp..320a 43 - b 22 





20: waoravE] oráTuyt. Car. - 38: mpbsaeusAl * severe 'Sof., Car. - . 38: Rüied] NÀ Car. - 41-45: íi 
$n AMMHhi] 2Sof,Car. - 


278a 





CAOBO Eu uin €T AA p E&VAMCTA- Tana BrwcAOBA 






Griechischer Text: Acta Toast unter LBenlitedn von To v. Tischendorf s Nachlass bearbeitet 
von Th. Zahn, Erlangen 1880, S. 3 - 165. 


9: rencuanito] l'e&onuavij. - 12: Nach. sanw&taa » rude. - 25: Vor yours. » 7i. - 28: a] kaí.. - 36: 
Nach oyrwrosanaa 7 dyaód. 


2: aciuckian] 7759. "Aoíag. - 7: Nach :x& und nach gs gwke » adróv. - 9: Nach wijà » oe. - 19: w cewa] 
» gr. - Nc no «uos E] z xal. oük éuvnuóvevoa. - 27: manpwenuia] ungenau für zj7/jeavro. - 30: ne wru] 
ungenau für xard Ba6uóv. - 34-35: «Bum s wk] £Aayov 68 éyo Ilpóyopos. - 36: go wmitl eig 
Tónme.. - d eyendiard rapi 1e - 43: Ro us] & év. TÓ mAoíq. - 44: Awkl lies awh Sof, Car., Tjj 
KkotAMq. o 


278c 

6: Na. ocito] émi. Tz)» "Aoíav. - 21: Naaeomuumca] kupraévrav.. - 25: ako ko] ungenau für óodr. - 26: 
»ewbui] lies senum Car, dAavov. - 29: sucrpi£] bevuuaTdóei. - 33: Nach Wà » wya(. - 36: wl] 
irrtümlich wiederholt. - 45: & cA npuudumws] ungenau für óLeye(peota. kar' éuob. 


278d 

1: ou] ue éuo. - 4: &orarecrBo] évOriknv. - 6: «amo coh] s Tí yéyovev. - 12: wscragua] ungenau für 
&jyeipav. -. 29: Nach rko » kaí. - c'snepunusi] ungenau für oí. kar/jyopo.. - 36: i] abrós. - 37: eo] » 
gr..- 38: ma cwshrh] émi  cwvrdéei. - 40: daueckbl] x dóckov. - 42: cnacru] ungenau für jj óíkm 
óLacw0évra..-.43: Vor nwrBgwTM » kakds. vd itn 


279a. 

1: Nach puawigwas  müwKporárov. - Nach pE » mpóg a)roós. - 2: w ... mkol gr. - 5: AES wa 
A&ATEw's] ungenau für roig ówóeka. - 12-13: npwiyewie ceTEopuuiA] » gr. danach folgt Aaxuóv 
éBaAov. - 13: kao] Fehler für mob. - 22: wpawopanó] uapuapéovri. - 28: ws io(Akio] » gr. - 30: aad à 
iwauie] » gr. - 39-40: nguewopit n kameno] rapa6aAáTTi0g (Var. * kai &LvrroBpoxos). 


279b 


2:u]» gr. - 2f: ... cKopsMBi] unklar für óc. kdyó. &dà  Toiaírne OAMibeus ' rapeA0dv. - 4: iwauwae] 


iBANN S. Car., Tudvvns. - 25: ckaexwek] ChAWXowt. Sof., Car., éka6éo0nuev. - 26: npwapaku] * rómos.- 
28: erapuumna] crapkuina Sof., Car., ro prov. - 30: w] Fehler nur in Usp. - 34: Apwssuwienie] -- w 
pwwank Sof., Car. (in Zinnober). - 35: Vor aes fehlt nur in Usp. die Initiale T, Takw»xe Sof., Car. z 
* ralra &. - - 38t.: Meca: Kpknwere] rj» eoapktav. - 42: kao] lies 246, kakdks. 


279c. 

2: BEcTOA EAE] lies Sec TO(AWBALE Sof; Car; doynuoveiv, - 6: ul» gr. - ABA kanito] Fehler für 
TÓpvov. - 14f. npu wop'wan] dprwr. - 28: te wrollies c& urw Sof, Car. 4 oó mó6ev el. - 40: n ... 
3&0] 7 gr. - 42: &hr'scrEoxueue] ungenau für dvyomoAira. - 45: &ce&'kpe] ungenau für mpo6uus. 
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279d 

3: caia uo] ungenau für dkovo0etcav. - & guwh] émi  oxuns. - 4: ewru] Fehler für dmroópácat. - 6: 
Vor 3w& » oe. - 24: u1» gr. - 28: wpovAie] £pyov. - 29: r&opie] Fehler für mo(ei. - 38: Nach nwpSun » 
ue 5j Puudva. - 39: Vor Nau& » máAw aT. - 40: rpegSeum] lies Tpeso(eum  uecorw Sof, Car., Ti 


xeríceis. 


280a 

3: woEo ... mwauwwov] Fehler für vewori dpxouat. - 4: wel kaí. - 5: nwwBAeumw hl z xYpóvov 
TpoBaívovros. - 7: GnpeaateTh] falsch. für yaAemaívovoiv (in Varianten: Óvoyepaivovoi). - 16: 
o(Tpol « év. abrfj. - 25: rw siio] Fehler für dzrokrevád. - 42: iwanne] aÜroU. - 44: whwn. ... ceu] vnus 
... Car. ungenau, vgl. évóu£ev robrov lówurgv. elvai. 

280b 


1: c Nun oRecToKo] gr. anders: uerà. drreiAdv | okAnpüv. - 4: wru] ungenau für TÓynv. - 7: npe] gr. 
anders: &k«oAóyov (Var. &ucatoAóyov), vgl. 280b 15 npeua óukoAóyos.: --8: el^ Sof, Car; Fehler für 
ajTÓv. - 9: orucAua] dméópacav. - 19: awcrouMi. cawBecui] déLom(o uv. - 29f.: ero pau] ungenau für 
&d .. Tobruv. - 30: ic8] lies i€ Car. (Ó 6eós, in Varianten:-ó-Iqooüs). — 40: WarwakrSiow] - 
eüyap.aToUvTesg. - 41: cnnae] &pyerau, vgl. giMAeTRS. Z. 44. 


280c 

3: na&&i. 4 3n] Fehler für xai. mdAiv. érvrrTev abTÓv. - 6: iwanws] ipaum Car., ó dmóoToAog. - 9: 
Be3 mnwcaNiallies w sea nucaMia Sof, Car. kal dypá$usg. - 19: awhrens] évépyeia. - 24: naieconnans] 
Fehler für £$nBov. - 35: Nach AW » év aís. - 39: wsauis] ungenau für eAovero (in Var.), davor » rüv 
dvOptimav. 


280d 
13: Nach rwenoas » Lob. - Ao wow] Aóuvos. - 42£:u ue o(] Fehler für uj óé. 


281a 
11: 3ae(uun] 3aourk. Sof., danach » a?róv. - 17: u] » gr. - Vor paaocrews. » kat. - 21: Nach va&eAe] 5» 
abróv. - 35: cnaco(1& marépa. - 40:u va] unklar, karacTácens. - 42: due] » gr. 


281b 
931: Aeon] danach » kaf. - 32: ste] » gr. - poen] » gr. - 36: ce ... ero] » gr. 


281c 
12-14: npinae ... whcr'hl? gr. - 25: uauc] lies Aue Sof, Car., d'vGpwe. - 31-83: uro ... pam] gr. 
anders: óóg uoi T)v év xypioTÓ oópayíióa. 


281d 

3: Nach werag&asur » rabra. - 8f: exe ... ucawBEtkut] » gr. - 13: wTpe] » gr. - 18: ce &ca] rara 
mávra.- 19: ws TpeTih ANB] TpeTEM ANA Sof, Car. uerd Tpeis Tjuépas. - 20: aaama] Fehler für rob 
"A6ov. - Nach cgoBost& » márrag. - Nach ay& » kareyouévovs. - 45: iwauwe] -- & gano Sof,, Car. (7 


gr.). 
282a 


4-9:u ... poman8] » gr. - 31: npagexS Tao] x efpuyov óewos (in Var.). - 34£: o(Aapea ... ApoENo] 
Tipogékpovov kal óieAÀémTvov aUrTó. 


282b 

10: Nach Eugen » ajroUs. - 12: uro nophere] ^» gr. - york] Fehler für 0éAere. - 28: Gnaauiaa] lies 
náàuida Sof., Car., reoóvras. - 29: ero] lies erW Sof, Car. * ele TÓv 0ceóv cov. - và npenwe'kaSaun] 7 
gr. - 41: chiwie] lies ua. ciicenie Sof., Car., émi. owrnpíq. 


282c 
13: uacrh rpaA8] Tóyg móAens. 
282d 


3: ogpá] danach » Ómep. - 4: causmnmus] racewrukóv. - 18: no] ungenau für mepí. - 28: paauó] kouévrav. - 
44: seuu] lies sen. Car., G(c£ov. 


283a 


1: wspeupeuin] danach » avTog. - 2: B36w&] ww. Sof., Car., éyav. - 5: wa] Fehler für abrOv. - 7: 
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npekad ] xaratéaeis.. - 10: Vor At » Óri. - 22: &». xpamuh] ^ gr. - 24: nw&kAaA] » gr., danach folgt 


GavaTdcaTe: abToós. -.27£: whbsparuuii. A1 émorpadéfjs. - 28: wnàl lies ow E Sof., Car., ó. óé. - 29: 
nosMuTACA]. lies: nwsltrA. A Sof., Car. idmieretvare aíTOUg. -.35f: guA&Tu s&i EEM han] yurvójokeww ce 
BotÀouai. - 42: kao] lies 3h40, kakd. : : i ; 


18: weorpowncreBiouis] x lódZovres. - 22: necrur8] drréAvoev, danach » fuág.:- 24: wewckovAn8] 
dvair(ows. — 25: ieu lies: ue gn Sof., Car., v ph Óvrog. - 33: pkocTa] pexwera. Sof., p'kocra. Car., 
etmov. | 2s na MNT D MEN 


283c 


A: M AA wie]. unklar, dg. -. 28-30: gkcn ..... Mal» gr.- 34: NEMO] -- M AWAWS. AH. AA CROKPO(Th WTNEAVB. H 


AS'h M ChIM'h /MOH WPHEAVB CUhOROKENA BOAEE R, M BECA Halo AA TRVPBIBHOVTb, TOKAW YpucTA oak. CE KE 
iwauNw eue & NeMo Sof. 252a 12-17, Car. 425b 31 - c3, (6o? 1 olkta uov. ádijro, kal dy) kai -ó: vióg 
Hov : óAókavaTo yevóue6a év'abr(, kal mávra Td üudwv dmoAéo00 |uóvov XpworoU émTóyouev. ó 
6€ "Tuávvns  et'mev npós- avTóv. (41,11- 7M. 7-42: SHABRAE 4. NHAR] Fehler. (vgl. 283c 45 - d 1), » Sof, 
Car, gr. Poguwna s sept 


13: nasce] ungenau für xarérmeoav. - 29: &] ua Sof., Car., év. - 30: gkowia] etmav.. - 36: ako. cero] & &yo 
kal. oTov... 40: wswcremyiii] ungenau für rv» TepieoTóTov. 


2: npucrauia. ew] rjvéoyovro. - 5: ngsaaua] danach » juás. - 13: wis] Fehler für dzó Tfjg maTpíóog.- 
14: kasaTh] ungenau für éreóe(kvvev. - 16: nwekcrs] ungenau für &óa£druw. - 29: pkowa] Aéyovres. 


284b .. 

14: wipkani] Tpaiawi (Var. ASvava). 2 - 29; DX icon cun. Car, » gr. - 31-32: raso ... Ens] ungenau 
für Toe eig ro)g eVepyéras 60eoóg. - 38: wepuni] lies. sepan Sof. Car., a(ónpa, danach ^ kai 
tledaMaarro abTóv. - 44: pni] E lies gauacn  Sof., Car., mAnyaís. 


284c 

1: uieCTRAecA] » gr. - Meri] mporíkTopes, ^ óéka. - 13: paganus] davor » kaí. - 14: ernerin] ÓykíaL 
(aus obyk(a, nach uncia). - 16: uecraps]. £éarns. - 38: npwrwTo( s Aov&a] Fehler für oí od» óéxa 
Tporíkropes, danach » éoxovra.. - 94: rau] erar. - 38: ask]lies awk Sof, Car. kakóv. - 44: 
npasnin] lies n Hp Sof., Car., kai Teka, 


284d. 

8: xe] danach » oí mporíkTopes. - 13-14: naAuM cux] ungenau für mi T meYÓe. mávTav. - 17: 
wamowk] éCoyrje. - 29: uos] wosu Car., móóas. - wl überflüssig, » Sof, Car. » gr. - 37: wwauuie] 
Karowía. - - 90-99: Eh... wwk]unklar für uóvot- 6€ rjueie kal. ol. GvAdocovres. 


285a MEE : 

13f: Be(pA ... BoAum^u] ungenau für kA/ro» ei(óvus. - 25: vB&pAol 'Emukotpg. - 27: EocTAMA] 
oTáoceis. 

285b 


4: ce] danach » ó Mapedv. - 10: nempe&I] ónuoocíov mpayudTov. - 34: xol] davor » etmev 6€ ó 
Mapeóv. 


285c 
10: Movpon] Mupedi. - 17: raaua]. eig AGrobds ckÀnpobe jA6ov. - 20: €] danach - év — 
ytvera. - 30f.: pi. E » gr.- 45: oou] Aódov. 


285d . NER sr D pn NF 
2: EhicTpuNio] Beuuardóns TOM. - 2 AninoantHol &&dàaccos. - 19: uy&l 4 év- abrois.- -. 38: uan] davor 7 
éwómór cov éoTív. 


286a : : 

7: ona] falsch für pom - &: Mivsud Téruo. - 9 sopa falsch für dopád (Var. $00pa). - 9f: ew 
. TAA] » gr. - 21: gTofrk] falsch für $oopd. - 22: «Spwws] Müpaw. - 26: Aevycb nirraug] mvetjua 58 

Tovnpóv ITí&uvog. - 29: ws] danach » ó víóg airof. 
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286b 
9: rkwouS] 7yeuóvos. - 21: npwneg'Aaswaro] ungenau für xgpvrróuevov. - 30: AXowel davor » m 
ajTob. - (1 Ae Sof., Car., éug év. - 33: k$uonal Kóvora. 


E 


286c 
13: r&wono]lies r&mwm Sof., Car., oryyeudv. - 20: BArwEbp niin] 7 ups Sof., Car., BaciAets. - 24: u]» gr. 
286d 


15: w neaeunA'k] zepl. "AmoMwvíóovs. - 19: ce] ungenau für a?rós. -:22: ayel lies aie Sof., Car., édr. - 
25: &'&caa] nocaa. Sof., Car., dvémejuev. - noBev kg] lies nwüsw kgs 4 Sof., Car., xeAeícag abróv. - 26: 
ABouwu] falsch für óvoív. - 41-43: wo m*wk ... WAuky*] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 45: 
Eo4opii] falsch statt 4opti, » gr. 


287a 


4: caamag] z uar TÓv Tórov. 


287b 
12: ero] cerw Sof, Car., adróv. - 20: nesevk] danach » róv "Tawvmv. - 37: repémal ungenau für 
katóuevat. 


287c 


13: ca] x rabrá. - 35: npecuiaanie] émiooArv. - 42: v] » gr., » Sof., Car. 


287d 

5: Aomoy] -- 4. wraatuieNH Bbilljà E AWO Sof., Car. kaTnyn0évres óé. - 6: w] 2 abrobs. - 8 primu] z 
éBármrrioev. - 18: xp8con'niu] Xpvotmrm. - 20: cw] -- M w& oro. cerw. corgwpurM. peuE E xpScwr'nia & 
MEMOY. FaME o6 covuiS TH B CANO CEN Sof., Car., o0 ófvaua. Tolro moifjca. kal etmev Xpvoí mmm 
mpós abrÓv: év rfj dpyij raíTQ uáAAov. - 22: wa] danach » kaí. - 23: pe] lies w peue Sof., Car., xai 
etmev. - 28: iwauw8] lies n iwauwo(. Sof., kal. Iuávvnv. - 30: agducrsal für óLyoorácai. - 42: agb] lies 
Growk gh Sof, Car., TÓ Aoumóv év Tr $avepi. 


288a 
89: npono&haaewa] danach » Xpioá. 


288b 
12: uiepu] lies A'upiepnt Sof., Car., óvyarépa. - 27: amuaewei] ungenau für VETE upuHeuuen - 45: wuookauie] 
danach » mávra. 7 





288c 
8: eià] lies exe Sof, Car., » gr. - 9: ca] * fj. - 11: wSpwuos8] davor » dvéjtov. - 29f: w wakAr ... 
pwaonosa] nur in Usp. irrtümlich wiederholt. - 39: rpioyw] ungenau für rpigotivós. 


288d 


2: &»] davor » TÓv 6eóv. - 8: pasciinaea] lies pacu&naae Sof., Car., &Lapprjoouv..- 22: nüuws] » gr. 


289a 

4: no] af. - 5: wol ungenau für ei. ujj. - wru] danach » kat. - 19: weraguuá] & y(vero, óvaóoyrj, (we) » 
gr. - 32: xjru] -- u Sof., Car., égámriaev. abróv. - 36: &o4oprk] dopd. - 38: aon] lies Ao(NA, £XeAfjvn. - 42: 
iwanna rakol z ór.. Todvvns. 


289b 

3: sawumanie] Tof AaBetv. - 4: wwaum] lies 4 ueauin Sof., Car., kal. é&eig. - 45: Aowo(] -- worpwiun pH 
whTa Wt ucyoAeugia. No EhpSiogiam B Awwe Sof, Car, rpía érg (év T olkg) Mpmwvos, y) 
TpoepxóuevoL .. dAÀd ToUe muoTeÜovrasg T XpwoTQ ... év T olkg a)/roU 80,7-9). 


289c 
8: u] » Sof., Car., » gr. - 20: Awcamaer's] e évufpídere. - 21: uegaauTE] z karadpovetre. - 24: gaum] 
TOU 'AmóAAmvog. - 29: Na kamenn] lies uà. kamen. Car., éri. Aí0ov. - 44: akoVwk] "AktAav. 


289d 

6: rakw] lies ra&w Aa Sof., Car., ómus. - 8: ayiel lies n aupe Sof., Car., kal. el. uév. - 17: rk&wonS] lies à 
rhwwwey Sof, Car. mpóg TÓv jjyeuóva. - 18: uana] lies twanna Car., Todvvov. - 37: rau] lies. Amt 
rau Sof., Car., obe o? Aéyets. 
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290a: 

1: nwewkAw&axow s] danach. dmavra..- 5: npecro- eum] dza£amAGs, danach » bmép roÜ óvóuarog 
abro Ovüjckewv. - 6: waBovAB QU TewwWua] x ÓvcÓd Tie karaó(kns. - 10: uacrumot] Tuyíg. - 13: 
npwkaxewn a] mapdAvros.. - 38: 1 » gr. - &uagkerwra] ze muóéo0ai. - 39: romeo] * katapuráTov.- 43: 


— p&ia-- secu] fie - dypowtag. — — — 


290b. SN ; ; 

2: «we]. lies ecr& Sof., Car., éarív.. - Neo(Apuuwe] danach » eimev 6e abríj ó dmóoroAog .. émi 
ToUrQ, TQ évékavmr éavrQ Tüw ló(av karaóíknv 85,12 - 88,111. - 5: wape4s] MapeóiTre. - 11: mkw 
€wo3al * Ov éOncas. - 13: saewounuaca] irrtümlich wiederholt, lies üpasovTca Sof, Car. 
dvovy6rjoovrai.:-. 16: «] » Sof., Car., » gr. - 23: wnucanaro] lies 9 nucamaro Car, dzÓ TÓv ypaQáv. - 
34: werk] danach » éprjug. - 35: Sa] € Fehler, lies 4akw Sof, Car, TVveuudTav. - 45: pkeu] 
danach » ToU: 'AróAAwvos. 


290€ s orco * " 

11:w npucrpauiat] x mpocekA0ncav. mávreg mpósg a/róv. - Cramye] crwreanye Sof, Car., rÓ lepóv. - 
17: d] danach » o? uóvov 8é Tobro. - 21: xe] danach » rara. - 34: ckEepuiu] -- epeu. Sof., Car., oí 
lepeis. - 43: aw xoaauue ... WrovAk] é£eA0óv. | 


290d 

6: pee] lies. peueum Sof., Car., eire. - 9: sao] wohl für 3'h4e, Aot6opíag. - 17: && nw] nur in Usp. 
irrtümlich wiederholt. - 21: Aera] lies AXov. Sof., Car., für Var. rÓ mveUna statt mpóg abTóv. - 27: 
pe] -- »& Sof., Car., e£mrev. - 28: wucauawsa] * ToU XaravaijA. - 38: verat] » gr. - uà ^aa] urjóauol. 
291a 

7: sanp'iupaio] mapa yyéAAo. - 8: W Xal ic Xa Sof, Car, "InooU XpiaToD. - 10: mukwrophi] z ojóé ó 


A -6ebrepos. 12: masa] danach 2 rv 6auóvaov. - 13:g^haera]l danach » oí ó/o. - 44: erepui] für Var. 


erépovs statt éra(povs. 
291b 


6: lipennor] karaokeváou. - 10: nweewk. Berri] x émoíraev. abro)g mpocueivat. - 11: Aonoca] unklar für 
Tobe Tdg dTokpí(cewgs a)rQ ToioÜvrag, danach » kal eloepyouévove kaí. - 22: EwwxwrW] davor » 
nude. - 30: wei] irrtümlich wiederholt. - 40: sp8u] Bórpw. (Var. Bpvei). 


291c 
1: row] rois. AaAovuévois. - w1» Sof., Car., » gr. - 45: w£] danach » érepos. 
291d 


6: norB&wTw] nosuTM Sof., Car., dokretva,. - 7: Aà sMAwTA] Órav ópera. - 8: dd» gr. - 24: dl» gr. - 
31: ciipwraAuM] » gr. -- 44: Koroot o] lies koxAw  Car., ékaoTos. 


292a 
23: pii] lies p'&' Sof., Car., eov. - 33: Nach nac » róv. "Iadvvgv. - 43: Nach nak&i » ékaoTov. - 45: we 
w&prhr iua] z eupobotv. EZ 


292b 

1: wr8. &oau] At&ov BoAfj. - 7: ero] TÓ mveljua TÓ dkd6aprov. - 11: cewr&opuru] danach » cot. - 12: w] 
danach » Blaaávovs. - 26: kaanarewic] x Ouuidivrag. - 31: BockpecN S] « dvéoTrcav. - 36: u] irrtümlich 
wiederholt. 


202c 
2: aal danach » für dktvrra. -. 27: wu] * a/roU. - gMAwwem] z dociarog. - 42: gà] lies Nawt. Sof., 
Car., uás. SOGIQWUUS de SU : 


292d od 
11: raria] lies reiso(tua. Sof, Car., drroJAvuévovs. - 21: npinAoviparo] ungenau für uj) épyóuevov. - 
30: Tp88oto] davor » juépa. - H ema 


293a 
11: m] lies ako Sof., Car., rt. - 25: raage(] danach » a/rob. - 28: whcro gkicoko] óparos. - 37£: mko 
Né Mà SáBABwiewie] » Ór. Ad Tr» mÀdvmv. - 39f: mmus S &* sakowk] unklar (durch. Auslassung), 


yevóuevov.. ék -yuvawkós, yevóuevov bmó. váuov. 
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293b 

4: Aun] * dvópes. - 6: eu] re. - 12: wecrokal » Sof, Car., » gr. - 16: wsprbraaxSca] wepraySca. Sof., 
Car. eópíckero. - 22: wcomk] dm' dAAfjAuw. - 25: srow'm wruewa] wrwew* oxrow*& Sof, Car., 
gvuvexyóuevos TwpeTi (Var. auch mp. owvex.). 

293c 


8: Ee TEopauue] z év duAoveuk(g  éyévero. - 13: womb] für diAóveukosg. - 26: icamma] danach fehlt 
(durch (9 iwauna (à (9 iwanna) ein Textstück, das ungeführ dem Umfang von einer Seite (mit zwei 
Spalten) in Usp. entspricht. In Sof. und Car. ist es vorhanden: Sof. 261c 28 - d 22, - im Folgenden 
abgedruckt —, Car. 443c 21- 444a 10 (xai. jcav rjóéag dkobovreg ... kal é&8dokovro imó "udvvov 
1124 - 1147). 





Sof. 261c 28 - 55 d1-22 
"———— T B MA H peu. HAM H pli CN 1e- 
E'h CAACTE PWCAO(UIAXON £O. pEWEOY ATIOAWNOEA. QUE IJ- 

30 4 npinAouma TOY 1epeH ano- 3  aNW Bo HAMA CNA Exkia pacna- 
AWNOBH. WAKE E'bulla TAPW pH DWUNBCTEAWE fIHAA- 
XoAuan no KÜNomk. 3a "Th, npiMAM K NAWR. HO HAO — c 

33  paswprwit Kanuia AnoAWNORA 6 ufa K NEMO TV CAORECH IW- 
W)KE DA3OfH IWANN'h. HCKOY- ANNWEOY. H npHulÉ TlAA'S iw- 
wuiax8 H PAà emo eAHws O nux. KAWNHCA €MOY. V BHA kg 

36  ofuwT£MO CN'h. HAMA HT 9 Wü rao CN EMO BbICTI uk- 
Xpwewa wEha NWPAMA. CÉ- Wb. BOSWIIM BEAMKHIAVS PAA- 
rO coTEWpH urkaa Aa u A28 &k- cwn Ko IWANNO( FAA, nomwu- 

39 pfi B pacria Taro. IWANN'E 12 aequ Ma o[unuue BATaro Ba 
RE pE£ut K NEMOY. Aie Ekpove- M DHBAWRHECA, IWANN'S TpéRpE- 
LIM E PACRATAPW. BOYAETh cri qu. T. 4 TOY aBle BoCTA. 

42  CN'* TEWH wk. H freue co- 15 ua TIgHIIAAWCTA KO IWANNOY, 
TBEWpH ero npa&te ukaa Ta- H Kf'Ti 4 Bo HAMA Vila H CNA H Cro 
KW Ekpoyio. peue ok IWANN AXA. M BEAE Nbi B AO/Wh CEOH 

45 NE MCKOYLIAM NEHCKOCHAMATW. 18 M npe&biyoAvb of HrrO ÀNb TO HM 
TH NE XO(AH. Shaw. NO BO u- NA O'TÓià MuituiE npHAOXOMS 
MÀ páCTlATAPO BOVAM M Thi Xpo- Ko KoMafrk. naputiaewku Ao- 

48 — wh WEhMA NWPAMA. H TO( 21 wein, u coBpauáca. AioATE 
aBie pasEoekera ws erw. AMWW3H H o(ua Sca UO Iwanna. 


HK TWAO( CÀ NE AWAKE ABHPNA- 
51 TH c wkcra Torw NA NEW'?KE 
DAAE, M TWAO[ CÉuio Nà 3E- 
AMH. H. EE IWANN'S. K riGApÉ- 
54 re ero. HAM nWkAoxH Cha ero, 
AWEMoy. ov'ueNHkS. npual- 


Sof. 261c 28 - 55 

32: no knorrk] no Ono Car., moóz. Kówwrma.- 36: T] vou Car., nur Var. avrog. - 39-41: twauw.|.... pacno raro] in 
Car. ausgelassen (durch paenamaro (^ pacneTaro), von spáterer Hand unter RUE unter der Spalte 
nachgetragen. - 42f.: cor&wpn ero nps&ke] für Var. moircov avrov mpwrov. - 44: wa] für Var. Iuavvns. - 46: skaw) 
lies 3846, kakák. - wo] nach der Var. aAA: - 49: wws'k (-su Car.) erw] für Var. (o) moóeg avrov. - 50: wl » gr.- & 
TWAY ... we] für Var. urkeTt. - 50f: c& ...ABMraTH (AgHrHovTH Car.) c hera Torw WA Néwe naAc] für Var. 
Le0ceMeiv Tov TomOv €ó' ov emecev.- 52: n. wee. cio] für Var. kat. avrov. ovros. - 53: i] » gr. - 55: Nach 
ov'uen uid kat. 


Sof. 261d 1-22 

1: u!] » gr. - 1£: pun ... anoawnosa] für Var. eure: ue To iepews Tov Ar.,danach » kal efme abTQ.- 5: Mame] 

LE.- 6: Nach iwawwogo( » kal e6éue dvéarn kal TkoAoU8noév uoi. - 7f: w npwui& naa nwkaoNuca emo] gr. 

anders:kal éA0óvres mpóe "uávvgv, émeoev elg Tobe mó0ag a/roU kal.-8:w])» gr. - Nach Uus » abro? - 12: 
uennue] -ue Car. - à ro] » gr. - 14: P] rpwkAti Car. - & Tov] » gr. - 15: npunaawcra] mpocémecev. - 16: &o uw... 

Axal für Var. ee (ro) ovoua (ro) marpog kai (ro) wov kai (ro) ayiov mveuuaTos.- 18: ro] für «. - 19: nuituie 

nptAoxonna] für Var. e£eA6ovres. nA8ouev. - 20: ko komapk] éni. Tfj ood. 


293c (Fortsetzung) 

27: Tpot EoAmEi] für jópwmukós. - 31: wenpoum] wenpwcea Sof, Car., aírrjcag. - 34: crpacrwwuwal ó 
TaAÀaímOposg. - 37: wwo(wia] - 4 nwuers 3 haw ExckWpE W NEAR. HM FIAKBI O NÉ IWANN'h EOCHIMCA KHMPhI CHE 
uwe(uya Sof, Car. kai dvayvoUe mávv é£0Mrn ém' abrQ. kal máAv "Imávvng éypaWev fuBACov 
Tóc abTÓv Tmepiéyov obras. : 


293d 


38: ioanna] i&anna. Car., Toávvov. - 43: wo(pocal für Myivobcav. - 44:1] lies W Sof., Car., mevrijkovra. 
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294a 

1: overpou] & [epd. 7: chunal Aóov. - Nach. guit£umma » £v. Tómp. - 8: niacrepie] IIaornpíog. - 17: 
npunoca]: mpoodépovra., danach » 6voía. 18: goAkwEu] Adkg. - 30: suA'k ru] davor » &évi óvri. - 31: 
Nach ga&ka » ó 6& eimev. - 32: S ASTAUNCHS cuan - 37: aa] davor » xaí. 





294b 
11: orposa] lies werpona Sof, Car., viov. - 30: aeyuu] lies aon Sof., Car., éó(8a£ev. - 32: were] lies 
Nurev Sof, Car, móóag. - 37f: &w m3] £AaBec. - 42: pekomomom$B] lies pikowomo Sof, Car., 
émkaAovuévo. 


294c 
19: wónanie TBópuTH] z éróAunoev óobvai, danach » drókpioiv. - 23f.: ue Akwre ... Qwru] déere. - 
27: ue Wekiya] ungenau für dmexp(6ncav. - 35: FONDMM SRM] o(?acax8ca. Sof., Car., éféaTroav. 


294d 
10: Aieg] roD Auóg. - 11: Aga] Makág (Var. Moxyag). - 21: cerAal lies ce. r6. Sof, Car., ióov 
katpós.- 41: up] lies ups Sof., Car., Al6(cy. 


295a 
21: &'EcAu] &&5eAe. Sof., Car, KU Eu. - 35: &aorinw] dAoyíq. - 36: nwcaovuiaax8]. nocaopuiax8. Sof., 
Car, rjkovov. 


295b 
1:ce] rÓv mAolrov. - 3 «si wbicAENBI]. kakoyváuovas. - 6: wu] danach » ajróv xaí. - 16: xol lies X&w 
d ea) ép On - bsc. p Sayoren kaí. - 32: NHsremaSpeuel TOAUTEACUIA - 85: e] e mapekrós. 


295c 

12: Gnaouia] danach 7 ev. Td iepj. - 15: uacrel ruvd. é£. abrOv. - 16: casparuca] davor » róv mávra 
Aaóv. - 16-17: wuy'ckoe BecuecTie] uad ... dra&íg. - 29: wo?gwnosal Mvpivotion, Merinusa. - rgaAal » 
gr. - eriam] Norr.avós, Nucianus. - 30: &o4opal dood. - 32: pwrocu] TE. - 38: &openin] lies wsopewiu 
Sof£., Car., karaarpoófjs. - 44: eeaax8] éóL6dokovro. 


295d 

2: sa rk] erre, danach » év T(j kapótq. - 8: caogo] falsch für Gócav. - 17£.:cw cwrEopaw] cw. |] cu- 
nur in Usp. irrtümlich doppelt. - 19: y kwow'] lies Anu Sof., Car., óa(uoveg. - 24: &w^] nach 
éguév. - 45: cui] oéros. 


296a 
2: oai paa] x mávres mepl Tv Lepéuv. - 10: Nach &uakuia 7 TÓv. "Todvvry. - 18: o(weAAeiel z i 
Tfj Trpoaóokíq. - 35: ww] lies w&n Sof., Car., ruvég. - 39: mech] kpíotv. 


296b 
22: yh] davor » TÓ (up. - 26: usns] * o£. rrorauot, danach » eig. - 32: Nach wkerk » rudaós. - 
40: Aute] davor » xaí. - 42: Nach HAO('IME' » aDTÓv. 


296c 
9: kape] Kdpg. - 21: a«puws] Makpivog. - 25: npwkawaniu] ITpokAavij, danach » ka(. - 34: naaecal 
danach » rfj &avotq. - 


296d 

5: Nach eer » «ai — Tá. - 11:«801] a?rob. - 28: anpéxseflio] ? Amár. 
297a 

27: cBoto] orjv. - 37: Nach nocragu] 7. rjuiv. 

297b 


20f.:M «a^a ... M w&l s éreAdBero abroÜ kal éoíavev abrÓv o) uukpüs. 
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297c 
3: d] » gr. - 4: ouai] kaTédepev. - 11: crpougum] z óaravijoaca. - 19: sewaenwaeanbiA] lies 3&wac- 
nww3tNblA Car., » gr. - AAe&HTBIA] Üavariká (Var. 6avarnóopa). - 34: Nach ap&raa » óépuara. 


297d 


10: wherow] rÓv. Tómov. - 29: To Bocrpalz a)rÓ £oceicev. 


298a 
15: n] » gr. - 16£.: naue n. caos] unklar für uzkér. uvjune éye Tüv kakdw Aóyuv. - 28: ngugtigui] 
ungenau für roig mpoyeyovóoww. - 35f.: Taste ... Bau] ungenau für 7d. TTpay6évra. 


298b 
6: & ... 3ew&] ungenau für &Là. mávra Td mpay0évra po kakd. - 8: ovueMeM caáko] ungenau für 
óLóackaAav ikaviv. - 42: &ce. ... AoB(rh] mávra rà AaAoueva map! abToU kaAd eloww Aíav. 





298c ; 
8: whera] lies where Sof, Car, moteire. - 10: ecv& &hpSere] unklar für émicre/care. - 13f.: 
E'ht3EQATHTHCA ... E &ótc&] irrtümlich wiederholt, gr. anders: rz» o$cav év roig ékeioe 


dóeAÀgols.- 22:cNal davor » mapdá. - 32: ww] Tobrots. 


298d 
3: nepunpayie] unklar für xaráoTaots. - a6] unklar für 7j» & (j» vd. aus 75/?), danach » exei. - 27: 
ropk] ungenau für Ó ópos. 


299a 

12: &&] » gr. - 16f: mko ... eai] ungenau für uerà oÜv TO ka0apoypaófjca. e TÓ dywov 
eÜayyéALov. - 17: Nach gnecoxW » a?rÓ. - 36: Eewuunaa crpausi] für eig. 7g» aypowiav. (nur Var.). - 
43: agyapucs] EXydpns. 


299b 
15: Au&] lies AMA. Sof., Car., » gr. 
299c 


13: anwkaauncH] - a3" ^e co Bchw npuaeauie wn Branucá. anwkaaunca Sof., Ck, » gr. -32f: ce ... edt] » 
gr. 


299d 
12: Eae] lies. E&ggAe€ Sof,, Car., rapéAafev. - 19: nwwrome] lies nueTwie Sof., Car., od8eís; davor » 
Kaí. - 19f: w& ... iwawHom'] 2 gmioTe( TOig AaAovuevougs viro laavvov aAÀa mavreg emiuoTevov 


avrog (Var.). - 24: &E'] ^ ngewe 3aTwueuia Ew edech'i wh Sof, Car., pó óé ríje écopíag TÓ mpiv 
év Edéow érm évwvéa. - 42: x uaw] wá Sof., Car., 5juiv. - 43: wotroe] danach » cravpoeitóós. 


300a 

4: ckwNue TH] ungenau für reAew0fjva,. - 7: Nach «ps » kaADyaré ue. - 16: Nach gnykra » oikéri év 
TiOe T Bí. - 19: aate] » gr. - 20: euieAumewk ] - Nas. Sof., Car., judiv. - 25: Na] davor » rjudv. - 27: 
3X E] wohl Fehler für a'kae, edoópüs. 


300b 
e CEP - 
IWXEAAA CTAPrO AillAA 1 EVAAHCTA IWANNA 


Griechischer Tex: /QANNOY TOY XPYXOXTOMOY ETIKOMION EIX IQANNHN TON 
EYAITEAIZXTHN, NEA XIQN, Jerusalem 1922, S. 665 — 667, 725 - 728. 


3: ch cri] & &£. ocpavoU. - 4: eawwellies n eAuw's, kal uóvos. - w]» gr. - w1» Sof, Car, » gr. - 5: 
&rwcaoBo]- Gcóv Aóyov. - 7-20: B&icoKonapen ... np&rbm] » gr. - 8: rpovAns] Fehler, » gr. In anderen 
Hss Tro(w& oder Tm&. - 22: wpeoro. Ephral z ó píjae Ti» caynvnv. - 24f: mew ne sanogkAn] 
ungenau für irAórepa óóyuara. - 31: oynocracu] évvmóoraros. - 38f: ro(me ... we] oUkéri Aoumóv. - 
44: ue nat wl yvoptóuevos. 
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300c 
6: kw] lies Att, éd; - 15:u]» "gr 16 e falsch ix dgCceeran z 24: idpra barbie Car. » 
yVáloiv. - 34s qaKó B'E] * TÓ ok ^ qe 


— —S$00d prec NU M NR RS 


6: wb Naue T] wohl für && Nasa T'hK's, é/ dpxti- -8 S 'ucripaai T METAIQHORABI Car, réraprov. - 10: 
Napeue ... chTBopH] ele. TÓ éyévero. - 12:Aa ... wk] ungenau für oük etrev évrabta Tw. - 14: Nach 
mko sv. -.24: cau] Ó. dv. - 25: Nam] iac: - 25: éWogw wauanol x ó lYlóg év.dpyíj Ww. - 26: 
wnpaca] lies npaca Sof., Car, (LAovetket. - 27: E'kcra] lies WheTh, oUk éoT.. - 28: tN8] ToU. XpiooU. - 
cau] für ó dv. - 36: cie] wohl statt can, ó dv. - 37: eroxe] dv. - 38: guAMum] lies guum. ^M. Sof., Car., 
elóes. 


4: TBopIo] z TÓv Buc UU dU, - 10: ros peu z drroriÜévat.. - - 11: nei x TÓ fW. - 18: caagoro] 
Aéfeug. - 30f:u ... gau] irrtümlich. wiederholt, ómov TÓ $üg 7v. - 32f: w ... BMcTRl? gr. - 39: 
Mnt ned qAuc Car., 5» gr. - Né JST. lies wkro, Xpóvos. 


301b 

5: cou] ó. imápyav. - 7: egauruancru] lies à egauruaucr's. Sof., Car. - 12: iwauws] davor » «aí. - 13: 
Nach tN$ » kaí. - 16: aac] AA. Sof., Car., &é&uxe. - 19: &hpal z yetpóypadov. - wgouyl ékdoov. - 
20: wunpocs ... wBouyl? gr. - 27: Nach &m& » jw. - 28: g&cexe] mavrayoU. - 32: roue] Loos. - 33: 
nwAo&mO] s dvóuotos. - 34£: 9 ... peual s ó e/ayyeAoTüe eimáv. - 36: iix bul » gr. - palprkinauie] 
pa3Apkuiaaur Sof., Car., kürd ues. - 40: wc ... wwklz oDy dpmayuóv rjyájcaro. - 41: we nowomEu] lies 
nonoEH, éxévauce. - 43; To] ov, 


301c 
3: Nach sugoTgopuTh] 7 ofruc kai ó Yióg oÜg 0€Aev Cwomoaet (Jo 5:21). - 7: iwawe] x éketvos. - 9: 
X8 T] 7d BAdaónyua. - 10: Bca covTh] » gr. - 17: Ad] davor » dAAd. - 18: xpowuwwel z xcov 
ajTrüw.- 26:e]lies €, » gr. - 26-28: w ... wal ráe ddépdorov xal dvek&uyürov ToU uovoyevols 
oloíag. - 28: caeso] davor » zjv. -. 29: koau] koauko. Sof., Car., óoov. - 33: ce] » Car., 2 rácav. - 33f: 
chrito wpuae] OG TURO 5390: vmmnaerca] ungenau für édiAoveíknoav. - 38: npinAouia] npnaouia 
Sof., Car. - 40: t. mÜpyos. ; eei 


301d 
10: Eo] lies &o Sof, Car., » gr. - 12: neta npoauEay8 Sof. Car. - 35: 4Auerk] dAuerk Sof., lies 
dederis Car. 


302a 


5: TEofeuu] TEopa aut i Sof: Car. - 15: scis] lies &ecean Sof., Car. 


302b 
28: Sp&a] lies BEA Car. - 38: «pirewito] lies kpipenoy. - - 39: T8] lies Ta. 


302c 

2: nponwekA'k] lies npunogka'k Sof., Car. - 3: «] überflüssig. - 7: r&opax8] T&wfeax8 Sof., Car. - 23: 
KAaNAuotic] lies kaanAouie. - 28: u] überflüssig. - 32: kásws] lies kasws Car. - 38: &ssnmpa] lies grana 
Sof., Car. 


302d . 


5: ce] lies c£ Sof., Car. - - noaNae] für nosnaera. - 8: ul übecflüssig,. - 23: e] für €. - 28: u cea] lies wc ta 
Sof., Car. 


303a DIE ! : Venise 

10: Xonosugin] lies Xc AIOBHBBIH Sof, "Car. - 22: uganal IWANA Car. - 25: neu]. neun Sof., lies necu 
Car. - 26: iwawNa] wgaua Sof. - 34: iwauws] uBaw s Sof. - 37: ugaw] JWAN' Car. - 40: ugaNa] iwana 
Car. - 44: nucaru] nucá Car. rd 
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303b 

1: ugans] nans Car. - 3: ugams] iwans Car. - 16: agam] iam Car. - 19: ovapii] lies ovsph Car. - 27: 
KAMEN] lies kamewNo( Sof., Car. - 28: ugana] wawa. Car. - 34: ugaws] iwá Sof, wan Car. - 37: uganal 
iwá Sof., iwana Car. - 42: iwauwkh] iam »kc. Car. 


303c 
1: iwawk ] ugaw' z& Sof, Car. - 13: iwanna] u&aNa Sof. - 20: raio] lies S r'Aayov Car. - 23: rwpaaie] ropasuie 
Sof., ropaawke Car. - 24: ospa3a] wpaa Sof., Car. - 37: nucauie] lies €. nucauit Sof., Car. 


303d 


WAKE E'h CTBI Wa NHaliéroó iWANNA  Apyieisna KÓCTANNTHNA rPfAAA SAAYCTArO CAOBO 
nwx&aaNoE CTAS iwanuB BrwcaosB. i evaucT8. 


Griechischer Tex: JQANNOY TOY XPYZOZTOMOY EIKOMION EI: IQANNHN TON 
EYAITEAIXTHN, NEA XIQN, Jerusalem 1922, S. 665 — 667, 725 - 728. 





9:&-... ANM] AMA Mala. 8 .W. Sof, Car. - 13:TM &wPEu] BÀEM wur Car. - 42: ueg kA] 7 yvaputóuevos. 


304a 


21: cero] ungenau für &d' Tofiro. 


304b 
4: ers. &uue] » gr. - 17: Nach nauawo ? 7v. - Nach cam » «af. - 20: ev] » gr. - 22: wbaguye] wkapó 
Sof., Car. - 36: exe sbicTh] » gr. - 37: n] davor » óre TO fjv émi TÓv Ómuovpyóv dvafaíve. 


304c 

6: npuyoAuTwTE] lies npuxoAuTR. Sof., Car., e(cépyerat. - 10: Nach g&'&' » ó Aóyos. - 19: Nach &' ein 
Einfügungszeichen, zu dem über der Spalte wa&". »wm&9. gk" nachgetragen wurde (in Sof, Car. im 
fortlaufenden Text, aber vor uAexe, caogo. &k"), ómov ó Aóyosg zv, Ómov (wr Tv; danach » Ómov TÓ 
óc m. - 20: mAeE ... BbiCTh] 5 gr. - 23: Nach whkoraa » ó Ilarj)p. - 26: Nach és » ka(. - 32: &'& 
or] év XpioTÓ "IncooU. - 40: gnua] -- € naka. anocTowb. agiE NAuAAA. AME BAACTH. allé DoeCTWAM. AllE 
rÁRCTEA. EcA "rhon Bana. Sof. (271c 37-40), Car. (464b 27) kai máA.v ó dimóoToAos: re dpyat, elre 
é£ova(a,, elre Opóvo, elre kupiórnres: mávra 6' abroU. - A3: &&] etmeiv, ór. fjv Ó Ilaráo.- wal 
lies uo Car., dAMd. - 45: Ab] davor » év. sucgiteepicielitee 


304d 

1: Nach Ait& » kpíaeus kat. - 7: Vieyiiuy s] davor » xat. - 14: wn] lies au Sof., Car. - 15: raru. eme] in 
Usp. und Sof. irrtüámlich wiederholt. - 25: ievAeu] » gr. - 32: cen] cà Sof., Car., abrós. - 40: we] woe 
Sof, Car., og. - 44: wro p] überflüssig, » gr. 


305a 

1: Nach nao(ussi 7 ge. - 9: u?] - rro. Axa Car. (^ gr). - 11: Nach cAuwo 7 óuoAoyíav éyovresg €v. - 
27: uaaowal lies nauaaows Sof, Car. dpy/jv. - Nach s » ó Aóyos. - 34: rwa] überflüssige 
Wiederholung (rj» éuwvív), » gr. 


305b 


1: Alagw's. Bepoke] z évéppn£av. - 3: raacs] überflüssig. 
a—À " es "T7 a 
cAoBo noyBAANoe CToMS iwanNS ievaucTS v BrocaoE8 


Griechischer Text: Aóyog 1€: Ele TÓ dyiov máoya, kal elg TÓ''Ev dpxíj jv ó Aóyos, 
PG 65, 800-805 
Slavische Parallele: Usp. 1 (26. September), 729c 19 - 731a 26 (Film). 


12: wwe Es Cri vota nauitro] » Usp. 1,729c 20. - 13: kocraw run] -na Sof., Usp. 1, 729c 20, kouscranruna 
Car. - 14:caogo noysaANoe] noy EaA'No caogo Usp. 1,729c 22. - 16: Tu mW"m oue] » Usp. 1, 729c 23. - 20: 
uapeANaal Ó évya(peros (sc. eDayyeAMoTns). - wl] » gr. - BrwcaoBMaal -raacmaa  Usp. 1, 729c 28, 
0coAóyos. - 24: naue wk] lies -4o rell, dpy)j - 26: ch] lies c&u (cen Usp. 1, 729c 36), obrog. - 28: kaenu] 
-Min Usp. 1, 729c 38, oí. ... Got. - 29: pews] etre. - 31: Màwk] -ao. Usp. 1, 729d 2, dpyij. - 32: 1» gr. - 
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^ CNomNEe] ToU. vio (sc. rfje vmooTáceus). - 33: we Vul kal mpóg róv marépa Tiv oxéocuv. - wyhmko] 


laxupórepos.. -.35: co(ipiecrBa] so zu lesen.statt -ergo Usp. 1, 729d 7, Tfjg ovo(ag. - 38: ecrecrgo] lies 
-er&a Sof., Car. rfe dicens. - 40: ek] lies cun. (ceu. Usp. 1, 729d 13), ofrog. - 42: Nach € » uéya. - 45: 
Nach aarpaaAu 7 mávTuv. » ; " gr 





n 
39: &uA'T. | 
ANachsafmie » ka... 0 


308c. 


Aevrovpyoliaw (Var.-yot)..-.8::Nach Ay ».70- d'yov.-- Al:eAnma —... eAMnA- ... &£AMMA] Ev... Ev... àv 


.. Geweils vd. zu év). - 13: Nach o(rEepsi bui 7 xai. Tnprjoaca.. - 16: oprágAeoui]. -&&A-. Usp. 1, 729d 40, 


.uaarícovaa. Danach » kal. T/j£aga. - 19: Nach (ronaioum » kat. - 21: darwekeruuke] so zu lesen statt 
-KH Usp. 1, 730a 6, ó. etayyeAoTíjs. - 22: cHoswec] -w& Usp. 1, 730a 7, mpóg TÓv vlóv. - 26: 1» gr. - 
Nach.raá l-é-Tów - odpaváv. .— 28: Bea &heru] geaekeruor Usp. 1, 730a 14, dudprupos. - 31: ov&kark] -En- 


: Usp. 1, 730a 17, of&e. - 32: Nach cw& » müs éyewwüün. - 33: «knw]l lies «&ro rell, ypóvos. - 33: 
krown] lies mhkom& Usp. 1, 730a 20, v. aldiwvv. - 35: r&opal rEopran. Usp. 1, 730a 21, 6 roiv. - 41: 


^Swai] lies. aoquoy Usp. 1, 730a 27, ceArjvnw. - 43: A4 cow'wercA] Aa cuwercA Usp. 1, 730a 29, 
cvVaxOrjTo. - BoAa] rà Dóara. - 44: o(Bw] so Usp. 1, 730a 30, ro(vvv. - 45: RS Noe] dvapyov. 


300d — . mco LI MUT MUNERE A Com cR UN RT: 
d: erkuno] -noc Usp. 1, 730a 32, rj» mpoativiov. Danach » kal. dudprvpov. - 3: Nach w» pakdpe. - 
Nach «aepo » l'evpoapéT.: -.4: &rwcaogu] lies -8wr&/ Usp. 1, 730a 35, &oyuaTí(Qei. - 5: wiupaers Ao(va 
Thi] lies 8. Aoy arti Sof., Car. für &.. AoraT&i Usp. 1, 730a 36, 6eoAoyet. - 6: &'E1» gr. - 7: mmy so zu 


"lesen statt -ia Usp. 1, 730a 38, e?reAje. - Nach nweeaawé » o) moAbTat. - 1l: Mo HoA3bIugNs] 


^£AAenWra3hiuErm Usp. 1, 720b 2, BpaóbyAeccos. - 13: Nach ako] ocv. - 14: xro] - r4 Usp. 1, 730b 5, 
dé. - meAuEB] lies rwaukoy rell, rocoUrov. - 15: vw] T vof cov. - 17: wera&a] défjkag. - wkp$] lies 
-pero, Tfj m(OTei. - 19: Bhk'Tb ... npewerTk] rd bmepkóouia o/pavoU ir Umepmérgoag (Var. mep- 


—— MWirérqaas)..— 20: i&o] lies i&ca Usp. 1, 730b-11, odpavob. — 22: apyaarFA] apxalarFátt Usp. 1, 730b 13, 


dpyayyélous. - 23: Vor oder nach yepBEHekowS npra8 » ToD óOeomórov. - 27: nowno&kaa EhrTiE 
ges hog] so zu lesen statt » Usp. 1, 730b 19, érjputas. Ümaptiv. dvapxyov. - 29: Nauanol -& Usp. 1, 
730b 21, dpyij. - uie] && Usp. 1, 730b 29, jj». - 31: gk] » gr. - 33: &ca ... npeE3MAE] eíg. TÓv .odpavóv ... 
ueTijAÓev. - (Mona H caoBoma] TO £j kai Toig Aoyiguots, dua kal T Aóyg. - 35: tNa] » gr.- 
X] Suck Usp. 1, 730b 28, rrarpuküv. - wkAp] so zu lesen statt w. n Usp. 1, 730b 29, xóAmav. - 
. 7.40: Nach ss » 7o(atv. - 44: nwkpuiBaeTs] so zu lesen statt -ators rell, xaA/mTei. - 45: 











306a 

3: id gr. - 4: TAHNkcTEA &X r&enaa] TÓ LvoTipLov TOU ÓOcoU. - 6: EonaewisuiéecA]. so zu lesen statt 
-umuséca Usp. 1, 730c 7, capko0évra. - 7: Were(nasuie] so zu lesen statt -uià Usp. 1, 730c 8, d'ro- 
cTávra.- 8: ABÉI] rr)» mapÜÉvov. - poxiu8] -ufio Usp. 1, 730c 9, rexoDoav. - 9: o(rpos8] ie- Usp. 1, 
730c 10, map&evíav. - pacraueui] so zu lesen statt -«ksuia Usp. 1, 730c 10, dapetoav. - 10: umpuie] so zu 
lesen statt -um Usp. 1, 730c 11, mAarvrépav. - 11: npd'T8] dAóyevrov. - 13: cosaaguiaro aka] » gr.- 14: 
C'uBriuiénNA] -ueNa. Usp. 1, 730c 16, réAetov. - 16: nwsewhkguiaro. paaprhuwru] Tóv mpooTáéei Ajcavra.- 
17: aa3wpe&hi]. -34p- Sof., Car., -3ep- Usp. 1, 730c 19, Aacdpov. - 20: wuucruanyie] für -wk- Usp. 1, 730c 
22, Car, TÓ us (AaaTijpiov. : 22: nwraéva] -^aa Usp. 1, 730c 24, roedóuevov.- 23: nwratouiaa] T2 
TpédoVCQV. - Wu ATEM AApW) (B. m. Apex Usp. 1, 730c 26)] urrpud? kóAmo. - 25: Vdlscktiyrs iwkapn] 
ToU maTpéov kóArov. - 26: &onxEom] yd (lies udyow). - 27: apxaafr«] -xaPr- Usp. 1, 730c 30, Sof., 
-Xar- Car., dàyyéAuv.- 28: whboxawia] duyóvra. - 29: aeuo. AnaMio] AAANIIO 3EMAIO Usp. 1, 730c 33, riv 
Yfjv. ópakt. - 30: wwe mo! weniarotaro] v. &' &oABI Ww. Usp. 1, 730c 35, ró. rd Üóara dmó Tfjp yfje 
moyyácavra. - 31: gnua'k. ... uta wA kucrgosaua] » gr. - 32: saeua] -uaewa Usp. 1, 730c 36. -. 35: gA«$] 
&édokaAov. - 37: pasprhumsuiaro] -p8ur- Usp. 1, 730d 3, Afcavra. - 38: nauena] lies kaaa Usp. 1, 730d 5, 
mrijAov. - 39: euarkewnaguiaro] cod ag'uarw Usp. 1, 730d 5, mAacTovpyrjoavra. .- w] » Usp. 1, 730d6.-. 42: 
Ta]? gr. - Ma Kprw &3EBuüuENNA] so zu lesen statt -NNarw Usp. 1, 730d 9, eravpu6évra. Danach » emi 


Vis. - 43: ma ica npemmanece aro] róv. ójuifévra. év. otpavoiss. 


bo 


.; 2; Nach ngwewspheruguaro » elg d8mp» kareA0óvra Tóv elg obpavoUs dveA0óvra. - 3: we hab] 


lies ne, -AMt Usp. 1, 730d 17, dyvodiv. - 4: eua. ... ewuftuiaro] » gr.- gwsuituia] our-, Usp. 1, 730d 19. - 6: 
Nach é » dpa. - 10: Nach &wnaeuisca » ék mapÓévov. - saneuaAhBhm ... powthca] » gr. - 12: mea 
&Tpe] &.. waepa Usp. 1, 730d 29, durfrap. - w wa 3ewaM Bk Wal gr. - 13: A&&cTEENHKa] in Sof. & aus o 
verbessert, » gr. - 14: Nach u.» émi. yíjg. - 15: uakonoswk] dLAdvÓpumos (vd. zu juAavépdimus). - 17: 


c 


Nach wen. ó ds : Aayóvag j éAev6epáicas" .Ó Tde Ti& docens yovdg eWAoyáoag: ó rdg 
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map0ewkds wdóivag oépayí(cas. - Nach wme » Tómovg.- 18: o(Tpo&k] lies -5& Usp. 1, 730d 38, 
ufjrpav. - 19: mlvkaBMM ... rop'crito] » gr. - 20: caapruokan] -a Usp. 1, 730d 40. - 23: caegow s. cà 
EAACTÍI] co Baa cTÍIo caogotws Usp. 1, 731a 3, Aóye ... uer' éfovaíag.- 25:u]lies wke Usp. 1, 731a 6, ó.- 
poxtiuew8] poxteuiowo Usp. 1, 731a 6, roD yevvijoavros.- 27: Waueno Eme BhrTu] Tz)» dpxyrjv. Danach » 
ui. - 28: npecaagna] so zu lesen statt -Naa Usp. 1, 731a 9, mapáóota. - &wswoBAeNbNiH] -BaeHin Usp. 1, 
731a 9, dyarro(. - 29: weroym] lies -umca, éxevoíün. - 30: cnace] lies -ceco,, éo005. Danach » ratra 
mávra Tepiéyovoiv ol mévre Aóyo| ToU pueydAov fpovroAóyov evayyeAacToU 'Imávvov. - Nach 
BovAS" » "EJnves. - 32: u] » gr. - 33: camapurk] -re Usp. 1, 731a 15, Xauapirat. - passiASTCA] so zu 
lesen statt -38A- Sof. óLaokopmio0Tucav.- 35: eperuua » kal mávree oi éxy0pol Tfke duwuárov 
ka6oAukfs kal dmooroAküje ékkAngoíag. - Thy] gchy* Usp. 1, 731a 18, mávrwv. - 36: wa] so zu 
lesen statt » Usp. 1, 731a 19, eis. - B&l] ^ gr. - 37: E] so zu lesen statt » Usp. 1, 731a 21, eis. - 38: 
Nach u » eig. - 39: of ... co Wig W Cl CTBI Axowe] ci (für co) Car, ew » Usp. 1, 730d 14, ue" ob 
T maTpl kal rà áyíp mveóuami. - Nach caasa » kal ruuj. - 41: vk ... 1 n n... Ww? Usp. 1, 731a 
25, » gr. 


-— - € IT 
cAoEo noyEaaNoe CTS iwanuS ieranucT8 ... 





Griechischer Text: Eig TÓv  dyuov 'Iwuávvgv  TÓv dmóoToÀov kai EvayyeAworüv, PG 59, 
23-30 
Slavische Parallele: Usp. 1 (26. September), 722c 4 - 725c 40 (Film). 


44: kWcrenTHNA] -Na rell. - 45: saarao(craro] -ro- Sof., Car., sadv- Usp. 1,722c 7 (-a- Ligatur). 


306c 

1: iwann8] lies afiaey. rell. Danach fehlt wu. - 2: PEU] -- W rell. - 3: apwreAie] 0caTa(. - 4: whogro] nu- 
Usp. 1, 722c 15, ríva. - aeseecrEennka] lies. -crEena Sof., Car., -cregua. Usp. 1, 722c 12, yevvatov. - 5: 
crpaAaAual déAnTrjv. - 7: wwe] dore. - 9: Bü 'bgiue ovEw] -Au- oy. Usp. 1, 722c 17, l6otg. dv. - 10: Ti 
ewNorbi] uup.dótv TTOÀMV. - 12: c'anpwrraekS TR] cwnpaekió. Usp. 1, 722c 20, avvreí(vovrag (Var. reí(vow 
Tag). - 13: TE] rv. ywvouévav. - ewwertko(um] lies -rapn rell, mapaópapueiv. - 14: wScuiuckin. e 
XBAonwu] -ienckii x. Usp. 1, 722c 21, xal. uovoikós. Danach » rtg. - 16: nwaosie] -u Usp. 1, 722c 23, 
óuolug. - TakoEoxe] obroi. - 19: copia] - v rell, kaí. - 20: gsauitiue] &eur- Usp. 1, 722c 27), dvaBáv- 
Teg. - 2l: mkcun n rSAeuial TOv dódv xal TOV KpovudTav. - 22: Toweuyie] so zu lesen statt -ipca Usp. 
1, 722c 20, Bacaví(ovreg. - 23: cwraacigwe] cuujuovíav. - 24: gwropsckuw' e] so zu lesen, óé 
ónrop.üv; in Usp. 1, p verbessert und nach u ein Buchstabe radiert, da aus autropcksiwh. Sof., Sept. 
407d 28 ( Car., Usp. 1). - 25: riu] vw Usp. 1, 722c 33, abro(. - wSapewkynl1- -uoym-Usp. 1, 722c 34, rv 
codi TÓv. - 26: rakwEAA] TÓ abrÓ Tobro. - 27: co(ThcT&o] lies c&r& &o Usp. 1, 722c 35, £grt. ydp. - 28: 
xauueBe] Jódos. - 29: r^i] - est Usp. 1, 722c 38, Tv. Aeyouévov. - 30: awe] - € Usp. 1, 722c 38, óé. - 
puropcki] so zu lesen statt aw- Sof., Sept. 407d 33 (2 Car., Sept.), órropukdv. - 31: wBSeudineiy] "rene 
Usp. 1, 722c 39, avAnruküv. - nwAgWii] für -Agwuke rell, dOAnTukdw. - 32: wsW ... w&u] rdv pév ... 
Tüv Óé. - spuTtWi£] -a& Usp. 1, 722d 2, 0caraí. - 35: nguckAe ra] npe- Usp. 1, 722d 4, xdónvrat.- 36: 
BovAeT& npa&EAMow8] wohl für s. -We, eire ó(kaio.. - 38: wBcukinckomB] -ke-  Usp. 1, 722d 8, 
avAgTukoD. - 39: Nach eSApeuoy 7 vbüv. - nwaswW] eis. dydva. - npuckAei8] so zu lesen statt -ie 
Usp. 1, 722d 10, xa&iévros. - 41: wenByiaoui£] so zu lesen statt -uie& Usp. 1, 722d 13, déiévros. - 42: 
wsiaT'h] wE&e T's Usp. 1, 722d 14, éméoxe. 


306d 

1: Nach à » ófj. - Nach vako » Órt. - 4: wovcukiuckaro] -ke-. Usp. 1, 722d 22, uovoukfjs. - 5: cà uanuie] 
lies -tu£ Usp. 1, 722d 23, rj&Lo. -- « &oxtewbnnenue Usp. 1, 722d 24, kai. rroeivoTépa. - 6: ghAeupiee] gu- 
Usp. 1, 722d 25, émorauévn. - «noxae naue] «^. 4 n. Usp. 1, 722d 26, mAéov. - 10: ngunocaupaacal lies 
cepa Usp. 1, 722d 29, xouícovoa. - 12: weragaeeT's] évi.. - npouie] -uce Usp. 1, 722d 33, Aotmróv.-. 13: 
Ak] üakn Usp. 1, 722d 34, dv6péirrovs. - 15: mwrinckei] -rea-. Usp. 1, 722d 36, Birukdv. -. arrckbl . 
AHKO] à. ... ToAuKH Usp. 1, 722d 37, lies -WW ... AwKew* Sof, Car., rv dyyeAuew ... Afffv.- 16: 
cuerwsaeT'] ueQapuocauévovs. - 19: wwe] so zu lesen statt »& Usp. 1, 723a 2, ó. - &ce«euw E] so zu lesen 
statt -Min Usp. 1, 723a 3, rjj» olkovuévnv. - 21: nusiiu] *- € Usp. 1, 723a 5, kat. - 22: sÀunA] für-Mae, TÓ 
óecmoTuKÓv (sc. aTfj&og). - 23: wuosii's] -rii ws Usp. 1, 723a 7, moAMjs. - 24: rou] ro Usp. 1, 723a 8, 
obTog. - npinAe] eicépyerai. - Wt (N£ Car.)] we utAe. Usp. 1, 723a 9, ob. ópáua. - npwrEapeal so zu 
lesen statt npe- Usp. 1, 723a 9, vmokpwwóuevos. - 25: ngeaecThiw s. oBpasown] mpooumeíg. - 27: wi] ov 
ydp. - 28: &chAc] lies sc Usp. 1, 723a 13, dvafaívav. - 31: wo] oio Usp. 1, 723a 17, éyovoav. - 
33: aguca] javetTai. - 34: m kpacwoe. ... wupal ToUg cpatovs év érowuaoíq  ToÜ e)DayyeMov Tfj 
elpijvns. - Barogkcrosauie] -er&o- Usp. 1, 723a 20, roD. evayyeAMov. - 36: kowa "ep &Aewu] für Ku. Usp. 
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1, 723a 22 oder -ia. -w, Ó£puaros.. GoikoD.. -.37: Baci]. nwsaagiens Usp. 1, 723a 23, rAeuiiévge 
(Var. mpemaóeoTárn Morell). - 38: werkaww] ucor- Usp. 1, 723a 25, é£vjaouévgv.- 39: cuumew] 
coumtew Usp. 1, 723a 26, ovykeuiévgv. - asa] daveiTat. - 42: npwká] lies. npu-. Usp. 1, 723a 30, 
uos. - 44: e(w] lies uw Usp. 1, 723a.33, repos. - 45: uiti] érepa. à 


307a Wut? cdduxt nup: euet h esca al n ecutr TO ; 
1:ospá] 7TÀ oyüuart. - sprkwie] -Mia Usp. 1,723a 35, rà. BAuuai. - 2: re] Tfj dowij. - gesupenito] lies 
u3- Usp. 1, 723a 36, drayyeMav. : -.3: ro(cas- wan: whenuug] ki0dpag- 7) A/pas. - 6: revcaeMaro] k10a- 
puOTOD. - 7: woycukiuckaro] -keu-.. Usp. 1, 723b 2, uovoufjs...—-8: wenBwiaers] déteíg. - 9: nwkaon nia] 
mpoakriv.ov. (gelesen "akv).. -. 11: apiiven] apk- Usp. 1, 723b 7, 6earat. - 13: afrawwis. pagniu] afrAopa- 
En Usp. 1, 723b 9, d'yyeAot. .-. coviuen] -iie Usp. 1, 723b 10, rvyyávovotv | óvreg. - 14: menace] 
-émóvuobatw. - 15: Nach so .» uóva..- 17: Akaol -o wohl für -&, rv épyav. - Nach DoH3BECTM | 7 Kai 
dkpoards elvau olous elvai xpíj (so Var.). - rhe wwoláe ol. ye. - 19: KOVIpHHA. C'RSAABAIOTR 
Wrpatorb] &.. c. M u. rell. (ürpae ms Sof), dko/ovoi uév, ok laci  6é dep dko/ovow, dAAd Trepi 
mÀakobvras émrTónvraw kai d6/puara mai&wd (Var. » dkoovow ... dAAd). - 21: w!1» gr., » Usp. 1, 
723b 19. - 22: naue ... npecanpamowiece] Tfj yaoTpl (Gvreg. - 24: caua] so zu lesen statt -uwTh Usp. 1, 
723b 22, dkobovaw. - 26: wawa'E1lies o arkakys Usp. 1, 723b 24, érl. Tv. P'pyowv. - nwkaaorieuie] -3a- 
Usp. 1, 723b 25, évóe(kvuvrat. - 27: gwpeNito] lies spe- rell, Tfj. mAw6e(q. —npurgoxXte] lies -ABur -Usp. 
1, 723b 26, rà ... mpoonAoÜv. - 28: afia] so zu lesen statt -Aui Usp. 1, 723b 27, rà. dmooTÓAq. - 29: 
evkacaieyi£] lies -ipaca. Usp. 1, 723b 28, ékmrAnrráuevat.-. 30: Scvan8] T». dipav. - 33: npiaru] npia Usp. 
1, 723b 38, elÀnde. - Bars] -AaT&. Car., Usp. 1, 723b 33, ydpiv.-. whkà TO(CAb BATOCBUETANNAA ... KfACNA 
. uwovipe] lies w. r. B. ... K. ... wwoyupm Sof, Car, T(va Aópav e/dpuooTov ... AokóAAgTOv ... 
éxovoav. - 38: ako] óc (lies dis). - 39: pusap'ekae] ToU. dAuétg.-. 40: mol » gr. - 42: fáA] -^ aufgrund 
von Nasalwechsel (?), T&e Usp. 1, 723c 4, Aéyu. - B'a3 "ho AApAlotIA] -uié Usp. 1, 723c 5, lies wa, 
dvakpovouévov. - 44: ra&guwwi] Tv .dB/cowv. - 45: ak. peynl d'rep dv. etg. 
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3: Nach Ti 2d Tie ludwvov $uvíje. - 4: ona uia] für -&k- Usp. 1, 723c 13, £uatov. - 7: üpkge] -gu 
Usp. 1, 723c 16, je. ékkAotas. - 9: u] so zu lesen statt » Usp. 1, 723c 19, ka. - 10: üpken] -se rell, Tj 
ékkAno(as. - e(gnA'una] für -&k- Usp. 1, 723c 21, £uaov. - 11: Brwragaenno] lies &aro- Usp. 1, 723c 21, 
ei6niov. - 12: wnosk] lies -3hws rell, roAMje. - 17: p'& ] rjf. - 22: apo] lies Aonpo rell, xaAóv. -. 23: 
Nach ujksi » yuróueva. - orguakru] für -&&- Usp. 1, 723c 37, el&évat. - 24: pexuie] -um Usp. 1, 723c 37, 
ofov. - peuee] lies peue Usp. 1, 723c 38, eire. - 25: c'ueupenat] -wa- Usp. 1, 723c 38, BovAederat.- 26: 
TAX] kaíro.. - 27: w] so zu lesen statt » Usp. 1, 723d 1, mpós. - 30: pa3HkcTESIOIIAA NAEBIKNEAVA] SO zu 
lesen statt pu- n. Sof., &adépew | ud&uuev (Var. &aépr). - 31: eue] &pei. - 32: eun] lies cen Usp. 1, 
723d 7, obrog.. - 33: Nach se ka. - cog] ce&h- Usp. 1, 723d 8, éavrd.. - 34: gcA] so zu lesen statt » 
Usp. 1, 723d 9, mávra. - 37: ge] e(8e. Usp. 1, 723d 13, oóv. - 38: npuwwkure] npk- Usp. 1, 723d 15, 
ó.akDavra. - 41: Nach wnaceuie ws » épeiv. - 42: nwaexiru] so zu lesen statt. -»xu NAwW's Usp. 1, 723d 
19, &areOduev. - 43: Tawwumea] éxettev. 
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2: wipatouia. & ce&k] &' c. PAipia Usp. 1, 723b 24, d6eyyóuevov év éavrá. Danach » Tóv mavTaxyoD Tap 
óvra. - 3: wnacuo] so zu lesen statt -Na Usp. 1, 723b 25, dkpiBg. - whaewgaro] gw- Usp. 1, 723b 25, 
el&óra. - 6: Ax] » gr. - pBromWcTEBu] lies -Bovau rell, TÓ xewpaycyobv. - 10: Nach wwe » xat. 
Danach - & rell, uerá (sc. oapkóg). - 11: nwaau] lies -Aaan Usp. 1, 723b 35, TÓ ... mapéyov.- 13: ge 
&ceH] so zu lesen statt &cen Usp. 1, 723b 37, &dà  mavrós. - wocuewu] -cens Usp. 1, 723b 38, wig. -. 15: 
sNMAETE] eicudv uevérw. - 22: iwauu8] rà. "Iudvvov. - xwreuyfi] so zu lesen statt x. rw Usp. 1, 724a 7, 
Tmpós TOUS ... BovÀouévous. - 26:wedTB wwovyhi Aui$] donuov. éyovca Tw fv (sc. fj Boovrij). - 27: 
cero] so zu lesen statt c. paa Usp. 1, 724a 13, robrov. - se] so zu lesen statt ov&o. Usp. 1, 724a 13, &€. - 
28: wo] -- n Usp. 1, 724a 15, kat. - 33: Nach weicaennoe 7» kí. — 36: oyvcró- monnaie] lies or. Mito Usp. 1, 
724a 24, ToÜ arTóuaTos rpeuobvros. - 39: B] drró. .- 40: wuoro u ceo xal. so zu lesen statt. ca8ya- wworo 
Usp. 1, 724a 28, xal .7/je dkofje. éketvns. - waeAMworol unóeuta (sc. émQvu(a). - 42: AA NE ... AA ME... 

AA Wd unóé — unóé .. unóé. —— $ v 
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1: Nach mw» » (Geiv (so Var.). - 3: aw cen] Tv. uvoTnpíaw | TobTOV.. - 4: €Tpaumoc]. so zu lesen 
statt. -Ne Usp. 1, 724a 40, rÓ. dpucróv. - 7: w revcan. w819] lies & rovcasuBio Sof., Car. (sc. mem) statt » 
Usp. 1, 724b 4, kai. k6apgótav..- 9: Recs] mávTr. - vakollies kao. Usp. 1, 724b 6, más. - 11: &'esewoel 
-mer& Usp. 1,724b 8, Gvijeerai. - 12: Nach paan » kaf.. - 15: Bau] so zu lesen statt wauii Sof., uv. - 
17: Bucepru] robrov. -.18: ce Beim] Bap ce Usp. 1, 724b 16, rare Tijg ÜAng. - 19: Nach paAM fehlt u 
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Usp. 1, 724b 18, ka. - caaaweTb] 7óovijv. - 20: weAB whkako] whkako weAo(. Usp. 1, 724b 19, uéAur 
moÀAdkig. - npbaaraTu] für npe- Sof., Car., lies npn- Usp. 1, 724b 19, mapafdAAev. —- 21: wakine] lies 
o&biue. nE Car., Usp. 1, 724b 20, eluev, ok. - dil a?rfje (sc. rj&ovfjs). - 23: caàuanuie] so zu lesen statt 
-uin. Usp. 1, 724b 23, rjóiov. - 24: ne €cr&8] dUciv. - 25: veas. caaMocito] ueALTós "n&ovrjr. Danach » 
ToAAfjv. - 28: nwkasortoyia] so zu lesen statt noso(- Usp. 1, 724b 29, Geucvóvros. - 30: wrual so zu lesen 
statt u. n Usp. 1, 724b 32, r(uuov. - nera] moAév (Var. moÀs). - 32: w] » gr. - 33: xpaunmi] lies ^r Usp. 
1, 724b 36, $vAdoce. - 35: Nach wotwoy » às yAukéa yàp, $not, TÀ Adpvyy( uov (durch rà Adpvyyt 
uov (1 Tà Adpvyyí uov oder repraua wotewov (^ ropramu MwotMoy). - 37: cwwrpu] Garnet (vd. zu 
-Tíjpe. oder Verlust von -T&). - 38: «eAal -- € cora rell, xal knpíov. - «of]lso zulesen statt TEoH ws 
Usp. 1, 724c 1, nob. - 39: suo] für sk- Car., Usp. 1, 724c 2, aéóópa. - 40: www] so zu lesen statt wa 
Usp. 1, 724c 3, unóé. - 41: Sgpauegagure] -&um. Usp. 1, 724c 5, epameícavres. - Au] -4 aufgrund von 
Nasalwechsel (?), rz» dvyüv. - (1 » gr. - 42: nd] » gr. - 43: cia] rocabra. - npépekoyw wu] mpoeumiv 
(vd. zu -etrrov). - 44: we] oóémo. - ( peuen. cay] eig Tàs püseus rabras. - cuys] -y Ligatur. 
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1: EMMAeTA] eiotóv. - 3: Nach Vrw » kaí. - 4: swwreickia] -in-. Usp. 1, 724c 13, &uorikrje. Danach 
irrtümlich 4 woABhi okuTickia Sof., 4 . -ck&iA Car. wiederholt, in Car. radiert. - gcE] dmávrov (^ 
Var.). - 7: wá ugue S ^ Aue] dvaka6dpavra Tw Quyjv. - 9: nocpeA k] so zu lesen statt npeAu Usp. 1, 
724c 20, uera£i. - 10: xwreuparo csBpaTH cu&paNia] lies -iparoca. c. c. Usp. 1, 724c 20, rfe. ovvrd£éeusg 
Tfj ueAAo ons. - 12: AWiw] v ... fjuépaig. - «acl pómp. - 13: npenwokwH. oxwTiewe gc] lies n. o. 
&Chw Usp. 1, 724c 25, uera6éo0a.  TÓv. Bíov dravra. - 15: neevitnaa] T0. Foyarov (sc. eíóos).- 16: 
cen] lies ce, abrÓ. - 20: wu] u& Usp. 1, 724c 32, oüy. - nwwwARel noaoy-. Usp. 1, 724c 32, jju(cove r)uépas. - 
21:&* wawk uackl Boayeí(asg jore (sc. 6engeís). - we] » gr. - 23: mpeuial mepnia Usp. 1, 724c 36, mAC 
vov.- 24: Nach wa » ydp.- 24: 6crEtNAA] lies -Maa moe Usp. 1, 724c 37, Qvowd | Td. (sc. kakd, Var. 
$íce. Td). - AwSpwA'kreae] -T&Aen Usp. 1, 724c 37; lies au, Tfjg dpeTfje.- 27: waewknensi] dmrAAayuévn 
(sc.?j uerd6eois). - sw] ydp (» Var.). - xowere peue] peue. xouere Usp. 1, 724c 40, 6éAnre. ... ónotv. 
Danach - 4 Usp. 1, 724d 1, xa. - mwcao(uiaure] lies. -uiaere: Usp. 1, 724d 1, eicakobornre. - 32: &'& 
oB'ipi] &s. nwrii rell, T» moAAw. - wel lies we Usp. 1, 724d 6, dAAd.- nwrrwpiaTeABnniys v err nuni] 
Tfjg écmovóacuévns (sc.BovAfoeus). - 34: sch] lies schy Usp. 1, 724d 8, dravrag. - 35: ue] lies wo 
Usp. 1, 724d 10, dAAd. - TpegSio i] óef. - 36: ws&oegwTH] wsnra- Car., Usp. 1, 724d 10, émióe(£ao6at. - 
37: u&w] lies u&o 4 Usp. 1, 724d 11, kai ydp. - 38: w&icak] lies tica. Usp. 1, 724d 18, r0. 6éAew. - 
cTagAA€] cocra- Usp. 1, 724d 13, forgoiw. - 41: kop'wuiio] so zu lesen statt uia Usp. 1, 724d 16, kvBep- 
vijTQV. - MNAA BCA] uma &. Usp. 1, 724d 17, roig dAAoug diraoi.- 44: weoyto] To(- Usp. 1, 724d 20, 


éévyr. 
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1: una] umaA. Usp. 1, 724d 22, rà. dAÀa. - c&ha A] &k- Usp. 1, 724d 22, oaov. - 7: o(80] 50 zu lesen statt 
&o Usp. 1, 724d 28, oiv. - 9: rok &taovipew8] für r. &-, gegenüber &cABMiE wey rok Usp. 1, 724d 30, 
dw d$épovoav. - eqcep'AWol émiTrfóeiov | (sc. kuBépvraiw). - 19: wwrenckoi] -Tin- Usp. 1, 724d 35, 
Buorucjj. - 16: rao Sm8w] ovo Tato Usp. 1, 724d 38, oir) uév. - 17: op'mwwuia] lies -«uto, TÓv kv 
Bepvijrgv. - 20: npuBaeuE ws] so zu lesen statt -gaauuwn Usp. 1, 725a 3, émiomaoóue0a.. - 22: rami] 
uóp.ot. - 27: npguywAeuyiu] rjj émoton (sc. éxkAnoíq). - cn] » gr., » Usp. 1, 725a 27. - 28: Tuywré. &i] so 
zu lesen statt v. B Usp. 1, 725a 14, mrep.aroóac Tov. - 29: nweeauol TOv xpnaoíuav. - 30: nwaewre] 
évarro0éao6a. (Var. dmro0écat, vd. zu -00e). - 31: nor] so zu lesen statt woy?x& Usp. 1, 725a 31, ó66s. - 
32: Tepnia] -Nen Usp. 1, 725a 18, dkavOdv.- 34: cese] éavrois (Var. rots). - 37: aure en se] aue a. Usp. 
1, 725a 23, edv. 5. - kawenu8] kamen oy. Usp. 1, 725a 23, AL6d8n. - weannenS] -&S Usp. 1, 725a 23, 
rpayetav. - 43: wewpauoy] -uu- Usp. 1, 725a 30, dvépyaorov. - 44: macafenca] so zu lesen statt 
-xX'Anulaca Usp. 1, 725a 31, dmroAatovros. 





308c 

3: nwcaovuiae] so zu lesen statt -uian Usp. 1, 725a 37, dkobow. - 4: Mae ("uAace] naka3aac Usp. 1, 725a 
38, nav6éávav. - 6:nwcaewiaieuia] lies -iuaa. Usp. 1, 725a 40, dkovoóuevos. - 7: wiuiaruie] -iia. Usp. 1, 
725b 1, é6eyyouévav (sc. yvvaikdw). - ckmepwwnA | se » gr. - 8: o(aaBAeouie] Dmokpivouévov — (sc. 
yvvaiKüv). - w. u]lies wu Usp. 1, 725b 2, kaí. - «ewm. cAoBEchl] uaAakdv (sc. dkovaóuevos). - 9: 
Sae(uiaere] pamcouévov kal pamóvrov (sc. uaAakdv). - 10: kako] so zu lesen statt kakogo Sof., Car., 
Ts. - Nach sswoxeuM » KkaAGs. - 11: npukpiiBaA TuNS KwaukB] lies n. T. TowwKoy Usp. 1, 725b 6, 
éykaA.v&objuevos BopBáópo  TocobTQ. - 16: ngwApsaawie] so zu lesen statt -rpes- Usp. 1, 725b 11, Aor- 
ótpíat. - 18: cie] lies ce Usp. 1, 725b 13, 60d. - 20: rakoB&ta] Taírrs. - macaamae] lies -Aatcia Usp. 1, 
725b 1 für rv ... dmoAavóvrav. - 22: c(yromocHbiw m ... 3pewipw] Tog ÓnAnrnpíoug éketvous 
Geduaoi. - 23:cr8Aa BcAKoro coh noaNA ... caTaNHMcKA] mojum) mávra éoTí ... caravw.- acrsa] 
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so zu lesen statt x'ke'crga Usp. 1,725b 20, mparróueva. —26: WCKBEpNhiuEHCA] iunc Usp. 1, 725b 22, oí 
ueuvuevoL. - Rakwaki] so zu lesen statt -&&i: Usp. 1, 725b 22, mo(ag.. - 28: rakog&i] lies kakogsi Usp. 1, 
725b 24, mo(ag.. -. 38: u] ». gr, » Usp. 1, 725b 31. - 37: cuT&opue] lies -puwr&  Usp. 1, 725b 35, 
RüTRUEON 243: d KNAA'E hue 1, fuac. 2, tpi. - E iin -Koh id de 1, HD T. VáV. 


308d - 

1:cAniniaTH] so zu Jesen statt -unTé LUsp: 1, 725c 5, diobai - 3: chui] Ais Usp. 1, 725c 8, kd0noc6e. - 
4: cabmiaipie] so: zu lesen. statt. -uacre: Usp. 1, 725c 8, dkolovres. --5: rwhsa] kepavvdv. - 6: wo(wel 
aknimrTáv.. 9: Bchaaws] dkpodoeus. .-.10: Nach. wa. - Aaumpár. -: 11: kunauyior]- so zu lesen statt 
-uiyos- Usp. 1, 725c 17, yéuovoav. - 14: Nach me » «af. - 15: Wear] émápat.:-: 16: ngucreynii] mpoa- 
éxoev..-. 19: npesiugaTM] lies -&&rrui rell, petat. -: 22: &ecuncaenaa] so zu lesen statt. -Naro. Usp. 1, 725c 
28, dire(pots .. -. 23: cipwenuia] so zu lesen statt -ipis Usp. 1, 725c 29, 0ncavpots. - 24: gdriio] -Aarito 
Sof., yápuri.. 26: Nach Xa » &* o0..- w]lies » Usp: 1,725c 38, » gr. - 27: 4 ApwaBa] 7. gr. Danach » 
viv-kal-del ka(. - 28: gis] *- etucow n Usp. 1, 725c 35, rüv. alvo. 


CAoEO TioyAANOE CTAS iwaNNS. aftaS ievaaucTS Hu BrwcaooES 


Griechischer Text: Eig Tóv dyuov? "Ioávygy TÓv Oeóloyov, PG 59,609-614 . 
Slavische Parallele: Usp. 1 (26. September), 725d 1 - 729c 40 (Film) 


28: In Sof,, ier am linken Rand der Spalte 4 A. - 29: s dvcTaro apyieikna kUcrANTHNA rpaAal 4. K. r. 
S MavcTaro Usp: 1, 725c 36. - 30: uj eran Tun] -Na rell. - cao&o] so zu lesen statt » Usp. 1, 725c 38. - 32:Tu 
EV EH 9] » Usp. 1, 725c 40. - 33: Iwan] -n- Sof, Car.,"Iadvvgs. - iwauwe] -u- Sof, Car., "Indus. - 
35: iwanma] -N- Sof., Car., "Iuávvs. - 89: iwawws ... BrwcaoEin] rwaws ...BrocAoEin Sof., Car., so zu lesen 
statt iwauw'. ... BrocaogM Usp. 1, 725d 8, » gr. - 41: napeuews] so zu lesen statt -gn. Usp. 1, 725d 10, 
..KaAotuevos...— 43: aye. An....... peo] lies A... M... p. Usp. 1,725d 12 gegenüber 7] xol ... eimetv (7j vd. 
zu el). - gunu'ua] bmép. 
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1: iwawe] -Nu-. Usp. 1, 7265d 16, '"Iodvvns. - 3: &'&] so zu lesen statt 8o Usp. 1, 725d 18, jv. - 4: 
ébechckiin] -den- Usp. 1, 725d 19, 'Edeotov. - ves] 4 wa" AACHCA TAKOE' BCOCAOENBIM lÓOAWh BAANEN'S ECH 
rpawk édencktin TAKo B' Té&h couETACA TAKWBO TIMCAMà, BAANEN'S &H rmaKo B Té&h Usp. 1, 725d 20 
(g'&3'rAaCHCA ... TEE h! fehlt auch in Sof., Car), modrov fjyncev fj rouabrr 0eóAekros fpovri uaka- 
pía e móug "Edeoiov, Ór. év col owerdyg TÓ rovobrov wvpauuaretov: uakapía el, ór. év cot 
beides durch £v. aot. C év. co( oder mkw & Tes C rw. & Té&h). - iwawe] -ww- Usp. 1, 725d 26, 
Tadwns.-. 6: iwanwk] -uin Usp. 1, 725d 26, "Ioávvat. - gceaewkul so zu lesen statt Win Usp. 1, 725d 27, Tij 
- olkovuévy. - 8: Iwan] -8n- Usp. 1, 725d 29, Jadwrns. - 11: Nach wars » ajTóv. - 13: d] » gr.- 
14: d] » gr. - 15: cewo( ... nprAaAe] ToÜrov de moTÓv év máoiw morebeiw (lies -et) m» iótav 
unrépa :apaóo/g. - 18: rworsuid] -- MEBAAGNINÜIO ar&|Nmuoy Sof, «. arw- Car., Usp. 1, 725d 40, ri 
domov duvdóa. - 19: mmu'uiSio Echyw uwe&] Tj» doíykpirov év dv6pomoig. - 21: wapdwkuuiio] 
dworépav. - woké ... B'EhpeMa Bhi] Ómep .. emíorevrai. - 23: Edechcitm] -àe-  Usp. 1, 725d 6, 
'"Edeaínv.- 24: raweBal -Bare Usp. 1, 726a 6, roiobrov. - wcTEoBaw'"» Bhi] 0€ ... émáTQoav. - 27: 
&Aechckin] -hen- Usp. 1, 726a 12, "Edeoíav. - 28: ww &cky* rpaA&] so zu lesen statt &Chy& rpaaoys Usp. 1, 
726a 13, máang móAeug. - 29:u] » gr. - 80: npe&'sSAloBAENNAarO] ryammuéwg. - 32: TEoA o(uwTEARCTEA 
nore] T. W. -MM '"Usp. 1, 726a 18, cob  natjrp.at Tvyyávovot. - 33: NAOY'uHtuA] ói6ax0ctaai. - 35: 
Aa] éd. - 37: wwosuwi] für -bews rell, moAof. - Nach npwr&raeui » éxeiüev. - 38: caou] 5 gr. - 
Ek aer" tue] dvdijag (sc. &kaaros). - 39: Wxeawre] mopederai (vd. zu-ere). - npouec] npót Usp. 1, 726a 
25, AolTrÓV. - WMkakó] wHKOAWGKE Usp. 1, 726a 26, unóapde. - 40: wekSA'kwie ... B3EwAtouiE]. TTpooKórrTOV, 
unóé mAawóevos. - 43: row]? gr. - Eowrulso zulesen statt g'&3aers Usp. 1, 726a 30, dvdijaca. - 44: 
&ce^] máca. (sc. ekkAno(at). - 45: BccAeENMMla] TP TepdTuv. - üwEá npuTuuowuH] éxxAnoíat 
ópauoboat. Nach üj üpksá 2 " mpóe dé. 


1: MEUS éavris Ge daUsdaiy. - BPwcaosia] TP 6coAoy(av. - 2: ghoiter uiu] so zu lesen statt Dr e 
Usp. 1, 726a 34, ávijpe. - 3: FAjum] ur. Usp. 1, 726a 36, » gr. - 4: wwe] ^ gr. - cBou c&hm ... o(maau] 
ToU i6tov juróg ... rAaTTOn. - 6: pa&wh ako cer] rà loa. $ára. - 9: Nach éAHKO » fuv. - 10: 
matae] óAtya. - 11: Bchews ... wenpaBAeEMiE ws] so zu lesen statt gck. ... wenpasaen) Usp. 1, 726b 5, 
mávra .. TÀ karopüóuaTa . - 12: mcs] so zu lesen statt «e Usp. 1, 726b 8, rdg ó. - no&kerevA] mpósg 
&ufynai. - d$: MMora] -raa Usp. 1, 726b 8, rà... mAeiora. - cwm] lies -uuyow Usp. 1, 726b 8, 
rkotcauev. - wWorBi]lies xwurs rell, 7/j& B(BAov. - 14: tauol Óca. - 16: Aowew"riana] Aouertavog. - 
pickaro üpelu. $. Usp. 1,726b 13, oU. rGv 'Puuaíov BaciAéus. - 18: narewe] - ow Usp. 1, 726b 14, 
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IHáruov. - 20: üwsnaro .. exe] éxkAngsíav ovyypáóei. - 21: Uti ... crTpaur'Waa] drrokáAwv 
uvarnp5av dppíjruv kal dofepüv. - 26: weBeummu] so zu lesen statt 4. TA Usp. 1; 726b 24, roig 
dyamáow. - 27: WM ... W ... MAM ... MAM ... MAM ... ael kdv ... kd» .. elTe .. elre ... kdy.:- 90: 


wMAk mira]. rak. Usp. 1, 726b 29, ómov. 6" div. - 32: Nach gasaSuaerea » ToÜTOV. - enwaoB'cT&BA] 


lies -cog- rell, cuuuaydv. - 38: Nach ww » wv. - 39: cu. enuca] so zu lesen statt c&j uenuca. Usp. 1, 


726b 39, &áyov. avyypdderai. - 40: nguuece] so zu lesen statt npaue Usp. 1, 726c 2, éxouícaro. 


309c 

1: hw]? gr. - go ucruuB] gs. -i- Usp. 1, 726c 8, dAn0de. - 5: konmujiu] lies an Usp. 1, 726c 13, 
TÓGOL.- 11:owm*l» gr. - 14: woanin] so zu lesen statt oauauia. Usp. 1, 726c 22, dorparmfjs. - cw pun] 
lies -um rell, ó£vrépav. - 15: rgewaupin] Tpavorépav. - 17: Nae(ueupiae lies -ua, uaónretovra.- 18: 
BrwcaogWTR] -&rrH rell, OeoAoyeiv. - wakasarui] -uuaA Usp. 1, 726c 28, lies -wya; &ódokovra.- 20: 
ECEAEN NBI0] -- ucrionnH. MH O(AoEH W KowksAewS ovTBEQAM. c&M raà BCEAEHNEIO rell, jA(evce kal caAevouévmv 
éoTfjp.£ev: abrr 1) devi) Tóv kóouov (durch gceaennorto ^ Ecevenno vio ).-. 23: wkin] nw" Usp. 1, 726c 
36, ruvdv. - 25: Nach aNaweNia » Tv uév muioTevóvTov. - 32: raw] so zu lesen statt mko Usp. 1, 





726d 6, óri. - 34: Nach wu» Óri. - &'& Barrie npinAc] éyévero. - 36: vcrbi] so zu lesen statt over Usp.—— 


1, 726d 10, oróuara. - Nach wepaocrwMiu 2 kaí. - 38: ce] ce&. Sof, Car; lies etra. Usp. 1, 726d 13, 
raórns.- ropuc] lies -ur& Usp. 1, 726d 14, yeipov. - wu] » Usp. 1, 726d 14, » gr. - 40: ges'uecrwhe]. - 
wkuuee Usp. 1, 726d 16, driuórepov. - 41: iwaws] -i- Usp. 1, 726d 17, 'Ieávvns. - 43: c'suerosa] -8at 
Sof., Car.; lies -&aer& Usp. 1, 726d 20, cvvrárrei. - nguawwu] rapakara6eís. 
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8: cworpu] xaravorjoag. - 4: Nanucauei Bhi&uue] kargoprícÓncav. - 7: usan] » gr. - 8: &cenen wu] so zu 
lesen statt -uuin Usp. 1, 726d 32, 7fje olkovuévrs. - wcwoBawie] -uia Usp. 1, 726d 32, GeuéMos. - 14: 
wxe] TÓ (sc. uvoTrüjpLov). - 17: wx] 7jv. - 20: exe] óv. - w1» gr. - we &tAeTh] lies wc. cs&- rell., 
dyvoollow. - 21: Ükphito] - konugws rell, roig répaoi. - 23: mme] Ómep. - 25: o(ww ^uae] lies. -&uie 
Usp. 1, 727a 11, mapacuurmcavres. - caepumguie] -&'um Usp. 1, 727a 12, reAécavres. - 27: aanon8] -wu- 
Usp. 1, 727a 14, 6o6etcav. - 28: wW&] lies ww rell., tof. - 29: eauka] ócov. - &whcru]sozu lesen statt 
&' werk Usp. 1, 727a 14, éyéipei. - 30: Nach no in Sof. drei (?) Buchstaben getilgt. - 31: erro Axal A. 
c. Usp. 1, 727a 19, roU áyí(ov mveóuaros. - nwaAmWie]l so zu lesen statt -Ak- Usp. 1, 727a 19, 
Xopmyíav. -. 33: awrmarbcrEoBAuIA] so zu lesen statt ^r&i|crgosas uia Usp. 1, 726d 20, éGoyudriwcav.-. 34: 
Nach aa* » kaí. - 36: cko(ANM ... COT ... €mt ... CAoBA] Ae(mei ... Ó ... Aóyos. - BrwehcTAENoMB] -co- 
wrauNoMoy Usp. 1, 727a 25, 6eooíorarov. - 38: Re(Aey npimera] lies &haov n. rell, kuvOvvete:. -. 39: ed] 
lies cen. Usp. 1, 727a 28, robrq. - 40: sargasto(] éudpayij. - Al: liewia] so zu lesen statt -iiaa. Usp. 1, 727a 
30, AaAolv. - 44: Nach &uur8 » od. - w WaEuwk nwe&tAaewa] 2» Usp: 1, 727a 34; lies o wu. wi, mepi 
dv6pdrrov óryovuévqv. - 45: wneuaauTR. ... ce] Ae(rrei (vd. zu Avret). 
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1:üpk&u w cew] w cew& üpkgu Usp. 1, 727a 35,lies u. ee o c., Tjj €ékkAnoíg, à mepl Tobrav. - 2: 
R&cu] -ce. Usp. 1, 727a 36, ovpavd. - w] » Usp. 1, 727a 36, » gr. - w wepul 6aAdacuv. - 3: w1? gr.- 
uer&eponor&i] lies -riiys rell, rerpamóótv. - 7: Na whral drró ypóvov. - &w wkrk] so zu lesen statt & -Ta 
Usp. 1, 727b 1, év. xypóvo. Danach » ywvóueva. - 9: w]» gr. - 1l:&xia caoma]lies —xiw -m&h Usp. 1, 727b 
6, 0coU Aóyov. - 13: g&ceko] &c& Usp. 1, 727b 8, mávra. - ewphnaeruiem] -imi Usp. 1, 727b 8, 
év8wapobvri. - 15: iwawe] -uu-. Usp. 1, 727b 10, 'Ioívvns. - 17: B ... Nasa] sozulesenstattBo ... w. 
Usp. 1, 727b 13, dp£rai. - whkakol 7 gr. - 19: Tpen&pieT] lies. -ipa Usp. 1, 727b 15, rpéumv. - lies » 
Usp. 1, 727b 16, » gr. - 21: Siriuwt] oe » gr. - 23: npnacl npiwae Sof., Car., ngeuae. Usp. 1, 727b 20, 
óLemépaace. - 24: wt] so zu lesen statt »ke Usp. 1, 727b 21, róv. - 25: aeknor e(kpaurwie] rdg TÀV 
doTépuv &akooyurjoeig. - 27: Nach aukwcoania » kat. - 28: NBcHbia] roepds. - 29: cepaduebsckia] so zu 
lesen statt -ckaa Usp. 1, 727b 27, Xepadíu. - 31: weragae] karéALme. - npeaer'b] npeaerkugm Usp. 1, 727b 
30, ómepéBin. - 32: Rc&. Ne&oS'MookNAA] coa oUk Tjv. - 33: np£&'re.] lies nper- Usp. 1, 727b 31, rapéópapye. - 
npeAbaS wenpucrovnmowS] roUs Ópous TÀv dvedíkruv. - 35: Nach sos'spauaan 7 roórov.- 37: wwcraiw] 
ka6após. - 38: Nach ueaaosuEBM 7 kal Tamewwós TÓ mveüuam.. - A2: rok] eie. T)». dvo) 'IepovoaAijp. - 
44: rao] rakoze w. Usp. 1, 727c 4, diomep.- wawsw]l ó uikpórepos. - 45: Nach iwawm* » kaí.- Nach 
&EAMKAro  áyíov. - iwanal -un- Usp. 1, 727c 6, 'Inávvov. 
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1: Nach &ckys » ov. - wunuwnE E'B3BDANEN' EkiCTh] od8etg ó dvrifatvov. - 3: 9] » gr. - 5: wea xs] 
so zu lesen statt -uayie: Usp. 1, 727c 12, éotimav.. - apxarrewscrin] dyyéÀov (lies dpyayyéAov).- 6: 
AuKoEc] uunoBe Usp. 1, 727c 13, Xopot. - draà QU 3ewAA] ( 3EAA. afTAA Usp. 1, 727c 183, dmó. yfje d'yye 
Aov. - 8: wenoaneno. weipenia] weipnna. ncnoaneNia. Usp. 1, 727c 15, lies nenoaneua. ocEwieMuia. eher als o. n., 
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rAnpij. áy.acuob.. -. 11: ena kewe] lies -uia, L6oboat (sc. al. Aat). - 13: ciaiowie] lies -ip, drroor(ABovra 
- (lies -Bov, sc. mpócwrrov).. - 14: nowsniaatoijie] lies. -ipa. Usp. 1, 727c 23, Pmovoobioat | (sc. al. móAat). - 
Toro-&hrrie] ToÜTov. eivai. - 18: rakwEolo ... wBhEmaEMal /) rouabrg abTrQ óóta TepiKéxvrat..- 19: 
Uaepsatouia] so zu lesen statt ipie Usp. 1, 727c 30, dvegx0etaat (sc. róAat). - 21: npouse] Ae(mov (lies 
— Aor). — 24: vhwxke] 7» gr. - Nach ma » óid ToU Tpojirov. - 25: fame] lies. i Usp. 1, 727c 36 
("um Sof., Car.), Aéyovca. (sc. ówvif). - wol dAA' Tj..- 26: aw ces] Tepl  robrov. kaí.-. 27: rako] so zu 
lesen statt rakowe Usp. 1, 727c 38, óri. - 28: suo] sh- Car., Usp. 1, 727d 1, odóópa.- 31: « npouaa] 
Távra Tà 0eAjuara abroU év a/rois. - gw] so zu lesen statt. S&w Usp. 1, 727d 4, ydp. - Aou 
utoAece] -iun. -cn- Usp. 1, 727d.5, ueicov ... ToU 6acuarog. - 36: iyu] éGedoaro. - 39: gosmoxe] -xuo 
Usp. 1, 727d. 14, 8óvarai. - 41: iwawe] -uu-- Usp. 1, 727d 16, "Iwdvvng.- Vere] » gr. --43: nuraboke] 
TTOTeE. Eos 


4: mae] » gr. - 6: Mapek8. Bacu] gacu. napeko Usp. 1, 727d 29, kaMéauw. lug. - 11: cun. ... w&NocHAWwA] 
rabra Tro(vvv . rà. uéywra kal. 6e(a. xyap(ouara. éméepóuevog. - 13: iwaws] -nu- Usp. 1, 727d 37, 
"Iodvvng. - wà TA] » gr. - 16: wunea cjua. mol cua mo wunwa Usp. 1, 728a 1, ajroU Tíjg kapótas 
ód6aAuois. - cjualin Car. a aus € verbessert. - mwA'b] lies -A/kgns, 0caaduevos. . - 17: ce&BESNAuAANAPO 
caoBa] TÓv. avvdávapyov- Aóyov.-- 18: wwe: ...- postennaro] rÓv- ...— yevvgüévra. — 23: Vot cépaduMckaa 
kaí. - 24: seNigwi] -inws Usp. 1, 728a 10, ueydAm. - 25: Nàwk] -- && rell, f. - 26: puBapew] duas. - 
29: cha ... 3pA] xateQóuevov..... .Geoiuevov. - 31: w&nBio] (TOV) dva. - wu] 4 9 Usp. 1, 728a 20, éx.- 32: 
&rwcAoBie wn] lies -&ie Usp. 1, 728a 20, r?» 6eoAoy(av. - 33: c naerite] TG. ouai. - 34: OCABILIMTE .. 

KwwksaerecA] 7 gr. - 39: a3ukó. BwAeupieu] so zu lesen statt -ko &. Usp. 1, 728a 29, yAuacaAyotivres. - 
41: &'€'] lies &h Usp. 1, 728a 31 statt » Sof., Car., jv. - Nach &'auocure » képag. ur) émaípere. 
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007 7770:er& BAlléro NÀ BhicoTOU] Mà BhicoTS pora Bauero Usp. 1, 728a 36, eig Üog TO képag Üudv. - 3: Vor 


rako » kaí. (angesichts ek rell. nicht in & E"). - 7: np£] mpofjv. - w1» gr. - cul rj. - 8: wwe] so zu lesen 
statt 4 wwe. Usp. 1, 728b 5, ore. - npecrarit wwhal mavoduevog ToU eivai. - 9: m. whkrowa] &v 
Xpóvo. - 11: eb] » gr. - 12: Echy] » gr. - 15: ce] cen. Usp. 1, 728b 14, obrog. - 18: Nach aaers » 
abT/jv. - 19: iwanu8] -u- Sof., Car., "Iodvvy. - 21: Nach sctaeuBIo 7 mácav. - nwagwxwTCA] -xeTCA 
Sof., Car., caAevOrjaerat. - 22: eammaro] -norw Usp. 1, 728b 22, ya. - 23: &wcaosal ka6ecóuevov.. - 24: 
BrocawawTH] GcoAoy(av. - 26: &wcrwuu] für -tk Car., Usp. 1, 728b 26, dvaroArjv. - 28: NasAa] lies wa. 3anà 
Usp. 1, 728b 29, éri. óvauds. - 29: « ge won. pu] Tiv. ueydAnv '"Págunv. - 30: we] so zu lesen statt » 
Usp. 1, 728b 3, kaf. - wa] so zu lesen statt » Usp. 1, 728b 32, émí. - 31: kanaawkiuck8 "] -kenck8. »«e. Usp. 1, 
728b 32, rjv Te Karrmabókav. - 36: woe] *- X Usp. 1, 728b 39, ré. - 37: Saogwkwue] so zu lesen statt 
-um Usp. 1, 728b 40, eükomrepov. - 38: Be(Aere] » gr. - mhcors] so zulesen statt necokó. Usp. 1, 728c 1, 
duuov. Danach » 7fje 0aAdooans. - 39: rona] -kaa. Usp. 1, 728c 3, rocatra. - 40: iwauu8] -w- Sof., 
Car., 'Irnvvov. - 41: wae(ueun] so zu lesen statt No Usp. 1, 728c 5, &óay6évreg. - 42: gm üpksà] emi 
Tfe dyopás. - npenwmkaSer&]lies -ASt'r& Usp. 1, 728c 8, UdAAovowv. - 44: M ... caeco] » gr. (durch 
Aóyos. (A. Aóyos oder caeso (Y. caoBo); 


311a ; 

1:4... ceno] » gr. (durch Aóyos ^ Aóyos oder cwego (^ caoBo). - 3: naw&ui] meAdyiot. - wnuu] 
mioTijes. - 7:er$. auie &rolóoTus. - 9: ... &'E' caogol » gr. - 13: Aw. konua] » gr. - PAiouieu] -iyiin Usp. 
1, 728c 27, ol. Aéyovres. - 15: BcoecaoBaugien] cBe- Usp. 1, 728c 29, uaratoAoyoüvres. - 17: wikawkuia] 
mpocékoyav. - 21: s$w] rà up. - 22: wsspawin manua] so zu lesen statt wapa Bra Usp. 1, 728c 38 
gegenüber é&eAéyy0ncav . - 23: Ame] Aat Usp. 1, 728c 40, uéypi. - 27: EbicoTo(] so zu lesen statt » 
Usp. 1, 728d 4, Tó Üyos. - 30: w] so zu lesen statt » Usp. 1, 728d 8, kat. - 32: s" ... &'&] » gr. - 33: e 
(wouio] woiino ek. Usp. 1, 728d 12, óvvaróv.. - 34: wa. sce] lies wauien rell, Tfj rjuerépg. - 35: Bow] 4- 
üAgk rell, dv6oumos. - 37: mme TAo] so zu lesen statt TA mt Usp. 1, 728d17, à. AaAd. - 38: c&otro 
p4AM]. paAM. cEoero Usp. 1, 728d 18, óid.. T7)» olke(av.. --weAw&oAcT&A] so zu lesen statt. AogoAbcTEA Usp. 1, 
728d 10, diukavíav. -.39: evBow"'crgó- coa] kal—ró oukpóv ToU - Aóyov- kal-Treviypóv. -- 42: Wk]. RNA 
Sof, Car. rd viv. : : 
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3: ehaovipe] ceka auis Usp. 1, 728d 31 (für -iie), émodpuevoi. - 4: we] aie v Usp. 1, 728d 22, el kat. 
Danach - nau rell, (70) ómép (dioi). - 5: u wal» gr. - rhe] 7 gr. Danach 4 « Usp. 1, 728d 35, 
kat.- 6: npouee] -- we Usp. 1, 728d 35, of. - ik] gr. - 7: &e3'caaguun] hn Usp. 1, 738d 37, dóo£ot. - 8: 
npecaagnn] -nun Usp. 1, 728d 38, évóo£ot. - npeiApu] sozu lesen statt. -puu. Usp. 1, 728d 39, codo. - 11: 
4l» gr.» rell - 14: rero npigwserBa] ro(o ajrüv óLa8óyoig. - 15: npbmapugure] lies npeaaguse Usp. 1, 
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72926, mapa8ebwukóTeg. - awBwrBENAA] -TeANaA. Usp. 1, 729a 8, rà. Orjpara. - 17: &cewSio] so zu lesen 
statt &cekoro Usp. 1, 729a 9, mácav. - 18: ceu] lies ce, (600. - AA] G(&uyu. - 19: swito ... ckwpniio]l ódécv 
.. OKoprmímv. - 20: spaxiio] Epara Usp. 1, 729a 14, roD £x6poU. - 22: clio] To rwv. - npépeue] lies -peueca 
Usp. 1, 729a 26, rpoe(pryrat. - 24: S8awrenu] -«€ Usp., 729a 18, ol. .... 8&L6dokaAoL.. — 25: XA. cTAAA] so zu 
lesen statt craAa X84. Aa Usp. 1, 729a 20, 7/je To Xp.oroDU moiuvfjs. - 26: nocwhASieiie] so zu lesen statt 
-iyet Usp. 1, 729a 22, Baó(Zovres. - 27: TPuul -uk Usp. 1, 729a, 23, rfje Tpid6og. -:.28: nica 7TÓ 
Xpfjua. - s3akowwo] 3akoma Usp. 1, 729a 24, rol vóuov. - 29: nperéue] -um Usp. 1, 729a 24, 
rapaópauóvres. - wWBoTBopeupin] -ien Usp. 1, 729a 25, (T0) £toorroLobv. - 30: npituie] -um Usp. 1, 729a 
26, mapaAaBóvres. - 31: waphgaruie] is Usp. 1, 729a 27, ol... dvopbrrovres. - e(rasBaegamiu] 
oyrac&AAnouiea Usp. 1, 729a 27, ol. ... Ba6vovres. Danach » xaí. - 32: Nach wensrroriouiea . kat. - 33: 
Nach o(a'& » év. - nucauiu] so zu lesen statt n. 4 Usp. 1, 729a 29, rale ... ypa$ais. - 40: cukpwaennoc] 
-No Usp. 1, 729a 37, kekpvupévov. - 43: &ecnpie wie] -npuum- Usp. 1, 729b 1, dvaAaBóvres. - 44: EX Echo] 
Trà Óeia. 
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1: Ahaaenie] épyárai. - 2: rie] oí. ... frjropes. - 3: wie ... nwerasaenul we... -uan Usp. 1, 729b 7, oí... 
. TeÜÉévreg. - 5b: nacru] nacs|ra Sof., lies nacwre (-ckre), mouudvaTe. - 6: wg .... Qperuueca] wn ... - 
umca Usp.1,729b 11;lies w. ... uc, oí ... rapatTrnOdpuevoi. - MayoAeupee ckopsu] lies. -ipiia. ckopen, 
Usp. 1, 729b 11 gegenüber ràs érepxouévas 0Meis . - 7: wirbwianniiy s] lies -uniin Usp. 1, 729b 12, Tóv 
émyyyeAuévov. - 8: ngitue] npiuwuie Usp. 1, 729b 14, xoutodqievot. - 9: wie .... Gekriue] wwe... -um Usp. 
1,729b 15;lies a. ... -uxM, o. ... diroQvyóvres. - wwocrNAaA] -wiia Usp. 1, 729b 14, Tág. vewrepikds. - 
10: gx r&enS10] lies &aaxenSio Usp. 1, 729b 15, uakapíav. - 18: wseiagure 3a sp] 3. s. npoauasur Usp. 1, 
729b 26; lies 3a &'kp& uaaiagur rell, órép Tfjg míoTeug ékyéavres. - 20: nwapamasuta] lies -ui Usp. 1, 
729b 28, ol .. Quunoáuevo.. - 22: WwbcrwTEAe] so zu lesen statt UwncrwTEts  Usp. 1, 729b 81, 
ékóucnrat.- X8] kuptov. - ewa8] ddowv.- 24: wwe ... nwhbwopuys] of... at yuaAwrebovaiww. - 25: 
pasEparuguaA] cTpefAócavres (participium coniunctum). - uerum] so zu lesen statt -Nu- Usp. 1, 729b 
35, ri». dÀn6e(av.- 26: &aiauae] lies c'uAiaguria Usp. 1, 729b 36 gegenüber cvyyéavres (participium 
coniunctum). - npa&kM] so zu lesen statt -&ia Usp. 1, 729b 37, ei6e(as (sc. ó600). - 27: norpkumumi] so zu 
lesen statt n. n Usp. 1, 729b 38, ékveicavres. - 28: i1» gr. - c&oio] díOLov. - epecs. ullies specu, Tfje 
aipéceus. - 29: Tw] » gr.- 31: gwkero] 6p. - amenuu] für -Ma Usp. 1, 729c 3, A(6ov.. - 32: Nach 
noToka » 7fyouv.- 39: eváasckaro] eválabckaro Usp. 1, 729c 5, roÜ. eVayyeAM ov. - wewEopnmbiA Ekphil 77]7 
dopnkrov TíGTLuV.- 35: wenoauwwa] raperáécavro. - MA ... BecuMcAeNblA] lies NA. BECHHCAENBIA H. BESEO?KNBIA 
&peruku Usp. 1,729c 8, xarà. Tüv. dvapiGurjrov kal dOécov  aiperucdv. - 40: crwi] so zu lesen statt c. u 
Sof., d'ytov. - 43: Nach caaga » kal. TÓ kpárog mávrore, viv kai dei xa. 


311d 
*WTie M nouieNie npfiBNaro Wa NauiEro apcenia 
Griechischer Text: nicht ediert (vgl. BHG 1672z) 


1: B TowxE ANk] AVIA TOTO B, H. ANb rell. - 3: SarocawEH our] lies &. 6u& Sof; » Car. - 7: 
wrpouerka] für -r&«a oder -T&«a "rea. - 21: uv] so zu lesen statt uii Sof. (?). - 26: wwe] lies ewe. - 
37: xwreupie] lies -uie.. - 38: caari. allies nocaaTM a rell.- 43: npa] lies wu Aaprs rell. 


312a 

1: rgamer] lies ^r (vgl. das Folgende). - 2: &ewAecitgu] -&ni rell. - 3: i] von erster Hand über -4 c- 
nachgetragen. - 4: npeuuewig ] -- ero rell. - 7: narraguie] lies -ur. - 15: $ewAociu] -- üps. Aa NAKA4XETh 
uaAA ero. Bcekoro rell. - 16: gua k] für gkark. - 18: wkpSoenoc] so zu lesen statt Q- rell. - 27: caeq- 
wuiaeuie] so zu lesen statt -iuiaiewie Sof. - 29: npuywAA] -Awws rell. 


312b 

19: nokasa] ro. Ka3aa Sof.; lies nokasara Car. - 20: ngussisaio Tb] lies npo- rell. - 21: nwebaaewuiys] so zu 
lesen statt -&i rell. - 28: maricag] « von erster Hand über nc nachgetragen, lies wanscagm rell. - 37: 
KÓCTANTHNE] kocranTuNs rell. - 39: nwuers] lies npo- rell. - 41: w&ro] lies -no rell. 


312c 
5: Nanucaau] so in allen. Fassungen der VMC. - 8: we] lies we we rell. - 11: cuptus] ckpuun Sof. - 14: 
AIOBWAAO(Aphc TRE] -crEgo in allen. Fassungen der VMC. - 23: gevwk] -u& Sof. - 26: nperusnTaca] so zu 
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lesen statt -BaTraca Sof. - 33: ecr&] -- üips rell. - ueuyé wamupenag kupaere] iienagk: irrtümlich wieder- 
holt, lies waupe. ma&kuiaers rell. - 35: e r&opua] so in allen Fassungen der VMC. - 39: gap] pup Sof. 


312d ii | p 
— Sce(uauic] lies-ovuauie «rell.-- 5:kwurs] es Sof, lies «& nuwi Car. - 7: s&ckops] -5 Car. - 14: 
&r8 ov'TEepoene] lies Boroov-...- 36: BrotruBo] -- AM ugcapkeTEoBATM. NEucTMEO rell. 


313a ; : zip ; 
8: wsp''] wap rell. - 16: &onboxe] so in allen Fassungen der VM. - 17: xA] so in allen Fassungen der 
VMC. - 23: nwssawrs]. -ekgaer rell. - 28: crpaya Bia] Exia crpaya rell. - 35: r'Éw&. exe] so in allen 


Fassungen der VMQ. - 37: apcewiemwi .... ewora] so in allen Fassungen der VM. - 40: npwuAuii] so in 
allen Fassungen der VMC. - 41: npuywAeup&] - «s rell. - 42: c] lies » rell. 
313b. 


20: cero wajvkeru] so in allen Fassungen der VMC. - 27: uanuca] uanca. rell. - 29: c'arpuuewia] -wie rell. - 
32: wecyork] xwrik rell. 


313c .. 


GcoAopa xSAáro npwaBÜTepa wrovaeMA  HcnwEkAHHKA cTÉAiMckaro noxBAAA CTAB 
ApcENiO — is 


Griechischer Text: Cod. Monac. gr. 366, Ed.: Th. Nissen, Das Enkomion des Theodoros 
Studites auf den heiligen Arsenios, Byzantinisch-neugriechische Jahrbücher 1, 1920, S. 246-262 
Verbesserungen durch E. Kurtz, Hagiographische Lesefrüchte 2, Byzantinisch-neugriechische 
—Jahrbücher2.-1921;8-293-2905— — 77-7 

Cod. Par. gr., Coisl. 303, Ed.: PG 99, Sp. 849-881 


10: BonsBanbcThws] CuóLakg..- kpevsn] für -ak rell, kókAq. - 11: weme.]emka] wBMiM Sof, für weBecwku 
Car.; lies ues&cu. (-ce), T. ... obpavál. - 12: munpecudi] érzotov. - 13: Awellies AbWkeh, orjuepov. - BoclÀl 
dvaréAMv. - 14: cwhra wemeuiecTReNa] duri. dvAvráro. Danach » uapuapóyag. - TIpERACEN'h. EblLHE 
Cianna] so zu lesen statt nps- &.. c. Sof., ímepAdumpovs. -. 15: AwBpoa'krt] dyatoepye(ag. - 16: &cenenNIo] 
-NN- Sof., Tfj. olkovuévg..- 17: Nach er& » obrog. - eswrnocaBuiaTeAs] lies -T&ne,  QuAakpodpoves. - 
paBNo afrEAU] -wo für -w*, Lod;yyeAos. - 18: í AwBpoA'kTeAM wcnoawBl Ó T7» dperrw dmpóowrog.- 21: 
nwBkAa] TÓ ... KkAéos.- wanpagwTEAB] 7Ó ... Óeitpov. - 25: waAaawie] émíóoOiP.-  noMbICAON'A ... 
mwkaaNWoe] Aoywcuóv ... karavwkTiKÓv. - 26: necrghkawie] nocryk kamwwe rell; lies nocr(ykkam, 
éykevrpíCovaa (sc. rapdkAnaus). - 27: rt uiii] lies mipaipieuca, of. orovóatot. - 28: CsxwAaTAaucTESIo] 
so zu lesen statt cvwaancr&- Sof., mpotevobatv. - &o] » gr. - 29: vao] lies kako rell, móg. - we ovAuEAAc] 
Gavudcew. - 30: sanno. ere] éveoriv. (vd. zu év éoriw). - 32: € ... nwysaawó] zapdà Tüv» karà kaipóv 
Tfje dpeTíje. - 33: ... wunwcawo] rÓ» Bíuv dvayeypauuévaw.-. 34: w. noyBaaMBl] w -aen- rell, Tv 
éykapíaov. - 3NAweNiun] rale ... BóAoL. - npechaioui&] lies -cia- Car., jmacrparrróvrov. - 35: Evwenarol 
ToU Tp.oudkapos. - 36:13] Óoov. - Ch] omropaórjv. - 37: sss] óeónAduevos (sc. ó Blog). - 38: 
NEAWCTATWUubCTESIG] lies -&wta, drroAusTavóuevos (sc. ó. Bíos). - 39: awBpo Akao ... c&hroNocuo] Tfje 
évapérov ... Aaumpogoptas.- 40: Nach mao » uj. - 43: npuawiefl. vr) ] lies npuuiAm uw 4. rell, roig 
TmpoAaBoUciv TÓV Xpóvov.- 44: nopasSewhgaem a] olowpuev. - vakoBaro Aaa] lies v. AcAra rell, rjAucot- 
TOP (nuidOes.- 45:w ckasawiu] Tze dioropnoías. - wa] uj (vd. zu f). 


313d 

l: eme w 8] rd. kar' abróv. - 2: vako] o uév obv. - 4: &kAevwie] diiopot. - 5: npuuiturew$]. -uioed 
rell, roU mpoorjkovros. - 6: c'e&freipieno] émr(covpov. - wauarie] lies "rua, Tob éyyeipüjparog. - 7: uy] 
ajrÓv TÓv. - 8: npr&eexauwii] lies. nk, mpoke(pevov. - 9: ergaumoTAyie] £evoAekroDvreg. - 10: eau) 
exe] óca .ó£. - w ... Bh] É«. Tv Tepl abro Tep.kouuévos .elpnuévov...dvaAeyóuevo.-. 11: ael 7j 


(vd. zu ei Coisl. 303). - enwcanít ... we] dypddov. - 13:e] a?rà .. raüra. - Nach mix&yE] » xdx 
TOÜTUV. /.- 14: mecek crgSIouie]. Taie | dkoAoU0o.9 | &vvo(atg.  - 16: cuBpaumTu] koÓ' eipuóv 
drapO(cac6aL. —-17: weBoBMOo €] lies. AoBoEBh 10x, TOP TrÓ8Ov, v. - 19: apceNiEwn] lies -NueEn, 


"Apaevíov. - Nach papu- 7 kai oÓ omáwioi. - 21: wwe] lies w exe, kal. TÓ (sc. kará'yeotat). - np xo- 
Aerh] « karáyeaóa.. Danach » xal. yapakrnpí(ea0ai. - 22: exe (9 poaMTeneE s] TO. dé' aljuarog.- 
wieBeupá ] ToC: dLAoudOenuv. - 23: Waco] xe » gr. - 24: Nach Rücews » Tv. ... móAetwv. - 25: FAew] 
6) Aéyo.. Danach ». rrj» mepufónrov. .- nawer&]. 77» mpoonyopíav. - 27: RwraTscrEo ... www] 
TÀOÍTQ. ... KOUOPPTUV. - Wh ... npeBMBAleuie] kal. Tjj Aovm[j Tepijaveía | dmoceuvvvouévav. - 28: 
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&EAMuAI] -un Sof; für -wk Car. rfj Aoumíj. - 29: Nach npe&wiEaluie 7 o0 7j écTía uéxyp. ToU vv 
TepíeoTruw oUy óAÀókAnpos. - 30: cronà wkkaal Lyvg óé Tiva. - 31: mwawkÉ BeauukcTES | npunocuw s] 
Tocolrov (Var. -T( Coisl. 303) ueyé&e: &adépovra (sc. Lyvn). - 33: paswkaenol ótmonuéva. (sc. Lyvn). - 
T] » gr. - 34: Aw&wtuoum row8] écapkoDvrog Toírov. - 35: vaue] ócos. - mha$l moA/oABos.- njxwo 
ceBwpmló doíóuuos (vd. zu del ófjuos). - 36: &kl dv müpye. - 37: ewwbekii. pu cin worApocTu] 
'EjAakfj re kal '"Papatki codíg. - 38: nwwt] émei. otv. - Vor oder nach ujrsSioui8 » Tgvucdóe. - 40: 
wwBSur] lies wckovupov, Cnrovri. - 43: wwopit&k] -5 rell, 'Ovopíg. Danach » óge etn mávrov 
mpovupyLa(repos. - 45:& &Üsawrin] & &S3aN THNÍM Sof. (wi durchgestrichen), év T. Bucavríq. 


314a 

1: (ueni ] jecur. - 2: Nach masasawite » Toig kaAMoGToius droóewkvos du$orépu0ev dpíarovs. - 3: 
&Bi] ^ gr. - 4:crpaya Eia] rv jóBov ToU GeoD. - 8: ovcaeuua] dkoset. - 14: caag8] » gr. - 15: enAkuic] 
mep.óave(as. - 18: nwekAag] 0apprjoas. - 19: npeuae] drépyerat. - 20: «gwrul okfjriv. - 22: Nach 
cwTEopuTE »  ué. - 23: HaroAAcTEie] eDyévetav. - 25: hun] ovvrux(as. - 26: su] lies '£ M, el kat. - 27: 
Nach ewe. » 7d. Tpájra. - 29: w nw&'kAaTH] lies wcnog'kAaTH. rell, Gaporfjoat. - 30: ovEua heure] für -&k-, 
nua0óvreg. - 31: xoyiere]l ó. óde(Aov. - 34: w' cet. cuekupaua] BovAevóuevot. - huie] cwvetóov.- 35: 
tauy$] so zu lesen statt *«. 4 Sof, rà. dfBá. - iwaN8] -w- rell, '"Iudwwp. - 37: cwrEopumwE £wov] für 
c'&TEopuEuIE oder -uiewa, uerá. TÓ Tofjoat. - 43: Aa BevAeTh] yíverai. - Nach nocraga » ó. dBBáe.- 44: 
Twanw's] -u- rell, 'Iodvvns. - vpanes8] vpa- rell., rod ecav. 








314b 

2: iwanwe] -n- rell., '"Ioávvns. - 3: peut] Aé&yet. - 4: ce e] cen »&. Car., lies c& »&€ Sof, Óó Gé. - 5: u vae] 
dmijAdev. - 7: ww boxe] naexe rell., ómrov. - 9: FAa] Aéyet. - 11: cel für c&, oórog. -:12: Nach &uenpweuua » 
otv. - 14: uwka ceAau] &éoyeg éoG(av. - 15: noxium] 7 gr. - 16: TAa] Aéyei. - 17: nogpnne] so zu 
lesen statt nwEefvke. nogepoke Sof., &ppuje. Danach » co. - 18: yeksal róv. dprov. - dd» gr. - cw] 
$áye. - 19: npwcaagá] é&ócacav. - 20: wuux91 roD. dBBd. - iwawwe] -u- rell, 'Imdvvov. - Nach apcewin 
» kaí. - 23: uítue] dmreA8etv. - 26: Nach g$Au » kaí. - 27: à ... vpBAw] kai Tfj jmouovf TÀv 
doknruküv dwydwuov. - 31: Aal má. - 33: weaunl owóma joUyade. - 36: nguawxuE s] ueraTí0nouv. - 
MbBoEB] óLdOeciv. - 37: apcewie] lies -Nuu, Óó "Apcévios. - 38: xoa cwl cuumoAebuv.- 41: woBAWE 
woauaNie] j.Àgouyobvra (sc. abTÓv). - 43: pal gr. 


314c 

3: garrH] éAÓetv. - 4: wwo ... o(Bo] kal yoÜv mpóg ca$eorépav ójAwoiw. - 5: M ... nawerul 
déouvnuóvevrov óv. - 10: pap. ... apcewie] eimeiv ... Tv 'Apoémov (sc. déiouvnuóvevrov). - 11: 
Nach ecr& » ó ceiguósg obTrog. - 12: TAa] » ov. - 13: rB&pAitel-jUcet. - chan] in Sof. -k- aus -w- 
verbessert oder umgekehrt, xd60rrai. - 18: Vor werSnawig » xaí. - 21: we] * w rell, ka(. - 26: 
anekcaliprkuckiu] so zu lesen statt -Apkckin Sof., -Apuckim Car., "AAe£cavópeíasg. - 31: rA&] » gr. Danach » 
kaí. - 37: MA Er] EnAwTs Car., gu kr Sof.; lies hah, elóévat. - 41: o(80] 5 gr. - 43: o(80] 5 gr.- 
44: aye o(80] o?kérti. Danach » xal. urv kat Twvog Tv maTépuov éA0óvrog mpóg avróv (durch mpós 
aUTÓV (Y Tpós a)bTÓV oder K*& W&MoY (OK NEMOV). 


314d 

3: cc se] für e& oe, Ó. 6€. - 7: Nach omms » oy. - 10: OgpusaercA] lies Urepsaerca rell, GLakoreín. - 
12: sawxkwH] TÓ» méAag. - 19: xoreupe] lies. -TraT&, Ó£Aovot. - 23: crape] kal. abrós. - 24: Broywa] lies 
Box«a Car. $/cet. - 26: nokougR] lies nokon, dvdravoov. - 28: Bà] » gr. - 29: e&8o] máAwv.- 30: 
noBEChASioT&. c] cvvruxdoiv. - 31: WBepae ABepui] so zu lesen statt Üsepse. AsepsuaBepu Sof., rjvoi&ev. - 34: 
cuprkratoui] lies is, dmavrówvTwv. - 35: Nach eere » moAAol 0éAovoww abr)» uvnorevOjva, émàv 
8€ AdBg dvópa. - 36: chra Tol o? máciv. - o(kapexSThl lies -pauorh, é£ovüevolcoitv.- 38: ram] 
obrüg. - 39: npete] *- erAa &k rell, óre jv. - 40: np&. &chwu] 7. gr. - 42: Nach. nokasaerca » évrata. - 
44: 8] » gr. - 45: cyhmweaTHu] dzavraTéov. - &e3A'kaie] rÓ mápepyov. 


315a 

2: wunygiaecl Znuiofjuev éavroós. - 4: ce] » gr. - apcewie] "Apoériog. - 6: eA] -r& Car; für -r& 
Sof., i8elv. - 8: FAa] so zu lesen statt Pha rell. A£yov. - sechAwBaTM ... cS] cvvruyetv. - 11: ce] für e&, ó 
6é.- 12: mw&8] dmavrijow. - 13: eAwwerol » gr. - 16: whaosacral doaoduevoi. - 17: wonueupal 
cimjcavres (Var.-müvreg Coisl. 303). - 19: &'scrag'&l &éyetpouat. - 26: vakol mpósc abróv. - npiaue] 
é8é£caro. Danach - ^ rell, ajTrog. - 27: mo crpaw'wuka] 2 gr. - 29: Nach ere » /óoí. - 32: wsauc] 
TéUg. - 37: wenH rEOE. pAAM] wenn paaM. TEwero rell, Gà. TÓ Óvoud cov. - 38: ckasaua. &wo] lies nok- 
e. rell, éGe(y0n ajrd. - 40: &&' & wewel » gr. - 41: naagatouii] zAéovrag (Var. "reg Coisl. 303).- 
&AHRÓ] lies &&. &., eig. £v. - 42: wwuciu] Sucun Sof., Moofjs. - 44: apcewiegn] abTóv. (sc. éióuudov).-. we- 
ABbNbIM CoT'h] ueAuknpóas. 
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315b. ; 

1:ne. Mguevo(eitio] óriobv. -. 2: pase] (crue: Boutin. Dánach 2 ÓÉ. - Eh npMXoANkIM ANB] Aug kai 
dmapprjoiaaós. .- 3: Nach. setae 2 dÀn0ds. -.7: Bal Ta. rell, róv küpiov (rÓv 6eóv Coisl. 303).- 
upuma] v3 paa Car.,.drró '"Pájne. -.8: niis] 4 (o rell, adrrjv. - 9: awecanApscksi] -Apkuckam rell., 

— Aàetavópetas-- c Y gr -12:wnmal Uu óetva. - 15: Kona] kr/jvg. — 17: ngnaex9] lies. -Aey' rell., 

"Aor. - 18: gauft] lies Nau. rell, judv. — 19: gua] &&r Sof; lies ^r statt ru Car., lóeiv. - 21: 
wspkreca] eikatprjaev. - 91: Nach &u 7 kaí. - 35: rga aov uiel éoyouévov. (sc. yvvatküv).. - 36: ce se] 7j 
6€. - ayit Aa] édv.. —. 37: weragaiol ddà.:-: Nach cho 7: dAA.:—: 39: e se] lies. choke, Óó. &£.- crapeun] » 
gr. - 40: Nach &r$ » etyouat (so Coisl. 303). - ca saraaAH] für ce 3araaAMTCA rell., éfcaAeidüfj (vgl. 
515c 6). - 4 NAUA WTPNÉ "up 19] FPE TUUM 45: apud éA8óv (ee ó dpyteríakoros). 


3156: : 

1: gHA ETu] lies: dies itafeiv.. - neuÀ e 6. - 5 emagéiisd.» »gr- " c^ 3araaAuTCA] é£aAeiQ0fj (vgl. 
515b 40)..-.13: 0. nownuuaeNiA] ó- AoyLouós- abre. - 15: Nach cpkrawie 2» ToiaUT]. - 17: Ew rhNbiA] 
-AdTHAIAM. Car.; lies -Aa TEAM, ydpLot. - 18: wsou] ríe (vd. zu Tfje). -.21: EMA'k] Genpet. - Nach crapual 
* Ecerw rell, óAov. - 24: mMA'k] iv. - 26: Tov eroe] kpotav. - 28: wkkr6] so zu lesen statt. wkurwoe 
Sof., rís.. - 30: uai] éoófjra. - 33: Nach nakui » edid z 36: S nee unad lies - -cAA- - rell, dréareiAav.- 43: 
ceuupeniu] cv -- Sof.;-r7)»- rame(vaotv.— 


315d. 

2: epcragao mu] aTouyetv. - 3: gna wif ] für g&-, yvócei. - 4: npkpwerito] dAn6e(a (cvvéceu kal ooóía 
Coisl. 303). - wépenNS] lies oceupeno, xaTzyAatcuévov (sc. Épyov). - gmwnpamaryi... &wo(1 mvv0avó- 
uevov ajTóv. - 7: w&pariallies QU &. (B&lpaTia Sof), rdv dóeAddv . - 9: tro] e rell; lies cero, roDrov 
TÓV..—: 10: t] » gr. - 13: ay bii] 7ór. .... dAgdBrov. - we] otmo. - usgkkó] in Sof. ui aus w verbessert. - 
14: Nach & » ón. - 15: Nach se(aA£. » Tíg. - 17: aadusur8] róv. .... dAddBrov. Danach fehlt in der 


"Vorlage etwas wie év puTois jd00. Coisl. 308. - we] *?' gr. - 18: Aa. rnwaaraere] rí(0goiv. - a wd » 


gr.- 20: we wawasawie] lies. weNaKa3awcw écTb, dmra(Óevrós éocTi. - saBarrauEw] rA(ALog. - 21: we ex50] 
umo. - 23: ganpauiaer e] ,émnpármoev. - Ael» gr. - 24: nuuscooe] -uec-. Sof., oUóév. - 25: Nach rp&sin » 
kaí.-..26: ToAMKo AwBpoRécTEo] rocaírag dperág. - 27: F4] Aéyet.. - 29: nuugcome] -uc-. rell., ovóév. - 
Nach rp&siw » xa. - 31: AwBpoRoAhcTEol rdg dperás. - 32: no UBepmeMiM] ^ gr. - Aonpk] 


.€eUkaTávukTos. - 34: aueTBlA cBoA cae3bi] TÓ lepóv a/ToU óÓdkpvov. - 36: meprers] noprs Car., ódkkos. - 


39: In Sof. am linken Rand der Spalte spü. - m4'r&] -AaT& Sof, rÓ .. Jápicua. - npemeAwka] 
bmepówüs. -- 41: CSwhpaca- dl enean CAMS Sof, €MHfalacA ^ caws Car., rameiwwüv | éavróv. - 43: 
MS iria: olóa. ; 


3: ero] » gr. (Var. a?rob Coisl. 309) z 4 PE lies &k cunayomk rell, éxouujénuev. - 9: uà] lies 
cuna rell. ro. Ümrvov. - npeuael A0ev. - 18: & cSgwv8] cafBárav (Var. caBBár«  Coisl. 303). - 24: wg] 
lies ua rell, &d. -- aat] uk oe rell, 88. ... yAdcans. - 25: npwol »gr. - 26: HNoKoMo(] T uovaxó. - 
31: nokiu] uóvayog. - 32: & cpeu'h. guyoAwTB] uerayéro. (Var. uecacéro Coisl. 303). - 36: nae] 
T)v ce(pav. - 38: w ce] NE rell, ox. - 39: gauuaNMa] lies gauw-, rv amv. - 42: ERN] lies EAMM-, 
TÜV | Batav. 


316b 

6: w&&'kcruga wcaal ÜBp.oTrv mov. - 9: wBoum] yévvgua ómpag. - 10: w cet] d$" éavro).- 
npuwecere] für -chre, dépere. - 11: gcerol mávrowv. - 13: wwe &ws] lies w wews rell, mepl abrob. - 15: 
ovem] 0aAMv. - 18: weBperiun ... NHuecó] dkrrjuov. - 20: Bera] moAvototog (vd. zu mAototog). - 21: 
tAMHoA] ^ gr. - 22: naaTNMa] Mivov (lies A/vov?). - 28: BéSasphaHE ceBpniumaro] dra6etag 
dkporáTos. - cl óv. (Var. dv Coisl. 303).. - 25: Tw] 6eé (Var. kÜpie Coisl. 309). - - 39: g'sasparuTR] lies 
Ris ATEM - aag hr] abrijv. — 40: ero] 5 tps - 42: Ro] lies o(8o, otv. 


316c- ] zx 

"T: — lies -ya, ovra [s d&eidó»). - Z or HCKWRABAIOUIA » Ka. - [12 IS eme. - Bhi] 
yéyovev. - 17: kcu] lies. -eu, éyeoaro. 2 22: erapeus] » gr. - 23: ce] lies c&, a?rósg. - 25: xpauál] 
lies -NA, Tnpáv. - 80: mW KE ^M wn] ei ó€ uf ye. - 32: 88ol» gr. - etwparu] cwu- Car, ra 
Teivollo0a..- 33: Nach g&eniin » Kat. -: 34: ego] TÓTE€. - 3b: AwEoANbI] roig KdTuw. - 43: aono] lies 
30HAIO "KE rell., , kai TÓ - ZuiAg. - 44: Nach nia ? uot. - «wpasAA] so zu lesen statt ka- rell, mAotov. 
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316d 
1:1» gr. - 3: cu] lies cuug, obrus. - pasa&uucal lies -uuuiacas rell., éyojpío6noav.. -:5: avtcaw' Ajykuckia] 
-apin- Car., 'AAe£avópe(as. - 7: erAa] lies sAa, uj. - 11: ko] Ort. - 13: &cywrke] dvamAeóoas. -. 18: 
ul» gr. - 21: ev&01» gr. - 24: Nach &n » mopedov eig TÓ Ópos. - crpkre] dirijvrgcav.- 27: nwakaueca] 
lies -itaca, éAavcav. - scu] dudórepo. - 30: wwe] » gr. - 31: EAE] -T& Car., lies -r« Sof., ióeiv. - 
83: Bl] yéyove. - 38: ov&o] » gr. - ov&nakyel -&&- rell., 'yvuv. - Nach nak&& » ov, 


317a 

3: Nach gwaeupill 7 kat. - 4: EA kgs] für &k-, elódsg. - 5: &echauit] Tàg oTopás. - 8: caoera] -ra aus -io 
verbessert. - 9: Nach rpumkwie » Tof. kxeAMov. - 11: Nach WaSuauué ... c^ » kaí. (so Coisl. 303). - 20: 
Eher nach als vor gwáguruSTa » adTó. - 21: &&aeu] 7 gr. - Nach wheré » rob dpai é£ ajrob. - 27: 
npweeprken.] lies npegeprhmm Sof. (n korrigiert, npogephl'hmm Car., rerpvmuéviv. - 2& Teko(ui] 
ékyéovcav. - 38: && nwAAbrüi] -Aw rii Car., ér' eb0e(ag. - 39: Nach sepia ^ obToí eioi, - $notv,- oí 
Baarácovreg de Gkatoovns. - 40: npwaepscrBO] lies npe-, orepnóave(ag. - 41: eavkgmnud] cw- Car., 

érameiwetnoav. - 45: (801 » gr. - &Th] -- Es rpkekys. wWoshy m. H E nwkaANiA AvkcTo. M NA BESAKONÍA 
npHaaraeTh, Bépx8 rphyomm cBoMX. M woke BoAS uepnaum. üAK* ovBo &Tb T rel, év duapríaug moMaise kat 
dvri ToU ueravojoa. dAÀag dvouíag mpooTi0elg émávw Tv áyuapridv a)brob. kal Ó TÓ Ü5up | 
dvrAÀQv- dvOpurrósg éar. (Auslassung nur in Usp. durch o(80o ecr& CoBo ecT&). 


317b 
l:ev8olz épya. - 4: EA'& ru] videi. - 6: canos kaaewó] * Th rell, éorí. - 12: nwekrume] für ^r, émc 
okéiao0a.. - 14: aenawal » gr. - 1 TAa] AÉéyei. - 18: giicu] lies g&. Bici rell, év. Tfj kjug. - 20: Nach 
eBw » droív. - 21: ce ze] fürck xe, Ó o£. - 22: npesoota ay] npenpw- rell, &fjyov. - 24: c£] lies c& ke, Ó 
óé. - 26: Nach cere » dBBáv. - 28: g&& rpuguál uavidkta. - 29: Bcu. upsgaenu] ÓAocrjpuka. - 33: nok'um] 
lies nokwn rell., dvámavow. - 34: ny] 77v. Tovérjv. (vd. zu rpogrjv). - 35: cel lies cae, doe. - iwkl1» 
gr. - 37: cc oe] lies e& se, Ó. 6£. - 38: nwkaonuca] £gaAe | uerávoiav. - 39: ce] abr (sc. 7) ó0óg). - 40: 
HcTHN NM] ncs | mun um Sof., :) dAn&uvij. - cel für c&, ofrog. - 43: 81 rà uakapíg. - 45: Nach ngmutuie 
» óé. 


317c 

7: ero] » gr. (abróv Coisl. 303). - 13: nawrui] capkacpob. - 14: Nach nog&crs » ó. - 15: waepkreca] ei 
pe&ets. - 16: a«£casl pa] ^ ce ucrio&kaA BoAE3Nb ov&o Acyka. Shao aaeKcamapa rell, óupyrjcaro. ékpármQoev 
obv TOv 'AAéfavópov móvog (durch aaekcanApa CaaekcanApa); d.h. ce für c&, » gr; 3kao » gr. - 19: TAaTU] 
TAaTh. Car.; für FAaTs Sof, AaAfjoat. - 21:w] » gr. - 23: uel » gr. - 24: «ro &nwl moD édpakag.- 25: 
eoxwntax lies -y», xarnoyóumv. - 26: spex8l mpocéoyov (1.95g.). - 36: we wwowdl] dpovaxyóv.- 
npw&HAkgn] -AWuEw rell; lies npoBoAME, ÓLrvukds. - 39: Vor ucnoaws » kaí. - 43: woBoBh TEopuTu] 
TBOpWTM AloBOEh rell zoLeiv dyarmás. - A4: eme] et. Tt. - 45: vo] rabrmv. 


317d 

1: Ace] Taba. - 5: wi] lies KoMoy Car., ru/(. - 7: ra] » gr. - 8: nwepecrn welaAetv oxyoíwiov.- 11: 
a$]óó. - 14:u]» gr. - sil 7p. - 23: sew] lies Hives Car. oder Bauen Sof, uakdpios.- 26: &'s 
Ead] » gr. - 27: al etre. - 28:80] » gr. - 31: (9. nucanin] lies w n., 7/e& ypaóüjs. - 44: nwrpssnca] so zu 
lesen statt -rpe&- Sof., éxvoraiór. - 45: Aecevrito Acc] lies Aga Tilo A. Car., évevrjkovra. 


318a 

6: N] reccapdákovra. Danach » xal óéxa. - ropwerel rfjg dwc. - 10: Tpoul Tpómv. - 12: ckomuaE] 
irrtümlich wiederholt. - 13: Vor ucnasns 7. kaf. - 14: Nach weraga » &é. - 16:1» gr. - 17: naereusia] 
ceBévwva. - 19: uero] » gr. - ckonuawie] lies cc c., Toro TÓ mépasg. - saawmaro] uakapuoTáTOV 
(uakaptov Coisl. 303). - 20: waa W'] dA(yoig &é. - 22: aecrwikeNiio xSawuacrie] TÓ d0dcav Bpayvuepés 
(sc. mapaóo8fva)). - 25: Nach npiwwur in Sof. irrtümlich vorgezogenes npuaexwru — Wwhuro 
durchgestrichen (vgl. Z. 26£.). -26: Apwanwsei? npiliue] ToAufj xpduevot. -29: wes] lies oso, (rob) &é 
(sc. ró8ov). - 30: &xkentan] uakapuórare. - 34: AwsponaBwAENia] dperrjs. - 36: caus] obruo. - 38: Nach 
nwkoa » rpooópaptv. - 40: Vor uei fehlt wu rell, xa(. - 42: uapawnoe] émujudótov (sc. araupóv). 


318b 

1: w/pol lies wvpm, uópuv. - 2: Na eNbCTBO ... wapaTMulacel lies wa s. ... -wua, KarerjAwvav. -4 
EX TEEN OA] -nawe Sof.; lies -Nawa, TOv OeioráTav. - 5: uaun]lies Au. - 6: cuu] otras. - 7: && wel 
lies gh oe, FÉ) Te. - 10: onc] -en Car, Maafjs. - 11: cuMáack8"] so zu lesen statt -NackSio rell., 
Aivaíg. - 14: cnwaeBAeuuE xe] lies uico, Bétov. - 19: nekaaacel lies -3a^cA rell, 8eixvóuevos. - 21: 
WPHÉ nAAMhI noAe] -NbAh n. n. rell, muptóAeyéOuv. - 23: ngu&eain] für np&-, brepdepéa repos. - 28 
nocra&u] map.oT» (-eoTdv Coisl. 308). - 29: npkckaaeure] lies npkAaeur rell, mapémeume. - 30: &E 
.. TBopa] rotoóuevog. - 31. Vor ucruu Naro. 7 kaf. - Nach uerun'naro » vonrob. - Nach TA ? Tís. 
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3: canus] lies cpaAkue, 7- -kapó(a.. - npwcreprol lies. -rou, xareoropeouévo (sc. reAd yet). - 5: Nach 
Axows Tie rovnptas. - xoa]: BaAAóvrav. (lies --ouévav. Coisl. 303)..-.6: nwwexe] év. d (sc. 
mvetuaru. dy(q).. - wwpasas] róv. mÀobv vd. zu TÓ TÀol'ov)..— npenaaBugre] lies. -nao-?, &Lemrepávag. - 8: 


—————napersia] uprsia rell.; rfj. BactAe(as. — 9: ewwhpenia] cm Car., ramewodpoovns. - wu] lies au.- 


10: cwkpaureca] cu Car. érametvov éavróv. - 11: cuug] cuiys rell, oro. -—-12: üpui] BaciAedoi.- 15: 
nwrasapuHH] lies. -uwa, Tje dmoAAwuévns. - 17: wewkso npewovApel lies wxe 3hao n. rell, ó 
ToÀvco0Qos. - 19: BpeAoB.] mpocrate(as. Danach. fehlt. die Fragepartikel. - 21: Nach gn fehlt 
die Fragepartikel. - 25: ocojAn] lies -A8 rell., évreütev. -:26: wagoanSI] lies uoi, TQ TpoaipeTucg: 
(sc. &avárq).: --27: cé pyrito] in Sof. -ie aus € verbessert. - 28: noevwepiaro] Tob ... TrporeÓvmkórog- cov.- 
29: wnero]lies owo, éketvo. - npwprkuanie] -«awit rell; für -puu- oder-pwu-, émíó0eyua.- 30: m6] &ó 
"Gnterrog.). - 31: uwoksi] tovaaTáv. - 34: ecnomunaa] éravajujvfjokov ("keiv Coisl. 303).- 44: Napekov] 
KOAÉOOIBDL i D S UND EE M e i ME epu 


dub o o T Made | | 
1: v] für us, £x... 3: rauowwne]. fte rell, óuofots. - 6: a] ó. - 10: nope&ona] in Sof. -a aus -8 
verbessert. - 11: aAu] für mau, TÓ. £a0(etv.. -.18: manae... Nanwokens] dvdmAee  ... émíueoTe. - 20: 


.TNiNBNoE] T. Dr otpavàv.. — cekrwkel. dawdirare. — 21: ce'rosnawknuiia]-adyoetóéorae.-- 22: wok] 
uovacTüv. - 23: wworocApaENae] moAvevukTÓóTaTOv. - Témh] » gr. - 25: meawrphuna] dma6e(ag. - 26: 
TE&BE] » gr. - 27: «wcrarol íepoü. - Toumwue] óuooTdoie. - 28: ve&k] » gr. - AoBpoua3BoAENuia] dperüv. - 
30: ek] » gr. -:34: rem] pof. -: 37: amwerBoriou] lies AWKoECTEOY(I0)IM, yopeóovoa. - 38: npwonrru] für 
cmm, di&órmi..- 40: WkoA8] évreüGev. - 41: weskipaeum] durícoig. - 42: d] 5 gr. - ov TEEpokaeum] 
oTn»pícots.... E oseecstedied digiescis d Dudes 


319a. 


di ueni ] urovasukob...— 2: mk]. lies- mno die. --3:-ub]-lies-tu-rell;;- zudv.- --4: c&rs.- M] lies c&vu, dg 


ma yíóas. - 5: wem] dAGvat. - 6: 3a]  c&ot rell, (rod) c8. - 7: craac] emépuaros. - mkpnuuu] lies 
gockp- rell, Bónoov. - 8: Nach nacre » oj. - 9: uecwicaenbia] lies. cwusicaeniira, vorroós. - 10: AÓBpo- 
npéBhrrMaa] -MA rell, eZuevij. - 12: mer] -AaT& Sof, ydpiv. - 19: machupaeumcal dmoAa eig. - 14: 
*KaAAulE ... E'KBcuTH] 77) &deoiv mpoeyeóou. - 16: XevA'kl duvópüs. - 17: npuwhkenca] cvykpate(g. - 
aieBliBow 8] lies --womor: rell, épacTó. - 21: wenpecrammo] y). maíog. - 25: d] » gr. - 26: &'swpovzku] 
.. ÓmMgQv. - 29: npeserru] odetvat. - 32: ero] a? (sc. ovvóot£actnoóue0a). Danach » kat. - 34: &caka 
caaBa] &c^ rell, ráca. - 37: e] » gr. - 43: awe] so zu lesen statt » Sof., duiv. 


319b . 


FIAMATTh CTA ana. i evAHcTA lwamNa BrocaoEa. TH... G) noyBAa«& codponia itpaum- 
cKaro w Brocaogh. 


Griechischer Text für den Prologvers: Coisl. 223 (Film) . . 
Griechischer Text für die Prologvita: Sirm., ed. Delehaye 663f. 


Über derSpalte B rof AW&. npoaw. c crwyn. Statt dessen npwaorm rell. - 3: rH] » Sof, lies crus 
Car.- exe ... wawwk] gr. anders. - w] so in allen Fassungen der VMC. - 5: noaaan ... eanu8] véue: TÓ 
ToU Td$ov cov udwva. - 6: noAMÉ ... sewaeMopoAMEI] reAéovoi joó.guóv fpovroyóvoo (gelesen Bpo- 
T0). .- 8: nexgawa] ToU. éykuyutov. - 9: Nach &rocaog'k. » uavédvouev. - iwawnal so zu lesen statt iwatms 
rell,» gr. - 11: mol» gr. - Nach wmpSusnuka (Tob uvngorevaauévov) » T)» mavayíav .0eoTókov. - 
12: uertipe] so zu lesen statt uer&pe Sof, récoapag. - 13: 1 » gr. -. 14: Nach &dHph » Té .. kaí. - 17: 
Brwcaesa] 7 gr. Danach » évreü6ev ó ouwrüp fuüv 0eiog T  "ludwvov de dócÀdós XaMuns Tfj 
OvyaTpós  'Iuarjó. - wgo] Ór..uév. - .&AMWere Touiio] » gr. (uóvor Coisl. 223). - 21: iakw&a] lies u 
WakoEns, kal. "Iákufos. - 22: «jruuia] » gr. Danach » óri. - 23: wa npeAawin] » gr. - 24: rao Baur] » 
gr. -.25: «1» gr. (xat Coisl. 223). --nwAaawin Bx rgeNel raum s] mapaóóoet. - 27: Nach W » óri. - 28: Th 
BAP EHE] lies rs -Brocaog', ó. 0eoAóyos. .— 29: u] óri.- - 30: Nach weacke »-kat.— Nach foAHCA ? 7froL.- 
91: rope] Gevrépav. - 32: vperie] oírrv. - Nach peutwomB » aíT. - 33: npdr&io] mavay(av. - &u&l 
Mapíav Trjv 0ceorókov. (» Mapíav . Coisl. 223). - 34: sat] óri. - ul] gr. - Vor lwams » ka(. - 35: 
ovenevia]. -- ea rell, rfje: ava (as 0eoTókov. --c weto Birra. Brwcaos8] ovi» abTjj: ó 6eoAóyos. Danach 
»xat. - Nach $cnmih » ajrfe. - 37: wanerAA] kat. - 39: m. ew] ueThIptAcCA TES. Car.; lies. -Te, 
reocapákovra. uivod8as. - e8xiu] Juydv dv&pdv (» wvydv. Coisl. 223). - 40: cAovoxagm] lies. -umyns, 
AaTpevóvrov. - 41: r&ywl gr. - 42: npusoaA uy] lies npe-, uerjyaye. - 43: i] » gr. - 44: üipkau] ó 
vaós. - 45: 3anaA xe] ex. 6€ 8boeus. . "i 
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319c 

3: eversa] mAgotov. - 4: Nach. Aum ». Tof. dyíov. drrooróAov duATOV. - 5: weRWTR ... ropsll 5 gr. - 
4uMm ... Alakowe] ToU évós Tüv émrÀ OLakóvov. - 7: val uj» kat. - 8: Nach aum » aroD. - 
Kanccruuiu] KaAALoÓévn. - npouiu] 2 gr. - 10: apucrwovwel "ApioTóBovAos. - wi w & Tomo] kat. - 13: 
ero] ToU. drooróAov. - 14: coruyievo] 7d. óvrt (Dat. für Lok.). vortsneeexY 


CEBpANiE CTblA nephcTH. ncxoAAdiun GO rpoEa. cirkus manna. 
Griechischer Text: Sirm., ed. Delehaye 665 


B* ... «annal gr. anders. - 18: Nach gceBarei ». ydp. - SARwAIoBEu] » gr. - Nach Rum » xal óeamrórns. - 
20: Crhuwa ... A&uMkBi] ua0nráe a/roD kal drooróAovs éri. ÓÉ mpojrràe kal udprwpas (sc. kar 
Tné(uoev).- 23: kun s] Tüv. év raíz (sc. rfj BaciAe(q). - cnwaosH &u] lies c. ecr&, karnéíaogev. - 
24: wheral in Car. -4 aus o verbessert. Danach » £v yf; - neyoawua] Giémpeav. - 25: ww] kat. - 
WcnoANgo] -Neo. rell; lies -Mena, mÀArjpeug (sc. Tómovg). - 27: d] » gr. - 28: usw] &v6év roi. - Nach n» 
Lepóg Toros. - 29: Nach iwauw » uA. uerareOfjvai. - 30: Vor nwaaers 7 é£aíóvng | dvaBpioket 
kaí. - 31: rao] » gr. - Nach napuutere » érroíg. - 32: Axa €rrol 0eíg. - 33: wual » gr. - eum ... cese] 
jj».ón TuLav. kóuv. dvaAauBávovreg oi evoeBetg xpüvra. abri eis. - 38: Nach meaecuoe » eig 
áy.acuoÜ ué0efuv. - 39: Nach eyreaMwKa 7 abTov. - 42: reSEouc] » gr. - nw Tia] lies no -Tu, 
Buscas. - apcewie] "Apoémog. - Nwxe] 0c od5é. - 43: E&cekuys] mávraos. - STaugcA] 08. Aavédve. 





AS — - x " —— X — 
npf&Naro WHa Nauiro apceNia BEAMKAaro. CH ... fipceMie woKE B's CTBb VUL  NAL 
BAulE ( craparo puwa 


Griechischer Text für den Prologvers: Coisl. 223 
Griechischer Text für die Prologvita: Sirm., ed. Delehaye 665 
Slavische Parallele: Usp. 277b 4 - c 21 


45: Nach Bau » uév. 
319d 


2:CrM] 77e áyuvráTQs. - Bia] mit Verweiszeichen versehen, über der Zeile &cau&ia nachgetragen; » 
gr. - 3: ngeawmenia] dzrapájiAAov. - 4: npenseupiNoe] TÓ ... DmepBdAAov (sc. Ld). - 5: wampaww mhuE] 
lies «.. BiiCTE, ÉÉeA£ yr. - 6: exe Birra nrkerBus n nakasaTens] TÓ ÓLÓdokeiv. - 8: wwopia ... apkaAial Tóv 
Te 'Apká&iov kal 'Ovdpiov (sc. &L6dokeiv). - 12: BacuaonoTape]- BaotAomá Tap. .—-. 19: NenagMA Au] 
Lucüv.- 14: wwe] lies ee, TÓ (sc. ovvótdyewv). - cwspayiaTucA] dmoorpedóuevos. - 15: Be3onBit] TÓv 
. DoÜxiov fov. - 16: gbuuNEE upr&o] TOP dvw flaciÀéa. - wwaeuie x] mapekdAei. - 20: OV /WOA'KNH 
&e3wacTESH] oy. ... -&evcrEo Sof; lies oy. ... -BEkcrE- Car; » gr. - 24: sBe3Mw'hcTEOBAE'h] 
noóxya£ev.- Nach uq » dkporáros. - 26: n1» gr. - 27: Nach nae » érv. Ümdpxov ékaróv mévre. 


XoTaupB »k&. apceniio ov rH 


Griechischer Text: Cod. Monac. gr. 366, Ed.: Th. Nissen, Das Enkomion des Theodoros Stu- 
dites auf den heiligen Arsenios, Byzantinisch-neugriechische Jahrbücher 1, 1920, S. 246-262, 
darin S. 258f. 

Coisl. 303 2 Handschrift, ed.: PG 99, Sp. 849-881 

Slavische Parallele: Usp. 277b 33 - c 21 


27: Xora il. ... ov ipru] » gr. - Nach cmrocvá » ocv. - 28: e(apru] in Sof. zwischen & und p Spatium 
eines Buchstabens; lies o(w(rkru Car. (7 Usp. 277b 33). - 29: Nach ee » rabra dkobcavreg.- 30: 
Nach npuaers 7j dpa (so Coisl. 303). - n1 gr. - pex8] so zu lesen statt -&o(r& Sof., A£yo. - 31: co] 
kp.Ofva.. Danach ^ x Usp. 277b 37, 6é. - &aws] lies &a«a Usp. 277b 36, óudv.- np &rowslémi rob 
Bíáuaros ToU XpioToU. - 33: Nach ure » ov. - 35: Nach pé] » abroig.- 36: opmanpews ... AcBpa] 
BaÀeiv oxo(wov (Var.eig róv móóa pov) kai ápaí ue elg TÓ Ópos. - BEpeuym] Baa. Usp. 277b 42, 
dpa. - 37: &'&MEPAA ... Ay'sl dg 6€ éyy)sc nv ToU TeAevrdv. - 38: yw'rraayie] lies -iu€ Car. (». Usp. 277b 
43 [xeraaui]); éyyoc rjv. - il» gr. - 39: Nach u » oí. dóeAgot. - 40: Nach ewe. » év. dÀneía. - ww 
für «4. Danach - n Usp. 277b 45, kaí. - 4l:& ... eA] ó dóBog ó viv uer' éuoU év Tfj dpa rabrQ uer. 
éuob Tv. - 43: n ... wu] » gr, n » Usp. 277c 3. - 44: ce pe]. obrus. 
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320a 
2: Nach kou. 7 óé ómfjoxev. -.2: Nach BpaAe( 7» uéyav. - Ae noecal dódvovra ése ríe koMag. - 4: 
GnaAouia] lies Wn- rell., Zrecav. Danach » dmó Tob kAav6uoU. - 5: nwropskace] lies -5uA- Usp. 277c 
10, éxuprun.. - 7: üpe'k] ToU T/e- 0e(ag. uvijung- Geoboatov. ro. ueydAov. - 8. AK] AE. 8. Usp. 277c 
—13-érn- reocapákovra, —rari)o-—yevóuevos -TÀv- 0etoráTaov " Apkab(ov --kal-'Ovoptov. Danach 4- a B'h 
exckre. (cku-. Car.) er&opu. We. AB rell, xol ér Tfj oxijrew. émo(naev. érj reocapdkovra (Auslassung - 
nur in Usp. durch «k.  wE). - npa... «kal kal. óéka. eig Tpóne Tfjg. dv BaBvAOvos. - 8: maT4.tio] 
madyue Usp. 277c 15, Méudeus. Danach » xa(. - 9: kanonu] für -mr& Car. so zu lesen statt -npk Usp. 277c 
16, róv. Kávarrov. - np aaekcatpii] " AAe£avópetas. Danach » ka(-diAa. - 10: ui] » gr. - nguuit] 76e. - 
11: ckwre] Tpóimr. - Nach ckonuag » ér. eiprjvm kal. àv. - 13: Nach &'E' » dvijo. - Vor uenoaus. fehlt 4 
Usp. 277c 20, kaí.. -- Nach Àxa » kal. míaTeus. : 


Gaoro w epawch nSevummi? ———— 
Slavische Parallele: Usp. 2TIc 2p do 


caoBo QU rl TEQHKA raKo rloA3A ECTb "rpÉokATM cHouMaA pükama (EpaT muanpocu cTApuA 
pua MÀ PA*) — uM : 


Slavische Parallele: Usp. 277d 9 - 45 





14: nScriunnd"] für -uk Car. - 18: nopasovifusi] -Tks- rell, lies -rwruca Usp. 277c 27. - 21: xwwal so zu 
lesen statt -:X8 Usp. 277c 29. - 32: Nach rax -- norowm Usp. 277c 41. 


320b 

2: néipuwce] lies nomipiwera Car. (7 Usp. 277d 14). - 3: wenog'kaa] lies n no&'&Aa Usp. 277d 16. - 6: ua] 
rm lies-Hw-rell.—-17:eraallies:taa Usp:277d 31.-— 19: separe] 7 Usp. 277438, -Aere rell. - &&] » Usp. 

277433. 

npfinisin NHA'S TURCHHBEUS ANHpÓ CKONUA 

Slavische Parallele: BAN 73, Handschrift, ed. Petkov 


24: nua$] so zu lesen statt wav. BAN 723. - 25: In Sof. vor cawEecu Rasur von drei Buchstaben, der letzte 
ein 4, dessen hinterer Teil noch zu erkennen ist. 


B TOME ÀNh CTBIM ECEC'BE('BILIENBIH- IOAK'h. EOHHBCKBI AAEUEAWB. CKONUA 


Griechischer Text: Coisl. 223 (Film) 
Slavische Parallele: BAN 73, Handschrift, ed. Petkov 


80: uamschue] so zu lesen statt -ueiue BAN 73, réuverat. 





